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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKH aHIIMCHKOT, HIMENLKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

BCTYII

Bitum3HAHI 1 iHO3eMHI HAayKOBII TPOBAfATh CBOi PO3BIAKM Ha MpeIMeT
PO3YMIHHS Ta pamioHaJNBHOCTI y JiHrBicTHYHOMY (. @omrecnans), dimocodpcrkomy
(M. My3uka), icropuanomy (A. YopHa) Ta iHIINX acriekTax. Pazom 3 THM y moie 30py
HAayKOBI[IB IOTPAIUUIA 1 CEMaHTHYHI KJIACH OKPEMHX CIIB: E€MOTHBHA JIEKCHKa
(O. MenbpmmkoBa), komopuctiyHa  sekcuka  (JI. Ipobaxa), NepLENTUBHA,
ippallioHabHa  JICKCHKA, JIEKCEMH «MEHTANBHOTO  3aHYpPEHHS», TaKTHIBHHUX
nepuentusiB (O. JleMeHdyK) Ha MaTepiali CIIOpiTHEHUX Ta HECIIOPiTHEHUX MOB Ta iH.
KomnapaTuBHuil acmekT LMX PO3BIIOK 3yMOBJIEHUII XapakTepoM CydacHOl
KOTHITHBHO-TUCKYPCHBHOI IIapajirMH, sKa Iependadae 3alydeHHS KOTHITHBHO-
¢dyHKUiiiHOrO MifAxoay 10 3AiMCHEHHS JIIHIBICTUYHUX PO3BIIOK Y 31CTABHOMY aCIEKTI i
3a0e3nevye MUTCHICTh y TIyMadeHHI sSK BIIMIHHOCTEH, Tak 1 3aKOHOMIpHOCTEH
CIIOCTEPEKYBAHUX JIIHIBICTUYHHX SIBHILL.

AKTYaJbHiCTh LLOT0 JOCJTi/ZKeHHS] BHU3HAYA€TbCA AHTPOIOLEHTPUUHOIO
TEHJICHLII€I0 MOBO3HABUUX JOCIIUKEHb CIOPIIHEHUX Ta HECHOPiIHEHUX MOB Y
cy4acHill JiHrBiCTHL, CHPSIMOBAHICTIO 3ICTaBHUX CTYAIH Ha JOCIIIXKEHHS OKPEMHX
CEMaHTHYHUX KJIACIB CIIiB, BHOKPEMIICHHSM CEMaHTHKO-KOTHITHBHHX 1 CEMaHTHKO-
GyHKUIHUX Mozenel IOCTiKyBaHOTO KJIacy CIiB y 3iCTaBHOMY acleKTi, a TaKoxX
BIJICYTHICTIO CXOKHX PO3BiIOK B yKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBi. Ilomambiii po3Binku
31CTAaBHOTO XapakTepy Ha NpeAMeT AOCTIUKEHHs sBUINA ippaliOHaNbHOCTI MOXYTh
OyTH 30pi€HTOBaHI Ha BUBUEHHS CEMAaHTHYHUX MOJeENeH IppalioHaNbHOI JEKCUKU
0sM3bKO 200 BiJIIANICHO CIIOPITHEHUX 1 HECTIOPiTHEHUX MOB.

PoOoTy BHKOHAaHO B MeXax HayKoBOi TeMu Kadeapu 3arajJbHOro Ta
MIPUKJIAJHOTO MOBO3HABCTBA 1 CJIOB’SHCBHKOI (inonorii JIOHEUKOTO HaI[iOHAIBHOTO
yHiBepcutery imMeHni Bacuns Cryca «KomyHikaTHBHO-IparMaTH4Ha i JUCKYPCHBHO-
rpaMaTH4YHa JIIHTBOIIEPCOHOJIOTIS: CTPYKTYpyBaHHS MOBHOI ocoOucTtocTi Ta ii
KOMIT'FOTEpHE MOJIeNIIOBaHH» (HoMep aepkaBHoOi peectparii 0115U000088 (2015-
2017 pp.)), HaykoBuii KepiBHUK — ui.-kop. HAH VYkpainu, a. ¢inon. H., npod.

A. II. 3arniTko.



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

Meta i 3aBEaHHSI [AOCTiiKeHHSl. METOI0 MOCTIIKCHHS € BH3HAUCHHS
crenu(iky y CeMaHTHUIII SBUIA ippaI[iOHATEHOCTI B aCIEKTi Mi)KMOBHOTO 31CTAaBICHHS
Ha Martepiayi ippalioHaIbHOI JIEKCHKH B aHIUIHCBHKilM, HIMEIBKi Ta yKpaiHCBKiit
MOBax.

Mera KocCyiPKeHHS 3yMOBIIIOE HEOOXITHICTh PO3B’I3aHHS TaKHX 3aBAAHB:

— BHCBITIHMTH CTaH PO3POOJIEHHS MPOOIeM, OB’ I3aHHUX 13 NMPE3CHTALi€I0 CeMAaHTHKH
SIBUIIA IPPAIliOHANBHOCT] Y HAYKOBHX MapaJurMax 3HaHb;

— BHOKPEMHUTH CEMaHTHYHUH KJIac ipparlioHaNbHOI JICKCHKY B aHTJTIHCHKIH, HIMEIBKIH
Ta yKpaiHChbKill MOBax;

—  po3podMTH  METOAMKY  MDKMOBHOTO  3ICTAaBICHHS  CEMAaHTHKM  SBHIIA
IppalioHaNbHOCTI Ha MaTepiali aHMIIHChKOT, HIMEIIBKOT Ta YKpPaiHChKOT MOB;

— BU3HAYUTH KOTHITUBHHH acMeKT y CEMaHTHUIl SBHIIA 1papIOiHAJBHOCTI B
AHIIHCHKIH, HIMELbKiH Ta yKpalHChKill MOBax;

— cXapakTepusyBaTH (YHKIIH HUH acleKT CEMaHTHKH SBHUIIA ippallioHATBHOCTI Y
3ICTaBIIOBAaHUX MOBAX;

— BCTAaHOBUTH IOAIOHOCTI Ta BIMIHHOCTI Yy Npe3eHTalil SBUILA ippalliOHANBHOCTI Y
3iCTaBIIIOBaHUX MOBaX.

O0’€KTOM [OCHIPKEHHS € CEMaHTHKa ippallioHaNbHOI JIEKCUKH aHIJIIHCHKOI,
HiMeLbKO{ Ta yKpaiHChKOI MOB.

IIpeameToM IOCHIIPKEHHS € SBUILE ippallioHAIBHOCTI B aCMEKTi MI>KMOBHOTO
3iCTaBJICHHS Ha MaTepiaii aHTJiHChKOi, HIMEIIBKOT Ta yKpaiHChKOT MOB.

Marepiajiom 10CHi/KEHHS CAyryBainu AiOpaHi METOJOM penpe3eHTaTHBHOI
Bubipku 1256 nexceM ippauioHanpHUX HOMiHamii (523 B aHrmilcbkiii MoBi, 494 y
HiMelpKid MOBi, 239 B yKkpalHCBKiii MOBi) 3 pENpPE3CHTATHBHHUX TIyMayHHX,
MEPEKJIAJIHUX, ETUMOJIOTIYHUX, CHHOHIMIYHUX, EHIMKJIONIEAUYHUX  CJIOBHHUKIB
aHTJiichKOi, HIMEUBKOI Ta YKpaiHChkoi MOB (3aranmom 67 mkepen). Jxepenom
UTFIOCTPATHBHOTO Matepiajly CIyryBalM TJIyMadHi CJIIOBHUKH JOCHIDKYBaHHX MOB
(CnoBuuk ykpaincekoi moBu, Oxford English Dictionary, Cambridge Dictionary,
Longman Dictionary, Merriam-Webster Learner’s Dictionary, The Free Dictionary:
Dictionary, Encyclopedia and Thesaurus, Die deutsche Rechtschreibung, Digitales
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKH aHIIMCHKOT, HIMENLKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

Worterbucher der Deutschen Sprache, Worterbuchnetz), a Takox iHTepHET-pecypcH,
30KpeMa, KOpIyCH TEKCTiB aHrmilicekoi MoBu (British National Corpus
[https://www.english-corpora.org/bnc/]), Himenbkoi MoBu (Digitales Worterbucher der
Deutschen Sprache [https://www.dwds.de/]) Tta ykpaincekoi wmoBu (Kopmyc
ykpaincbkoi MmoBH [http://www.mova.info/corpus.aspx]) Ta iH.

Metoau pocaigxkeHHs. Y ITOCTIKCHHI BUKOPHCTAaHO TaKi 3araJbHOHAYKOBI
METOJIM, SIK-OT: IOPIBHSHHS Ta Yy3araJbHEHHs, aHami3 1 CHHTE3, a TaKOX Taki
creliaNbHi JIHTBICTUYHI METOAM: aHaNi3 CIIOBHUKOBHX aAe(diHImid (it mobopy
BIATIOBITHOTO JIGKCHYHOTO MaTepiany), KOHLENTyaJbHHH aHali3 (3 METolo
MOJICNIOBAHHS Ta OIMCY JOCIIUKYBaHOTO KOHIIENTY), €TUMOJIOTIYHHH aHami3 (Juist
JOCTIDKCHHST €THUMOJIOTI] THX JIGKCHYHUX OJUHUIb, SKi HAIEXATh JI0 sIpa KOHLENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD), cioBoTBipHMHA aHami3 (3 METO BHBYCHHS MEXaHI3MIB
CJIOBOTBOPY ippalliOHAILHUX JIEKCEM Y 3iCTaBIIOBAaHUX MOBax), MOpGEMHHUU aHaIi3
(1 BU3HAYCHHSA MOP(EMHOro CKIaxy IppalioHaNPHHX JIEKCEM spa KOHIENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD), eneMeHTH KiIbKICHOIO 1 CTaTUCTHYHOTO aHAMi3iB (Juist
MiIpaXyHKy IppalliOHaTBEHOI JICKCHKH, iXHBOTO pPO3MOALTY 332 BHOKPEMJICHUMHU
rpynamMH, BiJICOTKOBOTO CHiBBimHOIICHHS). OCHOBHHUM Y JOCHIXKCHHI 00paHO
3iCTaBHMH METOJ, SKHH J1a€ MOJJIMBICTH IPE3CHTYBAaTH OCOOJMBOCTI CEMaHTHKU
IppalioHaNbHOI JIEKCUKH aHIVIIACHhKOI, HIMELbKOI Ta YKpaiHChKOi MOB y 3iCTaBHOMY
aCreKTi. 3 METOI0 BHMOKPEMJICHHS CEMaHTHYHHMX MOZENEHl BHKOPHCTAHO MeETOJ
MOJICIIOBAHHS, SKUIl J1a€ MOXJIMBICT HPE3CHTYBATH CEMAHTHKY ippalioHaJIbHOI
JIEKCUKW Yy BHUIJIAJI PI3HUX JIIHIBICTUYHHX MoJeNed. Y IOCHiPKEHHI BUKOPUCTAHO
ONMUCOBHII MeTox Ta MeTon Kiacubikamii s NMPEACTAaBICHHA Ta CHUCTeMaTH3amii
ippallioHanbHOT JICKCHKH, CTPYKTYpHHH MeToa (AMCTpUOYTHBHHMN aHami3) Juis
BUOKPEMJICHHSI IPEAMKATHO- AaKTaHTHUX MOZENeH CEeMaHTHKH ippalioHaJbHOI
nexcuku. KomIuieke 3a3Ha4eHUX METOMIB W MPOaHaIi30BaHUI MaTepia JAOCIiIKEHHS
3a0e3Meuy0Th JOCTOBIPHICTh BUCHOBKIB Ta 00’ €KTHBHICTh OTPUMAaHUX PE3YJIbTATIB.

HaykoBa HOBH3HA OJlep)KaHUX PE3YJbTATIB MOJATa€ y TOMY, IO B HBOMY
yhepiie CXapakTepu30BaHO CEMaHTHYHI MOJENl ippallioOHaJdbHOI JISKCHKH B
aHTJIHCBKIN, HIMEUbKIM Ta YyKpaiHChKIH MOBaX y CEMaHTHKO-KOTHITHBHOMY Ta
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

CeMaHTHKO-(QyHKIIHHOMY acmekTax. HoBOoIo € MoJenb MPOTOTUITHOI ipparioHaTbHOT
cUTyamlii, fKa XapaKkTepu3dye OCOOJIHMBOCTI KOHILENTyawdi3amii ippamioHaJbHOCTI
HOCISIMH aHIITIHCHKO1, HIMEIIPKOT Ta YKpaiHChKOT MOB. BiAITOBiTHO 10 BUOKPEMIIEHUX
CEMaHTHKO-KOTHITUBHUX MOJeJel IIpoaHali30BaHMH JEeKCHYHMH Martepian yrepime
npencrasieHo sk koHuent IPPAIIIOHAJIBHICTD, y skomy mnpencraBiieHO s1po,
OMDKHIO BHYTPIIIHIO, OJVMDKHIO 30BHINIHIO, JalbHIO 1 KpaiiHio mepudepii.
INomaneImoro po3BUTKY IOCHIMKEHHS KOHIENTY HAOYyJI0 y pycili eTHMOJIOTIYHOTO
aHAJII3y KIIOYOBOTO CIOBa-pelpe3eHTaHTa KOHIIENTY, HOro oOpasHOro KOMIOHEHTa,
indopmariiHoro 3MmicTy Ta iHTepmperamiiHoro moysi. HoBHM € BHOKpEeMIICHHS
JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUX TPyl HOMIHATHBHOTO MOJIS, XapaKTEPHCTHKA JICPHBALiHOTO
IOJIs1 KOHIIENTY, aHali3 TilO-TiNepOHIMIYHUX 1 CHHOHIMIYHMX BiIHOIIEHb Y MeEXKax
HOMIHATHBHOTO TOJI BKa3aHOro KoHmenrty. Kpim Toro, ymepme onmcaHo
KoHIenTyalbHl MeTadopu, o0Opa3-cXxeMaTH4Hi MOJEIl CEeMaHTHKH ippalioHaNIbHOI
JIEKCUKH Ta MOJIEJIi CEMaHTUYHOI JiepuBallil ippallioHaIbHOI JIEKCUKHU /IS aHTJIHChKO],
HiMelbKoi Ta yKpaiHChKOI MOB Y 3icTaBHOMY acleKkTi. BinmoBimHO 10 ceMaHTHKO-
¢GyHKUIHUX Mozenel yneplie NPeJCcTaBIeHo ' sITh TEMAaTHYHUX IPYI IPEAUKATIB Ha
MO3HA4YCHHs HAOYTTS IppalliOHANBHOTO CTaHy, BHSABY ippalliOHAJIBHOTO CTaHy,
ippallioHaIbHOI ~ IIOBEMiHKH,  IppalliOHAIbHOIO  CHPUHHSATTS,  3YMOBJIEHOTO
IppaLioOHAILHOTO CTaHy 3 IMOAANBIINM aHANI30M IPEIUKATHO- aKTaHTHHUX BiIHOIIEHb
JUIS KOXKHOT 3 rpyn. Y JOCIiKeHHI yrnepiie 34iHCHeHO 3iCTaBHUI aHali3 CeMaHTHKH
SBUINA IppallioHaJIbHOCTI Ha Martepiandi ippalioHaJbHOI JIEKCUKH aHIJIIHCBHKOL,
HIMEIIBKOi Ta YKPaiHCHKOT MOB Ta BCTaHOBJICHO BiJITIOBiHI MOAIOHOCTI Ta BIIMIHHOCTI.
IlepemyciM, pi3HUTBCS KUIBKICTD JOCHIJKYBaHUX JIGKCUYHUX OJUHMIb Yy KOXKHINA 3 MOB
(3 mepeBaror y HiMEIBKIH Ta aHTIIHCHKIi), [0 3yMOBJIEHO YHHHHKOM CITOPiAHEHOCTI
MOB, 3 YHM IIOB’SI3y€EMO 1 XapakTepHUH Ml yKpaiHChKOI MOBHM mpedikcalbHO-
cydikcanpHuit crocid TBOpEHHs ippaiioHabHOI JICKCUKH, Ha BIIMIHY BiJl aHTJIIHCHKOT
Ta HIMENbKOi MOB. BcraHOBJIGHO, MmO TiNO- TiNEPOHIMIYHI  BiJHOIICHHS
IppallioHaIbHUX JIEKCEM B YKpPAiHCBhKIH MOBI NpEICTaBJICHI SK OULIBLI pO3raiyKeHi,
aHDXK B aHIJIMCHKIN Ta HIMELBKIM, TOA1 K BUIOBI 3B’SI3KH MIEPEBAXKAIOTh B aHTITIHCHKIH
MOBI, aHDK B YKpaiHChKid Ta HiMelbKiii mMoBax. HoBuM € BHOKpemJeHHs oOpas-
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CXEMaTHIHUX MOJENIeH ippamioHaNbHOI JEKCHKH y TPhOX MOBax, SKi 3aCBINIYIOTH
MpUTaMaHHy TS ippaliOHATBHOCTI HUKJIIYHICTh, HETIHIHHICTh BITHOCHO 1HINWX SIBHIII,
JHIAHICTE BIZHOCHO BIIACHOI CTPYKTYPH Ta I'pagyalbHICTh. YHepiie BHOKPEMIICHO
Mojeni KOHIENTyaldbHOI MeTadopH ippalliOHANBHOI JIEKCHKH, $Ki MpPE3eHTYIOTh
ippamioHaNBHICTE B 00pa3i KMBOi ICTOTH, CBiTJIA, apTedaxry, CyOcCTaHMil,
00’KECTBEHHOT CIIIH, IHTENIEKTY, IPOCTOPOBOTO HampsMmy. [1oJanbmioro po3BUTKY y
JOCT/UKEHHI ~ OTPHMAJI0  CEMaHTHKO-(QYHKIIHHE  MOJCNIOBAaHHS  IIPEIUKATHO-
aKTaHTHHUX MOJEINICH 3 yJacHHKaMH ippanioHanmbHOI cutyanii Excniepiennep, Ctumyo,
3MicT, a TakoX elleMeHTaMu cuTyarii O3HadeHictb, TemmopanbHicTh, Micie, Criocio
aii, KigpKicTh.

TeopeTnuHe 3HAYEeHHSA OTPUMAHHX PE3yJbTATiB IOJITAE y BHOKPEMJICHHI
CEeMaHTHYHUX MOZENeH ippanioHaqbHOI JEKCHKH Ta IXHBOTO MOAANBINIOTO CEMaHTHKO-
KOTHITUBHOTO 1 CEMaHTHKO-(YHKUIHHOrO IOCHI/DKEHHS Ha MaTepiani aHIriHChKOI,
HIMeIbKOI Ta yKpaiHCbKOI MOB y 3iCTABHOMY acCIeEKTi, a TaKoX Y PpO3IIMPEHHI
TEOPETHKO- METOJIOJIOTIHHHUX 3acaj MOJCNOBaHHA ceMaHTHKU 1JI 3 BUKOpHCTaHHSIM
MoJeni ippalioHanbHOI CHUTyalii Ta YTOYHEHHAM IOHATh CEMAaHTHYHOI MOJe,
KOHIIETITY, 00pa3-CXeMH, KOHIeNTyalsHoi Meradopu, mpeamkara, akTaHTta |
cnerdikaropa.

IIpakTHyHe 3HAYeHHS] OTPUMAHMX pE3YNBTATIB MONATaE y TOMY, IO
pe3yibTaTH AOCHIMKEHHS MOXXYTh OyTH BHKOPUCTaHI NMpH PO3poOLi TEOPETHUHUX
KypCciB Ta CHELKYpciB 3 KOTHITUBHOI JIHIBICTUKHM, (QYHKLIIHHOrO Ta 3iCTaBHOIO
MoBO3HaBcTBa (po3ninn «KorHiTBHAa cemaHTHKa», «KoHuentyaieHa wMmetadopay,
«'pamaTKa KOHCTpPYKWii», «3icTaBHa JEKCHKOJOTis», «3iCTaBHA TIpamMaTHKay),
JIHTBICTUYHOT ~ CEMaHTHKH, KOHIICNITYalbHOTO aHami3zy, o00pa3-CXeMaTHYHOrO,
MeTaQOpPUYHOIO Ta TPEAUKATHO-aKTAHTHOTO aHallidy, a TaKoXX IpU CTBOPEHHI
HaBYaJIbHO-METOAMYHHUX MOCIOHMKIB I 31100yBaviB MEPIIOro, APYroro Ta TPEThOro
PiBHIB BHINOi OCBITH (UIONOTIYHUX crelialbHOCTed. BUKOpUCTaHHS MaTepiany
JNOCTIJDKEHHS  JIOTIOMOXE TpU  YKJIaJaHHI JIeKCUKOrpadiuHUX JOBIJHHKIB Ta
CJIOBHUKIB-ZIOBITHUKIB YKpalHCHKOI, aHTJIHChKOI Ta HiMelbkoi MOB. Marepianu Ta
pe3yibTaTh JOCHi/KEHHS MOXKHAa BHKOPHUCTOBYBAaTH y TIPAKTULI BHUKJIAJAHHA
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YKpaiHCBKOI, aHIMIHCBEKOI Ta HIMENbKOi MOB JUIf JIEKIIMHWX, NPaKTHYHHX Ta
CeMIHAPCHKUX 3aHATh 3 TEOpii Ta NPAaKTHKH IEpeKyaxy, a TaKOXK MDKKYIbTYPHOI

KOMYyHIiKaii.
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PO311J1 I TEOPETHYHI 3ACAIW MOBHUX JOC/IAKEHD ABUIIIA
IPPATIIOHAJIBHOCTI

1.1. Po3ymiHHs siBH1IIA ippallioHAJILHOCTI Yy HAYKOBUX MapaurMax 3HaHb

3 HOBHUM IIOTJISIOM Ha MPHPOAY CBITY Ta JIFOJMHHU 0e3MOCepelqHBO ITOB’S3aHE
HOBE YSBIICHHS IIPO IEPBHHHI METOAM Mi3HAHHA Ii€i mpupoan. lleHTp koopawHar
3MICTHBCA Ha KOHKPETHY IIOJWHY, SKa BMIIleHa y dYacoBWil MOTiK. 30Kkpema, Iie
BISIBIJIOCH y 3MIiHI CHIBBITHOIIEHb MDK CYTHICTIO Ta icHYBaHHSAM. OCSTHEHHS
ICHyI0UNX Yy BIYHOCTI iIeanbHUX OO0’€KTIB MOMJIMBE 3aBJISKH PaIliOHATEHOMY
MHCIICHHIO, aJie JJIs CIPUHHATTS €K3ECTCHIIIHUX OCHOB CBITY 1 JIFOJMHM Taka XyMKa
BXKE HE € aKTyaJIbHOIO, OCKLIBKH HEOOXITHHMH CTAlOTh OCOOIMBI (popMu IMi3HAHHS,
NOB’SI3aHi 3 TOHATTSAM  IHTYilil, $Ka 3HAaXOIUTb CBO€ BIJOOpPaXEHHI Yy
¢imocopcbkoMy, MCHXOJOTIYHOMY Ta MOBO3HABYOMY AOPOOKAX JOCHITHUKIB Pi3HHX
4aciB.

IHTYiTHBHE OCATHEHHS iICTHHM Ta MOTr0 BUpaKEHHs y MOBI Oepe CBiif mO4aTok
Bil aHTM4HOI «dinocodii iMeHi», e KaTeropis ippaliOHaJbHOCTI BHUSBJICHA Y
KOHBEI[IOHAIBHINA mo3umii TorodacHux ¢inocodis (Jemokpita, Apucrorenst Ta iH.).
e mani y cBOIX mOMIAAaX NpO ippamioHaTBHICTh MUK COQICTH, SKi MO3HUIIOHYBAIH
MOBY SIK HAHMOTYXHIIIUI 3aci0 BIUIMBY Ha CBIZIOMICTh: «CHJIA IIPOMOBH IIOJIATAE y
BIUIMBOBI Ha JyIly, a BiATaK TOMY, XTO 30HpPAaETbCS CTaTh OpaToOpoM, HEOoOXiTHO
3HATH, CKIJIbKU BUJIIB Ma€e aymiax» [89, c. 8].

B ictopii ¢inocodil noHATTS «iHTYIOiD» Mano pi3Hmit 3mict: IImatoH po3ymis
i iHTYIOI€I0 CHOTIsINAHHs igel (mpaoOpasiB peyeil YyTTEBOTO CBITY), SIKE € BHIOM
0e3mocepeTHBOTO 3HAHHA, IO INPUXOJAWTH SK pAaNTOBE OCSISIHHA Ta Iepexdadae
TpHUBaNy WIiATOTOBKY po3yMy. @inocodpm HoBoro wuacy, po3poOusitounm MeToan
paIliOHANEHOTO Mi3HAHHA HPUPOAM, HE MOTIH HE IOMITHTH MOpPYIICHHS JIOTIKH
paIlioHANEHOTO Mi3HAHHSA, IO 3JiCHIOBaNOCS depes iHTyimito. JlekapT CTBEpIKyBasB,
0 iHTYIiA — Ile He Bipa y XHTKE PO3yMIHHS IOYYTTIB 1 HE OMaHJIMBI MipKyBaHHS
IIPO XaOTHYHY YSBY, a IIOHATTS SICHOTO Ta YBAXKHOTO PO3YyMY, HACTUIBKH IIPOCTOTO Ta
YITKOTO, IO HEMae HISKOTO CYMHIBY y TOMy, IIO JIIOJHHA MHCIHTb. Po3ymHe
M3HAHHSA, IPOXOAAYM dYepe3 «UHCTIIUINE» METOAWYHUX CYMHIBIB, IMO€IHAHE 3
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IHTYIUi€I0 1 Jae TMepini NPUHIWIH, 3 SKHX TOTIM BHBOIHUTHCS ycCe IHINE 3HAHHSI
noraxoM  pemykmii. [lomoxkeHHs, mo OepyTh IOYAaTOK 3 TEpPIINX INPHUHIUIIB,
Mi3HAIOTHCS K IHTYITHBHUM, TaK i NEIyKTUBHHM IUITXOM, 3aJ€KHO BiJ crmocoly ix
PO3TIIAy, a caMi IPUHITUIN € Jumre inTyiTuBHIMH [100].

VY ¢inocoderkiit Tpamunii paHHboro CepefHBOBIYYS OKPECIIOEMO TPH Pi3Hi
MO3UIi, IepIa 3 SKUX T0JIrae y HaclidyBaHHI aHTUYHHX MOTJIAIB IPOEKCIUTIKAIiI0
MOBH y J3epkaii ¢inocodii, Tol sk mi3HilIe cepeHbOBIUYHI MHUCIHUTENI 3BEPTAOTHCS
JI0 JIOTiM3MYy B ONMCI MOBH i3 BIAKMJAHHSAM ippanioHanbHOCTi. Tpers nosumis
¢inocodiB Ta MOBO3HABIIIB TOTO Yacy XapaKTEPHU3YEThCS iXHBOI 3aI[iKABJICHICTIO Y
Iyl Ta po3yMOBI SK BMICTWJIHMINAX YCiX CKapOiB HPeMyApPOCTI Ta Ii3HAHHS.
K. [ITroHOOpH Haroionrye Ha TPbOX THIAX JIIOACHKOTO 3HAHHS: HaOyTe, HaBisHE Ta
inTyiTHBHE [270, . 53], OCTaHHE 3 SKUX 1 PENPE3EHTYE KAaTErOPilo ippalioHaNbHOCTI Y
MOBI, 30KpeMa TOrOYacHiM JIATMHCBKIiH, 10 BifoOpakasa SBUINA PEUOBi, YYTTEBI Ta
MOBJICHHEBI, (JOPMYIOUH y TaKUH CIIOCiO €AHICTH TiNa 1 AyIi, po3yMy i cioBa [66].

AHTponoLeHTpu4Ha mno3uuis ¢inocodiB enoxu BinpomxeHHs BIUIMBae Ha
(hopMyBaHHS HOBOT KOHIIENIIi] MOBO3HABCTBA: BUBYATH MOTPIOHO HE TUTBLKU JIATHHCHKY
MOBY, ajJe ¥ IHII; KIIOYOBOIO IOCTA€ IMHUTAHHS 3B’SI3KY MOBH, MHCJICHHSA 1 #Horo
CKJIa/IHUKIB (palliOHaJIbHUX Ta ppalioHATbHKX ).

ITounnaroun 3 HoBoro wacy y ¢inocodii aenmami crilkime yTBEpIKY€EThCS
npe3eHTailist kareropii ippamionansHocti: 1. Kant Ta I'. Terenb ynpoBauKyOTh AyMKY
Ipo Te, 10 y palioHAJILHOMY BHOOpi HasiBHI BUMAJIKOBICTh Ta HEBH3HA4YeHICTh [378,
c.2]. I. Terenp yBakae ippalioHagbHE HACIIJKOM PO3YMHOCTI Ta MiATPUMYE iICtO
po3ymHoi iHTYiUii [238, c¢. 125], y Toit yac ik y MOBO3HaBCTBI Taki imocodcbkiinei
BiJIHAXO/ATh CBOE BTIJICHHS Y TEOPETUKO-II3HABAIBHIM POJIi MOBH. 3BEPTAIOYKCH 110
kareropii ippauionansHocTi, @. bekoH Big3Havae, 1110 HE 3pO3YMIBIIH IPUPOAU MOBH,
JIOAMHa HE B 3MO31 3aBaJAMTH OMAHJIMBOMY 1 JieOb HE YaKIyHCHKOMY
(ippaiioHaJIbHOMY) XapaKTepOBi CIIOBa, sSKE 3aTHE 30MBATH ITyMKY 3 MPaBHILHOTO
LUISAXY, 3BEPUIYIOYM TICBHE HACWIUIS HaJ IHTEJICKTOM. Taki ippalioHadbHI TEHICHINT
MPOOHUBAITUCS KPi3b TJIMOOKO paIliOHaNbHI 32 ()OPMOIO BUCHHS, OJHAK BOHH HE OYJIH
odopMIIeH] y cHCcTeMy 1 He MaJli OCOOJIMBOTO BIUIMBY Ha 3aranbHuil madoc emoxu (OK.-
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K. Pycco, . Tere, ®. Illnerens ta iH.).

Cepemuaa XIX cT. 03HAMEHOBaHA NOKOPIHHMMH 3MiHAMH, IIOB’S3aHHMH 3
PO3BHTKOM ippamlioHaNi3My, sSKUH He 3alepeuye NpaKTHYHE 3HAYCHHS HAYKU JUIS
JKHUTTS JIIOJWHH, aJie BiIMOBIISIE 1 y MOXIIMBOCTI 3HANTH HaIiiiHWI crocid Mmi3HaHHS
cBiTy [378, c. 2]. A. llloneHrayep 00CTOIO€E TYMKY TPO Te, IO PilocodChKi CHCTEMH,
SKi ICHyBaJM paHille, HE 3MOIIM PO3KPHTH TAEMHHUIIO OYTTS, OCKINBKM TOTOYACHI
¢inocodu crornsgand Ha CBIT «3aHAATO IUIOCKAM IOTIISIAOM, SKHH... HE JOIyCKaB
HaBITh TPUNYIICHHS, MO MH 3aHYpeHI y Mope 3araJok Ta He30arHeHHOCTi 1
0e3mocepe/IHFO TIOBHICTIO HE 3HAEMO 1 HE pO3yMieMO Hi pedel, Hi camux cebe» [238,
c. 123]. V moBo3HaBuUii HayIi g0 Kareropii ippamioHambHOCTI 3BepTaeThes K. Jlei-
Crpocc, SKMH TMO3UIIIOHYE MOBY SIK COLaJbHE SIBHIIE, A€ YCI aKTH JIHIBICTHYHOL
MOBENIIHKK BiAOyBarOThCA Ha piBHI HecBigjomoro MucieHHA. Sk yBaxae K. JleBi-
Crpocc, CBIIOMICTh CIYTy€e ONEPTAM il OE3CBIIOMOr0, a IUIAX JI0 Mi3HAHHS HPUPOAH
MOJJIUBHI Yepe3 BUBUCHHSI CITiB Ta BUMHKIB JIFOJICH K CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB, 4yepe3
HUISX BiJ CBiIOMOCTI 10 Ge3cBigomoro (ippanioHanbHoro) [226, c.16].

HacrtynHuii po3BUTOK ippalliOHANBHUX TeYid IOB’S3aHUH TIEPEBAXHO 3
(heHOMEHOJIOTI€r0, EK3UCTEHIIAI3MOM Ta JCSIKUMHU DPi3HOBHUAAMU HEOMO3UTHUBIZMY Y
¢inocodii, a y moBo3HaBctBi y 1950-x pp. XK. JlakaH penpe3eHTye KaTeropito
ippalioHaNbHOCTI Yepe3 MOHATTS 0e3CBIJOMOro — OKYJIETYPEHOTO, acolliali30BaHoOro,
HE XaOTWYHOrO, a HaBMNAaKW CTPYKTYPOBAaHOTO 3a JOMOMOIOI0 MOBH: MeTadopu Ta
MeToHimii. be3csinome, 3a XK. JlakaHOM, IpencTaBiieHe K MOBJICHHS «iHIIOTO», IO €
CHUMBOJIIYHUM Ta niepedyBae came y cdepi HecBigomoro [226, c. 26].

Bynb-sikuii TEKCT CHPUAMAETHCS JIIOIWHOK BIAMOBIAHO 10 Ti palioHaTbHO-
YYTTEBIM €IHOCTI, 1 HaBITh y €mHOCTI il cBimoMocTi Ta miacBimomoro [47, c. 117].
KoxHa nrofMHa cripuiiMae 4u BiATBOPIOE CIIOBA, BKIIAJAIOYU B HUX HE JIMIIC MEBHUM
3MiCT, ajie i eMoIlii, HOYyTTs, epeKUBaHHs. [HTepIIpeTallis HuX eMOIlii, MO4yTTiB Ta
nepexuBanb (4yTTeBoi (ippalioHanbHOi) chepu) y JIHTBICTUII BapitoBanacs pa3oMm 3i
3MIHOIO JIIHTBICTHYHUX MapPaUrM Y MOBO3HABCTBI.

Y  Mexkax — NOpIBHSUIBHO-ICTOPUYHOI  HapajurMu  MpO  KaTeropiro
ippalioHanbHOCTI #neTbest y poborax B. don 'ymGonbara, sikuil Big3Hauae, 110
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KOXKHE CJIOBO «HE € IPOCTHM BIZOMTKOM MpenMera caMoro mo cobi, ame € #oro
00pa3oMm, SIKHH BiH CTBOPIOE B IYIIi», a «pO3yM HE MOXKE OCATHYTH TOTO, Ha 1[0 HEMAae
It HaTAKy y cepi HOTYTTIB i CIPUIHATTIB, 1 TAKOXK HE MOXE YBIOpaTH CYTHICTB TOTO,
4Oro He MOXKHA CHPUIHATH YyTTEBO, JUIS YOTO BiJCYTHIM € MarepialbHe BTIICHHS. ..
danTasist Ta MOYYTTS BUKIMKAIOTH IHIUBIIyaJbHI 00pasy, B SKUX BimoOpaskaeThbCs
IHIUBITyanbHUN XapakTep Hapomy» [152, c. 42].

ITi3Himre karteropis ippaIlioHAIFHOCTI BIMIIYKAaE CBOE BTUICHHS y PO3MOALT
MOBJICHHSI Ha BepOanizoBaHe Ta HeBepOamizoBane. Came JIOJChKA JyMKa, siKa, Ha
nyMKky O. IToTeOHi, 3HAXOMUTECS 11038 MOBOIO a00 HABITH BHBHILYETHCS Haa HEIO, 1 €
pETpEe3CHTAIlIEI0  HEeBEepOAi30BaHOTO  MOBJICHHS.  YKpPaiHCBKUH  MOBO3HABEIlb
MIEpEKOHAHMH, [0 Y JaBHI YaCH MUCJICHHS OyJIO YyTTEBO-00pa3sHUM. Y 3B’S3Ky 3 IIHM
BiIOMi CBHOTOJHI TpaMaTH4Hi KaTeropii IMEHHHWKA, MIi€CIOBa, IPHCIIBHHKA TOIIO
OCMHCIIOIOTBCSL K HACHiJOK Habararo Mi3HIMX ICTOPUYHUX €mox. I TUIbKH
IIOCTYNOBO i/l BIUIMBOM aOCTPakTHOTO (YyTTEBOrO, ippalliOHAILHOTO) MHUCIEHHS 3
MIEPBICHOTO «IMEHI» BHUOKPEMMWJIMCS IHIII IMEHHHUKHM Ta JI€CIOBa, a MOTIM W iHMI
rpamaTtuyHi kareropii [300, c. 65].

Himenpkuii dinocod K. XroOHep yBakae, 110 SBUIIA TaK 3BaHOTO HYMiIHO3HOTO
cBity (das Numinose — 3 HiM. “00)KECTBEHHE”’) TAKOX HaJIe)KaTh O HeBepOati30BaHOT
YacTUHU MOBJICHHS. HyMiHO3HMMU € 1nr03ii, TaiHa, MicTepii, YakJIyHCTBO Ta iHIIL
chepu ippallioHANBHOTO, SKi 3aJUIIAIOTHECS HESICHUMH JUIsSl CBIIOMOCTI, a OTKe U JUIst
iXHBOTO onucaHHs 3acobamu moBu [113, c. 33].

VYce Ginbliie yBaru ippanioHanbHOCTI npuaiieHo y pociimkennsx K. doccnepa,
SIKUM BOAQuaB NMPUYMHU MOBHHX SIBHI Y JisUIBHOCTI AYIIi, IHTYITHBHIM AisUTBHOCTI
IHAMBIA — Til MiSTIBHOCTI, SIKA JIGKUTh B OCHOBI XYIOXHBOI TBOPYOCTi, MHCTEIITBA,
KOJIM BOHA BHSBISIETHCS OOYMOBIICHOIO €CTETUUYHHMHU «TOTpeOaMM Ta MparHeHHSIMI.
€1uHO0 peanbHicTIO Ta 00’ekToM BuBUeHHS 1 K. Doccnepa e MoBieHHs iHAMBIfA,
SIKE PO3YMIETHCS SIK TyXOBHA TBOPYICTh OCOOMCTOCTI, CIIYTYE€ 3aCO00OM BHUPaKEHHs i1
iHTYTHii i panTasii [152, c. 83].

HacTynHolo maHIBHOWO Yy JIHTBICTHII TAapaJMrMOI0 CTaja TaKCOHOMIYHA
(cTpykTypamicTchka), MO0 pO3yMilacs SK HAyKOBa METOOJOTIsI CBITOTJISIHO-
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ippallioHaIBHOTO  TIOpSIIKY. B emoxy  cTpykTypanmismMy 10  ippamioHaIbHOTO
3BEPTAIOTHCS SIK /IO LIIKOM JIOTIYHOTO Ta PalliOHATBHOTO: XapaKTepHOI PHCOI0
CTPYKTYypalli3My CTaJIO MPAarHEHHS 3a CBIIOMUM MaHIMTyJIIOBAaHHSAM 3HAKaMH, CJIOBAMH,
CHMBOJAMH BIJIIYKAaTH HECBiIOMI TJIMOMHHI CTPYKTypH, IpPHUXOBaHI MEXaHi3MH
3HAaKOBHX cUCTeM («MmeHTaibHI cTpykTypm» K. JleBi-CTpocca, «IHCKYpCHBHI
¢dopmaniiy M. Dyko i T. iH.), SKi ONOCEPEIKOBYIOTh BiJHOIICHHS JIOJCHKOT
cBimomocti 1 cBity. Ili HeycBiJOMIIIOBaHI CTPYKTypH, Ha IyMKY ()paHI[y3bKHX
CTPYKTYpAaJIiCTiB, TPEINCTaBICHI He SK IppaliOHATBHI IMIYJIBCH EMITPUIHO-
GiostoriuHoro xapakrepy (3. @peiin), a HATOMICTb SIK JIOTIUHI i palioOHaNbHI, SIK TaKUi
co01 MpUXOBaHU, HECBIIOMHUI MEXaHi3M 3HAaKOBHX CHCTEM («CHMBOIIYHA (QYHKIIis)
[385].

CraHOBJICHHS HOBOi IparMaTU4HOi (KOMYyHIKaTUBHO-(QYHKILIHHOI) mapaaurMu
BiJ[3HaYE€HE IEPEOpiEHTALlI€l0 JIHIBICTUYHUX MAOCIHI[KEHb Ha aHali3 JIHOACHKOIO
YMHHUKAa B MOBI, MAiSUIBHICHY Ta TEJNEOJOTriuHy TIOBEAIHKY MOBHOI CHUCTEMH B
KOMyHiKaTUBHOMY cepenoBuii [337].

OpnHak QyHKI[IOHATI3M HE OOMEXYEThCS JIHIIE KOMYHIKATHBHOIO AOIIBHICTIO,
OCKiJIbKH MOBa BizoOpaskae i iHIIi CTOPOHM SKUTTS iHAMBiAA Ta cycimbcTBa. Mmerses
PO MOBHI TOBIIOMJICHHS, SIKI HE HeCyTh y co0i iHdopmalii y By3bKOMY
«YTHIIITAPHOMY» CMHCIII CJIOBA, a CIYTYIOTh JJS IHIIUX IIJIeH: BUPAKEHHS EMOIIIH
(1HKOJIH ¥ ippalliOHANBHUX ), CTOCYHKIB MiX JIFOJbMH (ippallioHaAIbHUX TaKOXK: JIF0OOOB,
MPOIICHHS, BiIBXKHICTh, BIJUIaHICTh TOILIO), CAKPAJIBHHUX 1 TPAHCIICHACHTHUX CMHUCIIB
i T. iH. OyHKIIOHATI3M Yy JIHTBICTHINI TMPEICTABICHUH CYKYIHICTIO Cy0’€KTHBHUX
cpo0 HAyKOBO TIOSICHUTH, BHIPABAAaTH caMme BKa3aHy BHIIE CTPYKTYpPY MOBH,
PO3KPUTH BHYTPIIIHIO JIOTIKY I ICHYBaHHS Ta MeEXaHi3My, TOOTO MOSICHUTH
ippallioHalibHe, BHpPaXEHE MOBOIO, 3 TMO3HUIT HOro (GYHKUIHHOTO TNPU3HAYCHHS,
BIJIIIYKATH B ippalliOHaIbHOMY palioHanbHe [279].

YerBepTa nmapaaurma JIHTBICTHKH — KOTHITHBHA — OPI€EHTOBaHA Ha MOSICHEHHS
MOCTIMHUX KOPEJSAMii 1 3B’SI3KIB MK MOBOI, MOBHHUMH TPOIYKTaMH, 3 OJHOTO
OOKy, 1 CTPYKTypaMH 3HaHb, ONEpalisMi MHCIEHHsS Ta CBIIOMOCTI, 3 iHmoro [337].
i 1i€l mapaaurMu MOBO3HABCTBA XapaKTEPHUMH € HacaMIlepe pallioHaliCTChKa 1
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(deHomeHoOTiYHa MeToxoiorii. B ocHOBY ocTaHHBbOI Oynu moknameHi imei
E. I'yccepns mpo OYHMIIEHHS Mi3HABAIBHOI MISUTBHICTD JIIOAWHY Bi palliOHaTiCTUIHUX
KOHCTPYKIIiH; JOCSATHEHHSA ICTHHHOCTI depe3 MAOCBim Ta iHTyimifo. Ha mymxy
E. I'yccepns, posrnsHyTH (eHOMEH SK LUTICHICTh MOXKHA TUIBKH B TOMY BHIAQIKY,
SIKIIO HOTO «CXOMUTH» B IHTYITHBHOMY aKTi, a JJIsl IIbOTO HEOOXIHO «IIEPEKUBATH
Takui CHOCI0 «BHYTPIIIHBOTO» BXODKEHHS B C(epy CBIIOMOCTI, NCHXIYHOTO, IO
00YMOBITIOETBCS BIACHOIO MIPUPOJOI0 OCTAHHBOTO TA THUM, IO KOXHA JIFOJMHA MOXE
3HaliTh ncuxivne [273, c. 142].

IIpo6iema parioHaabHOrO y Mi3HAHHI Ta IpobiieMa 3’ sICyBaHHS 3HAU€HHS 1 poui
pO3yMy N0 BiIHOWIEHHIO A0 OYTTS, LI, COLIATBHOTO Ta ICTOPUYHOIO PO3BHUTKY
TpaHC(HOPMYBAIHCh y BHU3HAYCHHSA CMHCIIB PAI[iOHATBEHOCTI. Y THOCEOJIOTIYHOMY
IUTaHI «PAIliOHAIBHEY» PO3YMIETBCS SIK XapPaKTCPUCTHKA MPOLECY Ii3HAHHS, KOJIH
palioHanbHe Mi3HAHHS TMPOTHUCTABICHE YYTTEBOMY Ta HAIYyTTEBOMY; SK 3HAHHSI,
BUPOKCHE Yy TMOHATTAX, JIOTIYHO OOIPYHTOBaHE, TEOPETHYHO YCBiJTOMIICHE,
cucremMatu3oBane. «lIppalioHambHE» y THOCEOJOTIYHOMY IUIaHI  TPaHLIiHHO
pO3YMI€ThCS: SIK TMpOLEC Mi3HAHHS, L0 Ma€ MICHE 1032 pO3yMOM 1 HE miajsrae
paLioHaJBHOMY 1 JIOTIYHOMY OCMHCIICHHIO; SIK 3HAHHS, sIKE HE MOXKE OyTH BUPaKCHE, Y
MOHSTTAX, CUCTEMHIH Ta BropsiikoBaHiit Gpopmi [289].

PanionanbHe — JIOTiYHO OOIPYHTOBaHE, CHCTEMATH30BAaHE Ta YHIBEpCaJbHE
3HAHHA [IPO NMPEIMET, FOJOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO SKOTO € 3AaTHICTh 3a JOMOMOTOI0
YITKUX Ta CUCTEMAaTHU30BaHUX ITOHSTh NIepeaaTH Ha BepOabHOMY piBHI 3HaHHS [272].

IppationanpHe Mae 1Ba CMUCIN: TIO3UTUBHUI Ta HETAaTUBHUH. Y HEraTUBHOMY
CMHCII ippallioHaNbHE TPAKTYIOTh SIK SIBUILE, 110 HA IEBHOMY €Talli BUAAETHCS 1IE HE
misHaHUM. Biarak, Oyab-skui npeaMeT, SIKUil Mmiuisrae MmisHaHHIO,€ ippalliOHAIBHUM,
1[0 CTaHE palioHAILHUM Yy TPOIIECi Mi3HAHHS IiJl BIULIMBOM JIOTIYHOTO OOpOOJICHHS.
IppariioHasibHe Yy TTO3UTUBHOMY CMHCII HE MOXKE OYyTH IMi3HaHE B3araji, BUpaXCHE Ha
PiBHI MOHSTTS, a TiJIBKK HAa3BaHO, BiquyTo [272].

IppauionansHe — Qinocodchbke MOHATTS, IO BHPAXKAE HEMIIBIAIHE PO3YyMY.
CHiBBiIHECCHICTh IpPAIliOHATBHOTO 3 MOXJIMBOCTSAMH PO3YMY CIIPHUYMHSE HOTO
pO3MOi Ha JopalioHalibHEe Ta HaApalliOHANBHE: Tepllie BUCTYNA€E SK HEPO3yMHE Y
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co0i, Apyre — SIK HEOCSTHEHE JIWIIE JJIsl aKTYalIbHOTO CTaHy JIFOJCHKOTO PO3yMYy, aje,
MOXKITUBO, JJOCTYIHE 3’ICYBaHHIO «IIEPETBOPEHHSD) PO3YyMY, HOTO Tepexoay Ha OUTbII
BHCOKUH piBeHb OYyTTs, Mi3HAHHS, ETHKU.

3i cheporo ippalioHaTBHOrO HaiYacTile MOB’A3YIOTh Taki GOPMHU Tacrocodu
OyTTS sIK: Xaoc, abCypi, ajori3M, HICEHITHHUI, CTaHW aeKTiB, MOYYTTiB, MOTHBIB,
IpHUcTpacTed, 0e3yMCcTBa, ICHXONATONIOTI; Cy0’€KTHBHA peaNbHICTh, COMIOKYIBTypHA
pearnbHicTh. [Io chepu ippamioHaNbHOTO y HAYKOBOMY Mi3HAHHI CHOTOJHI HAJICKUTh
3MIATHICTH Cy0’eKkTa Oe3MocepeIHhO Ta IHTYITHBHO, O€3aMesIiitHO 10 3aKOHIB JIOTIKA
3HAXOJUTH IUISIXH BUPIIICHHS THX YA THX 3aBJIaHb. BUKOPHCTOBYIOYH 1HIHMBITyanbHI
criocoOu BiOOpy iH(pOpMAIl /Ui CBOIX IiJiel, yUYCeHHH 3a3Ha€ CEPHO3HOTO BILTHBY
HEeSIBHUX MIJICBIJOMUX IMITYJIbCIiB, sIKi HE 00OB’S3KOBO € palioHAJIbHUMHU, HANPHUKIA],
HesiBHE (IMIUTIIIMTHE) 3HAHHSA — YMIiHHS, HABUYKH, IO HE MIiJJIAIOTHCS OMHUCOBI Ta
BUPAXXEHHIO y MOBHiH (popMi (HEapTUKYIbOBaHICTh).

Ha nymky H. AnieBoi, y Hayli aKkTyali3y€TbCs TNHTaHHS CIIBBIAHOIICHHS
palioHaNEHOTO Ta ippanioHanbHOTO. IppalioHabHe Ma€ J1Ba 3HAYCHHS. Y TMEPIIOMY
BUIIAJIKY ippallioOHaJIbHE TIOCTAE K TaKe, [0 MOKE OyTH PalliOHATI30BaHO: MPAKTHYHO
me 1 € O0’eKT mMi3HaHHA, SIKMM CHOYaTKy TIIOCTae€ SK HEBiJOME, IO 3roJIOM
MIEPETBOPIOETECS Y 3pO3yMilie, JIOTIYHO BUpakeHe, 3arajbHe 3HaHHA. JacTo Take
ippallioHaNbHEe HA3WBAaIOTh HEPAIliOHAJIBHUM, OJIHAK OUIBII KOPEKTHO OyJe Ha3BaTH
Take ippaiioHalibHE SK Ile-He-pamioHanbHe. J[pyre 3HaAUeHHs ippallioOHaIbHOTO
MoJIsiTae 'y HIKOMU W HIKOMY HE3BiJaHOMY Ta HeBiqoMoMmy. SIKIo ippaiioHajibHE
MEPUIOr0  3HAYCHHS BHU3HAETHCS  palliOHATICTAMM Ta  ippaliOHAJICTaMH, TO
ippallioHaNbHe JPyroro 3HaueHHs — TUIBKH ippalliOHaJTiCTaMH, OCKIJIbKH BOHO HE
Moxe OyTH palioHai30BaHo [6].

VY moAChKiN TiSTBHOCTI 32BN MPUCYTHE paIliOHANBbHE Ta ippalioHalbHe, 1110
MOB’S3aHO 3 BUBUYCHHSM PEAbHOCTI HA OCHOBI amnpiopHUX MEPEKOHAHBb OMO3UIIIHHUX
byHAaMEeHTAIPHUX ~ MeTa(i3MYHHX  YCTaHOBOK  BIIHOCHO  JIIOJCBKOTO  OyTTS:
MaTepialiCTHYHE Ta 1CATICTUYHE PO3YMIHHS OpUPOAM OyTTsS. Y Takuid Crocio
pamioHanbHe Ta ippalioHallbHE Yy OKATTEASUIBHOCTI JIIOAWHH Ta  Mi3HAHHI
JIOBKOJIMITHBOTO  CBITYy MPEICTaBISIIOTh HEPO3PUBHE €IWHCTBO, HEOOXimHe IS
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[TICHOTO, TOBHOI[IHHOTO, TIOBHOKPOBHOTO CBITOPO3YMIHHS JIIOAWHH Ta MPUCYTHE Y
npodeciiiHiil IisTBHOCTI, 0COOMCTOCTI, MO PO3yMi€ Ta MEPETBOPIOE IOBKONHUIIHIN
cBiT. JlyMKa JIOIWHH, pallioHanbHEe 3HaHHS HEBIINUNBHE Bil ippamliOHaJBHOTO, SKE
OXOIUTIOE MICTHKY, BIpy, €MOIIil, HOYyTTS JIOAWHU. BiAMOBIIHO i CBITOTIISA JIOIUHH,
IO CKJIAaJaeTbcss 3 11 TOMIAAIB 1 IEepeKOHaHb, BKIIOYAE CBITOBIMUYTTS 1
CBITOCTIDUHHSATTS, TIOYYTTS 1 CHPUHHATTA. [Ipupoaa MOAWHE HampsMy IOB’s3aHa HE
TINBKH 3 PAIliOHANBHICTIO, MHCICHHSM, ane W 3 ippalioHAIBHUMH eJIEMCHTaMH,
0e3CBIIOMIMH MCHXIYHHUMH MpOIEcaMH, SKi y €IHOCTI JO3BOJAIOTH ITi3HABAaTH 1
OCSITHYTH JIOBKOJIMIIIHIHN CBIT [6].

3 ¢inocopcbkux MO3ULIM y NOTaeMHI INIMOMHU CBITY MOXIIMBO IOPUHYTH 3a
JIOTIOMOT'O0 YHCTOTO CIOTINAHHS Ta 1HTYIWIi, a TOTIM BHPAa3HTH OTPUMaHE MOKHA
JuIIe 4epe3 iHOCKazaHHs, oOpasu Ta mopiBHaHHA. J[lns  A. lllonenrayepa
ippallioHaNbHe € CepIIEBHHOIO CIIPAaBXXHBOTO CBITY, BOJICKO 11032 PO3YMOM Ta OyIb-
SIKMX palioHadbHUX QOpM Mi3HaHHS. «Bke oJlHe BHOKpEMIICHHSI BOJII cepej yCixX (popm
3aKOHY JIOCTaTHBOT'O iCHYBAaHHs HEIBO3HAYHO BKa3y€ Ha aJIOTIYHUH XapakTep IbOro
MeTadi3u4HOro CBITY. 3aKOH JOCTaTHBOTO iCHyBaHHS o3Hauae ansaA. [lloneHrayepa
CYKYITHICTh BCHOT'O PO3YMHOTO, JIOTIYHO IMOOYAOBAaHOIO, pallioHaJIbHO TOB’s3aHOTO. [
SIKIIIO BOJISI BUJIJICHA 31 cepu Aii 3aKOHY OCTATHBOTO ICHYBaHHS, TO THM CAMUM BOHA
IepeTBOpeHa B ippalioHalbHY TpIpBY, ajoriuHe uwynaoBucbko» [272]. Take
ippallioHaNlbHE € HEBH3HAYCHWM Ta HE MOXXe OYyTH pallioHali30BaHUM. C€IWHUIA
MOXIIMBHH BapiaHT y LbOMY BHUNAAKY — IHTYITHBHE OCSTHEHHS Ta IOCIiZOBHHI
BUKJIQJ y TOHATIHHIN (opmi, He3aBeplleHili, HeaJeKBaTHIN, ane y TaKii, 10 Mae
YHIBEpCaIbHUI XapakTep MoBiomieHHs [272].

Pazom 3 THM aOcONIOTH3YBATH JIMIIE pPalliOHATBHHUN OiK Mpollecy HayKOBOTO
misHaHHsg, Ha naymky O. TlankpaToBoi, HaaTo mocmimHo. «Te, 0 MU Ha3MBAEMO
palioHaJIbHUM, HAJIKUTh  HACHpPAaBAi  CBIJOMOCTI, a Te, 10 Ha3UBAEMO
ippamioHaTbHUM, € IIBUJIIE 32 BCE TIOYATKOM i CITiZIOM pO3yMHOCTI» [289].

VY Takuii cnocié HOCiEM IppalliOHATBLHOTO CKIIAJAHHWKA CTa€ PO3yM: y Mi3HAHHI
BUSIBIIINCA 1€ HE BixpediekcoBaHi, JOTiYHO He copMoBaHi GopMu 3HAHHS, SKi yce
K MOTJIM YaCTKOBO OYTH €KCIUTIKOBaHi, Bepu(ikoBaHi, 00’€KTHBOBaHI B pealbHICTh 32
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JIOTIOMOTOI0 PI3HHUX II03apallioHABHAX IMITyNIbCIB (HANpHKIAN, iHcaiT, iHTYImid,
ocsistHHA) [ Tam camol].

Take yCBiIOMIICHHSI CIIPUYIMHIIIO KpaX CTAPHX KIACHYHHX YSBJICHB PO MPOIEC
Mi3HAHHS, JI¢ Horocy0’ekT OyB aBTOHOMHHI ITO BiTHOIIEHHIO 10 00’€KTa, 0e3 Oyab-
sKoi I[IHHICHOI JeTepMiHamii. ¥ cydacHy emnoxy Hporiec Ii3HaHHS 30araTHBCS HOBOIO
€IICTEMOJIOTIYHOI0 OCHOBOKO:  CIIIBBIIHECEHICTh 3ac00iB MISUTBHOCTI 13 CcamMHM
Ccy0’€KTOM, IIHHICHO-IIUTHOBUMH CTPYKTYpPaMH. YCBiJOMJICHHS IUTICHOCTI JIFOJIHU
SIK YHIKQJIBHOTO YSBJICHHS OyJO OCHOBHHUM CTHUMYJIOM y THOCEOJOTIi PO3TIsIaTH
Mi3HAHHSA SIK 0araTOpiBHEBHH aKT B3a€MOIIT X (heHOMEHIB.

IppatnionanibHe MUCIIEHHS 3JaTHE CIPUHAMATH CBIT 1 HOTO SBUIIA Y IUIICHOCTI,
OJTHAK YIPOJOBX TPHUBAJIOrO 4Yacy HayKa BiJHOCHIIACH JIO TAKOTO THITy MHUCICHHS SIK
JI0 TICUXOMNATONOrii Ta IIapjiaTaHCTBa. IpparioHaqbHEe MHUCIEHHS OyJO BHUTICHEHO
iICTOPUYHUM PO3BUTKOM PAI[iOHAIHHOTO MUCIICHHS, YOCOOICHOT0 HAyKOBO-TEXHIYHUM
MPOrPECcOM, BHACIHIJOK YOTO JIIOJMHA HAJCKUTh Juile (HI3MYHOMY, MarepiallbHOMY
CBiTOBi, Y TOM uac SK BOHa € YTUICHHSAM €IUHCTBA TPHOX CBITIB — ()i3UYHOTrO,
MICUXIYHOTO Ta JYXOBHOTO (TiNa, Ay Ta xyxa). IppallioHalibHE MUCJICHHS pealtizye
OCHOBHI TPUHIMIN JiaJICKTUKA — €JHOCTI, MPUYMHHOI OOYyMOBJIEHOCTi, PO3BHUTKY,
YHIBEpCalbHI METOAM TMi3HAHHS — aHalli3, CHHTE3, IHAYKII, JeAyKIIo,
abcTparyBaHHsl, y3araJlbHEHHsI, TIOPIBHSHHS Ta iH. [lUTA4Ye MHUCICHHS BiApI3HAETHCS
KOHKPETHICTIO, JKBaBICTIO, EMOIIIIHICTIO, 0araTo ysBO, BiJCYTHICTIO CBIZIOMOCTI.
CamMe Takuil THI MHUCJICHHS HAHOLIbII OMU3bKUN IppaIliOHATBHOMY MHCIICHHIO, IO
IPYHTYETbCS HA OCSATHEHHI CBITY CepleM, a CBilOME MHCJICHHS — Ha JIOTiYHIH
abcrpakii [92].

Jltogcbke MUCIEHHS BiJl MPUPOAM TOKIMKAHE CyMIlIaTH JBI PeaJbHOCTI —
YYTTEBY Ta ippallioHaNbHYy. 3B 30K MK JIBOMa BHJIaMHU PEabHOCTI — MaTepialbHOT
OYEBUIHOCTI 1 TOHKO EHEPreTHYHOI AIMCHOCTI — MOXKE 3IIHCHIOBATHCS PI3HUMH
croco0amMu, OJTHAK HAMOLIBII MPABHIILHUM € YUCTOTA MUCIICHHS.

HesiBHe 3HaHHS y MOBCAKACHHOMY JKHTTI IOCTa€ y BHIJISAI 3HaHb, YMiHb Ta
HABUYOK 1 pi3HUX BUAIB npodeciiiHux Ta HenpodeciiHMX aBTOMAaTU3MiB. Y HayKOBO-
JIOCTIIHIN AiSUTBHOCTI HESIBHE 3HAHHS BKJIIOYAE B ce0¢ Ha JOKOHIICTITYyadbHOMY PiBHI
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ippallioHaIbHI ~ €TIEMEHTH, OCOONMBHM  cepel AKMX € (eHoMeH IHTyImil.
JIoKOHIIeNTya IbHUI piBEHh — II€ T, M0 BIUIMBAE€ HA Ii3HABAIBHUHA BHOIp, HOTO
rMOWHHI OCHOBH (ifeanu, Oe3CBioMi IHTYiTUBHI IMITyJIbCH, IHCTUHKTH, E€THYHI
HOpMH, iMmepatuBH). HamdyTTeBuid piBeHb — piBE€Hb, Ha SKOMY aKTHBI3yETHCS
KpEaTHBHHUN TOTEHI[ia]l YYEHOTO, 3 JOMOMOIOK0 MYCKOBOTO MEXaHi3My IHTYIIii —
3IATHICTH TPSAMOTO0, O€3MOCEPEAHBOT0 OCSITHEHHS icTHHU [289].

CBiTOrIIAAHI ICTHHY BiJKPHBAIOTHCS 3a3BHYAil B ippaliOHaTbHOMY MHCIICHHI,
KOJIH JIFOJIFHA BiJIa€ThCS CBOEMY HIOCTOMY YYTTIO — iHTYILIT — BUIIiH hopmMu po3ymy
Ha TENepillHbOMY 1 HACTYIMHOMY CBOJIOLIHHOMY eTami pO3BHTKY JIFOJCHKOTO
mucnenns. L{eil BUI MHUCIICHHS Ma€ JOMOMOITH JIyMaTH Ta BHPINIyBaTH CEepIEM, Y
TOM 4ac K 3apa3 IOMITHUII nepekic y 61k MO3KOBOIO 1HTEIIEKTY.

IocTHeKIaCHYHA PaliOHATBHICTE BKJIIOYAE IppallioHaNbHE SK THOCTHYHMI Ta
OCOOUCTICHMHA  KOMIIOHEHT, IPOJAYKOBAaHMM  MIKOCOOMCTICHUMM  UYMHHUKAMHU.
I'HOCTHYHMIT KOMIOHEHT, HEepIl 3a BCE, NPEACTABICHUN pAalTOBUM «OCSTHEHHIM
icTHHWY HTYILi€rO, O Mepeadayae nonepenHiil «iHKyOaiiHuil» mepiof miacBiqoMol
NSUIBHOCTI, M Yac SIKOTO po3riisnanacs HOBa ifed. «Y mepioll, BUIbHHUI Bill CyBOpoOi
JMUCHUILTIHA MUCJICHHSI, HApOKYEThCs OaraTo pi3HUX KOMOiHAIiW imeil, oOpa3iB Ta
MOHATH, BiAOIp SIKMX BiZOyBa€ThCS HESIBHO, HA OCHOBI IILOBOI yCTaHOBKH MHUCIICHHS
JIOCITIIHYKA Ta B PE3yJbTaTi IKOTOCh 30BHIIIHBOTO TOUITOBXY, TAIIEKOTO BiJl 00CTaBUH
TOCIIKeHHS [344].

OcobucticHui KOMIIOHEHT ippalliOHAIbHOTO B HayILl MpeACTaBIeHUN y BioMii
koHuenuii 3HaHHs M. [Tonani, 1y SKOro 0COOMCTICHUI KOMIIOHEHT — LI, MO-IepIIIe,
MpaKTHYHi, ajie He BepOalli3oBaHi HABUYKH Ta BMIiHHS; MO-Jpyre, HEsBHIoNepaiii, 1o
3a7al0Th CMHCI TA 3YUTYIOTh HOTO, BU3HAYAIOTh 3HAYECHHS CJIiB TaBUCIIOBIIOBAHb, SIKi
IHAYKYIOTbCS JOAATKOBUMH 3HAHHSIMHU (CTHJIEM HAyKOBOT'O MHUCIICHHS, aKTyaJbHUM
YSIBJICHHSIM PO HAYKOBY KapTHHY CBITY); MO-TPETE, CAMOOIIHKA — 3HAHHS PO BJIACHE
TiJIO, OTO TPOCTOPOBY Ta YacOBY OpIEHTAIlil0, PyXOBHH i CHIIOBHI moTeHuian. Lle
3HAHHS, SKAM JIFOJIMHA K MIPOI0 yCiX peueil 0e3CBiIOMO BUMIPIOE, a MOTIM 3MIiHIOE
iz cede cBit [Tam camo].

OcHOBHa PI3HUI MK paliOHATBHEM Ta ippaliOHANPHAM MOJNATaE y TOMY,
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mo mepmie HOTpeOye OJHO3HAYHHX Ta OJHOBUMIPHMX BIIHOIICHb, a Jpyre —
0araToBUMIpHHX Ta HEOJHO3HAauHHWX. PamioHaNbHICT BiAmOBimae moTpedam
CBOTOJICHHS Ta IMOSCHIOE POOOTY TEXHIYHMX CHUCTEM, TOHi SIK ippallioHajbHe
XapakTepu3ye cy0’eKTHBHY pealbHICTh JyXOBHOTO CBITy 200 00’€KTHBHY PEasbHICTb,
y SKilf yHIpeaMedeHO BiJHONICHHS JIOAWHU 10 CBiTy. PamioHambHe 3HAHHSA HOTpeOye
Oaratopa3oBoi MEPEeBIPKH 1 CTOBIICOTKOBOI OCTOBIPHOCTI, OCKITBKU TTOMHJIKA MOXE
KOIITYBATH KUTTS, TOAI K ippallioHaNbHe CIIUPAEThCS Ha Cy0’ €KTHBHY JOCTOBIPHICTB
ocoOHcTOro ImepexuBaHHA. Jlo TOTo X, pamioHaJbHE MOXHA NEPEKIaCTH y ITOBHOMY
00cs131 Oy Ib-SIKOI0 MOBOIO, @ ippallioHaJbHENIEPEKIACTH HEMOXIHBO. [10 BiTHOMICHHIO
no pamioHamsHOro B. IliBoeB po3rmmsmae ippamioHalbHE Yy TPHOX — ACIEKTax:
nopaiioHansHe  (TepedieKToBaHe eMOIliiHe), MapalioHalbHe (JIOJAaTKOBE 0
palioHaJ bHOTr0) 1 HajpamioHadbHe (Te, IO BUXOAUTH 3a MEXi paIliOHAIEHOTO
nizHaHHA) [292].

B. IliBoeB ympoBaJuKye OyMKY IpO Te, IO paliOHAJICTHYHA IapajurmMa Ta
HAayKOBO-palliOHaJbHA CHCTEMa IIIHHOCTEH Ha pa3i 3a3Hac KpU3M  4Yepe3
abcoroTH3alilo palioHali3My, 1 HacTae dyac pealOimiTamii ippalioHaJiCTUUHUX
NPUHIMIIB Y CBITOINIAAI Ta IEPEOLiHI POl T'yMaHITAPHOIO 3HAHHA Y WiHHICHIN
KapTuHi cBiTy. JliamoriyHuMi IUIropanisM — OCh, 1[0 Ma€ CTaTH OCHOBOK HAyKOBOI
napagurmu XXI cr. [292, c. 146] (netansHime y [170, 171,172,174,175)).

BingTak, HasBHICTh ippallioHaJIbHOTO y HayKOBil MapaaurMi 3HaHb O3HAuae, L0
HEMOXJIMBO OOMEXHUTH CBITOTJIJ JIIOMMHM IIEBHUMH paMKaMH. Pa3oMm 3 THM,
CIIUpATHCS CYTO Ha IppalioHAJbHHIA AaCIEeKT TaKOXX € HEBHIPABAAHWUM, OCKUIBKH
Mpolec  Mi3HAHHS HEMOXJIMBUH  0e3  palliOHAIBHOrO  MOSICHEHHS.  3BiJcH
ippallioHanbHe € O0OB’S3KOBOK0 CKJIQJIOBOIO  PAIliOHANBHOT0, HOro 3BOPOTHOMO
CTOPOHOIO Ta Ma€ OTPUMATH OUIBIILY JOBIpY 32 YMOBU YCECTOPOHHBOTO OCMHCIICHHS
CBITOIJIALy, OCKUJIBKM yCi HAKONMWYEHi 3a 3-4 TUCSAYOINITTS IppalioHaNbHI (GopMu
OCBOEHHSI CBITY TaK YM TaK 3HAXOAWIM CBOE BTUICHHS YM TO y Marii, anximii,

OKYJIbTH3MI, MICTHIIU3MIi, Y4 TO Y TEOJIOTII.
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1.2. CemanTHuHHii KJac ippamioHaJbHOI JIEKCHKHM B aHIJilChKil,

HiMelbKili Ta yKpaiHcbKili MoBax

3anxydarodn 0 OCTIIPKEHHS KOPIMYCH yKpaiHCBKOI, aHTIIHCHKOI Ta HIMEIbKOI
MOB, a TaKOX CIIOBHHKOBI pecypcH, BusHagaTuMeMo 1JI BiATIOBIAHO 10 «HEYACTOTHIX)»
KpuTepiiB (HeHTparbHa / TEKCHYHO 3a0apBIIeHA JICKCHKA, TIPSMi / IEPEHOCH]I 3HAYCHHS,
oOMexxeHHs / BIJCYyTHICTH OOMEXEHb y BXKHBaHHI, MiHIMaJIbHa / MaKCHMaJIbHA
3aJIeKHICTh BiJl KOHTEKCTY, TBIpHE CIOBO / IOXiJHE CIOBO TOIIO) MOCIYTOBYIOUHCH
METOJIOM PEIPE3eHTATHBHOI BUOIPKHU y KOXKHIH 3 MOB.

Jo6ip 1JI 3nificHroBaTHMEMO BigmoBigHO 10 BHOKpeMieHux O. B. JleMenaykom
CHUIBHMX KOMIIOHEHTIB sl BMABY IppalliOHaIbHOTO CTaHy: a) CHUTyalis
OCMHCIIIOETBCS K PANTOBUH, IONEKyAW HeNepenOadyBaHUH aKT CBiJIOMOCTI,
3yMOBJIEHMH UYMHHUKOM HEKOHTPOJIbOBAHOI 3MIHM MEHTAJbHOIO CTaHy cy0’eKTa
KOTHili{; ©) MpPU3BIAHMKOM IppalliOHAJBHOTO CTaHy MOXE OyTH BIacHe 00’€KT
KOTHIiLii (ayMKa, 370Tal, iesd TOIO); B) ippalliOHAILHUI CTaH BUHUKAE Y KOHTEKCTI
neBHoI GoHOBOI (K IpPaBWIIO, AKTyaJlbHOI) UIg cy0’e€KTa KOTHILIl cHUTyawii; T)
BUHHUKHCHHIO 1ppaliOHaJBHOTO CTAaHYy MOXKE IIepeayBaTH MHCICHHEBA MiSUIBHICTD,
peanizoBaHa y KOPOTKO- a00  JOBrOTpUBAJIOMY 4YacOBOMY IHTepBalli; I)
ippallioHaIBHUI cTaH Moxe OyTH pe3yiabTaToM SK IHAUBiAyaldbHOIO, TaK i
KOJIEKTUBHOTO aKTy CBIIOMOCTi; 1) ippallioHaJbHUIl CTaH BUSBISE NMEBHUH CTYyMiHb
eBifieHNianbHOCTI (CTYHiHb ICTMHHOCTi, BIEBHEHOCTI MOBLS Yy JIOCTOBIPHOCTI
iHdQopMarllii, 1O TNOBIJOMIISIETBCH), €) IppalliOHaBHUH CTaH MOXe OyTH
ineHTudikoBaHuii y mneBHHH croci6 (igeHTH]iKaLifHUMH O3HAKaMH MOXYTh
CIIYTyBaTH PIi3HOTO BUAY ippaiioHaJbHI MPOSBU: MEHTabHI, TOBEAIHKOBI, €MOIiHHI
too) [102, c. 55-57].

Pazom 3 TuM, MOCIyroByeMOCh 1 BJIaCHMM HAa0OpOM CHIIbHUX CEMaHTHYHHX
KOMIIOHEHTIB JUTSl JOCHIJI)KYBaHUX HOMiHAIIH:

a) HasBHICTh MpoOieMu abo CKIIAIHOI CUTYallil, y SKil BUSBISETHCS 3AaTHICTh
70 ippallioHaNIBHOTO OCSATHEHHS, HOp.:yKp. T0i cman, y AKomy A nepebyeas, GUMAaryu
HAO MOIM cKanivenum miiom, 6acamo 6 YoMy Ha2adyeas immyiyiio, IHCMUHKM,
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peaexc [596]; aurn. It’s your competitive instinct coming out again. You re trying to
win [613]; wiM. Die Abgeordneten des ersten frei gewdhliten ostdeutschen Parlaments
bewiesen einen guten Instinkt, als sie den Grofien Saal des Palastes zu ihrem Tag
ungsort bestimmten. Der Volkszorn wird auf uns gelenkt, uralter Instinkt geweckt
[605];

0) ippamioHambHA 3MATHICTh IPUTAMaHHA JaJeKO He yCIM HOCIAM IEeBHOI
KOMYHIKaTUBHOI cUTyalii, mop.:ykp. [anebi, ¢ niti 6yn0 ne mak i 6aeamo auxux
Kapbis, iii He 8’i6cs 6 Oyuty e20ism, i He 3aNONOHUNO DadcanHs 30az2ayeHHs, 6 Ipuni
JHCUB CUTbHULL THCIUHKM Mamepi, 20CNOOUHi, Xou i He 6yna 6e3002aHHOI0 20CHOOUHEH)
[596]; anrn. One senior officer described police women a shaving an instinct for
tidiness which made them good administrators [613]; HiM. Auf viel Liebe und
Zuwendung angewiesen, liefs er sich von ihr bemuttern, bis ihre fraulichen Instinkte
anders wo Auslaufuchten. Ich rieche Bdume, bevor ich mit ihnen zusammen stofSe, ein
innerer Kompaf3 lenkt mich immer in die giinstigste Himmelsrichtung, das sind
Instinkte, tiber die nur ein Blaubdr verfiigt [605];

B) HAasBHICTb y JIOJUHM JOCBifly HOIEpPeNHbOI AiSIBHOCTI, IOp.. YKp. Ane
iHCMUHKmM 00C8i0UeH020 106ys Oywl niokazyeas micmeposi Tomazo, wo Ha ybo2o
pyewvkoeo cnio 36epHymu yeazy [596]; anri. Thirty years later my volunteering instinct
has come through in tact but I still mistrust the American Air Force [613]; HiMm.
Verdacht fiel zundchst auf Ludwig Dienels, sich er erstmal aus einem Instinkt heraus,
einem Gefiihlsreflex, den man sein Lebtag spiirt, wenn sich ein SS-Sturmbannfiihrer
seiner Qualitit in der Ndhe aufhdlt, nicht zu letzt aber deshalb, weil der Alteihn
weiterhin wie von Anfang an fiir den Verfasser der Morddrohung hielt [605];

T) panToBICTh BHSBY ippalioHaNbHOI 34aTHOCTI, MOp.. YKp. Ao panmom
iHCmuHKm npoHu3ae mere 30o02adom [596]; anrn. They use instinct and spontaneity
and when they practise something, they do so fortheen joyment it produces and thus it
becomes more of a game than a practice [613]; HiM. Wire sie doch bloff ihrem ersten
Instinkt gefolgt und hdtte den Kassenbon verlangt! [605];

I) pesynbraT Jii NOOYJOBaHWN BHUKJIIOYHO HA OCHOBI 3/IaTHOCTI 10
ippallioHaIbHOTO OCSITHEHHS, TOp.. YKp. Booda onekna kpusicanicmio, xmonaia 00
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KOMiH, iddcaxysana Kiekomom, AHpocnasa 6Oiena no Hill ni0 BAXNCKOIO 31UB0I0 8
mempA8y, i HiOU camutl IHCMUHKmM conioapHocmi, OO0 I cmpaxy 3a K02oCb Npusis ii
00 mux 0owanux madbipHux OYOUHOUKIB, WO BdCe MEMHIAU 3MANIN, NIOMonieni cepeo
600U, Haue sAKiCb nanyacvki xamunu Ha ceasx [596]; aHrn. Likewise, our early
ancestors most probably sifted out the useful plants by scent, sight and intuition. In
other words, by instinct [613]; wiM. Mut und Tatkraft werden so der
marktwirtschaftlichen Banalititausgelief er tundkonnen nur noch durch die
niedrigsten Instinkte mobilisiert werden [605];

Jl) eTHYHA OI[iHKA ippalioHaNbHOI 3[[aTHOCTI, TOP.: YKpP. Are iHwutl incmunkm,
wiisxemuiwul i Mocymuiwut, 6y8 2opor. A 3apadicarocsi cymom it eonocy i 2apHow,
AA2IOHOK MY2010 NpOCmMux, sk iHcmuHkm, menodiu [596]; anrn. Suspiciousness
becomes almost an instinct, powerful and all-pervasive [613]; uiM. Das befeuert die
Phantasie und schdrft die Instinkte, man wird wachsam und listenreich. Er hatte einen
guten Instinkt fiir das, was gefragt war. Man devillelieferte auf diese Weise das
Grundmuster (das er selbst als seltsames Paradoxon bezeichnete) fiir die liberale
Heiligsprechung der niedrigsten antisozialen Instinkte [605].

€) HasgBHICTh CTyNEHs BHABY IppalliOHaJbHOI 31aTHOCTI, MHOp.. YyKp. A
3apaxicarocst Cymom it 2onocy il 2apHoio, a2iOHO0 My2010 NPOCMUX, K IHCIUHKM,
Mmenodiii [596]; anrn. Intuition, is often referred to as the highest form of intelligence
and is believed to be a major component of our sixth sense [720]; uim. Intuition ist die
hochste Form von Intelligenz: Die Forschung enthiillt es Wenn du denkst, dass
Intuition Dummbeit ist und Logik und Fakten in dieser datengesteuerten Welt wichtig
sind, dann lies weiter, um zu wissen, warum [716].

Hiopani JIO npsimMo abo onocepeKoBaHO MO3HAYATUMYTh ippalliOHaIbHICTh 00
3a yciMa CeMaHTHYHHMHU O3HaKaMH, a0o0 K 3a KiJIbkoMa Y OjHi€r0 3 HUX. Ti 3 HUX, fKi
MMO3HAYAIOTh TMOHATTS IPPAIliOHANBHOCTI 0e3MocepeIHbO 32 OJHIEI 3 CEMaHTUYHUX
03HaK BigHOCUMO A0 mnpsMux I, mop.. ykp. nepeduymms, iwmyiyis, Maua,
nepeoyyeamu,  3a2a0KO6Ull,  OE3NPUYUHHUL,  HEYCBIOOMACHUL,  HENOACHeHHUL,
owianenimu, Hepo3ym, NPO30PAUGICIb, IMHYILCUBHO, SACHOGUOIOWUL, HEYCBIOOMAEHO,
npeuyeamu; aHrI. insight, predict, absurd, abnormal, unpredictable, meaningless,
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reckless, intuition, incomprehensible, miraculous, subconscious, prophecy, enigmatic,
haphazard, illogical, foresight, impulsive, abnormally, loony, superhuman, jerky; HIM.
die Empfindung, die Intuition, die Voraussage, die Vorhersage, die Sinnlosigkeit,
wahnwitzig, der Unsinn, unlogisch, die Prophetie, die Erleuchtung, das Sensorium,
das Ungestiim, das Gespiir, der Sensus Ta iH. Pa3som 3 tmMm, cepen nibpanmx IJI
BHOKPEMJITFOEMO 1 Ti, [0 MO3HAYAIOThH IpPaliOHANBHICTh JIMIIE OMOCEPEIKOBAHO Ta Y
MIEBHUX KOHTEKCTaX, MOP.: YKP. panmosuti, CMuxitiHui, Magyumu, HeKOHmMpOoibO8aHull,
ocagamu, nposupamu, HagixceHo, uymu, yeadyeamu, cepye; aHTI. phenomenal,
careless, uncertainly, hit, chance, idea, dawn, unexpected, flash, presage, devilry,
penetration, unwise, clumsy, suddenness, mystifying; HiMm. das Gefiihl, die Schau, die
Leidenschaft, blitzartig, die Witterung, die Schau, augenblicklich, die Idee, die
Erscheinung.

TakuM YMHOM, TpoleaAypa A000pYy JEKCHKMA Ha MO3HAYCHHS ippallioHaJbHOCTI

crpsiMoBaHa Ha (opMyBaHHs epBUHHOTO criucky 1J] Ta iX nomaneimoro aHamizy.

1.3. CyTHicTh NOHATH «ippalioHAJBHICTH» Ta «ippanioHaJbLHA CUTYaLlis» Y

uoc.nizmcynannx MOBax

Amnanizyroun 3Hauenns JIO ippayionanonicms / irrationality / die Irrationalitiit
3a TIIyMa4HUMH CIIOBHHKaMH Ta KOPIyCaMH YKpaiHChbKOi (aOCTpaKTHHI IMEHHHK Bi[
ippauionanbhuii [600]), anrnificekoi (the fact of not being based on, or not using, clear
logical thought [611]) Ta Himenpkoi MoBH (das Irrationale (a); irrationale Art [604]), a
Takox 3HadyeHHs TBipHOI JIO ippanionanbHuil / irrational / irrational B ykpaiHChKil
(ssxoro He MO>kHa 30arHyTH po3ymoM; Hez0arHeHHui [600]), aHrmiiicekiit (not based
on, or not using, clear logical thought [611]) Ta Himeubkiii (mit der Ratio, dem
Verstand nicht fassbar; dem logischen Denken nicht zugénglich, vernunft widrig
[604]) moBax, BH3Ha4aeMoO, WO TMOHATTS «ippaliOHAIBHICTE» aKTyali30BaHE 3a
TaKUMH CEMaHTHYHHUMH O3HAKaMHU: «BIJICYTHICTh PO3YMY», «BIICYTHICTH JIOTiKHY,
«HEIIOCTYIHICTh JUISl PAalliOHAJIbHOTO PO3YMIHHS», 32 SKUMH 1 BHOKPEMIIIOEMO
cemaHTnyHuid kinac [JI Ha TO3HAYEHHS TUX AaCMEKTiB CBITOCHPUUHATTS, WO HE
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MOB’sI3aHi 3 PalliOHATFHAM MUCICHHIM JIOJUHMA Ta BUHHKAIOTH 0€3 y4acTi po3ymy
JIIOIUHH.

Ha3BaHi acmekTH CBITOCHpHIHATTA akTyami3oBani y Mexax IC, dky
BUTIIyMau4yeMO TMOCIYyTrOBYIOUUCH MOHATTSAM MOJENI CHUTyamii — TEOpPEeTHYHO
eKCIUTIKOBaHOI a00 TIMOTETHYHO BCTAHOBIICHOT BEJIMYMHHM I1HBApiaHTHHX O3HAK,
ocobnmmBocTelt abo mpaBmin. Y pmocmimkenHi IC — me 3aBXkIM HENOBTOpIOBaHI Ta
0cOOJIHBI YMOBH (CTaH CTpeCy, MepeBTOMH, adeKTy, pamocTi, Tops, CIIOKOK0), y SIKUX
ONUHSIETBCS YYaCHHK Ta sKi BIUTMBAIOTh HA YyYacHWKAa Y HE3po3yMiummii crocib
(panToBe pIlICHHS Y JyMKax, PO3YMiHHS HEOOXimHOI BIAMOBiAI 31 3BUYAHHHX
MIPEAMETIB YH i, BUIIHHS, PAITOBUI OPUB TOIIIO).

VY nochmiikeHHI BHOKpeMIIOeMO Mojenb nporoTunHoi IC, B OCHOBY skoi
MOKJIQIA€EMO €JHICTB JIBOX CKJIaJHUKIB: XxapakTep BUsBY IC Ta xapakrep yyacHukis IC:

1. Xapakrep BusiBy IC:

— nokanizanig IC (JokamizaropaMu CUTyallii cIyr'yloTh BMICTWIIMINA Ha 3pa30K
migcBizioMocTi abo opraHu, SK-OT: ceple, Aylia Tomo), nop.. ykp. Cywwuie 6ye
nioceiooMutl, ane 3a Mumv CMALO SICHO, 36I0KU OYsi Nid03pa NPOKUHYIACH: YCI peui
006KONIA Npunanu wapom nury — mabyme, Ilcotic 3a60ponue 3axooumu 00 c80iX
nokois, — a cmopinka kuueu 6yna yucmicinvka [596); aurn.This client seems to have a
pattern of sabotaging the partnership and admits to subconscious fear of having his or
her heart broken [613]; HiM. Ein solches Gefiihl existiert mehr oder weniger
unterbewufst in den Herzen der Leser literarischer Werke [605];

— tpuBatticTh BusABy IC (cutyalis BusiBiisie ceOe 3a3BU4ail B KOPOTKOTPUBAIOMY
4acOBOMY IIPOMDKKY, IO XapaKTEPH3YEThCS CBOEK MHUTTEBICTIO), TOP.: YKp. AKocb,
KOMU GOHA We He BCMueia cicmu i 60USUMUCL, V Hei MUMOGONI IMRYIbCUBHO
supsanoce [596]; aurn. Impulsively, suddenly feeling that nothing could worsen the
ruins of hir existence, Zambia opened the door and went in [613]; Him. Noch vor einem
Monat beim Fiihrer gewesen, welche Ruhe, welche Kraft, und wie er zuhdren kann,
und plotzlich ganz impulsiv, arbeitet immer bis in die Morgenstunden, dann hat er die
Losung, in ihrer Einfachheit so genial, dafs keiner der Mitarbeiter darauf gekommen
wdre [605];
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— 3yMmoBleHicTh BuHUKHeHHs [C (cuTyamis Moxke OyTH 3yMOBIIEHA SIK
BHYTPIIIHIMH, TaK i 30BHIITHIMI YHHHUKAMH):

a) BHYIpIIHI YHMHHUK  (CIIOHTAaHHICTh, JOBUIBHICTD  BHHHUKHEHHS
ippalioHAFHOT CUTYallii), TOp.: YKp. [HKOU 8iH 3YNUHABCS HA SAKOMYCb GURAOKOBOMY
Micyi, Wo panmom 3 He3HAHUX NPUHUH NPUSEPHYIO 1020 y6aly, il NOYUHAE HUMAamu
[596]; anrn. Sometimes I just get random thoughts in my head, and these can happen
at the worst possible times [613]; HiM. Man einigte sich auf einezufillige
Nachldssigkeit [605];

0) 30BHIIHI YWHHHUK (OIS, OOCTaBMHA, YMOBAa TOIIO, IO MPH3BEIH 0
BUHUKHEHHS ippamioHambHOI cHTyamii), mop.: ykp. Ilesno, came ys obcmasuna i
wmosexuyna ookmopa Iewike ma Hepo3cyOIusuti Kpok: 3a0yeuiu nopaou Koiez He
8CMPAGAMU 8 UYIICI CNPABU, BiH NOSHABCA 3a MEP3OMHUKAMU, W0oO ecunamu im aK ciio
[596]; anrun. In the absence of such malice one would hope that this incident would be
seen as thought less behaviour caused by inexperience and the exuberance of youth
[654]; niM. Wenn der wahre Mensch einerist, der Herr seiner Begier den bleibt und im
Einklang mit der Natur verniinftig lebt, so liegt auf der Hand, dafs der verstdidterte
Gesellschaftsmensch sich unverniinftig und unmenschlich verhdlt [605];

— pe3ynbTaT BUABY ippallioHaibHOI cuTyauii (moais, o6cTaBUHA, BUMHOK TOIIO
SIK HACJIiJIOK BUSBY ippalliOHANIbHOI CHUTYallii), op.: yKp. [laeno yHuxas cnoeadisé npo
Hanao peeHowie; HamMazaecs 3a0ymu CeKyHou NPu2oIOMULIUB020 NPO3PIHHA, KOIU GiH
He30a2HeHHUM YUHOM Mie 3a3upamu 6 uysci Oywii it nepedbavamu nooii 61uU3bK020
Mmaiibymuvoeo [596]; aurn. With regard to the war itself, Hitler’s “sixth sense”ought to
have enabled him to foresee that other countries would not simply bow down to
German expansion [613]; HiM. Ganz unabweisbar tritt zutage, wie wenig selbst die
Nukleargewalt gegen die Unvernunft der groffen und kleinen Machtmenschen aus
zurichten im standeist und wie nahe uns deshalb die “beispiellosen Katastrophen”
geriickt sind, die Albert Einstein so nach driicklich voraus gesagt hat wie Gandhi
[605];

— cnoci0 BusBY ippatmioHanbHOI cuTyanii (ippallioHabHa CHTYyallisi BUSBIISIE
cebe y BUTJIA/I TICBHOT CXEMHU TMOBEAIHKH, B MEXaX MEeBHOI CUCTEMH MPHUHOMIB), TIOP.:
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yKp. Monooa odiguuna e2adara oywieio, aAx gzadyiomv mani oimu, wo Bacuib xaoice
npagoy, i snaxaiacy [596); anrn. But “thinking like a scientist” sooner or later
involves greater autonomy, a bigger share of the decision-making: not simply
discussing with the teacher and learning to guess from his facial expressions or other
clues what the “right” answer might be [613]; wim. Und Madame er riet mit
weiblichem Instinkt, daf} es Krach im Biiro gegeben hatte [605];

— CTyHiHb BHABY IppalliOHANBHOT cHUTyamii (CHTyaIlisl 3acBildye II€BHY
BEJINYMHY, IHTEHCUBHICTh CBOTO BHUSIBY), IIOP.: YKP. Bin Hecmsamno 1iodums yio HCiHKy:
i noens0, cnosa, OymKu, it 6esmedxncHo pioHe mino, wo 6abume oo i cnanoe [596];
anrin. One group of survivors is thrown life preservers, while another is frantically
bailing out a sinking vessel [611]; Him. Die Gewohnheitsgedanken und Reflexes austen
unwesentlich hektischer und anscheinend orientierungslos durch den Gedankengang
[615].

2. XapakTep y4YacHHKIB ippamioHalbHOI CUTyalii (OCHOBHHMH YYaCHUKaMH
ippauioHanbHOl curyauii € EkcrepieHnep — cy0’e€KT ippalliOHaJbHOTO CTaHy Ta
Ctumyn — 00’ €KT ippalliOHAILHOTO CTaHy).

— ExcnepienniepoMm Moxe OyTu: ocoba, mop.: ykp. I npogecopa Jlobauosa
ocsasna oymxa [596]; anrin. It dawned on me suddenly one day that there was a wayout
[613]; wim. Plétzlich fiel ihr ein, dass sie eine Verabredung hatte [604]; oprani3ariis,
sKa 3a CYMDKHICTIO NpEICTaBise rpymy oci0 (kojiektuB), mop.: ykp. Huwi HTKY
ocsisina ioes — nepesecmu “Kynomypy” 3i cmamycy camocmiiino2o 2pasys 6 Cmau
3ANeHCHO20 MBOPUO-BUPOOHUY020 00 €OHanHa [596]; aurn. The jump in share prices
was comparable to yesterday’s but the euphoria quickly ebbed away as it dawned on
investors that — in terms of the immediate prospects — not much had changed and what
had changed was not entirely for the better [613]; HiM. Auf einmal ist ihnen
eingefallen, ob ich viel leicht in der Vakanzin die Volksschule gehen kann, der Herr
Lehrer tut ihnen gewif3 den Gefallen [605]; TBapuHH, 110p.: YKp. 30ypini sc 60poHU K
CHOHMAHHO BUABUIU 00 JH0Oell IHmepec, maxk 3HeHaybka i empamunu tozo [596]; Pet
psychologist Marti Miller told Animal Planet that both humans and dogs have a sixth
sense [646]; nim. Hunde verfiigen tiber einen sechsten Sinn [731],
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— CTUMYyII IPEeCTABICHUI PI3HIUMHU THITAMH 1HTEJIEKTYaIbHIX 00’ €KTIB: JyMKa,
nop.: yKp. 10pobenko oususcss Ha Hb020, @ MALEHLKUL BOCHUK PO3MONII0EAE UOMY
8UPOONIEHY 6dice 8 NAPMIi NPUXOBAHICMb [ CMOPONICKICMb, HABII06A6 HECNOOIBaHI
OyMKU, 3a3upas y camy Oyuly i euxiuxag Ha wupicms [596]; aurn. Let me expound
upon a few spontaneous thoughts [613]; uim. Der bildhiibsche Junge, der alle
Gedankengdnge spontan ins Ethisch-Idealistische kehrt, macht besten Eindruck [605];
pimeHHs1, nop.: Ykp. Tu npuiimacw piwennss cnonmanno [596]; aurn. The performer
must make spontaneous decisions about what pose to strike and where to freeze the
action [613]; uiMm. Nun, Sie konnten es nicht vorbestellen, weil Sie sicherst beider
Durch fahrt ganz spontan in das italienische Bergstidtchen verliebten und
beschlossen, hier und nirgendwo anders Ihren Urlaub zuverleben [605]; BimuyTT,
nop.: ykp. Acama o 00620 npogodiicas il ouuma, OuByIOHUCL HECnOOIBAHOMY
8I0YYMMIO BNIZHABAHHA-BIOUYHCEHHS, Ke TUWULa no cobi ya sxcinka [596]; anrn. 4 lot
of it has a spontaneous feel and that’s why it’s so good [613]; HiM. Der Verfasser des
“Nachrufs” hatte in Form eines inneren Monologs die allmdhliche Entwicklungs einer
Gedank engeschildert, die ihn von der ersten spontanen Gefiihlsregung
(“klammheimliche Freude”) zu rentschiedenen Ablehnung der Mordtat gefiihrt hatten
[600], 3noran, mop.: yKp. Ao panmom iHCMUHKM NpoHU3as meue 3002adom [596];
aHri1. «Have you any suggestions?» «Nothing springs to mind, I'm afraidy [614]; HiM.
Die Ortpliitze konnen mittels Erratung rdtselhaften Ortsnamen mit Hilfe der
Tschwaschischen Sprache gefunden werden [635]; ines, nop.: ykp. I panmom meri
ides 6 2onogy cmpenvuyna [596); aurn. When suddenly it hit them — the idea to create
and photograph a dress that doubles down a san ... [678]; HiM. Eine ldee, eine

Erinnerung blitzte in ihm auf [604] Tomro.

1.4. 3icraBHuii aHAJIi3 CEMAHTHKH SIBHIIA ippanioHaJbLHOCTI B aHIJIiHCbKIl,

HiMelbKiil Ta ykpaiHcbKiil MoBax

BuBuenns cemantuku IJI aHrmilcekoi, HIMENBKOi Ta YyKpaiHCBKOI MOB Yy
31CTaBHOMY acIeKTi nepeadadyae BAKOPUCTAHHS 3ICTABHOTO METOTY, SIKHH 000B’I3KOBO
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0B’ SI3aHMM 13 BUXOIOM 3a MEXi OJHic] MOBHY Ta Mac Ha METi BCTAHOBUTH MOMIOHOCTI 1
BIIMIHHOCTI TOCTIJ)KYBaHOTO MaTepialy depe3 HOro CHCTEMHE MOPIBHSAHHS 3 IHIIOO
(criopimHEHO0 200 HECTIOPITHEHOI0) MOBOIO.

3icTaBHHH METOJ YCTAaHOBIIOE MK MOpIBHIOBAHUMHM MOBaMHU BiJHOIICHHS
KOHTpacTy Ha BCIX MOBHHX pIiBHAX: [iadoHifo ((OHONOTIUHI PO3XOKEHHS),
niamop¢iro (TpaMaTHYHI PO3XOKEHHS), MdiaceMio (CEeMaHTHYHI PO3XOKCHHST)
imianexcito (JIEKCHYHI PO3XODKEHHs). TpaauniiiHo yBakaroTh, IO BiH eeKTHBHHI y
BUBYCHHI CIIOPIIHEHUX 1, OCOOJHMBO, OJHM3BKOCIIOPIAHEHHX MOB, OCKIIBKH IX
KOHTPACTHI O3HAKH YiTKO BHSBILSIFOTHCS Ha TJi MOAIOHMX o3HaK [233].

BigmiHHOCTI y 3iCTaBIIOBaHMX MOBax, Ha NyMKy B. M. MaHakiHa, IOUITEHO
BCTAQHOBIIIOBATH BIJIIOBIHO 1O 3HAYYIIMX O3HaK — MapaMeTpiB. BHOKpeMIIoroTh
CeMacioJIoTiyHi Ta OHOMAacionoriyHi napameTpu 3ictasierns JIO. [lo ceMacionoriaHux
rapaMeTpiB Halle)kaTh OO0CSr 1 3MICT KOMIIOHEHTIB ceMaHTH4HOi cTpykTypu JIO:
JIEKCEMH, CEMM TOINO; MapaAurMaTU4Hi  yrpynyBaHHS  (TiNeporinoHiMiuHi,
CHHOHIMIYHI); sBHUIIE acuMeTpii (moiicemis, omoHimis) Ta iH. OHoMacionoriusi
IapamMeTpu JOIOMararoTb BH3HAUUTH 0coOauBOCTi yxuBaHHA JICI cniB y KOXHiH
MOBI 1 BUOKpEMJICHI Tak: JDKeperno HoMiHamii (mutomi Ta 3amo3udeHi JIO); cTpykTypa
JIO (mpocrti, noxiaHi, crineHOKOpeHeBi / pisHoKopeHeBi JIO); xapakrep MotuBauii JIO
Ta iH. [254, ¢.150-240; 279].

VY nmocnmimkeHHi OyIeMO MOCIYrOBYBATHCS TaKUMH IapaMeTpaMH 3iCTaBJICHHS,
AK-0T: CcTpykTypa KoHuenry; JICI'; nepuBauiiiHe Ioje; Timo- TIinepoHIMiuHi
BiJIHOIIICHHS, CHHOHIMIYHI BiZIHOILIEHHS, KOHIENTyallbHI MeTad)opH, 00pa3-cxeMaTu4Hi
MOJIeIi, MOJIEJi CEMaHTHYHOI IepUBallil, TPeTUKATHO-aKTAHTHI MOJEII.

B anrmilicekiii, HiMEIbKIH Ta YKpailHCBhKili MOBax AJsi KOXKHOTO 3 HapameTpiB
OyZeMO BCTaHOBIIIOBATH MOAI0HOCTI Ta BIMIHHOCTI y MPEJICTABICHHI TAKUX ACIEKTIB:

- CTpyKTypa KoHuenTy (oOpa3HUil KOMIOHEHT, iHQOpMALIHHUA 3MICT,
iHTepIIpeTaliiiHe moie);

- JICT (xinbkicte BuokpemieHux JICT ajis iMEHHHKIB, IPUKMETHHKIB, JI€CIiB

Ta NPUCITIBHUKIB Y KOXKHIH 3 MOB, CITIJIBHICTh POJIOBUX 3HAYEHB ),
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- JIepHBaliiiHe Ioyie (CIoCOOM CIOBOTBOPY IMEHHHKIB, IIPHKMETHHKIB, JI€CIIB
Ta IPUCTIBHUKIB y KOXHII 3 MOB Ta CEMaHTHKA CIIOBOTBIPHUX adiKciB);

- TiMO-TiNepOoHIMiYHI BiTHONIEHHS (BHOKPEMIICHI TIIEpOHIMHU, OCHOBHI TiITOHIMH
Ta CHIBTIMOHIMH JJs1 IMEHHHKIB, NMPHUKMETHHKIB, NIECTIB Ta NPUCIIBHHKIB, IXHIH
3MICT);

- CHHOHIMIYHI BiTHOIIEHHS (BHOKpEMJICHI CHHOHIMH JUIi iMEHHUKIB,
MIPUKMETHUKIB, JIIECHTIB Ta MPUCITIBHHUKIB, TOTOXHICTh Ta TOAI0OHICTh iXHIX 3HAYCHD);

- KOHIENTyaldbHI MeTadopu (KUIBKICTH BHKPEMIICHHX KOHIENTYAIBHHUX
MeTadop, CIUIBHICTB i€, TTOKJIaICHUX B OCHOBY MeTa(opH);

- oOpa3-cxeMaTH4Hi Mojeli (KUTBKICTh BHOKPEMIIEHHX 00pa3-cXeM, CIUIBHICT
TIOHSTH, MIOKJIA/IECHUX B OCHOBY 00pa3-cxem);

- Mopeni ceMaHTHYHOI jepuBamii (ocoONMBOCTI peai3amii CeMaHTHYHHX
MIEPEeXo/IiB);

- IIPeIUKAaTHO-aKTaHTHI MoJeNi (BHOKPEMJICHHS TEMaTHYHHX IPYI MpPEIUKATIB,
aKTaHTIB Ta crenugikaTopiB A1 KOKHOI 3 MOB).

Taka MociiIOBHICTh y 3iCTaBJIEHH] MOJMIOHOCTEH Ta BiAMIHHOCTEH y CEMaHTHUII
IJT B aHTTiHCHKIH, HIMEIBKIi Ta yKpaiHCBKilf MOBaX JacTh 3MOT'Y OTPHMATH JOCTOBIpHI

pe3yJibTaTH Ta MpeJICTaBUTH ceManTuaHi Moeni LJ1.

Bucnosku 0 po3ainy 1

TakuM  YHHOM, y  JOCHI/DKCHHI  TMPENCTABICHO  PO3YMIHHS  SBHINA
ippallioHaJIbHOCTI Ta 3MiHM y HOro iHTepmperamii y pi3HIi 4YacoBi mepiogu
(AnTnunicts, HoBuii uac, CepennboBiuus, Binpomxenns, CTpykTypaii3m Ta iH.): BifJ
1l IIJKOBUTOrO 3amepevyeHHs A0 1ii YaCTKOBOTO TMPHHUHATTS 1 3pelTor A0
YVIPOBAKEHHSI JBOCTOPOHHBOTO IMiJXOMYy, 334 SKHM ippalliOHalbHE € HEeBiJ EMHUM
CKJIQJIHUKOM palliOHAJIbHOTO. BHOKpEMJICHO CEMAaHTHYHHMU Kjac ippaiioHaIbHOT
JICKCHKM HAa TIO3HAYEHHS THUX AaCleKTiB CBITOCHPUHHATTA, LIO0 HE IOB’sA3aHi 3
pamioHaNbHUM MHCJIEHHSM JIIOAMHH Ta BHHUKAIOTH O€3 ydacTi po3yMy JIIOAWHH.
[IpoaHanizoBaHO TOHATTS «IpPalliOHATBHICTE» Ta «ippallioHaIbHA CHUTyallis» Yy
3iCTaBIIOBAaHUX MOBaX i3 MOJAJBIIOI AKTyalli3alic€l0 OCHOBHUX CEMAaHTHYHHUX O3HAK.
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BuokpemieHo MOIENbIPOTOTHITHOI ippaIlioHaNbHOT CHTYyamil 3a JBOMa CKJIaJHUKAMU:
XapakTep BHSBY IppalliOHaNbHOI CHTyamil 1 XapakTep YYacHHKIB ippamioHaIbHOI
CHTYaIlii.

BusnageHo mapameTpu 3iCTaBICHHS CEMAaHTHKM SBHINA IpparliOHATBHOCTI y

JOCTIDKYBaHAX MOBAX y KOTHITHBHOMY Ta ()YHKIIHOMY acCIIeKTaX.
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PO3ALTI 11 CEMAHTHKA SIBUIIA IPPAIIIOHAJBHOCTI B
AHIIIACHKIM, HIMELBbKIA TA YKPATHCBKII MOBAX:
KOTHITUBHUM ACITEKT

2.1. HominatusHe nose xkouuenty IPPAINIOHAJIBHICTD

Jo nominarusHoro noist koHuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD nanexats Taki JIO,
HOp.: YKP. be3mamnicmy, gio2cadyeamu iHmyiyis, ippayionanHutl, Mapumu, HagManHs,
nezbacnenno, nepeduysamu Ta iH.; aHri. feel, flash, fortune-telling, grok, groundless,
illogical, recklessly, predict, prophesy, pop, unfathomable, unintentionally Ta iH.; HiM.
bewusst, das Gefiihl, die Hirnrissigkeit, instinktiv, kurzerhand, die Schau, das
Sensorium, verriickt, vorhersagen Ta iH., a TaKOX (ppa3eoyoriaMu, mop.: YKp. cobauui
HIOX, nepeoyyeamu cepyem, Yymu HOCOM, ulocme yymmsi; aHril. feeling in one’s bones,
innate knowledge, keen intuition, the sixth sense, these condsight; HiM. innere Regung,
sechster Sinn, wie aus heiterem Himmel (Jonatku A1-A6). KiodoBuMm cioBoM-
pemnpe3erTanToM Mojeni koHnenty IPPAIIIOHAJIBHICTD y Tprox MoBax yBaxkaeMo
ippayionanwuicmy / irrationality / die Irrationalitdt (neranprime y [177], [179], [184],
[188], [189]).

2.1.1. Karouose ciaoBo-penpe3entanT koHuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD :

€TUMOJIOTIYHHUI aHAJiI3

JlocipkeHHsT eTUMOJIOTIi  KITFOUOBOTO  CJIOBA-PEIPE3CHTAHTA KOHIIENITY A€
3MOTY TIPEACTaBUTH MPOIEC BUHUKHEHHSA Ta (OPMYBAaHHS KOHIENTY Yy JIFOJCHKii
CBIIOMOCTi, OCKIJIbKH «3HAUCHHS €THMOJOTII SIK HAyKH JUIS ICTOPIi JIFOJCBKOTO AyXY
MOJIATa€ Y BUSIBJICHHI THX CIOCOOIB, 32 JOITOMOTOIO SIKMX KOXKHHUH Hapox CcrpuiiMae i
CTBOPIOE ITOHATTS NPO pedi Ta BigHomeHH» [115, c. 40].

3a eTHMOJIOTIYHMM CIIOBHHKOM YKpaiHcbkoi MoBU JIO ippayionanvuuii Oyna

3all03M4eHa 13 3axifHOEBPONEHCHKUX MOB: HiM. irrational, &p. irrationnel, aHri.
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irrational, fAKi, y CBOIO depry, IOXONATH BiJ JAaT. irrationalis «HECBiIOMHH,
HEPO3YMOBHIT», IO CKIATAETHCS 13 3alepevHoi YacTKh in-(ir-) («He») i MPUKMETHHKA
rationalis «HaIIICHUH PO3yMOM», ITOB’SI3aHOTO 3 ratio «paxyHOK, BUCHOBOK, TyMKa,
posym» [195, c. 317]. Ilpu upomy nata 3amo3udeHHs JIO y CTIOBHHKOBUX CTAaTTAX HE
3adikcoBaHa, IO MOSICHIOEMO, HMOBIPHO, HE OCOOJIMBO aKTHBHHM Y)KUBaHHIM
IPUKMETHUKA ippayionanbHull y pisHAX CTHIISX JITepaTypHOi YKpaiHCHKOi MOBH.

B anmrmiiicekiit mMoBi JIO irrational natyetbes kinnmem XIV cr. y 3Ha4eHHi
“inexpressible in ordinary numbers”, sike # JOCi BHKOPHCTOBY€ETHCS y TOYHUX HAyKax.
VY xinmi XV cT. irrational nabyBae HoBOro 3HaueHHs “not endowed with reason (of
beasts, etc.)”, 1 gume 3 1640-x pp. 10 CIIOBHUKOBOI cTarTi OYyJj0 IOJAaHO 3HAYCHHS
“illogical, absurd” [264]. Binmrak, peami3oBaHa MOJEIb «ICPCHECCHHS O3HAKH 3
TBapHHY Ha JIIOAUHY».

B erMMONOriYyHOMY  CJIOBHHUKOBI  HIMEIBKOI ~ MOBH  CIIOBOBXKHBAHHSI
JOCIIDKYBaHOT OquHUI irrational 3adikcoBano y XVIII cr. y 3HaueHHi “mit dem
Verstand nicht falbar, vernunftwidrig, unverniinftig”, a 171 TOUHNX HayK aKTyaJbHUM
€ 3HaueHHs “nicht als endliche oder periodische Dezimalzahl darstellbar” [610], ne
BOaYaeMo peaizalfifo CeMaHTHYHOI MOJEINI IIEPESHECCHHS 03HAKU IpPaIliOHAIBEHOTO 3
MEHTAJILHOTO Ha MaTepiaibHe».

Binrak, (opMyeMO ETHMOJOTIYHY MOJENbh HENpPsIMOTo 3alO3WYCHHS JUIS
yKpaiHCBKO1, Kyl ippamnioHalbHa JISKCeMa MPUHIIIIA 13 3aXiTHOEBPONEHCHKIX MOB Ta
Oynma 3amo3WyeHa 3 JIATHHCBKOI MOBH, sIKa 1 IOCIyryBajla HEPLIOKEPEIIOM:
JIATUHCBKA MOBA > 3AXITHOEBPOIIEMCHKI MOBU > YKPAIHCBKA
MOBA (neranbHime y [169]).

EtumonoriuHmnii  aHami3  KIIIOYOBOTO  CJIOBA-pEMpPE3CHTAaHTa  KOHIENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD 3acBimuye WOro TmOXOJUKEHHST 3 JIATUHCBKOI MOBH Ta
peainizaiito B yKpaiHChKId Ta HIMEIbKIH MOBax y JBOX B3HAYCHHSX: TE€, MO0 HE
OB’ sI3aHE 3 PO3yMOM, 1 Te, 10 HE MOXXe OyTH BHpaKEHE palliOHaJbHUM YHCIOM. B
aHTIIHCHKI MOBI BiJl MaTeMaTHMYHOTO 3HaueHHS (HEBHpPAXXCHUH palioHAIbHUM
YHCIIOM) YTBOPIOEThCS MOXiJHE (HE HAIIJICHUH pO3yMOM), SIKE CTOCYEThCS 3BIpiB, a
BXKE 3T0JIOM OXOIUIIOE ¥ JIOACHKY CBIIOMICTh. Bif3HauaeMo HaOLIbII paHHIO
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¢ikcamnio IOCTIHKyBaHOI OJWHUII B AaHTJIIHCHKOMY ETHMOJIOTIYHOMY CIIOBHHKOBI
(xirenp XIV cr.) Ta mopiBHAHO Mi3HIO — B HiMenbkomy (XVIII cr.). Yci 3HaueHHs
KIIFOYOBOTO CJIOBa-peNpe3eHTanTa, MO MOXOJSITh 3 JIATHHCHKOI, MPEACTAaBICHI Y

[IOCJIi,IDKyBaHI/IX MOBax i Ha Cy4JaCcHOMY eTani IXHbOI'0 JIEKCHIHOI'O HAIIOBHEHHS.

2.1.2. O0pa3Huii KOMIIOHEHT, iH(opManiiiHuii 3MicT Ta iHTepnperauiiine

noJjie kouuenty IPPAINIOHAJIBHICTD

OOpazuuii  xomnoneHT  koHuenry  IPPAIIIOHAJIBHICTb  oxommtoe
MEPIENTHBHAN Ta KOTHITUBHHN 00pasu. Ha Hanry AyMKy, y TphOX MOBax CHUTbHHI
MEPUENTUBHAA 00pa3 OCIiKyBaHOTO KOHIIENTY NPEACTABICHHUH y BHIILII 00pasy
IIOCTOTO YYTTS, OCKUIBKM ippallioHalibHEe MepeAdYyTTsl, IiJCBIIOMICTh, paNTOBE
OCSISTHHSI TONIO HEMOXJIMBO BIMYYTH JKOAHHM 3 OpraHiB YyTTiB, KpPIM IIIOCTOrO
(iHTyinii, iHCTHMHKTY H T.H.). SIKIIO PO3IJISIHYTH XapaKTEPUCTUKU TpaJuLifiHUX
OpraHiB YyTTiB JIIOAWHM Y MpOeEKLii Ha ippalioHanbHi IpPOsIBU I HOBEMIHKH, TO
BiJIHAXOIMMO TIPUKJIAU y TPHOX MOBaX, /€ SIBUILE ippalliOHAIbHOCTI HaOyBa€e NESKUX
O3HaK OpraHiB 4YyTTiB TO-pi3HOMY, TOp.. YKp. Opuna 3 ecipkum uymmsm
nepecegiouunacs: 3amoskio ii socummsa 6 Kanumok, ax 6 enyxomy nici npoacuna [594]
a0o Txowcki CHU ... 4epeyBanucs 3 NPUKPUMU CHOMUHAMU, 3 SKUMOCL 2NYXUM
Hecgidomum nouymmsam [594] uu A 3108y nobie, anre nideauns meHe dce He PO3YM,
Opyee ouxauHs 0as meni cuinuti incmunkm [596] uu Taka 3aeocmpena inmyiyis, wo He
Mmooy mobi nosichumu [599]; anrn. Into the sweet unconsciousness of the heavens
laying on the soil and dust of the silent countryside looked I looked at the white stars
the white stars [715]; In sweet unconsciousness of her charm she performed her tasks
with light heart for pleasant were the days to her [728] abo Fear can warp us, blind us
with irrational thoughts that seep into our souls [714]; nim. Wer eine lebendige und
scharfe Intuition in seinem Geist hat, dessen Gewissen ist empfindsam und feinfiihlig
[694]. B ykpaiHChKiii MOBI SIBHILE ippallioOHAILHOCTI MOPIBHIOKOTH 3 OpPraHaMu CMaKy
(cipxum wymmsam), cinyxy (enyxum uecgioomum nouymmsi), 30py (cainuil iHcmuHkm),
TOMAI SIK B aHIIIACBKIA 3 opraHamu cMaky (sweet unconsciousness) ta 30py (blind
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uswith irrational thoughts), a B HIMEIbKIH — 3 OpraHoM ROTHKY (scharfe Intuition).
Taky pi3HHUIO B iHTepHpeTamnii BiAMOBIAHO MO O3HAK, SKi BUSBISIOTH OPTaHH TyTT,
MOSICHIOEMO THM, IO SBUINE IppalliOHABHOCTI € aOCTpakTHHM, a BifTak
«Marepiani3yBaTi» HOTO, MOCIYTOBYIOUHCH OUTBII KOHKPETHHMH MpeIMeTaMH YU
SIBUIIAMH, HE BUIAETHCS JICTKUM.

B ocHOBY xapakTepHCTHKN MeTa(opHIHOro 00pa3y AOCTIKYBAaHOTO KOHIIETITY
MOKJIaaeMo IT'ATh TUIB MeTadopu, BHokpemieHux lII. bacuposum [24]: meTtadopa
PYyXy, sIKa MPE3eHTYE ippaIlioHaNbHI IPOSBH SK TaKi, IO PyXalOThCS O JTIOAWHH, ITOP.:
YKp. cnadamu Ha OYMKY, Npuxooumu 6 20108y, aHri. lake it into one’s mind, cross
one’s mind; HiM. einfallen, kommen in den Sinn; Ta 10 SKUX PyXa€ThCs cama JIOJIUHA,
Top.: YKp. yeaoyeamu, nepeopixamu, siwyeamu, auei. guess, foresight, divine; HiM.
erraten, voraussagen, vorhersagen; wMeradopa HaOyTTS ICTHHH, TIIOp.. YKD.
yesioomumu, OcseHymu;, aHril. perceive, grok; HiIM. erscheinen, erfassen, begreifen;
Metadopa CBITIA, TOpP.. YKp. ocsgamu, ociwsmu;, aHri. dawn; HiM. aufhellen;
MeTadopa 30py, op.: YKp. Apospieamu, npo3upamu;, aHril. see things clearly, begin to
see the light; HiM. ersehen, das Augenlicht erlangen; metadopa ynapy, nop.: ykp. sx
2pomom edapuna ioes, nponusana Oymka; auri. The idea hit me like a tornado; Him.
die Idee schldgte in.

Indopmaniitnuit 3mict kxonuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD y T1prox MoBax
TIyMayuMo SIK CTaH CipuiMaHHS Ta/abo AisibHICTh Excrnepiennepa B ipparioHanbHii
cuTyanii, e BiACYTHs (YHKIsl po3yMy Ta JIOTiKH, IIOp.. YKp. geadyeamu Oyuiero,
NPUSONOMUIUBE NPO3PIHHA, 3a3upamu 6 uysci oywi, nepeddbavamu nooii 61U3bK020
Mmaiibymuvoeo; auri. Guess from his facial expressions; ‘“sixth sense” ought to have
enabled him to foresee, get random thoughts in my head, impulsively, suddenly feeling
that nothing could worsen, admits to subconscious fear; Him. errieren mit weiblichem
Instinkt, eine zufdillige Nachldssigkeit, ein solches Gefiihl existiert mehr oder weniger
unterbewufst.

B inTepnperaiiitHOMy MoJIi TOCITIIKYBaHOTO KOHIICTITY BHOKPEMITIOEMO OI[IHHY
30Hy. OmiHHA 30Ha KOHIENTY BHPAXKAE SK 3arajbHy IO3UTHBHY OIIHKY
ippallioHaIbHAM MPOSIBaM Yy TIOBEIHIII JIFOUHH, TIOP.: YKp. Bir nouysas inmyimusHo,
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WO He NOMUNUBCA 6 CBOEMY KOXaHHMi, Bpaxyeano uomy incaumy, moi eneranHmuoi
Hecnoodisanxu acoyiayitl, npu saxit ppas!; I éce jc, Hezsadicarouu Ha ye, NOUY8aAU 6
Oy, wo mycams Oymu 60SUHUMU MUM OYOiBHUKAM, K, 3aK1A0a4u epeoito, Mosou
nepedbauanu 6sxce Odanexke MOMCIuge IUXo, sKe CbO2OOHI 3A2HAN0 IX Croou, 6 yell
OHInposcvkull nidgoonul myneas [596]; anurn. Intuitively, she knew that he was lying;
With a flash of insight I realized what the dream meant; The witch foretold that she
would marry a prince [613]; nim.Wenn Sie Gliick haben, verfiigen Sie intuitiv iiber
eine gute Menschenkenntnis;, Momente der Einsicht in die Unsinnigkeit dieser
Buchfiihrung befliigeln Rosemarie richtig, sie akribischfort zufiihren, da, wiesie findet,
erste in gewisser Gradan Nutzlosigkeit einer Aktivitit ein ausreichendes Mafgeistiger
Freiheit gestatte; Ich kann dir die Folgen vorhersagen [605], Tak W 3arajbHy
HETaTUBHY: IIOP. YKp. Makaposi Isanosuyy ajxc y ouax nomemuino, asxc y n'smax
noxonono... Om i cnpasounocs tioco nepeouymms. Om i newjacms!.. [594] abo Tinvku
VIANU HA 3eMII0 HOUHI [HIuHI] mini, y MeHi npoOyounace SKach He36uYaliHa mpueo2a —
aKecb nepeouymmsi... [S94] un ¥V nepeduymmi uococe cmpawnozo, negioomozo leanko
we Oyacue npueopHys 0o cebe Poxcany i enanye 6 ii oboauyua [594], a Takox B psoi
sipwie TUUUHU NOYUHAE 36yYamMU MOMUB, AKULL MOJICHA HA36amMU nepeduymmsim oypi
[594]; anrn. And at the same time, it gave me a bad feeling, like an evil omen [724] un
Just got a bad feeling like when you can smell the air change before a storm [724] a6o
Why my intuition sometimes scares me? [603], a Takox Don’t get me wrong a sudden
burst of intuition may be felt strongly as fear and certainly should be looked at, but
understanding the difference is important if we really want to properly utilize this
amazing guidance system [668] ta I'll call her Sylvia. I had a very bad feeling about
her, but I felt I couldn't tell her to come back [717]; nim. Schlechtes Gefiihl, guter
Begleiter — wie wir unangenehme Gefiihle fiir uns nutzen konnen [677] a6o Ich habe
ein schlechtes Gewissen. Das kann auch nur ein ganz dumpfes Gefiihls ein [751] uu
Seit ich darauf achte, wo das schlechte Gefiihl sitzt (meist im Darm) und nicht mehr so
sehr darauf, welche Assoziationen mein Gehirn liefert (,, Achtung! Da und dort ist
etwas Konflikthaftes! ) erkenne ich, dass das iible Korpergefiihl ganz oft zuerst da ist
und dann erst die Schuldzuweisung des Gehirns an die dufieren Umstinde kommt
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[712]. Lz x omiHHa 30Ha NpE3eHTye EMOLINHY ONIHKY IppaIliOHANBHOCTI, SfKa
BUSIBIIETBCS K y IPHEMHHUX BIOUYTTAX (3aJOBOJICHHS, PamiCTb), SIKi CHPHIHHSIOTH
ippanioHaBHI TPOsIBY, TIOP.: [lepeduymmsm 11060861 i 000pa, i 6 yi pazu s miuycy ma
paoio! [594] abo Cepoeuna donomoza, wjo He max ou Mo2na 3aKIHYUMUCL — CMEPND
arce nopyy xoouna, - nionimae Tumois y 61ACHUX 0YAX, HATUBAE PAOICHUM YYMMAM
[594] uu I ocmpax,i nepeduymms padocmi odpasy oxonunu mene [599], a Taxox fi
XOMINOCs 62#ce KUHYMU KPUHUYIO, Oiemu, wiyKamu, numamu, ma 0igoye nepeouymmsi
padocmi e nyckano it 00 kpunuyi [599]; aurn. Rather, your intuition will reward you
with answers to questions you’ve been asking and deliberating for the past several
days or weeks. It will report its findings as feelings [739] abo Intuition — like love —
actually feels like the opposite of fear in your body. Intuition feels: Clear. Calm.
Unemotional. Even-keeled. Bodily. Effortless. Knowing. Expansive. Justright [702];
HiM. Mit diesem Wissen und diesen Fdhigkeiten navigieren Sie im Alltag leicht, freudig
und entspannt, durch den sie Ihr innerer Kompass—die Intuition—fiihrt [662], Tak i B
HENPUEMHHX, TIOP.. YKp. Auens oOecv mam oicde, mypoyemovcsa! Bonoue uyymms
6opyxHynocs 6 cepyi y kanimana [594] abo Axace we neycsioomnena ozcuonusicmo
Haxonuyyeanace y Kamepunu 0o yici nespinoi, 0o cmiwnozo naienoi aroounu [594] uun
Cepye meni dHcaxaugo CmuUcHyioch 3 Hecgioomozo nepeduymms [594], a maxooc O, uu
mak 6u-mo? B meHe cnosuia cepye HyObed, sKeCb NEPeOuymms epusze, — CXpecmuia
60HA NAbYI, GUMSA2NA PYKU, GIOKUHYS8WIU HA3A0 Oe3Haditino 2onieky [599]; aHr.
People discuss the terrifying moment that bad feeling in their gut proved to be right
[686]; HiM. Schlechtes Gefiihl, guter Begleiter — wie wir unangenehme Gefiihle fiir uns
nutzen kénnen [677].

EnnuxionemyHa 30Ha OXOIIIFOE KOTHITUBHI O3HAKH HEOOIPYHTOBAHOCTI — KOJIU
ippanioHanbHi MposiBM y HoBeAiHli ExcnepieHuepa Ta pe3ynbTaTd Takoi MOBEAiHKU
3 SBIISIIOTHCS 3 HETOSICHIOBAILHUX NMPHYUH (YKp. Mu Hec8i0oMO 30iCHIOEMO 8UUHKU,
AKI HaM He nodobaromvcs i GuKIukaroms y oywi eiosepmy 6iopasy; auri. Perhaps,
unconsciously, I've done something too ffend her; vim. Er hat unbewusst genau das
Richtige getan), KOpOTKOTPHUBAJIOCTI — ippallioHalIbHA CHUTYallis TPUBAE 3A€OLIBIIOTO
MHUTTEBHUU MPOMIKOK vacy (YKp. [lpucayxasuiucey 0o mempsesu, /locs 3sanacs 3a 08epi
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JILOXY, SIK panmom 6iouyna, wjo 6iis eany 6ona ne cama; auri. I suddenly realized what
1 had to do; mim. Doch plétzlich schien er aus seinen Gedanken aufzuschrecken).
KoruiTHBHI  03HaKHM, 1[I0 BHPAXAIOTh MPAKTUYHUNA pE3yJbTaT BUSIBY
IppaIlioHaIbHOCTI y TIOBEMIHIN eKCIIepieHIepa, BITHOCHMO IO YTWIITAPHOI 30HU
iHTeprperaniiHoro nons (ykp. Bi0 npospinns, wo 3apas, came 3apa3z Ha CManyii
«beckuouy 0zenenuums mene@om, mino camosinbho cmukHyiocy [596]; aurm. I used to
wonder why people disliked Lydia, but I started seeing the light after I overheard her
making fun of me [613]; uHiM. Im néchsten Augen blick begriffich, dafs ich einen Fehler
gemacht hatte [605]). PeryisaTuBHa 30Ha KOHIIENITY TOKPHUBAE Ti KOTHITHBHI O3HAaKH,
SIKi CTOCYIOTBCS HEOOXiJHOCTI JoCITyxaTHcsi abo HaBIIaKW irHOPYBAaTH ipparlioHANbHI
BUSBH. Y TPHOX MOBaxX BIJIHAXOJMMO MPUKIAIH, MO UTIOCTPYIOTh MOTPeOy CliayBaTu
IppallioHaIbHAM TIPOSIBaM, IOP.: YKp. SAkb6u s He nocayxana ceow iHmyiyito ma He
niwna 6 Ha opyeomy Kypci npayrogamu Ha M1, mo e docsienyna 6 mozo, wo marw
3apas [596] abo A usanaio 0o AHHU, 00 C80€EI MUXOI NPUCMAHI, He MAIYU HCOOHO20
Hamipy, a mak, 3 HeyceioomaeHoi eHympiunboi nompeou [594] un Omum moim
banraukam npo 30amuicms nepeddauamu MaOymHe 6u, 36iCHO, He HAOAIU 3HAYEHHS ?—
Haenaku [596]; aurn. If only I had followed my instincts she would almost certainly
have been my wife [613] uu It was as if something had hijacked my gut instinct, or
intuition — the feeling of Yes, this is right! That bubbles up, seemingly from nowhere,
and that I had long relied onto make important life decisions [692]; Him. Bei
komplexen Entscheidungen kamen 65% der Teilnehmer (innen) zum objektiv besten
Ergebnis, wenn sie auf ihre Intuition horten [675] abo Mein Bauch gefiihl riet mir
vorzusprechen, und das tat ich [605]. Ilpu npoMy y TpbOX MOBax HasBHI i Ti
MPUKJIAAHW, IO MPE3CHTYITh KOTHITUBHY O3HaKy ICHOPYBaHHS ippallioHaIbHUX
MPOSIBIB, TOP.: YKp. IHmyiyisi meni 306cim Hi 0o woeo [599]; Did he break my heart?
Yes. I knew he would and he did and I ignored my intuition completely [643]; Da ich
erst letztes Jahr ganz derbe vor die Wand fuhr mit einer Narzisstin, weil ich meine
Intuition ignorierte — will ich es nun BESSER machen und umdisponieren [672].
CoriasibHO-KyJIbTYpHa 30HA KOHLENTY IPEJCTaBlicHA KOTHITUBHHUMU O3HAaKaMH, SKi
MOB’sI3aHi 13 BiOOpaKEHHSM IppalliOHATBHOCTI y TEKCTax IMiceHb ab0 XyIOXKHIi
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mitepatypi, mop.. ykpaiucekuii pox-eypm «Lllocme uymmsay, nicua «Iumyiyiay
YKpaincokoeo 2ypmy «Sweet Mountainsy, ykpainka Onecsi i3 00HOUMEHHOI nosicmi
Onexcanopa Kynpina, sxa eonodina maeiunumu (ippayionanvhumu 30i0HOCMAMU),
aHrI. nicua «Sweet Intuitiony ameniticokoeo 2ypmy «Bjorky, kuuea «Blind Instincty
Pobepma Bonkepa; HIM. kHuea agcmpiticbkoeo nucvmennuka Iepxapoa Poma «Das
Kluge Unbewusste: Denken mit Gefiihl und Intuitiony.

INapemionoriuna 3ona kornenty IPPAIJIOHAJIBHICTD B ykpaiHCEbKiii MOBI
IpescTaBlicHa (pa3eoorisMaMy, y SKHX sACKpaBo BupaxkeHe JIO «cepme» sk
JIOKaNi3aTop ippaliOHANBHUX TIPOSBIB: 30acHymu cepyem, nepeouygamu cepyem,
nouyeamu (novymu) cepyem, npuxooumu (npuiimu) 00 cepys (no cepyio), cepyem
POo3yMimu, cepyem uymu, cepye Yuy8ae, cepye uye, yuyeamu cepyem, TOII 5K B
aHITIACHKIM MOBI IppaliOHANBHICTh MOB’sA3aHAa 3 MEBHUM ICHUXIYHHM BiJIXUIICHHAM
JIIOJIHU, TIOP.: aHTJL. fo be beside oneself, to have a bee in one’s bonnet, to take (leave)
of one’s senses, out of one’s mind, be nuts, be crackers, be maniac, be lunatic, be
nutcase, crazy things, be lunacy, a B HiMEUbKIl — 13 BHYTPILIHIM [TEPE)KUBAHHSIM, TIOP.:
innere Regung, innere Stimme, geboren Befinden.

Binrak, xonuent IPPALIIOHAJIBHICTD sk KOTHITHBHa MOJEIb CEMaHTHKH
JOCHIJKYBaHOT JIGKCHMKH TPEICTaBICHUH Yy KOXHIH 13 3ICTaBIIOBaHUX MOB i3
nepeBaroro JIO B ykpalHCBKiifi MOBI Ta 3 iXHBOIO MEHIIOIO PENPE3CHTATHBHICTIO B
HIMEIBKiH, [0 TOSCHIOEMO OUTBII EMOIIHHOI EKCIPECUBHICTIO YKpaiHIiB Ta
CTPUMAHICTIO HIMIIB. 31iCHEHO €TUMOJIOTIYHMM aHami3 KJIIOYOBOTO CJIOBA-
penpe3eHTanTa. BuokpeMieHo nepuenTuBHUN 00pa3 KOHIIETITY, HOTO iHpopMaliiHui
3MICT Ta iHTepIpeTaniiiHe moje (OLiHHA, CHIUKIONEANYHA, YTUIITapHa, PEryIaTUBHA,

COIIIaTIbHO-KYJITYPHA, TAPEMIOIOTiuHA 30HH).

2.1.3. CeMmaHTHYHHI aHAJNi3 JEKCHKO-CEMAHTUYHHMX I'PYN HOMiHATHBHOIO

noJs kouuenty IPPAINIOHAJIBHICTD

IppamioHanpHi IMEHHHKHM yKpaiHChbKOi MOBH po3noginsemo Ha nBi JICT:
«IppamionanbHuii cTan cy0’ekTa» Ta «IppamioHanpHuil abctpakTHUi 00’ekT». JICT
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«IppamioHamTbHUIA CTaH» OXOILIIOE Ti IMCHHHKH, SIKi OIIMCYIOTh IIEBHHI CTaH Cy0 €KTa,
nepeOyBaloUn y SIKOMY 3 SIBISTIOThCS ippalioHaNbHi mposiBu noBeainku (Joxatok B5).

JIO, sBigHeceni mo miei JICI, mo3Ha4aroTh IppamioHaNbHI CTaHH —
Hecamosumicno, Hecgidomicmy, incatim, OUMAHINICMb, OWLANCHINICTNY,
nposopaugicms, pajxc TOWO — W XapaKTepH3yIOTh Cy0’€kTa sSK TaKoro, SKuil He
KepYyeThCsl JIOTIKOI0 4M PO3yMOM: YKp. Esenina 6 mecmami, oxonnena Hcaxworo i
HEeCNUHHOIO HeCamMOGUMICHIO, CNO83a€ 3 JiJICKA, CMAE HA KONHA 1 3ananbHO
xpecmumocs [600]; Heimosipno eadxckuii i 0oseuti winsx 6opomvou, 6enuyesHull
ocobucmuti 00c8i0 i NPO3OPAUGICMb OOCTIOHUKA NPUPOOU OCAANU U020 C8IOOMICMb §
danu 3mo2y 6i0pasy eiouymu eecb 3micm moeo, wo cmanocb [596]; bozoan exce
6X00U8 Yy MOl MEeHMIBCLKULL OOUOBULL PadtC, KOIU Nepecmardms ICHY8amu CmMopOHHI
38YKU ma 06pasu U 3i 6Cix AU YCbO2O CEIMY 3ATUMAEMbCA TUlle Hebe3neune Ague
6opoea [596]; Mabyms, nepeopooHuii epix - ye HeceidoMicmy 64UHKY, | MOMY THOOUHA
mana 6 3acnyeogyeamu cniguymms [596]. Iominantoro 1miei rpymu ciyrye JIO
6e32n1y3051, 3HaUEHHsI SIKOi MIPE3EHTY€E TIyMayeHHS ippaliOHAIBHOCTI SIK «HEPO3YyMHY
1it0, BYMHOK; TNYINICTBO, JYPHHUINO, HiCeHiTHMIO»: [xamu myou, no ITonmascoiii
eynuyi, He OizHaswiucv, 6 4im cnpasa, 6yno uucme 6e3eny3oa [600], a yactoTa
BXKUBAHHS € HAWBHUIIOIO MOPIBHSHO 3 IHIIUMH JICKCEMaMH1 YCEPEANHI IPYIIH.

JICT «lIppamioHanbHuil aOCTpakTHUM 00’€KT» MPE3EHTyeEMO SK Taky, LIO
00’€iHye IMEHHMKH Ha NO3HA4YEeHHsS aOCTPaKTHOI CYTHOCTI, L0 BUSBIISE YCi O3HAKU
ippaunionansHocTi. Ll JICIT mpencraBnena takumu JIO, $K-OT: yKp. CHOGUOOA,
npumapa, nepedyymms tomo (Jonmatok Bb6). 3-momix ycix jekceMm rpynu HaBOJAUMO
MPUKJIAIA Y)KUBAHHS JESKUX 3 HUX. [lepeauyTTs Ta iHTY{LiI0 IHTEPIPETYEMO SIK TIEBHI
ySBHI CYTHOCTI, fKi JIOIIOMararoTh CyO €KTOBi ineHTH(]IKyBaTH, BiI4yBaTH CBIT
JOBKOJIA: YKp. [icmiell makooic Hamazascs niompumyseamu 6 HuXx yeti Hacmpit, i éce-
MaxKy auxi nepeouymms He 0aeanu oMy CHOKOIO, NEGHO, 1020 Nonepeodicas AKUCh
npUXUIbHULL 00 Hb020 602 [596] abo I meni niokasye inmyiyia, Baoume, wo cepeo
besnpumynbHux epomadsn micma Jlbeosa HeuodasHo 3Hukiu 08o€ oci6 [596]. JIO
6UOIHHA, CHOBUOIHHA, CHOBUOOs, ama-mopeaua, npumMapda, KoOwMap, Heounuys,
Oypowyi, eumuces TPAKTYEMO SIK TaKi, 10 MO3HAYAIOTh MEBHUI 00pa3, KU BUHUKAE
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Herepea0adyBaHO Ta XapaKTepU3YEThCs ippallioHaTbHUMH TIPOsIBAMHU: Bin iwye 60oma
8i02060pr08as Heboca umu 6iliHoo Ha Ennady, 3 Akoi kopucmi — M08 3 mo2o Ko3id
MOJIOKGQ, U1l MIbKU He3PO3YMINLE HACMUPIUGT CHOBUOIHHA 3MYCUNU 1020 GIOCMYNUMUCY,
Xoua 6iH i 0oci He OY8 neseH, saKuil 602 Hacaas UoMy Mi CHOBUOIHHA: Q0OPULL YU TUXUL
[596]; Cmpinnyeca, namaearouucy pozichamu Kowimap, daie 3a Mumv Mou camuil
mampoc 3108y 06ys neped num [596)]; Obauw xumepni euzadku ma eumucau [600];
Heaoysms, mpuoysamv nap, HecKiHueHHi apabecKu podcesozo BanbCy 6 XGUIAX
podicesoi mMy3uxu - 6ce 3miwianoca neped ouuma 6 Kapnans, 6in wykag y momy
nenocmrkosomy euxopi Atierons i He Mie 3Haumu, 6ci banepunu Oyau cxodci Ha Hei,
60oHa Oyna 6idpazy eécima, i 6ci 6oHU OYIU Her, fAKeCb CYYilbHe 00VPIHHSA, (ama-
MOp2ana, max HiOu ONUHUBCS GIH He 8 ONepHOMY meampi, a 0ecb y OaneKii nycmeii,
3MYYeHUll I BUCHAJICEHUU, BUYEPNAHUL 00 Kparw, MOPMYpPoOSaHuli npumapamu i
suoueamu [596]; Bu 6ina eadroku cudinu? — Hiuo2o He po3ymitouu, nooususcs [Axie]
Ha nona, 4u 8iH CnO8HA po3ymy eepse maxy Heounuyro [600]; Xmo mie nooymamu?
Cun makozo 6amvka, a Ousucv, sKki Oypowsi y uwvoeo 6 2onoei [600]. JICT
«IppauionansHuil abcTpakTHUR 00’€KT» MPE3EHTOBAaHA JOMIHAHTOIO nepeduymms 3
oIy Ha T HACHYEHE ippallioHaJbHE 3HAYCHHS (KHESICHE BIAYYTTS TOTO, IO MOXE
BiIOYTHCS, HACTATW»: TibKU YNanu Ha 3eMa0 HOYHI [HiuHi] mini, y meni npobyounacs
AKach He38uualiHa mpueoza — skecb nepeduymms...[600]) Ta HaWBUILY YacTOTy
Y)KUBaHHS.

B adrmiiicekii MOBI HOMIHAaTHBHE IIOJIE KOHIICNITY XapaKTEpPHU3YEMO,
nocinyropytounck TumMu camuMu JICT, 1o # B ykpaiHChbKili MOBi: «IppamioHanbHMiA
cran cy0O’ekra» Ta «IppauioHansHuii abctpaktHuil 00’exkT» (Jomarku b1-B2).
KinbkicTp ippaliioHaJIbHUX OJIWHMUIIG, sKi MOkHa BigHecTH 10 JICT «ippamioHanbHMiA
cTaH cy0’ekTa» B aHITIHMCHKiN MOBI Maibke 30iraeTecs 3 kinbkicTio JIO B ykpaiHChKiit
MOBi: 47 Ha mpoTtuBary 43, a CyTHICTh SIBHIIA ippalliOHATBHOCTI IpEICTaBlIcHA
JIeKCeMaMH 1€l Tpynu y Takuid crnocio: anrn. She was said to have caused the king’s
illness by sorcery [611]; Modernity is defined against pre-modernity, reason against
irrationality and superstition, and this divide is mapped on to a symbolic geography
that counterposes the West and its Orient [613]; But the show does capture the various
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insanities and absurdities of his life [611]; Driven to fury by his goading and by her
own uncontrollable reactions to him, Shannon all but spatt he words. A moment's
craziness, never to be repeated [613]; He had an inspiration: he'd give her a dog for
her birthday [611]. Jominantoto rpymu € JIO insight, 3Ha4eHHS sSKOi HaHOLTBII
SICKPaBO YTUIIOE PO3yMIHHS ippamioHAIBHOCTI y HociipkeHHi («the ability to discern
the true nature of a situation, especially by intuition»: aurn. The older we get,the more
insight we acquire [614]).

JICT' «IppamioHansHuil aOCTpakTHHIT 00’€KT» Ipe3eHTye ysSBHI aOCTpaKTHI
CYTHOCTI, III0 € BTUICHHSM ippallioHaNBHOCTI: aHTIL. Intuition told me we were going in
the wrong direction [611]; It was only later that she could see the absurdity of the
situation [611]; Nobody really knows the answer. It's something of an enigma [611];
With a flash of insight I realized what the dream meant [611]; She had had the
foresight to prepare her self financially in case of an accident [611]; I had this
nagging feeling that I had forgotten something [611]; He had a sudden impulse to
stand up and sing [611]. JJominanTtoro JICT «IppanioHansHuil abcTpakTHUHA 00’ €KT»
npesertyemo JIO intuition six HaiyacTill y)XMBaHy Ta ska no3Hauae «the ability to
know something by using your feelings rather than considering the facts»: anrn. The
contestants will be given no instructions but will have to rely on their own intuition
[611] un «an idea or a strong feeling that something is true although you cannot
explain why»: Jack’s intuition to call her that day had been right [611].

VY HiMenpkii MOBI I XapaKTePUCTHUKM HOMIHATUBHOTO IOl KOHILIENTY
nocinyropyemoch Takox aBoma JICT «IpparioHansHuii craH cy0’ekTa» Ta
«Ippauionanpauii  abctpaktHuit 00’ext» (Jomatkm bB3-b4). o mnepmoi JICT
BIIHOCUMO Ti OJWHHIII, IO JEMOHCTPYIOTh HECBIJIOMHIA, panTOBUi CTaH Cy0’€KTa,
CIIPUYMHEHUH HeBiIOMHMH oOctaBuHamu. Lleil craH XapakTepu3yeTbcs MEBHOIO
CUJIOIO BIUIMBY Ha Cy0’€KTa Ta KOPOTKOK TPHBAIICTIO Aii, mop.: HiM. der Wahnwitz,
der Drang, die Spontaneitdt, der Antrieb, die Stimmung Ta in.: Him. Dieser Drang zur
Selbst unter werfung unter die auf absurde Weise selbst er zeugte blinde
«Gesetzmdfligkeity, die den Einzelnen dann als eine ins Riesenhafte auf geblasene
fremde Macht gegen iibertritt, hat unter dem gesteigerten Eindruck der industriellen
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Grofischlachte in enperversen sexuellen Beigeschmack [605]; In der Spontaneitiit
kdme «die Prioritit des Seins vor dem Bewuftsein zum Ausdruck» [605]; Die
Unterschiede zu den parteilosen Kollegen verschwammen dabei, weil vor ihnen die
Genossen durch die Stalinkritik Chruschtschows moralisch blamiert dast an den und
die Scharte da durch wieder auszuwetzen suchten, dafs sie sich zum Sprachrohr
spontaner Stimmungen des Zweifels und der Unzufriedenheit machten, die aufser halb
der Partei, im Volk, lebendig waren [605]; Da habe er sich ohne jeden Eigennutz,
sondern nur aus freiem Antrieb eingesetzt [605]. Jominantoro miei JICI' Bu3Hagaemo
nekceMy die Irrationalitit, 3HaU€HHS SIKOI OIMCY€ IEBHUM BUJ CTaHy, y SIKOMY MOXeE
nepeOyBatu cy0’ekt: «das Irrationale (a); irrationale Art»: Him. die Irrationalitit der
Angste [604].

Jo npyroi JICT «IpparmioHanbHuit aOCTpakTHUIT 00’ €KT», K 1 B YKpaiHCBKIii Ta
aHrmiiicekidf, BimHocumo JIO, sKki MO3HAuYalOTh YSABHI, HEOOIPYHTOBaHI Ta
HENOSCHIOBAJIbHI ~ CYTHOCTi, 10 € aOCTpaKTHUM BTUICHHSAM YU IPOSBOM
ippauioHansHocTi. J{o npuxiany, no uiei JICI' y nocniJpkeHHI Hanexarh JeKceMu die
Intuition, die Voraussage, die Halluzination, das Trugbild, die Sinnestduschung, das
Sensorium, die Schimdre, das Hingespinst, der Instinkt, das Gefiihl Ta iu.: HiM. Das ist
das, was einen guten Banker von einem schlechten unterscheidet, ein wenig Intuition
und Fingerspitzengefiihl fiir Risiko [605]; Der Schein hat sich so konzentriert, daf3 ihn
zu durchschauen objektiv den Charakter der Halluzination gewinnt [605]; Bei einer
Wendung der Lampe oder nur beim Schlieffen der Tiir verblafite der Schatten an der
Wand wie das Trugbild in meinem Kopf [605]; Es braucht hier nicht mehr
ausdriicklich  hervorgehoben zu werden, daf3 diese Leistungen das FErgebnis
langwieriger Lernprozesse sind, die freilich in vielen Fillen «Sonderbegabungeny
(des Sensoriums) zur Voraussetzung haben mégen [605]; Aber verbirgt sich hinter
diesem ldrmenden Treiben wirklich nur Pobelrohheit und Geschdfisneid? [...] Nein,
der Instinkt der Massen hat in der That eine schwere Gefahr, einen hochbedenklichen
Schaden des neuen deutschen Lebens richtig erkannt, es ist keine leere Redensart,
wenn man heute von einer deutschen Judenfrage spricht [605]. Hominantoro JICT
«IppanionansHuii abctpaktHUil 00’ ekt yBaxkaemo JIO die Intuition. 3Baxkarouu Ha
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MOpPIBHAHO MEHIIy 3 iHmmMmu omuHUNAMH (die Einsicht, die Unklarheit) dactoty
BXUBaHHA die Intuition, 3BepTaeMo yBary Ha 3HAueHHS Iii€i Jnekcemu («das
unmittelbare, nicht diskursive, nicht auf Reflexion beruhende Erkennen, Erfassen eines
Sachverhalt so der eines komplizierten Vorgangs; Eingebung, [plétzliches] ahnendes
Erfassen»: Sie besitzt eine geniale Intuition [605]), sike MOBHICTIO pPENPE3CHTYE
CYTHICTB SIBHINA ippalliOHaIbHOCTI, Ha BIAMIHY Bix ciiB die Einsicht Ta die Unklarheit,
y SKHX ippalioHaIbHe 3HAUYCHHS 3’SBIIAIOTHCS JIMIIE y NEBHUX KOHTEKCTax: HiM. Die
Einsicht kam spdt [604); Ich fiihite mich elend, aber ich war nunmal in Dunkelheit
iiber eine Menge idiomatischer und metaphorischer Unklarheiten gestrauchelt, und in
meiner Naivitit dachte ich, dies ldge nur an mir selbst, an meinem uninspirierten
Ubersetzerschulen-Englisch und den bescheidenen geistigen Mitteln, die mir wohl zur
Verfiigung standen [604].

IppamionanbHi NPUKMETHUKHM YKpaiHChKOi MOBH posnofiinsemo Ha asi JICT:
«O3Haka 3a TEBHUM JDKEpeioM ippamioHambHOCTI» Ta «O3Haka 3a HEBIIOMHUM
JUKEPENIOM ippalioHanbHOCTI.

Jo JICT «O3Haka 3a MNEBHUM JUKEPEIOM IppaliOHAIBHOCTI» BIJHOCHMO
NPUKMETHUKH, y CEMAHTHUIN SKHX IMOOIYHO BKa3aHa Ha3Ba JKepena, Bi skoro depe
CBill IoyaTok NeBHa ipparioHanbHa o3Haka. Hampukian, nidceioomuii — Takui, 110
BUSBIISIE O3HAKY ITiJICBIAOMOCTI — JpKepesa ippallioHanbHOCTI, a00 JieKkceMa owaninuil,
IO TPEe3eHTye INal SK IHIIE JKepenao ippaunioHanbHocTi. Jlo ippalioHaIbHUX
npukMeTHukiB miei JICIT y mochmifKeHHI HanexaTb ouMaHiiul, iHmyimuenu,
npo30pAUBUL, SACHOBUOOWUL, IMNYAbcusHUll, pedrexmusHuil Ta iH. (Jomatok B11):
yKp. [lasno, oumaninuii, 3ipsascy na nHozu [600]; Bin mumoxime nokiae pyky Ha ceiti
aemomam, AK neped 01uzvbKoio Hebesnexoi. Kpaem oxa Boponyos nomimus yeii
inmyimuenuit conoamcoxui oicecm [600]; Ax moouna Haozeuuatino Hepeosa ma
imnynvcuena, 6in [I1. Kyniw] wapnag ceoix monooux npubiunuxie mo 6 oomy, mo 6
opyey cmopony [600]; Jloboe pozymua, 2060pumv npuraska, 100068 RPO3OPIUEA
[600]. Hominanroro JICI'T mnpukmeTHukiB «O3Haka 3a TIEBHUM JDKEPEIOM
ippauioHanbHOCTI» BU3Ha4aeMo JIO nioceioomuii, 3HAYEHHS SKOi OBHICTIO PO3KPUBAE
CEMaHTUKY IppaIliOHAIBHOCTI «HE IJIKOM YCBiJOMJICHHUH (PO TOYYTTS, TyMKH,
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YABICHHS 1 T. iH.)»: YKp. A 3a6xcou nouysato 6 cobi axutice nidceioomuii nomsz 0o
dimeii [600], a gacTOoTa Y)XUBaHHS € HAMOUIBIIOIO Cepex iHIMX MPUKMETHUKIB i€l
rpyImy.

JICT' «O3Haka 3a HEBIIOMHM JDKEpPelIoM ippalliOHaTbHOCTD» IIPOLTIOCTPOBAHA
MPUKMETHUKAMH, Y CEMaHTHIll SKUX BIJCYTHE BIHECEHHS O OYAb-sIKOTO
BH3HAUEHOTO JDKEpena, O3HaKy sKOTO JIOCTI[DKyBaHa JiekcemMa Moria Ou
npe3eHTyBatu. Jlo NIpHUKiIaay, NPUKMETHUKU MUMOGIIbHUN YU HEPO3CYONUsUll, Ha
Hally JyMKYy, HE MAalOTh CIIBBIJHECEHOCTI 3 MEBHHM JDKEPEJIOM (IyIIero, AapoM
SICHOBHM/IIHHS, CBIJIOMICTIO, HAQJICBIIOMICTIO YHM ITJICBIIOMICTIO), a BIiJTaK,
XapaKTepHU3yIOTh SBHINE ipPAIliOHANEHOCTI K Take, 10 BUHUKAE Hi3BiIkH abo i3 moci
He mi3HaHoro Jukepena. IppanioHansHi npukMerHuku 1i€i JICIT oxorumoroTs Taki
ONIMHUII, SIK-OT: 0Oe32ny30uil, Heyceioomuenul, 6e3po3cyonull, He30acHeHHUll,
necoceimennuti Ta iH. (Homarox B12): ykp. Hema Ha ceimi makoi Oypuuyi, maxoi
be32ny3001 cnpasu, kompa 6 He 3HAUULIA CEOUO20 3ANANEHO20 ANOCMONA I CBOL020
myuenuka [600]; Hxaco we Heyceidomnena ozudnusicmv HAKONUYYBANACH Y
Kamepunu 0o yiei nespinoi, 0o cmiwnozo Haisnoi nwounu [600]; A mywy
sacmepieamu mebe 6i0 Oe3pozcyonux suunxie [600]; 3 conosu He suxoous Bacuno.
Hrecv He30azHeHHe nepeduymmis CHOHYKY8ANO ii Cb020OHI nocniwamu 00 HbO2O
[600]; Bonu [sopocu] 3600smb Ha Hac, 30Kpema HA BIOHOCUHU MIdC HAPOOAMU
Paosincokozo Corozy, necoceimenni naxnenu [600]. JJominantoro JICT «O3nHaka 3a
HEBIIOMUM JIKEPEIoM ippallioOHaJIbHOCTI» BU3HAYAEMO ippalliOHAIbHUNA MPUKMETHUK
He3po3yMinuil, 4acTOTa BXKUBAHHSA SIKOTO 3HAYHO IEPEBUIIYE iHII Ta 3HAUYEHHS SIKOTO
MIJIKPECITIOE HEMOJKIIMBICTh BU3HAYCHHS IMOXOJDKCHHS SBUIA IpPalliOHATBHOCTI JUIS
JOJVHU («SIKOTO HE MOXKHA 3PO3YMITH, OCMUCIIUTH; JJIsl IKOTO HeMa IPUYHH, ITi/ICTaB;
Oe3mifcTaBHUI»: YKp. ApuHa He KiHuuna c8o€i OyMKu, 60 panmom cmaniocb wocs
He3po3ymine 1l dusre [600].

B anrmiiicebkiit MOBI ippallioHaJ bHI TPUKMETHHKH PO3MOAUISEMO Ha Taki cami
JICT, 1o ¥ B ykpalHCBHKiii MOBI, 32 THM CaMHM TPHHIIUIIOM: BiJIHECEHICTh JIO MIEBHOTO
JDKepelia ippalioHabHOCTI YU BiZICYTHICTb 3B’ 3Ky MK JOCIIIXKYBaHOI JIEKCEMOIO Ta
nependayyBanuM BuxigHuM i Hei nousaTTsM. Jlo JICTT «O3Haka 3a TNEeBHUM
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JDKEepeIoM ipparlioHaNbHOCT» BIXHOCHMO Taki ippamioHaNbHI NPHUKMETHHUKH, SK-OT:
irrational, instinctive, impulsive, spontaneous, instinctual, subliminal ta in. (JJomarox
B7): anrn. It is common to dismiss women's analysis and writing as tendentious,
irrational, subjective, misguided, or more simply wrong [613]; She seemed to have an
instinctive awareness of what [ was feeling [611]; He has an impulsive nature [611];
The audience burst into spontaneous applause [611]; Giving out eve-of-poll leaflets at
the tube station, I get the same subliminal message as from the past few nights' TV
[613]. Xou wacTtoTa BXWBaHHS confusing € HAWBUINOI IOPIBHIHO 3 IHIINMH
nekcemamu  jociijukyBaHoi JICI, 1oMiHaHTOIO BH3HAYaeEMO ippanioHaJbHUH
MPUKMETHUK irrational, 3HaueHHs sikoro («not based on, or not using, clear logical
thought»: You’re being irrational [611]) okpeciaroe Oe3nOCepenHbO —SIBHIIEC
ipparioHanbHOCTI, Ha BiqMiHy Binx 3HadeHHs «difficult to understand; not clear», sxe
MOXX€ CTOCYBAaTHUCS HE TIJIbKM HEJOTIYHOTO, IppalioHaJbHOrO, a W IOHSATH, SKi
XapaKTEPU3YIOThCS X0U 1 MiABUILEHO0, ajie IIIKOM O0IpYHTOBaHO0, CKJIAIHICTIO IS
PO3YMiHHSL.

JICT «O3Haka 3a HEBiIOMHUM JKEPEJIOM 1ppallioHaIbHOCTI», K 1 B YKpaiHChKiH
MOBi, OXOIUTIOE Ti MPUKMETHUKH, BCTAHOBHTH 3B’SI30K SKHAX 3 BHUXIJIHHUM MOHATTAM
Bugaetecsi HemoxmBuM. J[lo mnpuknany, JIO unclear, accidental, unthinkable,
haphazard, unimaginable, inexplainable Tta in. (Jonatox b8), Ha Hamy AymKy, He
MalTh BHM3HAYCHOTO 3B’A3Ky 13 TEBHHMM JDKepesioM: unclear — Takuif, mo €
HE3pO3yMUINM, HEYITKUM; accidental — BUNAAKOBUM, Takuii, 1m0 BigOyBaeTbcs 0e3
3aKOHOMIPHHMX Ta HE MPUYUH YU YMOB; unthinkable — HeMuCIUMU, KU HE Mae
HiSIKOTO 3B 53Ky i3 MUCIMHHEBUMH ONEpalliIMH JIIOAUHY, W PO iHII MeXaHi3Mu Horo
BiJIHECEHOCTI JIO0 1HIIOTO MOHSTTS HE WAeThes; haphazard — Ge3cucTeMHUH, SIKU He
Ma€ YiTKOTO MOPSJIKY, a 3HAUYUTh TAKOX HE HAJIIEHHWH pUCAaMM BiJIHECEHOCTi [0
MIEBHOTO MOHSTTA 4M i, mop.: auri. [ didn’t think our meeting was accidental — he
must have known I would be there [611]; It was unthinkable that she could be dead
[611]; The town had grown in a somewhat haphazard way [611]. 3 ornsny Ha 4yacToTy

B)KUBAHHS Ta Pelpe3eHTaTUBHICTh 3HaueHb AoMiHaHTa JICIT nmpejcraBieHa JiekceMoro
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odd y 3Ha4eHHI «strange or unusualy: auri. When we got inside something struck me
as odd [611].

VY HiMenbKii MOBI ippamioHabHI IPUKMETHUKH PO3IOIUISEMO 32 TUMH CAMHMHU
JICT, mo # B ykpalHCBKil Ta aHTmiHchKiH MoBax. JICI «O3Haka 3a IEBHUM JKEPETIOM
ipparioHansHOCTI» TpescTaBiaeHa Takumu JIO, sk-0T: absurd, intuitiv, vorhersehbar,
spontan, instinktiv, instinktmdfig, blitzartig ta iH. (Jomatox B9): Him. Solche und
dhnlich absurde Gedanken schossen mir durch den Kopf, und in meinem damaligen
Zustand erschienen sie mir voll kommen verniinftig [605]; Das Fest war ebenso
informell organisiert, wie seine Gefiihle spontan waren [605]; Meine eigene Technik
war weniger durchdacht und antrainiert, sondern spontan und instinktiv [605].
Howminanra JICIT «O3Haka 3a MEBHUM JDKEPEJIOM ippallioOHaIbHOCTI» INpe3eHTOBaHA
IppallioHaIbHAM TIPUKMETHHKOM absurd, 3HadeHHs sikoro «gesundem Menschen
verstand vollig fern» poskpuBae ippalliOHAIBHICT K a0COJIOTHO JaJleKe BiJ pO3yMy
MOHATTS Ta € HalOiIbIl YacTOoTHUM: HIM. [n  ganz FEuropa nahm die
Eisenbahnspekulation so absurde Dimensionen an wie einst die hollindische
«Tulpenmania» [605] uu Das erschienden honorigen Herren ungefihr so absurd
wieder Gedanke, mit ihren Dienern und Hausmddchen am selben Tisch zu essen [605].

IIpukmernnku JICTT «O3Haka 3a HEBIIOMHM JDKEPEJIOM ippallioOHaIbHOCTI»
XapaKTEPU3YIOThCSl HEBCTAHOBJICHUM 3B SI3KOM 13 OYy/Ib-SIKMM IHIIMM TOHATTSM, SKE
MOTJI0 O CITyryBaTH BUXITHHUM ISl TIIyMadeHHs ippariioHanbHocti. [lo npukiany, mo
uiei JICT' Bimnocumo Ttaki JIO: kurzerhand, uniiberlegt, urplotzlich, sinnfrei,
leichtsinnig, augenblicklich ta in. (JJonatok b10): Him. Als dann aber wider Erwarten
doch geschossen und ein Angestellter des Westberliner Instituts fiir soziale Fragen
schwer verletzt wurde, sprang sie in einem plétzlichen, uniiberlegten Entschlufs mit
den anderen aus dem Fenster und hatte sich damit als Mitwisserin verraten [605];
Poppdiaistim Gegensatz dazu als kokette, etwas leichtsinnige Verfiihrerin dargestellt
[605]; «Nichts schien in diesem fliichtigen Augenblick im Raum zustehen als eine
kleine verjagte Falte um Ihren wortlosen Mund u. ein urplotzliches Erléschen des
Feuersin Ihren Augeny, Jugendfreund Klemperer, Dein neues Harlekinkostiim pafst
schlecht zu Deinen grauen Schldfen u. Deinem gebeugten Riicken! [605]. JoMiHaHTOIO
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JICT Bu3HawaeMo ippalliOHaNbHUN TNPHKMETHUK unvermutet, 3HA4YE€HHS SKOTO
Oe3nocepeHbO CTOCYETHCS ippamioHaNbHOTO TposBY: «plotzlich, ohne dass aus
irgendwelchen Anzeichen darauf zu schlieBen war, unerwartet, iberraschend» [604],
HiM. Aber manchmal entstehen ganz unvermutet giinstige Umstdnde [605].

VY KOXHIH 13 TOCTIUKyBaHUX MOB ippaIliOHATBHI Ji€CIOBA PO3IOIUIIEMO Ha JBi
JICT: «/[lis1, sixa BimOymeThCS Mix BIUTHBOM ippalfioHanbHOCT 1 «[lisi, mo BigOymacs
SIK pe3yJIbTaT BIDIMBY ippamionansHocT». o mepmoi JICT' BiqHOCHMO Ti Ji€ecioBa, o
MO3HAYAIOThH Jil, sKi mependadaroTh BUKOHAHHS/HeBUKOHAHHS 1HIIOT Jii Mi/I BILTHBOM
ippamioHanbHuX — unMHHEKIB. Jlo mpuknany, JIO eiwyeamu, nepeobauamu,
nepeogiujamu, npoeudimu y CBOI CEMaHTHUII OXOIUTIOIOTh HE TITIBbKH MPE3CHTAII0
MOXJIMBOCTI IOCH [i3HATHCS Hamepeln, a W BHPaXaroTb (GakT 3AifICHEHHS 4n
HE3IIHCHEeHHSI HIINX MOJANbIINX MMOJIH UM SIBUI Y MaHOyTHBOMY: YKP. 3 n00OUHOKUX
gaxmis eonu moenu 3poouUmMU 8UCHOBOK NPO Oit0 AKUXOCL MAEMHUYUX CU, NO8 A3AHUX
3 pyxom 3emui i nianem, HA NMOOUHY, ale Hi 3po3ymimu yiei Oii, Hi NOSCHUMU, Hi
suUsHauumu i He 6MINU, a Mepwiti KUHYIUCS NPOpoKyeamu, nepeosiwjamu 000
aroel, Hapoodis, Odepxcag i yinozo ceimy [596]; H 0oeeo siomoenaecs sipumu 6
HelMOoGipHy 30amHicmb nepeddavamu ii HaOnudxcenns [596)]; Ilpu imnepamopi
Masepuxii Hapoounacs noduna 3 pud'suum xeocmom, a mo 6y8 4ON08IK, AKUL YMi6
nepeosiugamu nooii, He MOBIAUU 20JI0COM CBOIM, He sopyuladu 2yoamu, a 6UNyCKarnyu
3 uepesa uuicy conocu yyoci [596]. 3 HaBeACHUX MPHUKIALIB, OYEBUIHUM € (BaKT, 110
ippalioHanbHi JiecioBa nepedsiwamu, nepeddoauamu (Jomatox B17) Hanexarb 1o
JICT «[ist, sixka BigOyneThcs MiJl BIUIMBOM ippalliOHAIBHOCTI» 3 OIJISIy Ha Te, IO
JIEKCEMH II03HAuyaloTh HE JIMIIE IPOLeC yragyBaHHs, a W BKa3ylOTb Ha MalOyTHiH
nepebir meBHoi nii uyu moaii (mepenBilaTH JIOJKO JIIOJCH, MepeaBiliaTh TMOil,
nepenbayatu i HaOmxeHHs). Jominantoro JICIT yxpalHChKUX ippalliOHAIBHHX
Ji€CTiB PE3EHTYEMO JIEKCEMY 6ilyy6amu, 3HAUEHHSI SIKOi «Hamepel BU3HAYaTH Te, L0
OyJne, 1O CTaHEThCs; MPOPOKYBAaTH, IHTYITUBHO WHIOCH BiAuyBaTW» Oe3rocepenHbo
XapakTepusye siBuile ipparioHansHocTi: Cepye 6 Hel IKoCb 4YOHO 3aKOA0MUNLOCH, MO8

wocwv Hedobpe siugysano [600].

49



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

Pa3om 3 tiM, y mocmimkenHi Buokpemimroemo JICT miecniB «/lis, mo BigOymacs
SIK Pe3yNIbTaT BIUINBY IpPAIliOHANBEHOCTI», KA OXOILTIOE Ti JIGKCEMH, IO NPE3EHTYIOTh
ippalioHaBHy Aif0, CIPUYMHEHY MOIEepEeNHIM BIDIMBOM SBHINA ippanioHaIbHOCTI. J{o
niei JICI B ykpaiHCBKiii MOBI BIZHOCHMO Taki ippamiOHaNbHI HI€CIIOBA OouMaHimu,
owanimu, ocsieamu 1a iH. (Jomarok b18): ykp. Cynposodoicyiouu kodxchuil ckiaod c6o2o
€064 OPIOHEHbKUM CMIUKOM, 201084 KOMimemy Yinuti OeHb po3oupae cnpasu, 6i0
AKUX HOPMANLHIU JIOOUHI MONMCHA oumManimu 3a Oecamov xeuiun [596]; Oumanie
xnoneysb, ma i 200i, OHs 6e3 Hei nposcumu ne modce [600]; Cama dymra npo beznad
npumywyeana Cuzizmynoa wanenimu (paniwe, wob onucamu Cceill CMaw, 6iH
BUKOPUCMOBYBAB8 MIYHIWL CNiBYS, Alle, K MU 8Jice Ka3dlu, 8i0HedasHa bpexno cmecus
3a mum, wo kaxce) [600]. Jominantoro JICI' BU3Ha4aeMo ippariioHabHE Ji€ECIOBO
ouMauimu 3 OTJISIAY Ha MOTO BUCOKY 4acTOTy BXKMBaHHS: Kinb HIOU OuMmaHie, 6iH He
yye I Hamoeoeo Kanyyka i .. 3a0kyseas 0o npipsu [600].

B anrmiiicekiti  mMoBi g0 JICIT «/[lis, ska BigOymeTbcss Wil BIUIMBOM
ippalioHaNnbHOCTI» BIIHOCHMO ippalioHalibHi nieciioBa predict, prophesy, foreshadow,
divine, feel ta in. (HQonarokx b13): aurn. He predicted (that) it would be a smash hit
[611]; He prophesied that a flood would cover the Earth’s surface [611]; His sudden
death had been foreshadowed by earlier health scares [610]; We all felt (that) we
were unlucky to lose [611]. Bkazani npukiagu JIeMOHCTPYIOTb 3B’S30K
JNOCHIIKYBaHUX  JiecmiB i3  MaHOyTHIM mepebirom  monili, mependadeHUx
ippanioHansHUMU IposiBaMu (it would be a smashhit, a flood would cover,his sudden
death, we were unlucky to lose). Jominantoto JICT' «/lis, sika BimOyaerbcs mif
BIUIMBOM ippalliOHAJILHOCTI» B aHIJIIHCHKIH MOBI IPENCTAaBISEMO JIEKCeMy predict
BIJIMOBIIHO /10 ii BUCOKOT 4acTOTH Ta 3HaueHHs «to say that something will happen in
the future»: He predicted a brilliant future for the child [614].

B anrmiiicekiit moBi g0 niecniB JICT «/lis1, mio BigOymnacs sik pe3ysibTaT BIUIUBY
ippalioHaIbHOCTI» BIJHOCHUMO TaKi OJUHMIL, SK-OT: fathom, intuit, feel, hit, dawn Ta
in. (Jonatok b14): aurn. The child bore his infirmity bravely... yet may have intuited
that his days were numbered [613]; I feel that what the informant says may well be
true [614]; The reason for his behavior hit me and made the whole episode clear
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[614]; Realization of the danger soon dawned on us [614]. dowminantoro JICT
BU3HAYAEMO ipparlioHaNbHe AIECTOBO intuit, I03asK, Ha BIIMIHY Bix fathom, came ms
OIIMHHMIIS HAJIJICHa €IMHUM ippalioHaTbHUM 3HAa4eHHsIM «to know that something is
true based on your feelings rather than on facts, what somebody tells you, etc.»: She
intuited that something was badly wrong [611].

YV  mimenpkii MoBi go JICT «Jiss, ska BimOyaeTbcs Wi BIUIABOM
IppalioOHATLHOCTI» BIMHOCHMO Taki ippalfioHajdbHI MHIi€CIIOBa, SK-OT: Voraussagen,
vorhersehen, weissagen, andeuten Ta iH. (Jlonatok b15), ceMaHTHKa SKHX Ipe3eHTYye
HasBHICTB/BIICYTHICTh MEBHOI MaiiOyTHBOI Aii/moxnil, siki Oynu mependadeHi came mix
BIUTMBOM ippariioHansHOCTI: HIM. [n ihrer Notlage wendet sich Adelaide an eine
Kartenlegerin, die ihr die Zukunft voraussagen soll [605]; Sie hat die Katastrophe als
Einzige vorhergesehen [604]; Bezeichnend auch fiir den Fiirsten, dass er Marfa, die
ihm die Zukunft weissagt und ihm dabei das Exil prophezeit, durch
Warsonowjewbeseitigen ldsst [605]. Hominanroro niei JICI' BignoBigHo 10 4actoTH
Y)KMBaHHS Ta IppalioHATBHOrO 3HAa4YeHHs BH3HauaeMo JIO voraussagen («eine
Voraussage machen; vorhersagen; prophezeien»: HiM. Das habe ich vorausgesagt
[604]).

VYV mimenpkii MoBi g0 JICT «[lis, mo BigOynacs sK pe3ynbTaT BIUIMBY
IppallioHaNbHOCTI», Ha HaIly IYMKY, HaJIe)kaThb ippallioHalbHI Ji€cioBa verspiiren,
abfiihlen, fiihlen, spiiren, aufhellen ta iH. (Jomatok b16): nim. Er fiihlte danach
irgendetwas in Richtung seines Herzens [605]; Ich spiire, wie ihn meine Gegenwart
stort [605]; «Hilft uns das jetzt weiter?» fragt Striiver — irritiert blickt er zu Filzbach
hiniiber, dessen Gesicht sich jetzt aus unerklirlichen Griinden aufgehellt hat [605];
Ich fiihlte es der Mutter ab, dass sie mir insgeheim dankbar dafiir war [605].
Howminanroro JICT BU3HaYaeMo JIeKCeMy verspliren BIAMOBIIHO 10 YaCTOTH y>KUBAHHS
ta 3HaueHHs «durch die Sinne, korperlich wahrnehmen; empfinden, fiihlen (eine
innere, seelische, gefiihlsméfBige Regung) haben; (einen inneren Antrieb) empfinden;
erkennen, feststellen, wahrnehmen»: HiMm. Aber man liefS ihn doch keineswegs im

unklaren dariiber, daf3 die Bundesrepublik nicht den Wunsch verspiirte, vor die
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Wahlzwischen Frankreichs Prdsidenten und dem offenen Meer, will sagen die
Amerikaner, gestellt zu werden [605].

Ipucnisankosi JIO y Tpeox MoBax posmofimstemo Ha asi JICIT BiamoBixHO 10
croco0y nii, SKWii BOHM TO3HAYAIOTh, Ta BIJHECCHOCTI/HEBITHECEHOCTI Y CEMaHTHII
X JIEKCEM JIO TIeBHOTO JDKepena ipparioHambHOCcTi (IHTYIWis, IHCTHHKT,
HecaMOBHTiCTh TOmO): «Crmoci® aii 3a BiTOMHM JDKEpelIoM ipparioHaJIBHOCTI» Ta
«Croci6 il 32 HEBIJOMHUM JKEPEIIOM ippallioHATbHOCTI.

B ykpaiacekii MoBi g0 JICIT «Cmoci6 nii 3a BIZOMHM JDKEpeloM
IppaIlioHaIBHOCTI» BIJHOCUMO TaKi NPHUCIIBHUKH, SK-OT: NiOC8I00MO, iHMYIMUusHo,
oumanino, npumaprno, imnyascueno Ta iH. (Jomarok B23): ykp. B 3adymi Poman
nioceioomo nosepmae Ha my oopoey, wo eede 00 Moposzenkis [600]; Cxsunvosanuti,
3amypbosanul, 3anAMOpOYEeHUL HeUYBaAHUM OUBOM, GiH HIYO20 He Mi2 3pa3y 30acHymb,
ma.. wykamu poseaoxku 6iH Immyimueno npubic croou [600]; [ubuma nicy
cnosHwemvcs npumapno muxum pyxom [600]; Hacioas I'apba, uepeoni Oitiyi neminu
30 HUM, JCMEHbKA SHANA Omapy, WIAXma O0YMAHiLIe mikana 6i0 mocmy, i caid if
nokpusaecs nunom [600]. Jominantoro JICT BU3HaYaeMO MPUCITIBHHUK MiACBIIOMO 3
OMJISAY Ha YaCTOTY YXKUBaHHS Ta 3HAYCHHSI OJUHHUII «IIPUCITIBHUK JIO TiICBiIOMUIl: HEe
LiJIKOM YCBiOMJIEHUH (IO MOYYTTS, JyMKH, YSIBICHHS 1 T. iH.), IKUI IPYHTY€EThCS Ha
MiJCBIIOMOCTI, SIKUH HE KOHTPOJIIOETHCS CBIAOMICTIO; IHCTHMHKTUBHUI»: B mill
npumuwienii. pozmosi 0ioa Ynaca 3 Cesepunom nioceioomo siouyra [Menawxal
3azposy [600].

B ykpaincekiit moBi g0 JICT mnpucniBaukiB «Croci6 aii 3a HeBigoMum
JDKEpENIOM  ippalliOHAJILHOCTI», KOJM CEeMaHTHKa JOCHIKYBAaHOI OJUHHII HeE
MOB’sI3aHa 3 KOHKPETHUM JDKEPENIOM ippalioHanbHOCTI, BigHocuMo Taki JIO, sk-oT:
panmoso, 6e321y300, Hecamoximv, HeobOyMano, 0e3po3CyOHO, HeyC8IOOMIEHO,
neceioomo Ta iH. (Jomatok b24): Onewni xominocs dosecmu, wo 6ona 30a8HA, Xou,
Mmodice, U Hecgidomo, dxcuna 6 ammocepi tioco ideu [600]; Jlesko 3ynunuscs. byno
be32y300 6umucst 00Homy 6e336poiinomy npomu 080x 3 pesonveepamu [600]; Jlida ne

npueaoae, AK I KOAU GiH CMYNUE HA NOXULY CMENCKY. AKocb HenomimHo, Hibu
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necamoximop [600]; Haitimumogi cmano wkooa yboco 300p06020 Cuiayd, uo
0e3po3cyono nozoouscs na maxe npozpauiie smazants [600].

B anrmidicekiii MoBi nmo JICT «Cmoci6 mii 3a BiZOMHUM DKeperoM
ippallioHabHOCTI» ~HaJeXaThb TakKi IppalliOHANbHI NPHCIIBHUKA: mysteriously,
subconsciously, impulsively, intuitionally, instinctively ma 1. (Jomatox B19): anri.
My watch had mysteriously disappeared [611]; Subconsciously, she was looking for
the father she had never known [611]; Impulsively he reached out and took her hand
[611]; He knew instinctively that something was wrong [611]. Hominantoro JICT
BH3HAYAEMO IppalliOHANBHUA TPUCITIBHUK mysteriously BINMOBIAHO MO HaHOLIBIION
9acTOTH y>XKMBAHHS Ta 3Ha4eHHA «in a way that is difficult to under stand o rexplain;
strangely; in a strange and interesting way»: aunrn. Mysteriously, the streets were
deserted [611].

Jo JICT «Crmoci6 nii 3a HEBiIOMUM JXKEpesoM ippallioHaIbHOCT» BITHOCHMO
Taki ippalioHanbHI TpUCHiBHUKU: suddenly, strangely, accidentally, unconsciously,
recklessly, haphazardly, unintentionally, thoughtlessly (Jonatok b20): anrn. Perhaps,
unconsciously, I'ved one something to offend her [611]; The damage couldn't have
been caused accidentally [611]; She had fallen hopelessly and recklessly in love [611].
Howminanroro wniei JICT BusHauaemo JIO suddenly, nozask ii 3HaueHHs «quickly and
unexpectedly» mpe3eHTye ippalliOHANBHICTh Ta Ma€ HaHOUIBIIY YaCTOTY Y)KUBaHHS:
auri. I suddenly realized what I had to do [611].

B mimenpkii wmoBi g0 JICIT «Cnoci6 nmii 3a  BiIOMHM JKEpeioMm
ippallioHaILHOCTI» BIJIHOCUMO TakKi ippaliioHalIbHI TPUCIIBHUKU: absurd, intuitiv,
widersinnig, wahnwitzig, aberwitzig (JJonatox b20): HiMm. Wie absurd und weltfremd
das ist, zeigen die Beispiele derjenigen amerikanischen Soldaten, die den Befehl zur
Verlegung an den Golf verweigerten, aber nicht desertierten [605]; Sie wuften
intuitiv, daf3 Echtheit nur dann sozial befreit, wenn sie sich mit ihrem Gegensatz
verbindet, mit Reflexion und Strategie [605]; Wenn Sie Gliick haben, verfiigen Sie
intuitiv iiber eine gute Menschenkenntnis [605]. JominanTtoto JICI' Buznauaemo J1IO
absurd BignoBimHO 10 3HavyeHHs «gesundem Menschen verstand vollig fern» Ta
YaCTOTH y)KHBaHHS.
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Takoxx Buokpemmioemo JICTT «Cmoci6 mii 32 HEBiIOMHM JDKepernoM
ippamioHansHOCTI», ska Bkmowae taki JIO: plétzlich, aufeinmal, unverniinftig,
unvermutet, kurzerhand (Jonarox B21): uim. Es ist unverniinftig, das zu tun [604]; Es
kam fiir sie alles etwas plétzlich [604]; Auf einmal hatte er keine Lust mehr [604].
Jowminarroro JICTT BusHawaemo JIO unverniinftig BIOIOBITHO IO 3HAYCHHS «Wenig
Vernunft zeigend» Ta 9acTOTH y>KUBaHHS.

Binrak, aHani3 HoMmiHatHBHOTO 10 KoHIenty IPPAIIIOHAJIBHICTD 3a JICT
3aCBIUYE, 10 Y TPHOX MOBaX HAHOLIBIIY KUTHKICTh OJWHHIG Y JOCHIIKSHHI ITOJJAHO
JUI IMEHHUKIB, NPUKMETHUKIB Ta HPHCITIBHHUKIB, TOXI SK MIi€CIOBA IPEICTABIICHI
HaliMeHIIo KinmbkicTio JIO. B ykpaiHCBKIH MOBI HAHYHCENBHIIINMH BHSBIIIHCS
iMeHHHKH (87 OJUHMIIB), B aHTJIICHKii — MpUKMeTHUKH (247 OIMHUIIB), a B HIMELIBKIii
NPUKMETHUKH Ta IPHUCITIBHUKA Maike MOPIBHY PO3ALIAIOTH Hepury mosuiiro (134 Ta

135 oauHuILb BiANIOBIIHO), 1110 BioOpaXkeHo y KpyroBux iarpamax (Hoxatku B1-B7).

2.14. CuaoporBipHuii  aHaJi3  HOMIHATHBHOIO  IOJSI  KOHLENTY

IPPAIHIOHAJIBHICTD

[TocnyroByrounuch  CIOBOTBIpHMM  aHali3oM,  JAOCHIJUKYBaHi  JIEKCEMHU
PO3MOAUIAEMO Ha TPH TPYNHU: POCTi, CKIIaTHI Ta adikcaibHi.

Jlo mepmoi rpynu Hajexarh Taki CJIOBa, SK-OT: aOCypo, iMHYIbC, iHCIMUHKM,
iHmyiyisi, Mauma, HOHCEeHC, HYmpo, HIOX, cepye, Xumepd, Y SIKUX KOpiHb 30iraerbcs i3
TBipHOI ocHOBOMO ([Jomatok '32). [lo ckinamHux ippauioHaabHUX clliB BimHOcuMo JIO
ACHO8UOIHHA, cHosudos (Jonarok I'36).

Haiio6’emHimo BusiBieHa rpyna agikcalbHUX JIEKCEM, SKa CKJIAIAeThCs 31
CIIiB, YTBOPEHHX 3a Aonomorolo 1) cydikcis, 2) npedikcis, 3) cydikciB Ta npedikcis.

Y wmexax miei rpynu posmexoByemo JIO, mo skux Oynum pomaHi mpedikcu
nepen- (nepeduymms (-4yrtrs)), ip- (ippayionansuicms, (-palioOHaJbHICTB)), M-
(nioceéioomicme ~ (-cBimomictb)), He- (Hecnokiu (-crokiit), Hecgioomicmby (-
CBiJIOMICTb)), nipu- (npumapa (-mapa), npusuo (-Bun)), npe- (npeuymms (-4yTTs)),
po- (npouymms (-uytts)) (Jomarok I'34).
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Jo iHImOI mArpymy HajexaTb ippallioHaNbHI CIIOBA, YTBOPEHI Cy(iKCAIBHUM
croco0oM: -HH- (nepeduysanns (nepemdyB-), -H- (masuns, (Masd-)), -un- (OypHuys
(mypH-)), -icTb (Hicenimmuicmov (HiCEHITH-), Oesemy3dicmb (0€3TNy3H-), wanenicmo
(mwanen-), mymannicmo (TyMaH-), -iHH- (Masyinna (Masd-)), -eHH- (Mapennsi, (Map-)), -
uk- (panmacmuka (pantact-)) Ta iH. (Jomarox I'33).

3HaYHO MEHIIY TpyIry cTaHOBIATH JIO, yTBOpeHi npedikcanbHO-CydikcaTbHIM
croco0oM: npueudos (-BUI-), neburuys (-6mn-) ta in. (Jomatok I'35).

Cepen npukMeTHHKOBHX 1J] y mocmimkeHHI BHOKPEMITIOEMO MPOCTi, adiKcalbHi
(yTBOpeHi nipedikcarTbHIM criocobom, npedikcaTbHO-CyPiKCaTbHUM Ta
cy(dikcarbHUM) Ta CKIIaIHI.

Ho npocrux BigHocumo JIO crinuti, naenuti, cnonmannuii (donarox I'37). o
a(ikcaJbHUX IppalliOHaJbHUX MPUKMETHUKIB HANEXKaTh JIGKCEMH 3 TaKUMH
CIIOBOTBIpHUMHU TpedikcaMu, sIK-OT: He- (Hesposyminuil (-3po3yminuii), HesacHuu (-
sacHuil)), mig- (nioceioomuu  (-cBimomuid)) (Homatoxk I38). Jo migrpymu
ippanioHaIbHUX NPUKMETHHKIB, YTBOPEHUX CY(iKCaIbHUM CIIOCOOOM, BiTHOCHUMO TaKi
JIEKCeMH:  IHcmuukmueHui  (-uBH-, (IHCTWHKT-)), Kazkosutl (-0B-, (Ka3k-)),
¢danmacmuunui (-naH-, (panTact-)), inozopuuii (-opH-, (U1103-)), egpemepruii (-H-,
(edemep-)), moponaenuii (-neH-, (Topon-)), scHosuorwwull (-1-, (ICHOBU-)) Ta iH.
(Homatox 139). IlpedikcanbHo-cydikcanbHUi CHOCIO TBOPEHHS NPUKMETHHKIB Y
JOCTIKEHHI TPOJIEMOHCTPOBAHUN TIPUKIIAAOM HenoscHumuil (He-, -UM-, (-TI0SICH-))
(Honmatok I'40). Cxmagni ippainioHaiabHi TPUKMETHUKHU mnipenctasiieHi 1JI 6esmsamuo-
paoichu (Jonatok I'41).

BinnoBimHO 10 3MiHCHEHOrO CTPYKTYPHOTO aHaji3y ippalioHajbHI JiecioBa
BiTHOCUMO 710 aiKCATBHUX, YTBOPEHUX MpediKCaATbHIUM CIIOcO00M: npopikamu (Tpo-,
(-pextn)), odypimu (o-, (-nypith)), nepedsiwamu (nepea-, (-Bimwaru)), owarimu (o-, -
maniti) (Jomarok T'42); cydikcanbHuM crocobom: siwysamu (-yBa-, (-BillaTH)),
omymanwsamucs  (-ca, (orymantoBatu-)) (Homarox ['43); mnpedikcanbHo-
cydikcanbHUM criocoboMm: obezenyzdimu (06e3-, -tu, (-riny3a-)) (Jonatok '44).

YV nmocnikeHHi ippanioHaibHI TPUCITIBHUKH PO3MOiIEH] Ha adikcanbHi Ta
cknanHi. AdikcanbHi MPUCITIBHUKH YTBOPEHI NpedikcalbHUM CIIOCOOOM: Hecamoximo
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(He-, (-caMoXiTh)), niocsioomo (min-, (-cBimomo)) (Jomarok I'45), cydikcampHuM:
panmogo, Xxaomuuno, 6IUCKaguyHo, Mummego (-0, (panToB-, XaOTHYH-, OJMCKABUYH-,
mutteB-)) (domatox I'46), Ta mpedikcalbHO-Cy(PIKCATBHUM CIIOCOOOM: HeGmAMKU
(ueB-, -u, (-TAM-)), Mum0601i (MUMO-, -1 (-BOJN-)), Haedany (Ha-, -y (-BHall-)) Ta iH.
(Homarok I'47).

CxraznHi ippanioHaNIbHI IPHUCIIBHUKY TIPEACTABIEH] y JOCIIKEHHI OIWHHIICIO
xou-ne-xou (Jlomatox ['48).

Binrak, cemanTHKa HafiTUOBIMMX adikCiB yKpalHCBKOI MOBH BH3HAYAE
IppalioOHANBHICTG SIK TaKy, 110 HAOJIMXKAE 10 MEBHOT METH (OCSTHEHHS SIKOICh CUTYaIlii,
BUpILICHHS TPpoOJieMH) 3a3aajieriny (mpe-, Mpo-, meped-, MpH-), MOCIYTOBYIOYHCH
IHIIUM, HETpaJuLiiHUM, HAaIpIMOM PyXy (He-, HiA-, ip-) abo y Takuil croci6, 1o €
IIIJIKOM HEOOIpyHTOBaHUM (0e3-).

IMEHHUKOBI JIeKCEMH aHTJIIHCHKOI MOBH BIJIIMOBIZHO /10 CTPYKTYPHOTO aHaJi3y
PO3MOIIAEMO Ha MPOCTi, apikcanbHi Ta CKIaIHI.

Jlo mpocTuX BIZHOCHMMO TakKi IMEHHUWKH, SK-OT: Vision, whim, vagary, urge,
sphinx, magic, enigma (Honaroxk I'1).

AdikcanbHi IMCHHUKH MPEJCTaBJICHI JIEKCEMaMH, YTBOPEHUMH MpediKCaTbHUM
criocobom: insight (in- (-sight)), precognition (pre- (-cognition)) (Jomarox I72),
cydikcansHuM ciocoOoMm: intuition (-tion (intuit-)), feeling (-ing (feel-)), divination (-
ation (divin-)), madness (-ness (mad-)), absurdity (-ity (absurd-)), puzzlement (-ment
(puzzle-)), sticker (-er (stick-)), tomfoolery (-ery (tomfool-)) (Homatok I'3).

Criiafigi ippallioHajabHi IMEHHUKM B aHIJIMCHKIA MOBI YTBOpeHI y cmoci0
JOJITaBaHHsI OKPEMHUX OCHOB: clairvoyance, flapdoodle (Jonatok I'4).

BimnoBimHO 100  CTPYKTYpPHOTO  aHamidy ippalliOHaJbHI  MPUKMETHHKH
AHTJIICBKOi MOBH PO3MOAIISEMO Ha TIPOCTi, adiKCallbHI Ta CKIa IHI.

Jlo nmpocTtux ippaiioHaqbHUX MPUKMETHHUKIB BiTHOCUMO abrupt, mad, rash, odd,
strange, weird (Jonatox I'S).

Jo adikcanbHUX JEKCEM HayeXaThb ippalliOHaJIbHI TPUKMETHHKH, YTBOPEHI
npedikcanbHuM:  abnormal  (ab-, -normal), impossible (im-, -possible),
incomprehensible, inconsequent, inexplicable (in-, -comprehensible, -consequent, -
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explicable), irrational (ir-, -rational), unconscious, unexpected (un-, -conscious, -
expected) (Homarok I'6) ta cydikcanpHum cmocobamu chimerical (-al, chimeric-),
aimless, thoughtless (-less, aim-, thought-), intuitive (-ive, intuit-), foolish (-ish, fool-)
(Homatok I'7).

CxurazHi ippanioHaIbHI IPUKMETHHKH TIPEACTABICH] TaKUMH JIEKCEMaMH, SK-0T:
clairvoyant, fool-hardy, helter-skelter, moon-stuck, second-nature, sphinxlike,
supernatural, superhuman (Jonatok I'8).

IppamioHanbHI Ji€ciioBa aHIIIICBKOI MOBH y MOCHIIKEGHHI PO3IMOIINEHI Ha
pocCTi, a)ikcalbHi Ta CKIAJIHI.

Jlo mpocTHX ippallioHAIBHAX AI€CTIB BiTHOCHMO guess, hit, flash, omen, sense,
suggest (Jonatok I'9).

AdoikcanbpHi Ji€cIOBa NPEACTaBICHI JIGKCEMaMH, YTBOPSHUMH IpediKCaTbHAM
foretell, foresage, foresee (fore-, -tell, -sage, -see), portend (por, -tend) (Jomarox I'11)
Ta adikcanbHUM criocoboM: intuit, predict, prognosticate (Jonarok I'10).

CknagHi ippalliOHQIBHI Ji€ciioBa IPE3EHTYEMO, IOCIYI'OBYIOUHCH TaKUMHU
JIEKCEMaMH SIK-0T: psych-out, sooth-say (Jonarok I'12).

IppamioHanbHI  NPHUCIIBHAKK ~ aHIIIACEKOI MOBH  HajeXaTb JO TPYIH
adikcaIbHUX YX CKJIQJHUX NPUCITIBHUKIB.

Jo adikcadpHUX ippanioHaJBHUX TPHCIIBHUKIB HAIeXaTb Ti, IO yTBOpPEHI
npedikcanbHUM  criocodbom: incredibly, insensibly (in-, -credibly, -sensibly),
subconsciously (sub-, -consciously) (Jomarox I'13), ta cydikcansnum abruptly,
crazily, haphazardly, illogically, madly, thoughtlessly (-ly, abrupt-, haphazard-,
illogical-, mad-, thoughtless-) cioco6amu ([lopatok I'14).

Jo cknagaux npuciiBHuKiB BigHocuMo JIO helter-skelter, fool-hardy, slapdash,
willy-nilly (Honarok I'15).

Adikcu aHrmiChbKOI MOBM TaKOX 3acBIIYYIOTh TaKy BJIACTUBICTh SBUINA
ippalioHaNbHOCTI K HaOMMKEHHS 10 TEeBHOI posraiuku, Bignosini (fore-, pre-) y
HE3BUYHHUU crnoci0 abo 3a HE3BMYHOI O3HAaKOK (un-, ab-) abo 3a O03HAKOW, sKa
no3Havae nepeOibIleH!i BUSB cTaHy 4y il (in-) 4M HAaBMaKU — BIACYTHICTh OY/Ib-
SIKOTO BUSABY (-less)
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BinmoBigHO [0 CTPYKTYpHOTO aHAN3y ipparlioHaNbHI IMEHHHKH HIMEIbKOI
MOBH PO3IIOJIUICHO HA TIPOCTI, adiKcallbHi Ta CKIATHI.

Jlo mpocTHX ippanioHadbHUX IMEHHUKIB Hanexats der Impuls, die Intuition, der
Reiz, das Orakel, die Schau (Jonarok I'16).

Adixcansai JIO mpencraBieHi TaKMMH, IO YTBOPEHI IpedikcanbHUM der
Antrieb, der Anreiz (an-, -trieb, -reiz), die Einsicht, die Eingebung (ein-, -sicht, -
gebung), die Erleuchtung, die Erscheinung (er-, -leuchtung, scheinung), das Gefiihl,
das Gespiir (ge-, -fuhl, -spiir), das Vorgefiihl, die Vorahnung (vor-, -gefiihl, -ahnung),
die Voraussage (voraus-, -sage), die Vorhersage (vorher-, -sage), der Unsinn, die
Unwirklichkeit (un-, -sinn, -wirklichkeit), der Irrwitz (irr-, -witz), die Irrealitdt, die
Irrationalitdt (ir-, -realitét, -rationalitit) (JJogatok I'17), Ta cydikcanbHIM cIocOOaMu:
die Spontaneitdt (-eitit, spontan-), der Irrationalismus (-ismus, irrational-), die
Hexerei, die Spinnerei (-erei, hex-, spin-), das Verstindnis (-nis, verstind-), die
Stimulanz (-anz, stimul-), die Hirnverbranntheit (-heit, hirnverbrannt-), die
Irrsinnigkeit, die Sinnlosigkeit (-keit, irrsinnig-, sinnlosig-), die Leidenschaft (-schaft,
leiden-), die Stimmung, die Witterung (-ung, stimm-, witter-) (JJonatok I'18).

CxmanHi ippamioHajdbHI IMCHHHKH OXOIUTIOIOTH Taki JIGKCEMH, SK-OT: der
Aberwitz, die Anziehungskraft, die Augenblicksidee, das Bauchgefiihl, das Gaukelbild,
die Fantasiebild, die Hexenkunst, die Innenwelt, die Kopfgeburt, das Kopfkino, die
Sinnestduschung, die Spiirnase, der Spiirsinn, der Wahnwitz (JJonatok I'-19).

IppanionanbHi NIPUKMETHUKM HiMEIbKOI MOBM Y JOCHI/PKEHHI PO3MOJUIEH]I Ha
npocTi, aikcabHi Ta CKIIaHI.

Jlo mpocTux ippalioHaNFHHX TNPUKMETHHKIB HajJeXaTh JICKCeMHU abstrus,
hirnrissig, kraus, paradox, wirr (Jonarok I'20).

AdikcanbHi  ippaiioHanbHI NPUKMETHUKH mpercraBieHi JIO, yTBopeHi
npedikcanbHUM criocobom abgriindig, abwegig (ab-, -griindig, -wegig), beknackt,
bekloppt (be-, -knackt, -kloppt), irrwitzig (irr-, -witzig), irrational (ir-, -rational),
voreilig, vorschnell (vor-, -eilig, -schnell), unabsichtlich, unbedacht, unerwartet (un-, -
absichtlich, -bedacht, -erwartet), unterbewusst (unter-, -bewusst), urplétzlich (ur-, -
plotzlich) (Jomarox I'21) ta cydikcansnum cnocobom: absichtslos (-los, absicht-),
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bedenkenlos (-los, bedenken-), affektiv, intuitiv, instinktiv (-iv, affect-,intuit-, instinkt-),
paradoxal (-al, paradox-), ndrrisch (-isch, nérr-), plétzlich, versehentlich (-lich, plotz-
,-versehent), vorhersehbar (-bar, vorherseh-), lachhaft, sprunghaft (-haft, lach-,
sprung-), jdhlings (-lings, jih-), ldcherlich, augenblicklich (-lich, lacher-, augenblick-),
zufillig (-ig, zufall-), chaotisch (-isch, chaot-) (Jomarox '22).

Jlo ckimagHuX ippalioHABHUX TMPUKMETHUKIB abersinnig, blodsinnig, eilfertig,
irrsinnigerweise, leichtfertig, sinnwidrig, vorhersagbar, wahnwitzig, widersinnig
(Honmatok I'23).

IppanionanpHi Ji€caoBa HIMEIbKOI MOBH HAaleXaTh J0 MPOCTHX, adikcambHUX
Ta CKJIQJHUX.

Jlo nmpoctux aiecniB Hayexartb JIeKceMu ahnen, fiihlen, orakeln, spiiren, wittern
(Honmarok [24).

AdikcanbHi miecnoBa TpeACTaBICHI CIOBaMH, 10 YTBOpEHI NpedikcanibHUM
criocobom: abfiihlen (ab-, -fiihlen), andeuten (an-, -deuten), aufblitzen (auf-, -blitzen),
erhellen (er-, -hellen), gewahren (ge-, -wahren), verkiinden (ver-, kiinden) (Jonmatok
I"25); Ta cydikcanbHum criocodbom: augurieren (-ieren, augur-) (Hoxarok 126).

Jlo ckiamHuX J€CNiB BIHOCUMO JIEKCEMH vorausbestimmen, voraussagen,
wahrsagen, weissagen (Jonarox I'27).

IppanionanbHi IOPUCIIBHUKM MHPEACTAaBICHI Yy JOCHXKEHHI SK IpOCTi,
agikcanbpHi Ta CKIIa/IHI.

Jlo mpoctux ippalioHaJbHUX HIPHUCIIBHUKIB BiIHOCHUMO JeKceMH abrupt, jih
(Jonmatok I'28).

AdikcanbHi NPUCITIBHUKU IPE3EHTYEMO, IIOCIYIOBYIOUHMCH JIEKCEMaMH, 10
YTBOpEHI  mpedikcalbHUM  crlocoOoM:  unerwartet, unverhofft,  unvermittelt,
unversehens, unvorhergesehen (un-, -erwartet, -verhofft, -vermittelt, -versehens, -
vorhergesehen), urplotzlich (ur-, -plotzlich) (Jomatok I'29); Ta cydikcanbHum
cniocobom: plotzlich (-lich, -plotz), jdahlings (-lings, jah-) (Hdomarox I'30).

Crxiagni  ippamiioHanbHi  npuchiBHUKH —npenctaeineHi  JIO  rubbeldiekatz,

blitzartig, blédsinnig (Donarox I'31).
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Adikcn HIMENBKOT MOBH, NPEACTAaBICHI y IOCTI[DKEHHI, ACKIAPYIOTh Taki
O3HAKH 1ppaliOHABHOCTI SIK BiJICYTHICTh iHTENEKTyanbHOi o3HaKkH (-los), HasBHICTH
0CO0JIMBOT 3IaTHOCTI 200 MOYKJIMBOCTI Ji1 Bii OCHOBHOT'O JieciioBa (-iv, -bar, -isch,
-ig), HasBHICTB TpuBaiol BIacTUBOCTI (-haft), HasBHICTH MeBHOT MaHepH (-ich). Pazom
3 M, adikcH un-, ur-, ir-unter- XapakTepHU3yIOTh I1pPaliOHANBHICTE SK IIOCH
IpOTIIIekKHE a00 HEe3BUUYHE 10 Bike BioMoro. CeMaHTHKa 3ay4eHUX JI0 CIOBOTBOPY
adikciB (mepen-, mpe-, mpo-, He-, in-, un-, for-, voraus-, vorher-, vor-, un-) aekiaapye
IppallioOHaBHICTh K HEBM3HAUCHHWH Ta 1O KiHOA He c(opMoBaHMII CTaH YU
BJIACTHUBICTb.

Bigrak, amnamiz gepuBaniiinoro mnons konunenty [PPALIIOHAJIBHICTH
3aCBiAUY€ Taki OCHOBHI CIOBOTBIpHI MOJENi y TPhOX MOBax: IPOCTE CIOBOYTBOPEHHS
(HenoxigHi ciioBa), adikcaabHe Ta ckiamHe. HaHmpoayKTHBHINIMM, 3 OISOy Ha
KinbkicTe gocnimkeHux JIO, mmns iMEHHHMKIB YKpaiHChKOI Ta aHIJIiiicbkoi MOB
yBaxkaeMo cy¢ikcanbHuid crocio (60 % Ta 46,25% BiAnoBinHO), TOAI SK Y HIMEUbKii
MOBI IPE3EHTOBAaHO OiIbllle NPOCTUX IMEHHUKOBUX oXuHUIL (37,7%). Hdus
IIPUKMETHUKIB YKpaiHCbKOI MOBH IEplUly IO3MLII0 cepei CIOCO0IB CIOBOTBOPY
obiiimae cydikcanpuuit (46,25%), B aHTIIHCBHKIM Ta HIMElpKiil — mpedikcanbHU
(36,8% Ta 30,6% BinnosinHo). /[liecioBa B ykpalHChKiH Ta HIMeLbKill MoBax
HaluacTilie yTBOPIOEMO, MOCIYIOBYIOUHCH CIOBOTBipHUMH mpedikcamu (58,3% Ta
36,4% BIiAMOBIAHO), TOAI SK B AaHTJIHCHKIH MOBI HaHNONIMPEHIIIUMH BUSBUIIHCS
npocti giecioBa (60% Bin yciX HIMENbKHX ippalioHalbHUX AieciniB). CIOBOTBip
ippallioHAIbHUX TPHUCITIBHUKIB Y JOCTIJUKYBaHUX MOBAaX TaKOX BIJIPI3HSAETHCSA: B
YKpaiHCBKiH Ta aHIJiichkii MoBax mepeBaxkae cydikcanbHuii cnocid (52,3% ta
58,1%), Tomi sk y HiMmeupkii MoBi — mnpedikcanbHuil (30,4%). Haiimenm
NMPOAYKTUBHUM  JUIsi TBOPEHHsS  ippalliOHaJbHUX IMEHHUKIB, TNPUKMETHHKIB,
MPUCTIBHUKIB Ta MAI€CTIB B YKpPAiHChKIH Ta aHIIIHCHKIH MOBaxX yBaXKaeMoO CHOCIO
ckiananus ocHoB (5,7%, 1,6%, 1,5%, 12,5% Ta 8,8%, 11%, 7,5%, 5,7% BianoBiaHo).
HartomicTh y HIMelbKiii MOBI HaliMEHINy KUIBKICTh IMEHHMKOBHX Ta Ji€CIiBHHUX
OJMHHUIb YTBOpEHO came cydikcansHumM crocodom (15,8% ta 12,1% BinnosigHo), a
MIPOCTi MPUKMETHHKMA Ta MPHUCITIBHUKU IE€MOHCTPYIOTh HAaWMEHIIy MpPOXyKTUBHICTH
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Takoro cmoco0y cmoBotBOpy (16,4% Ta 16,3 BimmoBimHO). Y KOXHIiH MOBI
BHOKPEMIIFOEMO HAHIPOMYKTHUBHIIII CIIOCOOM CIIOBOTBOPY, SKHMH B YKpaiHCBKil
BusiBrincs  cydikcamsruit (50,8%) Ta mpedikxcansHmit (30%), B aHMIiichKil —
cy¢ikcansanit (39,3%), npedikcansruit (29,5%) Ta mpoctmit (21,1%), Tomi sk y
HiMenpkiii npoctuit (23,7%), cydikcanpruit (20,9%), npedikcanpauii (27,9%) Tta
cxnagauit (27,5%) mpencrtaBieHi Maibke piBHOMIPHO i3 HE3HAYHOIO MEpeBarolo Juis
npedikcarbHOro croco0y. HaiiMeHITy KiNBKICT OJWHHIE B yKpaiHCBKiHf MOBI Oyio
YTBOPEHO CIIOCOOOM OCHOBOCKTamaHHA (3%), B aHIIIHCHKINT MOBI — Oe3aikCHUM
croco6om (0,7%), y HiMelbKii MOBI — cydikcansHum criocobom (20,9%). BincoTkoBe
criBBiHONIEHHs KiNbkocTi JIO, yTBOpEeHHX pi3HUMH croco0amH, 3acBiadye, IO Y
TPHOX MOBaxX HaMNpPOXYKTHBHIIIKM € cy¢ikcanpsHuii crocid (34,8%), a HaiiMeHmn

NpOIyKTHBHHAM BUsBIIEHO Oe3adikcHuii croci6 (0,3%) (Honarku I'1-116).

2.1.5. lopiBHsAALHMI aHAMI3 ippanioHaJbHUX rinepoHiMiB Ta rinoHiMiB y

HoMmiHaTHBHOMY no0.i koHuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD

lmo-rimepoHiMiYHi ~ BIAHOIICHHS y  HOMIHATMBHOMY IIOJi  KOHIICNTY
IPPALIIOHAJIBHICTDH JUTS YKpaiHCBKHX IMEHHHKIB XapaKTepU3yeMO,
BUOKPEMIIIOIOUH TilIEPOHIM ippayionanvricms sk HalipenpeseHTaTuBHimmi s 1J10,
10 BU3HAYa€ IOHATTS ippalliOHAIBHOCTI y CBIZOMOCTI YKpPAiHIB SIK IO3HAYCHHS
He30arHeHHOro (bescmepmui  Kibopeu, e8pUCMUYHI  MeXaHmMpOnu, wo Mawms
CAMONPOSPAMYBAMUCSL, HEBPA3IUB] KIOEPKOCMOHABMU, WO TemAmb 00 0AleKUX 3ipox,
WMYYHI cepysl, WmyyHi 8YHOEPKIiHOU, KOmpi 8IOKPUSAIOMb O/ TH00el HANOMAEMHIULL
2nubuUHU mamepii, KomMnosumopu i noemu, wo nepeseputams baxa i Moyapma ma
PO36iHUAIOMb IPPAUIOHANBHICE THEOPUO20 HANXHEHHS, GIOKPUBLUU 11020 MPUBIATLHY
ocrogy [600]), 1m0 € CHiTbHUM KOMITIOHEHTOM JUISl YCiX €JIEMEHTIB HOMiHATHBHOTO
OIS,

OcHOBHUMH TinoHiMamu Bu3HayaemMo JIO mepemauyTTs, HE3pO3yMINCTh,
HECBIZIOMICTh, BWJiHHS, 3araJIkOBiCTh, HEPO3yM, SKi PO3KPHBAIOTH TMOHSATTS
HEe30arHeHHOTO y BY)KYUX CMUCIIAX:
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- TIMOHIM nepedyymms (Bopon 6iduys, K y Hb020 3AMA0INO NIO (IOACEUKOIOY -
mak 6yn0 3aexcou, Koau nepeduymms siwysano yikagy pooomy [600]): BHyTpimmHI
HE3pO3yMiNi BigUyTTs JIIOAWHH, sIKi 3[aTHI BIUIMBATH HA ii TMOBEIIHKY, JTyMKH,
pileHHs, XapaKTepHi BUKIIOYHO JUIA ii BHYTPIIIHBOTO €CTBA Ta SKi IPECTaBICHI Yy
TaKUX CHIBTiOHIMAX, SK-OT: iHMYiyist, IHCMUHKM, IMIYIbLC, NEPEOUYBAHHS, NPEYUYMms,
wocme wymms Ta iH. (Jomarox /19);

- TIMOHIM He3posyminicms (Bin npoxunyscs we edocgima. 3i cHy enunmnyg 3
OuKygamoio He3po3yminicmio 6 mempsgy i cnovamky ue 36aecnys, de e6in [600]):
30BHIIIHI SIBUIIA, TO/i{, BAMHKH, SIKi BAXXKO a00 HEMOKIJIMBO MOSICHUTH PaIliOHATBHUM
[UISIXOM (CHIBTIMOHIMU: HESICHICb, MYMAHHICIb, He30a2HeHHICMb, 6e3ni0CmasHicmb,
Henosichennicmy Ta iH.) (Jonarok /19);

- TINOHIM Hecsidomicmb (Bona ejice He xomina uyoa nosopomy 00 Oumsuoi
HeceiooMocmi, - Hi, HABNAKU, BOHA NPASHYIA Weudule nisHamu Ha OLli me JHCumms,
onucane max npugadono 6 kuudxckax [600]): He30arHeHHUH cTaH JTOAMHA a00 TOM cTaH,
B SIKOMY JIFOJIMHOIO OBOJIO/IIBA€ sSIKach HE3pO3yMijia, ippamioHalbHI CyTHICTH (1ma,
OYMaHa, HECAMOBHUTICTb), y SKOMY JIIOMHHA BXE HE KEPYEThCS CBIJIOMICTIO
(palioHaNbHICTIO), @ HATOMICTh, MepeOyBalOYM y HECBIJIOMOCTi, BIAETBHCS, SIK IO
pauioHanbHOI, Tak i 10 ippauioHaNbHOI, MOBEIIHKN (CHIBIiNOHIMU: nidcidomicmb,
3HeMAMA, HABIHCEHCMBO, OYMAHINICMb, CMUXIUHICMb, HECMPUMHICIb, OMYMAHEHHS)
(donmarok 119);

- TinoHiM udinna (Con 6y mpueosicHull, HechoKitnull. JIuxi 6UOIHHA cnausaIu
00no 3a oonum [600]): He30arHeHHI KapTWHU B ysBi abo ¢aHTa3il JOIUHH, SKi
BUHUKAIOTh Hi3BIJKH, HEBIIOMO YMM CIIPUYMHEHI Ta 3HUKAIOTh TaK CaMO OE3MPUYUHHO
(CHIBrinmoOHIMU:  MaHa, NPUBUOd, MApeHHs, CHOBUOOA,  XUuMepd, SCHOBUOIHHS,
nposopausicmy) (Jonatok 119);

- TIMOHIM 3a2adkogicmb ([oci 30asanocs, Hibu éce, wo 3 Helo 8i0Oy8acmvcs, -
JUWL COH, HIOU CnAla 60HA N ’Mb HECKIHYEHHO 0082UX POKI6 HA C80Ill CamMOmHill
nocmeni, 0aneko i0 0oMy, 6i0 PIOHUX, | PO3OIIANU IX MITbKU NPOCOPU, CTUXIT i
saeadkosicmy [600]): sBuma, cuTyalii, BYMHKHA, NPUYMHA BHHUKHEHHS SKHX
He30arHeHHa, a cama IMOosiBa BUPI3HSAETHCA HEOYIKYBAaHOK) pANTOBICTIO YHM HAaBIiTh
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MAarivqHiCTIO (CHIBTIMOHIMH: Ka3KOGICMb, XUMEPHICMb, anmacmura, HecnooigaHka,
cnoumannicmy) (Jonarok 19);

- TiNoOHIM Heposym (3azume ma Hegonsa, Kompy menep RNpPOCMI JIOOU
NPUYUHAIOMS  camum  cobi: uYu mo 3 Hepo3ymy, uu 3 camomobcmea [600]):
HEOOTPYHTOBAaHUI CTaH, MepeOyBalOUM y SKOMY, JIIOJUHA BIAETHCS BHUKIIOYHO IO
HEpPO3yMHOI, ippaIlioHaNbHOI MOBEIIHKH (CHIBLINOHIMA: abcypo, OypHuys, HeOunuys,
6e3eny30s, necocgimennicmy) (Jomarox 19).

Jns  ippalliOHaJbHHX INPUKMETHHKIB YKpalHCBKOI MOBH SIK  TilIEpPOHIM
Buokpemioemo JIO ippayionanvhuti («IKOro He MOXKHa 30arHyTH pO3yMOM,
He30arHeHHUI»: A 6i0uysas cebe nepconaxicem aK020Ch HICEHIMHO20 POMAHY, 8 AKOMY
diromy uwe moou 3 ippayionansuoro ncuxixoro [600]). Jlo OCHOBHHMX TillOHIMIB
BigHocuMO JIO nepeduymmeeuil, He3po3yminuil, Hec8i0OMUL, NPUMAPHUT, 3a2a0KO8ULl,
Hepo3yMHUIL, K1 IPE3CHTYIOTh TIIEPOHIM Y OUIbII KOHKPETHUX CMHCIIAX:

- TinoHIM nepedyymmesuti (3 6amu wacmo mpanisromoca ‘“‘nepeoyymmeei”’
peui?—Tpannsiomsbcs, aie s NOMIMUAA, wo 00U NPo B0l nepeduymms, 3HAKOBI
8uUNnaoku, 8iwi cHu 63azali He 2060pamy [627]): Takuil, 10 HAIA€ O3HAKY MEPEIIYTTS —
BHYTPILIIHHOTO HEMOSCHEHHOTO yTTs (CHIBLIMOHIMU: [HCMUHKIMUGHUL, IMIYIbCUGHULL,
inmyimuenutl) (Jonatox 110);

- TIMoHIM He3zpozyminuii (Bce, wo 6oHo [xnon’amko] 6auuno, 30aeanocs omy
maxkum  npekpacHum, uyoHum i Hesposyminum [600]): mpe3eHTye O03HAKYy
HE3PO3YMLIOCTI, SKOT HE MOXKHA MOSICHUTU PAI[iOHAJBHUMH YH 3arajibHO BiJOMHMH
MeTojamMu (CIIBLiNOHIMU: HesACHUll, He30AcHeHHUll, HeNOSCHEeHHUl, HeNnosCHUMUIL)
(Hdonmarok [110);

- TinepoHim Hecgioomuil (TANHCKI CHU.. Uepey8anucs 3 NPUKPUMU CROMUHAMU, 3
akumcy enyxum Hecgioomum noyymmsm [600]): po3KpuBae O3HaKy CTaHy, SKHU
XapaKTEPU3YEThCs MMOBHUM OBOJIOJIIHHSAM CyO0’€KTa CUTYyaIllil, 32 SKOTO CBiJJOMICTh Ta
Oy/b-sIKi palioHalIbHi BIACTMBOCTI HAOyBalOTh APYTrOPSIHOrO 3HAYCHHS, a CY0’ €KTOM
Kepye ippamioHanbHiCTh a00 T pi3HI M[posBU (CHIBTIMOHIMHU:  RIOCEIOOMUL,
MUMOGLIbHULL, HEKOHMPONbOBAHUI, OUMAHIIUU, owaninu, omymaHinui,
Heycsioomnenul, nenomipkosanuit) (Jonarox J110);
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- TImOHIM npumapnuil (Bin smaneuxy HiKyou He @uizoug 3 0OamMbKiGCbKO2O
obiticms, ne nopusascsa do Hixaeo wu Heio-Hopka, ne xudasca wiykamu Rpumapnozo
wacma y eupi eenemencokux micm [600]): BHABISE TOJATKOBY O3HAKY
ippanioHaIFHOTO, IO MPECTABIEHE SIK HepealbHe, SKOTO He MOKHA apryMEHTYBaTH y
JIMCHOMY (pamioHaJbHOMY) CBITI Ta HEOOIpyHTOBaHE, IO OYJIO BHSBICHE Yy OyIb-
SKnil ippanioHamBHUH cnoci6 (mependadeHe, modadeHe, mouyTe) abo Oyno HamineHe
TaKOIO 3JIATHICTIO (CHIBTIMIOHIMU: XumepHutl, Lnozopnuil, ecpemepruti) (Jomarok J[10);

- TINOHIM 3aeaodkosuti (3acadkosa i ousna n0ocbka namypa, — 0yMae cam cooi
Jopow [600]): mpe3eHTye O3HAKYy 3arajkoBOCTi, IO MPUTAMaHHA THM SBUILIAM,
BUYMHKAM, MOJIsIM, SKi HaJJIeHI 3araJKkoBOI0 (HABITh MariyHO 4H (H)aHTACTUIHOIO)
panToBicTi0O Ta O€3miJICTaBHICTIO (CHIBTiMOHIMHU:  Oe3npuyuHHull, panmosut,
cnonmannu, Hecnodieanu, panmacmuynuii) (Jomarok J110);

- TinoHIM Hepozymuuil (He euxonniouicsa, CuHKy, 3 HEPOIYMHUM CIIOBOM, 06O
Hazao Hiakoso eepmamuca [600]): okpecitoe O03HaKy BiJICYTHOCTI Oyab-sSKOTO
pallioHANBHOTO 3€pHA Y BYMHKAX, MOJIfAX, SBHINAX, L0 BIAMOBIAHO BiIHOCUMO /0
IIPOSIBIB IPOTHIICKHOTO XapaKTepy — ippaliOHaJbHOTO (CHIBTIMOHIMM: HiceHimmuuil,
abcyponui, besenyzouti) (Honarox [110).

T'ino-rinepoHimMiuHi BiJHOWIEHHS BCEPEAMHI HOMIHATHBHOTO IIOJII KOHLENTY
IPPALIOHAJIBHICTD  nnms  ykpaiHCBKMX  NPHUCIIBHUKIB  XapaKTEpU3YEMO,
ITOCITYTOBYIOYHCH TIIEPOHIMOM ippayionansHo (y He30arHeHHUH Ta HeoOT pyHTOBaHHMA
croci®) Ta OCHOBHMMH TillOHIMaMmy, SIKi KOHKPETU3YIOTh 3HA4YEeHHS TilepoHiMa 3a
TAaKUMH acCTIeKTaMu:

- TiNOHIM nepedyymmeso (Mosuams ycma, i xati co0i — nPOMOBUCMUL BO2OHD
6ce @ucKaoice, auule NPo WOCh 00He, CEOE, NeEPEeOUYMMEBO-O0NicHe, MOGUAmuUMe
3a0ymauso [637]): TakuMm crnocoOoOM, HIO CIPUYMHEHHH BUKJIKOYHO BHYTPIIIHIMHU
ippallioHaIbBHUMU YyTTAMH (CIIBLINOHIMU: IHCIMUHKIMUBHO, IMNYIbCUBHO, THMYIMUBHO)
(Hdonmatok 111);

- rinoHiM He3zposymino (He nam'smarouu cebe, Onvea memuynacs 0o Kueas,
3acmynusuu coboio €zopa. Lle 6yn0 max necnodisano i He3pozymino ona Mamiow,
wo ein OypHysamo 3axninag eismu [600]): y croci0, skuii BHAAETbCS aOCOJIOTHO
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HESICHUM Ui OOTpyHTYBaHHS Ta CIPHUYMHEHWHA HeBimoMuMH  (akTopaMu
(cmiBrimoHiMu: Hag3d02ao, nezbacnenno, nenoscnumo) (Jomatox J11);

- TinoHiM necsidomo (Hozo x0n00mi oui necnokitino 3amemanucy no noodsx. Bin
Heceidomo nooascs nazao [600]): y cmociO, BIaCTHBUI U1 HECBIJIOMOTO CTaHy, B
SIKOMY YiTKE BH3HAYCHHS MPUYMH Y PalliOHANBHICTH MOBEIIHKH, JYMOK abo0 pillieHb
HEMOXUIMBA  (CHIBTIOHIMH: He0OMIPKO8AHO, RNIOCEIOOMO, MUMOBOT, OYMAHLIO,
Hepo38axicaIu6o, besmsamuo, sHagicuino, Hecmpumuo) (Jonarox J{11);

- TIMOHIM npumapno (Boua icmyeanra Ha 00pisx 1oeo dcumms HPUMAPHO,
Henpasoeulnvbo, Oyna uu i He Oyna, aie 6iH 3HA8: ye 1020 Cyovba, 00 i Hedos,
mineku il 6in Oye 30008'3anull eiunum euousom wacmsa [596]): y cmocib, mo
XapaKTepU3YEThCsl HEPEaNbHICTIO a00 HEOOIPYHTOBAHICTIO Y palliOHAJbHIA JiHCHOCTI
(CHIBTINOHIMH: HepeanbHO, XUMEPHO, NPO30PAUSO, edemepHo, uyoepraybko) (JJomaTok
A11);

- TINOHIM 3aeadxkoso (Mapma 3azaokoeo ocmixacmovca. QOui  6auwams
eminueo[600]): y moBHicTIO Oe3miACTaBHUN cI1OCiO, SKUW BiATAK HAJICHUH MEBHOKO
MAari4HicTio (CHIBIINOHIMHU: panmoso, Hecnoodieano, ONUCKAGUYHO, CNOHIMANHO,
¢anmacmuuno, kaskoso) (Jomarok 11);

- TiNoHIM Heposymuo (Lle byna yina camomuocmi, 00 aKoi 6iH max ciino
HEpPO3yMHO NpacHys i AKoi He Mie nepeHecmu, GUXOOUMb, WOUHO 3auYenueuiu it
Kpacyok [596]): y cmoci0, 110 MOBHICTIO M030aBIeHUH JOTIKM Ta PaLiOHAJIBHOCTI, a
HaTOMICTh BHSBISIE O3HAaKM PO3YMOBOI HEMOBHOI[IHHOCTI, a BIJNOBITHO ¥
ippanioHaNbHOCTI (CMIBriNOHIMU: 6e321y300, Hesmamku, 6odicesinbro) (Honarox [I11).

Jns XapaKTePUCTUKU Tino-TinepoHIMIYHUX BIJIHOIIIEHD BCEpeIuHI
HominatuBHoro moinsi koHuenty [PPAIJIOHAJIBHICTDH B ykpaiHChKili MOBiI Ta y
3B’SI3KY 3 MOPIBHSHO MAJIOK KiJIBKICTIO JOCHIKYBaHUX JIIECIIIB 10 CKIALy Li€i rpynu
yBoaumo JIO ippayionanizyeamu, sika cIyryBaTuMe TiEpOHIMOM ISl IPEACTaBICHHS
Iii, MpoTWIIexKHOT abo cynepewinBild paiioHadbHiid. Take y3arajabHEHE 3HAUYCHHS
KOHKPETHU3YEMO OiJIbIIl IETAIBLHO BiJIMOBIIHO JI0 TAKMX OCHOBHHUX TIMOHIMIB:

- TinoHiM nepeduysamu (lwe He 3narouu, Wo Mpanuiocs, aie nepeouysaryu
AKYCh 0idy, 60Ha npucayxanacs 00 1o2o keanausux kpokie [600]): Ha mo3HaYeHHS Aii,
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CIPUYMHEHOI BHYTPIITHIMI IPOSBAMH ippalliOHAIBHOCTI BCEPEINHI JIFOACHKOTO €CTBA
(cmiBrinoHimMu: npouysamu, npevysamu) (Jomatox 112);

- TINOHIM He yceioommiogamu (JKinka ne niaue i mabymv 00 Kinys He
yceioomne wo Hakoina. Y ce0ix cei0ueHHAX 3anegusc, emonuna Oimet, 00
npumapuscs Kineyv ceimy [725]): Ha NO3HAYEHHS CTaHy, Y SKOMY JIIOJMHA BUUHSE
HeBHI Aii, pamioHalNbHI 4YM IppamioHaNbHI, Ta HE YCBIAOMIIOE CBOIX BYHMHKIB
(chiBrinmoHIMH: omymanwosamucs, 3azogoplosamucs, owanimu, umanimu) (JlomaTox
A12);

- TiIOHIM nposiwgamu (Bce uye 8yxo, nunvHo cmescums oko, i cepye medic nooii
nposiwa [600]): Ha MO3HAYCHHS CTaHy, Y SIKOMY JIIOJHMHA 3[aTHa mepeadadatu Oe3
OyIb-IKUX BHIMMHUX Ha II¢ MPUYMH YU 3AaTHOCTEH MalOyTHI TOMii YU BUYMHKHU
(cmiBrimoHIMHU: siwgyeamu, npopikamu, npogudimu, npospisamu) (Jonarox [112);

- TinoHiM mapumu (IHo0i x6opa énadana 6 3a0ymms, HiOU 3aCUHANA, MOOT 6OHA
mapuna [600]): Ha Mo3HAYEHHS ippamioHANBHOI Jii, 32 SIKOi y CBIZIOMOCTI JIFOJMHU
BUHHMKAIOTh HEOOIPYHTOBaHI Ta HENOSACHMMI BHIIHHA (CIIBIINIOHIM: Masyumu)
(Hdonmarok 112);

- TiMOHIM 06e3zeny30imu (Ta nomosy yoce, Tpoxume, — ne emepnina 6abycs. —
..He oomo i neuucmozo, a 3aiigy uapky eumysams. Uepes uei obeseny3dinu oboc
[600]): Ha mo3HaUeHHSs cTaHy, Y SKOMY JIIOJMHA BTpadae 340pOBUHN ITy3]] Ta BIAETHCS
10 00keBUTbHUX (ippallioHaIbHUX) BUMHKIB (CHIBrinoHiM: odypimu) (Jomatok J112).

Bigrak, rinmo-rinepoHiMiuHi BiJHOIIEHHS BCEPEJUHI HOMIHATHUBHOIO IIOJIS
kounenty IPPAIIIOHAJIBHICTD B ykpaiHChKiii MOBi Jij1sl IMCHHHUKIB, IPUKMETHHUKIB,
IPUCIIBHUKIB ~ Ta  Ji€ciaiB  MpeAcTaBieHi TrilmepoHiMaMH  ippalioHaNbHICTh,
ippalioHanbHUH, IppalioHaTFHO Ta ippalioHanizyBaTH BinoBinHo. OCHOBHI TiMOHIMH
JUIS KOXXKHOTO 3 TinepoHimiB mnpencrasieHi JIO nepeduymms, He3pozyminicme,
Hecgidomicmb, GUOIHHA, 3a2a0K08icmb, Hepo3ym (TIMEPOHIM IppayioHanibHiCmb) s
IMEHHHUKIB; nepeduymmesutl, He3po3yMinull, HeceiooMuill, NPUMApPHUL, 3a2adKosutl,
Heposymuutl  (TIMEPOHIM  ippayioHanvrutl) A TPUKMETHUKIB], Hepeduymmeso,
HEe3PO3YMINO,  HecgiooMo,  NPUMAPHO,  3a2a0K060,  Hepo3ymHo  (TiEepoHIM
ippayionanvHo) AN NIPUCTIBHUKIB; nepeouysamu, He Yc8i0OMAEamu, nposiwami,
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mapumu, obezeny3oimu (ippayionanizyeamu) aist aiecuis. [Ipu mbomy, y JOCHiIKEHH]
BHOKpPEMJICHI CHIBTiIIOHIMH, SKi KOHKPETU3YIOTh 3HAYEHHS KOXKHOTO 3 TIMOHIMIB.

B aHriiiceKiit MOBI TiMO-TiNepOHIMIYHI BiTHOIIEHHS BCEpEANHI HOMIHATHBHOTO
monst  konuenty IPPALIOHAJIBHICTD pansg  iMEHHUWKIB — XapaKTepU3yeMO,
BHOKPEMJIIOIOUH TINEPOHIM irrationality sk HalipenpeseHTatuBHimmi mis JIO, mo
BU3HAYAE€ TIOHATTSA IPPAalliOHATBHOCTI y CBIIOMOCTI aHTMIHINB SK Take, IO HE
IPYHTY€EThCSA Ha 3pO3yMUIOMY, JIOTiYHOMY oOMipkoByBaHHI («the fact of not being
based on, or not using, clear logical thought»: When equipped with the scientific
instruments of warfare, Saddam's inherent irrationality can only become explosive;
with modern technologies he is a monstrous and psychotic force. The armies of
Reason, the allies of the post- historical world, must then suppress this crazed
Unreason [613]).

OcHoBHUMH TinoHiMamMu BusHauaemo JIO feeling, unconsciousness, vision,
mystery, craziness, sKi PO3KpHBAIOTh IOHATTS HEOOIPYHTOBAHOTO JIOTIYHO y BYKYHX
CMHCIIax:

- rinoHiM feeling (I had this nagging feeling that I had forgotten something
[611]): Ha mo3Ha4YeHHs BHYTPIIIHIX IppalliOHAIPHHUX BiMUYTTiB, SIKi BIUIMBAIOTH Ha
cy0’exta cutyalii (CHiBrinoHiMu: intuition, insight, flash, acumen, hunch, vibrations,
sixthsense) (Jonatok /11);

- TinoHiM unconsciousness (They worked themselves into a state of frenzy near
unconsciousness by means of dizzy swirling dances with excessive contortions of the
body, accompanied by the violent stimulation of the rhythm of monotonous music
[613]): BusiBisIEe cTaH, SIKHil MOBHICTIO OXOILIIOE JIFOAMHY, B PE3YJIbTATI 4Or0 BOHA HE
3/1aTHA yNPABJIATH Y4 PO3YyMITH BJIACHY MOBEIIHKY (CIIBTilTOHIMU:
inreasonability, drift, devilry, insensibility, indicretion, imprudence) (Jonatok J11);

- rinoHim vision (The idea came to her in a vision [611]): npe3eHTy€E
ippallioOHaNbHICTh SK HEJIOTIYHE BHIIHHS y YHIHCh ysBi, 110 y HE3PO3yMUIHI crociO
3/1aTHE BilyBaTH a00 pO3’SICHIOBATH TMOZil, SBUIA, BUNHKH Y TPHOX BHMipax 4acy:
MHUHYJIOMY, TEHepilllHbOMY Ta MaiOyTHhoMYy (cHiBrinoHimMu: foreshadowing,
foretelling, prophecy, omen, sortilege, fantasy, chimera) (donarok J{1);
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- TinoHiM mystery (It's a complete mystery to me why they chose him [611]):
XapaKTepu3ye ippalioHANBHICTh SK MEBHY 3arajky 4YM TAEMHHINIO, IO BaXKKO abo
HEMOXUJIMBO 3PO3YMITH, sIKa AaCOMIIOETBCSA 3 Mari€lo Ta 3a3BHYail BiIPi3HAETHCS
OCOOJIMBOIO PANTOBICTIO y BHHHMKHEHHI (CHiBrimoHIMHU: sphinx, sticker, magic,
illogicality, puzzlement, mystification) (Jomatok J{1);

- TinoHIM craziness (Feeling her surrender, his mouth gentled on her sand his
fingers caressed her skin be neath her tousled hair. A moment's craziness? He echoed
her words of a few moments before, and the jarring note of triumph in his voice rang a
warning bel Isomewhere in Shannon's mind. A mental aberration? [613]): po3kpuBae
IppaIlioHaBHICTD K HEOOIPYHTOBAaHMI CTaH OOXKEBIIULA, IO MOXE OXOIUTH I[IJIKOM
aJICKBaTHY JIIOJAMHY SK YIPOJOBX YChOTO 11 )KUTTS, MPOBOKYIOYH XPOHIYHI MCHXIYHI
po3iaam, Tak i Ha KOPOTKHI IepioX 9acy (XBIJIMHH, TOAWHM) 3 HEBITOMHX NMPUYHH
(cmiBrinonimu: absurdity, foolishness, inanity, poppycock, wackiness, oddness,
witlessness, tommyrot) (Honarox J1).

Jns  ippallioHQIPHUX IPUKMETHHUKIB aHIJIiicbkoi MOBH SIK TilEPOHIM
BuokpemiroeMo JIO irrational («not based on, or not using, clear logical thought»: The
only thing that makes it bearable is their rational belief that somebody interesting will
come on in a minute... [613]). 1o ocHoBHuUX rinoHiMiB BigHocumo JIO feeling, unclear,
unconscious, predicted, mysterious, crazy, sKi IpPe3eHTYIOTb TilEPOHIM y OUIbII
KOHKPETHUX CMHCIIAX:

- rinoHiMm feeling (She did not appear tobe a particularly feeling person [608]):
MIPE3CHTYE ippalioHAIbHY O3HAKY JIFOJMHU, Y SIKO1 BUSIBIISIETHCS BHYTPILIHS 34aTHICTh
BiJUyBaTH TME€BHI MOXii, sBMINA, IOBEIIHKY IHIIMX Yy HEMOSICHUMHUH cCroci0
(cmiBrinonimu: impulsive, confused, intuitional, instinctive, visceral) (Honarox J12);

- rinoHiM unclear (His motives are unclear [611]): xapaktepusye o03HaKy
HE3pO3YMLIOCTi, HESICHOCTI, 3a SKOI ippamioHaJbHI NMPOSBH HEMOXIUBO 200 Iyxe
BaXXKO OOrpyHTyBaTH (CHiBrinoHiMu: obscure, intangible, incomprehensible,
unexplainable, baffling, dim, blurry) (Honatok [12);

- TinoHiM unconscious (Human beings are driven by many unconscious
impulses [611]): BusABNsE O3HAKy cTaHy, MepeOyBalOUd y SKOMY JIIOJMHA HE
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YCBIZIOMITIOE CBOIX BUMHKIB, IO BiIOYBAETHCA i/ BIUIMBOM HEBIJOMOI ipparioHaTbHOT
cumi (coiBrinoHimu: heedless, reckless, unthinking, rash, unmindful, subconscious,
unintentional) (Jomatok J12);

- rinoHiM predicted (John Mathews has a 100 bet that he'll top the charts — after
his clairvoyant mum predicted he would reach No. 1. He says his mum, Maureene, is
always right [613]): Ha MO3HAYEHHS HEJIOTIYHOI XapaKTEPUCTUKH IependadaT OyIab-
mo 0e3 BiJOMHUX Ha T€ MPHYMH YU MiAcTaB (CHIBLINOHIMU: clairvoyant, foreseen,
foretold, chimerical) (Jonatox [12);

- TinoHiM mysterious (Fate works in mysterious ways [611]): xapakrepu3sye
IppaIlioHaBHICTD SK 3araJKOBY, TAEMHHUY i PAalTOBY, a y ACSKHX BHIIAJKaX HaBiTh
Mariuny (cmiBrimonimu: fantastic, queer, mystic, unexpected, unreal, sphinxlike)
(Hdonmarok 112);

- rinoHiM crazy (I know it sounds crazy but it just might work [611]): npe3eHTy€e
JIOJITATKOBY O3HAKY ippallioHaJILHOCTI, SIKa BUSBISETHCA Y HEPO3YMHHUX (00)KEBIIbHHX )
JisIX, pilIEHHSX, JyMKax TOILO, SKi MOXXYTh OyTH NpUTaMaHHI ICUXIYHO 3J0POBUM Ta
HE3J0POBUM JI0oIsM (criBrinoHimu: brainlees, insane, kooky, nutty, foolish, wacky)
(Hdonmarok 12).

Tino-rinepoHimMiuHi BiJHOIIEHHS BCEPEAMHI HOMIHATHBHOTO IIOJII KOHLENTY
IPPALIOHAJIBHICTD  nns aHTIiHCBKMX — TMPHCTIBHUKIB — XapaKTepU3YEMO,
IIOCITyTOBYIOUHUCH TNIepoHIMOM irrationally («in a way that is not based on, or does not
use, clear logical thought» [611]): Out of the same melancholy he grabbed irrationally
at a whole branch, wrenched it off and tossed it among the trees [613]) i Takumu
OCHOBHUMH TiMIOHIMaMH:

- rinoHiM intuitively (Intuitively, she knew that he was lying [611]): Ha
MMO3HAYEHHs Croco0y Aii, MO CIPUYMHEHHH BHKIIIOYHO BHYTPILIHIMH IMITYJIbCAMH,
MOILITOBXaMH, YyTTAMH (CHiBrinoHimMu: impulsively, instinctively) (Jonarok J13);

- rinoHim unclearly (They depend on a curious ethical absolutism, in which the
guaranteed end of history serves, rather unclearly, as an ethical guide to the practice
of the present [613]): BusBnsie TO# croci0 Ail, AKHil XapaKTEepU3YEThCs aOCOIOTHOK
HE3pPO3YMUIICTIO Ta HEJNOTIYHICTIO 0e3 OyAb-SKUX BHAMMHX Ha T€ MPUYUH
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(cmigrimonimu:  illogically, chaotically, uncertainly, inscrutably, ambiguously)
(Tomarox [13);

- rinoHiM unconsciously (Perhaps, unconsciously, ['ved one something to offend
her [611]): mpe3eHTye cmoci6 aii, 3a SKOTO ippaIliOHANBHICTH IOBHICTIO OXOILIIOE
CBIIOMICTh JIFOMMHH Ta BIUIMBa€ Ha II MOJANBIIYy MOBENIHKY (CIIBTilIOHIMU:
unintentionally, subconsciously, impetuously, hastily, unmindfully, helter-skelter,
willy-nilly, aimlessly, thoughtlessly, rashly, heedlessly) (Jomatok J13);

- rimoHiM mysteriously (My watch had mysteriously disappeared [611]):
BUSBISIE MAriyHICTh  ippallioHaBHOTO cmocoOy fif, Horo 3araiakoBicTh Ta
HemepenbadyBaHicTe  (cmiBrimoHimMu:  abruptly,  fantastically,  unnaturally,
extraordinarily, fabulously, curiously, surprisingly) (Honarox /13);

- rinoHiM crazily (A prince, she thought crazily, returning to his kingdom... Her
heart felt cold and heavy again [613]): npe3eHTye ippauioHadbHUNA cnociO nii, mo
MOB'SI3aHUI 13 JI€AKOI0 OOXKEBUIBbHICTIO, HECTA4YeH0 PO3YMOBHUX 3IIOHOCTEH ISt
panioHanbHUX Ta 00AyMaHHMX BYMHKIB (CHiBrimoHimu: foolishly, senselessly, stupidly,
Jerkily, foolhardy, insanely) (Honarok J13).

Jnst  XapakTepHCTHKM  TiNO-TINEpPOHIMIYHMX  BIAHOIICHb  BCEpEAMHI
HoMiHatuBHOro nouisi koHuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD nns niecniB B aHrmiichbkiit
MOBI sK TinepoHiM BusHauaemo JIO irrationalize («cause to seem irrational»: They
learned about the way emotions irrationalize supposed rational processes [609]) i3
TaKUMH 1i OCHOBHUMH TiIOHIMaMH:

- rinoHim feel (We all felt (that) we were unlucky to lose [611]): Bu3Hauae
ippallioHanbHy Jil0 fK Taky, L0 CIPUYMHEHa BHYTPILIHIM ipparioHaJbHUM
MOIITOBXOM (TinoHIMU: intuit, sense) (Jonarok [14);

- rinoHim guess (I don't really know. I'm just guessing [611]): Bu3Hauae
ippalioHaNbHy JIil0 SK TaKy, L0 XapaKTEePU3YEThCS HE3PO3YMIUIMMH MPUIYIICHHSIMH,
3noraakamu 0e3 Oynb-sSKUX MiJIcTaB ab0 panTOBHUMHU OCSSHHSIMHU (CHIBTiNOHIMH:
penetrate, dawn, flash, apprehend) (Jonatok 14);

- rinoHiM predict (When she has skin in the game, her intuition can fail her — it’s
too emotional. She needs distance to accurately predict [729]): BuzHauae
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ippallioHATbHY [0 K TependavyeHHs, MPOBIIIAHHA TOTO, MO BiIOyAETHCSA TIiJ
BIUTMBOM ippaIlioHabHUX HPOSBIB (CIIBTINOHIMU: presage, foretoken, foresee, omen,
soothsay) (Jonarok J14).

VY HiMenpKiif MOBI TiNo-TiepOHIMIYHI BiJHONIEHHS BCEpPEAWHI HOMIHATHBHOTO
monst  konnenty IPPAUIOHAJIBHICTD jans  iMEHHUWKIB — XapakKTepU3yeEMO,
BHOKPEMIIIOIOUH TiNepoHiM die [rrationalitdt sx Halipenpe3eHTaTHBHIMMI 15t JIO, mo
BU3HAYA€E ITOHATTS iPPaIliOHAIBHOCTI Y CBIZIOMOCTI HIMIIB 5K ippallioHaNBHHI CTI0Ci0,
IO HE OXOILUTIOE PO3yMiHHS pPo3yMoM uH Jiorikoro («das Irrationale (a); irrationale Art»
[604]: Die Dispositionen, Un- Sinnzuglauben, sich der Irrationalitiit hin zu geben, auf
Scheinldsung enein zu gehen, sind da [605]).

OcHoBHuMH TinoHiMamu BusHadaeMo JIO das Gefiihl, die Einsicht, die Vision,
die Magie, die Sinnlosigkeit, ki pO3KPHBAIOTH IOHATTS 1PPalliOHATBHOCT] Yy BYXKYHX
CMHCIIax:

- rinoHiM das Gefiihl (Er hatte das dunkle Gefiihl, dass die Sache nicht gut
gehen wiirde [605]): npe3eHTye ippalliOHANBHICTh SK JIeSKE€ BHYTPIIIHE YyTTS, 1O Y
HE3pO3yMUINH CHOCIO CUrHAJI3y€e Y BIUIMBAE HA MOBEIIHKY JIFOJUHH (CHIBIilOHIMHU:
das Inneres,der Instinkt, der Impuls, der Antrieb, die Spiirnase, der Sensus, der Anreiz,
der Gefiihlseindruck) (Jonarok 115);

- rinoHiM die Einsicht (Bei der Lektiire einer Paulus-Stelle iiberflutete ihn
plétzlich die Einsicht, nicht gute Werke, sondern alle in der Glaube an Gottes Gnade
werde den Menschen vor der Holle retten [605]): BU3Ha4ae ippalliOHAJIBHICTh SIK
panToBe HEOOIPYHTOBaHE pO3YMIHHS HE3PO3YMiJOi NpoOJIEeMH YM THUTAHHS
(cmiBrinonimu: die Erkenntnis, die Eingebung, die Erleuchtung, die Aufhellung, die
Augenblicksidee) (Jomatok J15);

- rinoHiM die Vision (Sie hat ofter Visionen [605]): npe3eHTye ippallioHaIBHICTb
SK aOCTpakTHY YsSBHY KapTHHY, II0 BHUHHUKA€ HI3BiIKM W OE3CIIIHO 3HHUKAE,
TPaHCIIOIYM Cy0’€KTOBI ippallioHaIbHOT CUTYyaIlil BUAIHHS MalOyTHHOTO, MHHYJIOTO
4yH TenepimHboro (cniBrinonimu: die Fata Morgana, die Prophetie, das Gaukelbild,
die Erscheinung, das Fantasiegebilde, der Trug, die Kopfgeburt, das Kopfkino)
(HJonmarok 15);
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- rinoHiM die Magie (Die Magie positiver Gedanken: Eine Sammlung
buddhistischer Weisheiten [738]): xapakTepusye ippaniOHaIbHICTh SK IIEBHY MariutHy
CHITY, SIKY BOXKKO 200 HEMOXIJIMBO OOIPYHTYBATH, YU SK PANTOBY Ta HEOUIKyBaHY CHITY,
HOSBY KO HEMOXJIMBO IepeadadnTy, K i HosABy Marii (cmiBrimoHimu: die Spinnerei,
die Spontaneitit, die Hexerei, die Teufelkunst, die Zauberkraft, die Anziehungskraft,
die Unvernunft) (Jomatok J15);

- rinoHiM die Sinnlosigkeit (Er trat wieder in das unzwielichtige, das reine
Neonlicht des Ganges hinaus, und die Sinnlosigkeit seines Tuns war ihm klar [605]):
MPECTABIISIE IPPAIIOHATBHICTD K O0XKEBUIBHICTh YW O€3rNy3IiCTh il 1 MOMHUCIIB,
sKa 3 SBIAETBCS IppalioHATbHO a00 MpUTaMaHHA JIIOJWHI SK TICBHE IICHXiYHE
BinxuneHHsa (cuiBrinoHimu: die Wahn witzigkeit, der Irrwitz, die Unsinnigkeit, der
Wahnsinn, die Widersinnigkeit, die Irrsinnigkeit, die Unverniinftigkeit) (Jonatox J15).

lino-rinepoHimMiuHi BiJHOWICHHS BCEPEAMHI HOMIHATHBHOTO IIOJII KOHLENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD  nmist  HIMEUBKMX  NPUKMETHHKIB  XapaKTepU3yeEMO,
MOCIYTOBYIOYHCH TinepoHiMoM irrational («mit der Ratio, dem Verstand nicht fassbar;
dem logischen Denken nicht zugénglich, vernunftwidrigy [604]): Aber zuriick blieb
nichts als Ratlosigkeit und irrationale Unrast [605]) ## TakuMH OCHOBHUMH
rinoHiMamu:

- rinonim gefiihimdissig (Diese gefiihlsmipige Uberzeugung kann uns mit einer
Sicherheit erfiillen, die der des Zugvogelsgleicht, der unbeirrts eine Bahnzieht [605]):
BUSIBJISE ippallioHaJbHy O3HAaKy BHYTPILIHIX, HE3PO3YMIIMX BiJUyTTiB, 3a SKHX
BUMHKH, DIlICHHS, AYMKH XapaKTepH3YIOTh SK HEJOTi4HI (CHiBriMOHIMU: intuitiv,
triebhaft, instinktiv, instinktmdssig, impulsiv, instinktgesteuert, instinkthaft,
triebgesteuert) (Jlonatok J16);

- rinonim unklar (Eure Unsicherheit, eure Kritik und unklaren Gefiihle sind die
Geburt des Todes [701]): npexncrasisie ippallioHaJdbHY O3HAKY SIK HE3PO3yMIiy,
HEYiTKy a00 HEMOXIUBY JI1 PaIliOHANBHOTO pPO3’sSCHEHHs (CIIBLINOHIMU: kraus,
unbegreiflich, unverstdindlich, verworren, wirr) (JJonatok J16);

- rinoHimM unbewusst (Diese Faktoren konnten historisch, sozial, geschlechts
spezifisch, milieuspezifisch oder kulturell konditioniert sein oder sie konnten sich nach
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unbewufiten Interessen richten [605]): BH3Hauae O3HAaKy IppaIliOHANBHOCTI K
HECBiIOMY, sKa aOCONIOTHAa HeMiJABIagHa CBIIOMOCTI, a 3HAYUTh 1 YITKOMY
0oOMipKOBYBaHHIO (CHiBrinoHiMu: unterbewusst, kopflos, bedenkenlos, leichtsinnig,
tiberhastet, absichtslos, unfreiwillig, unabsichtlich) (Jonarok /16);

- TinmoHiM vorhersehbar (Dieses scheinbar irrationale Verhalten ist jedoch kein
Zufall, sondern folgt vorhersehbaren Mustern [697]: xapakTepusye 03HaKy, 3a SKOi
IppaIlioHabHICTh HaJa€e HEBITOMI CWIM MependaduTi MaiOyTHe (CIHIBTiMOHIMH:
vorhersagbar, vorauszusehen, vorherzusehen) (Jonatox J16);

- TinoHiM mysterios (die Sache ist mysterids, wird immer mysterioser, begann,
endete duflerst mysterios [605]): BUSBIIsIE MaridHy O3HAKY JUIS ippaIlioHaJbHOCTI, IO
XapaKTEPU3YEThCs 3araJIkOBICTIO, Henepea0ayeHICTIO Ta PanTOBICTIO (CHIBIilOHIMHU:
unversehens, abrupt, plétzlich, jih, urplotzlich, ruckartig, sprunghaft) (Honarox J16);

- rinoHiM sinnlos (Seine Augen wiirden tiberquellen, undersprdche nur mehr von
sinnlosen Dingen [605]): npe3eHTye ippalioHATIBHICTD K 0€3riy31y 4 O0KEBUIbHY,
0 He OOIPYHTOBYETHCS JIOTIYHUMM MeToAaMM (CHiBrimoHimu: hirnverbrannt,
widersinnig, unsinnig, bekloppt, abersinnig, sinnfrei) (lonarok J16).

limo-rinepoHiMiuHI BiJJHOIICHHS BCEPEAWHI HOMIHATUBHOTO TOJS KOHIICTITY
IPPALIIOHAJIBHICTDH JUTSt HIMEIBKUX MPUCITIBHUKIB XapaKTepU3y€eMO,
MOCITYTOBYIOUHMCH TinepoHiMoM irrational («mit der Ratio, dem Verstand nicht fassbar;
dem logischen Denken nicht zugénglich» [604]): Grofle Schaffenskraft ist erstaunlich,
absurd, rational, irrational mitreifiend [719]) i TaKUMI OCHOBHUMH TiMOHIMaMH:

- rinoHiM gefiihlmdssig (Der Bevorzugung von scheinbar rationalen
Begriindungen fiire in Wollen, das durch ausunsinnig sein kann, wider spricht es in
keiner Weise, dass die dffentliche Meinung in politischen Fragen meist gefiihlsmdssig
und unkritisch urteilt und fiir idealistisch klingende Schlagworte leicht zu begeistern
ist [605]): nmpe3eHTye ippanioHadbHUN CHOCIO Aii, SKUH XapaKTEepPU3YEThCS MPOSBOM
BHYTPIIIHIX HE3pPO3yMIUINX BiAYYTTIB (CHIBriMOHIMHU: intuitiv, instinkthafi, impulsiv)
(Jonmartok 17);

- rinoHiM unklar (Auch in dieser Hinsicht ist vieles unklar geblieben [605]):
XapakTepu3ye ippalioHaIbHUM cnoci0 Ail, 0 € HEe3pO3yMUIUM Ta HESICHUM JUIS

73



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

TIyMadeHHs (CHIBTiOHIMHU: verworren, uneinsichtig, abstrus, unbegreiflich) (JogaTok
A7);

- rinoHiM unbewusst (Er frage sich, ob dieses Paradoxon nicht iiberhaupt aus
einer geheimnisvollen dialektischen Vernunft heraus sich produziere, von oben wie
von unten unbewufit unterstitzt [605]): Bu3Hawae cmoci6 gii, 3a SKOTO
IppaIlioHaBHICTD NepeBaXKae paliOHANBHUN MiAXiJ y MOBEMIHIN Ta IOBHICTIO Kepye
JIOANHOIO (CHiBrinoHiMu: unterbewusst, kurz entschlossen, gedankenlos, vorschnell,
unvorsichtig, absichtslos) (donatox [17);

- rinoHiM vorhersehbar (Wie der néchste Geschdftsfiihrende Direktor des IWF
dieses Problem angehen wird - und ob die finanzielle Rettung durch einen Sparkurs
erreicht werden kann, dessen Kosten gewohnliche Biirger tragen werden, wihrend
Banker mit einer milden Verwarnung davonkommen - ist von zentraler Bedeutung,
aber schwer vorhersehbar [719]): BusBIAe ippanioHanbHUN croci® Ail, 10
BIJIPI3HSETBCS HEJOTIYHUM CIIOCOOOM Tmependadatd 1onii, sBHUNIA YH BYHHKH
(cmiBrinoHimMu: vorherzusehen, vorauszusehen, vorhersagbar) (Honarox J17);

- rinoHiM mysterios (Hugenberg wird seinen Golem Hitler nicht zu selbstdndig
werde nlassen;, wenn er ihn nicht mehr braucht, wirder ihm einfach die Beziige
sperren, und die national sozialistische Bewegung wird eben so mysterios
verschwinden wie sie in diesen beiden letzten Jahren mysterios gewachsen ist [605]):
Mpe3eHTy€e Croci0 i, 3a SIKOro ippaliOHANBHICTh HAJICHA JESKOK MAari4HiCTIO Ta
3araikoBicTio (cmiBrinoHimu: rubbeldiekatz, unwillkiirlich, unverhofft, abrupt,
jahlings) (Jonatok 17);

- rinoHiM sinnlos (Jene Wihler, die von der Politik des illusioniert waren, waren
schlicht der Ansicht, das seine Stimmabgabe sinnlos sei [719]): Bu3Hauae
ippanioHanbHui crocio aii, sKUH XapaKTepU3yeThCs 0E3ry3/aiCTIO Yl 00KEBIIBHICTIO
BUMHKIB (CHIBrinoHiMu: absurd, irrwitzig, wahnwitzig, aberwitzig, hirnrissig, albern)
(Jomarok 7).

Jis  XapakTepUCTHKH  TiNO-TIMEPOHIMIYHMX  BIAHOIIEHb  BCEpPEIUHI
HominartueHoro noiist koHuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD nns niecniB B HiMEIbKiHA MOBi
sk TinepoHiM Bu3Hauaemo JIO irrationalisieren («antonyme zu rationalisieren»: Sie
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kann aufzeigen, wie ein fragwiirdiger Umgang mit Triebregungen und Wiinschen oder
eine misslingende Verarbeitung seelischer Konflikte unbewusst die Beziehung zu
Anderen irrationalisieren und verzerren konnen [744]) i3 TakuMu i OCHOBHUMH
TiMOHIMaMH:

- rinoHiM fiihlen (Er fiihlte, dass er auf dem richtigen Weg war [604]):
IpEe3eHTYE IppamioHaNbHY [if0 SK TaKy, IO BHKJINKAaHa MACSIKHM BHYTPIIIHIM
ippallioOHATIFHUM 9yTTAM (CIIBTIIOHIMU: Verspiiren, spiiren, wittern, abfiihlen)
(Honatox JI8);

- rinoniMm erleuchten (Ohne Vorwarnung wachte er ganz plotzlich auf und war
erleuchtet. Von einem Augenblick auf den anderen wusste er, wer er wirklich ist
[639]): xapakTepu3ye ippallioHANbHY [il0 SK TaKy, IO «IPOCBITISE», «OCSIBAE»
CBIIOMICTB JIFOJWHY, HAJAIOUM YM IIJKa3yIO4YH i NMpaBHIbHI BYMHKH a00 pillICHHS
(cmiBrinonimu: aufhellen, erhellen, aufkldren, aufblitzen) (Jonarok J18);

- TinoHiM voraussagen (Die Betroffenen verhalten sich dann zum Beispiel an
dem Tag, wenn der , Hellseher* ein Ungliick voraussagte, besonders unsicher und
losen so einen Unfall aus [604]): mo3Hauae ippallioHaNbHY [il0, 32 SKOI JIIOJUHA
nepenbavyae, MPOBIIAE BYUHKH, TOBEAIHKY, JAYMKH 4YH pIIICHHS TiJl BIUIABOM
ippauioHanbHOCT (cHiBrinoHimu: orakeln, prophezeien, vorhersehen, vorhersagen,
prognostizieren, wahrsagen, andeuten) (donarox JI8).

Bigrak, rinmo-rinepoHiMiuHi BiJHOIIEHHS BCEPEJUHI HOMIHATHUBHOIO IIOJIS
xonuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD B ykpainchbkiit MOBi AJ1s1 iIMEHHHKIB, IPUKMETHUKIB,
MPUCTIBHUKIB Ta  JI€CHIB  MPEJCTaBIEHI  TiNEpOHIMAMHU  IppayioHalbHicmy,
ippayionanvHuil, ippayionansHo Ta ippayionanizyéamu BinnoBigqHo. OCHOBHI TilTOHIMA
JUIS KOXXKHOTO 3 TinepoHiMmiB mnpencraBieHi JIO nepeduymms, uespozyminicme,
Hecgidomicmb, GUOTHHA, 3a2a0K08icmb, Hepo3ym (TIEPOHIM ippayioHanrbHiCmb) I
IMEHHHKIB, nepeduymmesutl, He3po3yMiiuil, HeceiooMuil, NPUMApHuUil, 3a2adKosutl,
Hepo3ymHuti  (TIEPOHIM  ippayioHanvHuti) ANl TPUKMETHUKIB, Hepeouymmeeso,
HEe3PO3YMINO,  HecgiooMo,  NPUMAPHO,  3a2a0K060,  Hepo3ymHo  (TiEpoHIM

ippayionanvHo) AN TPUCIIBHUKIB, nepeouysamu, He Ycei0OMI8amu, nposgiwami,
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mapumu, obezeny3oimu (ippayionanizyeamu) aist aiecuis. [Ipu mboMy, y JOCHIIKEHH]
BHOKpPEMJICH] CHIBTiIIOHIMH, SKi KOHKPETU3YIOTh 3HAYEHHS KOXKHOTO 3 TIMOHIMIB.
l'imo-rimepoHiMivHI BiJHOIIEHHS BCEPEAMHI HOMIHATUBHOTO TOJS KOHIICTITY
IPPALIOHAJIBHICTb B aHrmiificbkii MOBI s IMEHHHUKIB, NPHKMETHHUKIB,
NPUCTIBHUKIB Ta Mi€CHiB MpEJICTaBIICHI TiNepoHIMaMul irrationality, irrational,
irrationally Tta irrationalize BimnoBigHO. OCHOBHI TilOHIMH UIS KOXHOTO 3
rimeponiMiB mpenctaeneni JIO feeling, consciousness, vision, mystery, craziness
(rinepoHim irrationality) nns IMEHHUKIB, feeling, unclear, unconscious, predicted,
mysterious, crazy (TiEPOHIM irrational) ANsl MPUKMETHUKIB, intuitively, unclearly,
unconsciously, mysteriously, crazily (rinepoHim irrationally) s NpUCTIBHUKIB, feel,
guess, predict (rinepoHiMm irrationalize) nns piecniB. Ilpu npomy, y IOCITIJDKEHHI
BHOKpPEMJICHI CHIBTiIIOHIMH, SKi KOHKPETU3YIOTh 3HAYECHHS KO)KHOTO 3 TIOHIMIB.

T'ino-rinepoHimMiuHi BiJHONIEHHS BCEPEIMHI HOMIHATHBHOTO IIOJII KOHLENTY
IPPAIIIOHAJIBHICTD 'y Himeupkii MOBI I iIMEHHHKIB, IPUKMETHUKIB,
MIPUCTIBHUKIB Ta AIECHIB TpeucmasneHi cineponimamu die Irrationalitdt, irrational,
irrational ma irrationalisieren BimnmoBimHO. OCHOBHI TIMOHIMH [JIi KOXHOTO 3
rinepoHimiB npexactasneni JIO das Gefiihl, die Einsicht, die Vision, die Magie, die
Sinnlosigkeit (rineponim die Irrationalitdt) nns iMeHHUKIB, gefiihlmdssig, unklar,
unbewusst,  vorhersehbar, mysteriés, sinnlos (rinepoHiM irrational) s
NIPUKMETHUKIB, gefiihlmdssig, unklar, unbewusst, vorhersehbar, mysterios, sinnlos
(rinepoHim irrational) nns NPUCTIBHUKIB, fiihlen, erleuchten, voraussagen (rinepoHiMm
irrationalisieren) nnst niecnis. [Ipu oMy, y TOCIiPKEHHI BHOKPEMJICHI CITIBTIIIOHIMH,
SKi KOHKPETU3YIOTh 3HAYEHHS KOXKHOT'O 3 TiIOHIMIB.

TakuM 4YHMHOM, TiNO-TIMEPOHIMIYHI BiHOWICHHS Y HOMIHATUBHOMY TIOJI
konnenty IPPAIIIOHAJIBHICTD B ykpaiHchkild, aHITIHCHKiIH Ta HiMElbKiii MOBax
XapaKTEepU3YIOThCS  1€papXiyHUM  TMPHHLUMIOM  OpraHisamii, Je pOJ0-BHIOBI
BIJIHOIIICHHS TIPOHUKAIOTh Y JIGKCHYHY CHUCTEMY, MPE3CHTYIOUM TUM CaMHUM pOJIOBI
(rimepoHiMH Ta OCHOBHI TiMOHIMH) W BHUIOBI (CHIBrimoHiMH) 3B’S3KH. Bu3HaueHO
rinepoHiMHU JJIsl KOXKHOI 3 YaCTHH MOB: iMEHHUKH (ippayionanvricms/irrationality/die
Irrationalitdt), npukmetHuku (ippayionanvhuil/ irrational/irrational), TpUCTIBHUKA
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(ippayionanvno/irrationally/irrational) Ta niecnosa (ippayionanizysamu/irrationalize/
irrationalisieren). PazoM 3 THM, y IOCITIJPKE€HHI TNPENCTaBIEHI OCHOBHI TilOHIMH
(IMEHHUKHU: nepeduymmsi, He3PO3VMINICIb, HeC8I0OMICIb, 6UOIHHA, 3A2A0KOBICTb,
Heposym / feeling, unconsciousness, vision, mystery, craziness / das Gefiihl, die
Einsicht, die Vision, die Magie, die Sinnlosigkeit, TpUKMETHUKU: nepeoyymmeaguil,
He3po3yMinull, HecgiooMull, NpuMapHuil, 3a2adxkosutl, Heposymuuil / feeling, unclear,
unconscious, predicted, mysterious, crazy / gefiihlmdssig, unklar, unbewusst,
vorhersehbar, mysteriés, sinnlos; Hi€cnoBa: nepeduygamu, He YCEIOOMAIOGAMU,
npogiwamu, mapumu, obesenyzoimu / feel, guess, predict/ fiihlen, erleuchten,
voraussagen; TPHUCIIBHUKH: Nepeoyymmeso, He3pO3yMino, Hec8i0oMO, NPUMAPHO,
3a2a0ko60, Heposymuo/intuitively, unclearly, unconsciously, mysteriously, crazily /
gefiihlmdssig, unklar, unbewusst, vorhersehbar, mysterids, sinnlos), a TaKoxX
CHIBTiNOHIMM JUII KOXHOI 3 JOCHiI)KYBaHMX MOB. 3iCTaBHMH aHaji3 TiIo-
riNepoHIMIYHUX BiAHOUIEHb MIX ippalliOHAILHUMU OJAMHUISIMU TPHOX MOB BKa3ye Ha
OinbII po3ragyXeHy CHCTEMY DPOAOBHMX 3B SI3KIB B YKpaiHCBKIH MOBi 3 ornisgy Ha
OBy KUIBKICTh OCHOBHHUX TilTOHIMIB: 6 /ISl IMEHHHKIB, 6 JJIs IPUKMETHUKIB, 6 JUIs
MIPUCIIBHUKIB, 5 JUI Ti€CTiB, TOAl SIK B aHTJIHCHKIN MOBI — 5 JUIs IMEHHUKIB, 6 IUIs
MPUKMETHUKIB, 5 JUIsl IPUCIIBHUKIB, 3 A Ji€CiiB, a B HIMEIBKINA — 5 17151 IMEHHHUKIB,
6 JUIsl MPUKMETHUKIB, 6 U1 MPUCITIBHUKIB Ta BChOro 3 — i aieciiB. Pazom 3 TuM,
BiJIPI3HAIOTHCS 1 BUJOBI 3B’S13KH MIX 1ppallioHaIbHUMHU JIEKCEMaMH Y TPhOX MOBax. B
YKpaiHChKii MOBI, 30KpeMa, KiJbKiCTh CIIBrilIOHIMIB 3HauHO MeHIIa (208 onuHUIb: 78
JUTsE IMCHHUKIB, 53 Ui PUKMETHHKIB, 59 1S NMpUCITIBHUKIB, 18 11t mieciiB), HIX B
Himenpkid (401 JIO: 120 imeHHukiB, 125 mnpukmerHukiB, 128 mnpucniBHUKIB, 28
IIIECITIB), TOAI SK aHTIIIHChKA Y JOCHTIKCHHI Hallidyy€e HaWOUIbLIY KUIBKICTh JIEKCEM
(483: 127 nna iMeHHUKiB, 238 s npukMeTHHKIB, 88 mpucniBHukiB, 30 mieciiB), a
BiITaK, Ma€ HaWOIIBII pO3rally’)KeHY CHCTEMY BHJIOBHX 3B’SI3KIB TOPIBHSHO 3

HIMEIIBKOO Ta YKPaTHCHKOI MOBaMH.
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2.1.6. 3icraBHuii aHaJi3 ippanioHaJIbHUX CHHOHIMIB Y HOMiHATHBHOMY MOJIi

konuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD

B yxpaiHCBKiif MOBI A KOXKHOI i3 YaCTHH MOBH BHOKPEMIIIOEMO CHHOHIMIUHI
P 13 BIATIOBITHUMY TOMIiHAHTAMU Ta CKIIAJJHAKAMHU PSIITY, @ TAKOK BH3HAYAIOUH BUJT
CHUHOHIMIB.

Jlnst IMEHHUKIB CHHOHIMIYHI BiJJHOIIEHHS Npe3eHTOBaHi y 10-TH CHHOHIMIYHIX
psax, siki XapakTepU3yroTh ippaliOHATBHICTh 32 TAKUMH 3HAYCHHSIMU:

- HesiCHe BIMUyTTS (nepeduymms (TOMIHAHTA): Yymms, IHCIMUHKM, HECNOKIl,
inmyiyis, imnynsc, 6iouysanus, npouymms, nepeouysanns) (Jonarox E9);

- HepeanbHU 00pa3 (npueuod (IOMIHAHTA): 6UOIHHA, NPUMAPA, MAPEHHA, MAHA,
xumepa, panmacmura, omana, npueudos) (donatok E9);

- Oesriy3na aymka (Jypruys (DOMIHAHTA): MasuHs, abcypo, Oe3eny30icmb,
HeOUnuys, HOHCEHC, MAsiuHs, HeOOAAOHICMb, HEPO3yM, HICeHImHicmb, OpeoHs,
Henooobricmy) (Honarox E9);

- He3po3yMinuit  craH  (nidcgioomicmb  (OOMIHAHTA):  WANEHCMEBO,
J1e2KOBAICHICb, He0OEepPelCHICb, He0OAUHIiCmb, Hecamosumicmn, HeCMPUMHICTD,
Hecgidomicmb, iMnynvcugnicmy, ippayionanrvHicms) (donarox E9);

- He3po3yMije sBHIIE (HesDacHenwHicmb (IIOMIHAHTA):  He3pO3YMINicCmb,
HesicHicmb, be3niocmagHicms, besnpuuunticms, Henosichennicms) (JJonatok E9);

- ippauioHanbHe JpKepeno (cepye (oOMiHaHTa): Hic, Hympo, Hiox) (Hoaarox E9);

- 3arajKoBiCTh (Maeis (AOMIHAHTA): MAEMHUYICIb, MYMAHHICMb, KA3KOGICMb,
yyodepraymeo) (Jonarok E9);

- panrtoBicTh (Hecnodieawka (IIOMIHAHTA): pPANMoOGicmb, CHOHMAHHICY,
Haenicmo) (Honarox E9);

- ippanioHanbHul 310131 (MPopoymeo (IOMIHAHTA): nepedbaueHHs, BiUfyEaHHs,
sacnosudinns) (Jonatok E9);

- ippalioHallbHA 3JaTHICTh (nposopausicme (IIOMIHAHTA): NPO3IPAUGICb)

(Jonmatok E9).
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Buokpemneni JIO BimHOCHMO 10 imeorpaidHHX CHHOHIMIB 3 OINISLy Ha
ONMM3bKICTh, allé HE TOTOXKHICTh iXHIX 3HAY€Hb, HASBHICTH OL[IHHO-€KCIIPECUBHHX
BIITIHKIB (Hecnoodiganka — Haznicmy, Macis — yyoepHaymeo, oypHuys — 6peons Ta iH.)
a00 X KOHTEKCTHUX (cepye, Hic, HymMPO, HIOX).

VYkpaiHChki  ippalioHANbHI ~ TPUKMETHHKH  PO3MOJIUIAEMO 33  TaKHUMHU
CHHOHIMIYHUMH  pSJaMH 3 TaKAMH OCHOBHHUMH KOMIIOHEHTAMH  3HA4YCHHS
ipparlioHaNIbHOCTI:

- TPHUHAISKHICTh JIO HESICHOTO BIMUyTTA (Mecnokiunui (IOMiHAaHTA):
incmunkmuenutl, inmyimuenuti, imnyrvcuenuil) (Jonatox E10);

- HepeanbHUU (xumepnuii (NOMIHAHTA): pawmacmuynul, nPUMAPHUL,
Hepeanvrull, omanaueutl, inozoprutl) (Jonatox E10);

- Oesrmy3muit (Oypruu (DOMIHAHTA): 6e3eny30utl, HEPO3YMHUL, abCYPOHULL,
Heoonaouutl, Hecyceimuill, Hecocgimennuti) (Jonatok E10);

- O3HaKa He3po3yMmuioro craHy (czinuii (DOMIHAHTA):  J1E€2KOBANCHUI,
MUMOBITbHUL, NIOCBIOOMUL, HEODEepedCHUl, HeOOauHUl, CMUXIUHUL, OYMAHIIULL,
owaninuii) (Honarox E10);

- He3po3yMuTHi  (Hesposyminui  (IOMIHAHTA): He30AcHeHHUl, HEesICHUl,
bezniocmasnutl, 6esnpununnutl, Henoscrumuil) (Honarox E10);

- 3araiKkoBUi (maemuuyuii (IOMIHAHTA): 3A2A0KO6UL, KA3KOBUU, MA2iYHU,
yyodeprayvruu, mymannuti) (Jonatok E10);

- panTtoBuil (Hecnoodieanuti (JOMIHAHTA): GUNAOKOBUL, PANMOBUL, HA2IUL,
cnonmannuii) (Jonarok E10);

- O3HaKa 3a ippalioHAIBHUM 3J10TaI0M (nepedbaueruti (IOMIHAHTA): NPOPOUUIL,
sacnosudrowuil) (Jonarok E10);

- O3HaKa Ha TMO3HAYCHHs IppalioHAILHOI 3JaTHOCTI (npo3opausuti (IOMiHAHTA):
nposipausuil) (Honarok E10).

IppatioHanbHi CHHOHIMH-IIPUKMETHUKH TPE3CHTYeEMO SK ineorpadivni (Imop.
panmosuil — HAa2aul, He3pO3YMINull — He30acHeHHUll, 3a2a0KO8Ull — 4yOoepHaybKull,

nepedbavenuli — ACHOBUOWUIL Ta 1H.).
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IpparmionansHi TPUCTIBHUKA YKPaiHCHKOI MOBH IPYIYEMO y CHHOHIMIYHI psiIu
3a TAKAMU CHUTBHHMU 3HAYECHHSIMHU:

- cmocid mii 3a NPUHANEXKHICTIO 1O HESICHOTO BITUYTTS (HecnoKilHo
(moMiHaHTa): iHcmuHKmMueHo, iHmyimueHo, imnyavcueno) (Jonarok E11);

- HepeabHO (XumepHo (IOMIHAHTA): HeEPeaibHO, (PAHMACMUYHO, NPUMXIUBO,
npumapno, inozopro) (Jonarok E11);

- Oe3rmy3no (Oeseny30o (MOMIHAHTA): HePO3YMHO, 6ONHCEBIILHO, aOCYPOHO,
nicenimno) (domatok E11);

- cmoci0 il 3a HE3pO3YMUTHMM CTaHOM (MuMOG0I (IOMIHAHTA): HEHAPOKOM,
MUMOXIMb, HABMAHHS, 3HEXOMS, HeCaMoXimbv, NiOC8i00MO, Hec8i0oMO, OE3MAMHO)
(Honmatok E11);

- He3pOo3yMino (He3po3ymino (IOMIHAHTA): HEACHO, XAOMUYHO, HEGMAMKU,
HesbazHenHo, be3niocmasto, besnpuuunno) (Jonarok E11);

- 3arajJikoBO (3a2adko6o (IOMIHAHTA): MAEMHUYO, MYMAHHO, KA3KOBO, MA2IUHO,
yyodepraywvko) (Jonatok E11);

- pantoBo (Hecnodieawo (IIOMIHAHTA): B6UNAOKOB0, pPANMOBO,  HAZIO,
onuckasuuno) (Jonatok E11);

- cnoci0 aii 3a ippaiioHaNbHUM 370TaJI0M (npopoue (IOMIHAHTA): HA3002a0,
naezoo2ao, sicnosudowe) (Jonarok E11);

- cmoci®0 nii Ha TmO3HauUeHHsS IppallioHaANBHOI  3MaTHOCTI  (npo3zopaueo
(nominanTa): nposipauso) (Honatox E11).

IppationanbHi  CHHOHIMHU-TIPUCIIIBHUKHA — BIJHOCMMO  J10  igeorpadiqyHux
CHHOHIMIB, $Ki BiJPi3HSIOTHCS OLIIHHO-€KCIIPECUBHUMH BiITIHKaMH: 6UNAOK08O —
HA2110, HE3PO3YMINO — He30ACHEHHO, MUMOBOT — OE3MAMHO Ta iH.

IppationaneHi gieciioBa po3nOAIAEMO Ha TaKi CHHOHIMIYHI PSJIU 32 OCHOBHUMH
3HAYEHHSIMU:

- MaTH HesicHe BiMUYTTs (nepeduysamu (JOMIHAHTA): npouysamu, npoyyeamucs,
nepeouysamucs, npeuysamu) (Jonarok E12);

- 0aunTH HepeanbHUi 00pa3 (Mapumu (IOMIHAHTA): Mapumucs, ¢anmasyeamu,
sudimucs, xumepumu) (Jonarok E12);
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- MaTH 0e3ry3ni TyMKu (odypimu (noMiHaHTa): obeseny3dimu) (Jonarok E12);

- mepeOyBaTH y He3po3yMilloMy cTaHi (masuumu (IOMIHAaHTA): owanimu,
umanimu, 3azosoprosamucs, owanenimu, omymanimu) (Jonarox E12);

- MaTH ipparioHansHui 310Ta] (3002adysamucs (JOMIHAHTA): npo3pimu);

- MaTd IppalioHallbHy 31aTHICTh (iwyyeamu (IOMIHAHTA): NPOPOKYEAmMU,
nposiwamu, npopikamu, nepeosiwamu, nposudimu, siwyyeamucs) (domatox E12).

IppamioHanbHI  J1i€CTIOBa-CHHOHIMH Yy JIOCHIDKGHHI  BIZHOCHMO IO
imeorpadiqHIX CHHOHIMIB: (hanmaszysamu — XmMepumu, 6iuyeamu — npopikamu Ta iH.

B aHrmiiceKii MOBI U KOXHOI i3 9aCTHH MOBH BHOKPEMIJIFOEMO CHHOHIMIYHI
P 13 BIATIOBITHUMY TOMiHAHTAMH Ta CKJIAJHAKAMHU PSITY, @ TAKOK BH3HAYAIOUH BUJT
CHHOHIMIB.

Jlnst iIMCHHHKIB CHHOHIMIYHI BiTHOIICHHS IPE3CHTOBaHI y 8-MH CHHOHIMIYHHX
psax, siki XapakTepu3yroTh ippalliOHATbHICTh 32 TAKUMH 3HAYCHHSIMU:

- HesicHe BimuyTTs (feeling (moMmiHaHTa): perception, drifi, insight, instinct,
anticipation, penetration) (Jonatok E1);

- ippauioHanbHe YysiBIEHHs (vision (moMiHaHTA): fantasy, illusion, reverie,
hallucination, chimera, whimsy) (Honarox El);

- ippamioHansHa nyMmKka (notion (nomiHaHTa): folly, madness, stupidity,
absurdity, whim, insanity, lunacy, foolishness, silliness, idiocy, jive) (Honarox El);

- He3po3yMminmuii craH (enchantment (nomiHaHTa): phobia, irrationality,
unreasonableness, indiscretion, carefulness, insensibility, imprudence, tomfoolery)
(Hdonmatok E1);

- ippauioHanbHUid (peHOMEHOH (enigma (moMmiHaHTa): omen, oddness, portent,
illogicality, stickler) (Jonatok E1);

- HE3pO3yMilie JpKepeno ippatioHanbHOCTI (heart (noMiHaHTa): soul, nose, guts)
(donarok El);

- MEBHA 3arajka, ska € He3po3yMmuiow (chance (noMiHaHTa): secret, magic,

charm, secrecy, riddle, witchcraft, superstition, crux) (Jonatok E1);
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- HeoOIpyHTOBaHe mepenbadeHHS abo 3moragka (idea (mOMiIHAHTA):
understanding, inspiration, forecast, caution, apprehension, prophecy, providence
foresight) (Homatok El).

IppanioHanpHi IMEHHUKH-CHHOHIMH B aHTJIHCBKIA MOBiI Yy JOCHIiIPKEHHI
BITHOCHMO JI0 ifieorpa)iqyHuX CHHOHIMIB, SIKI BHPI3HSIOTHCS OIIHHO-SKCIPECUBHUMU
o3Hakamu (irrationality — tomfoolery, idea — foresight, notion — insanity, vision —
whimsy Ta iH.).

IppanioHanbHI TPUKMETHHKH PO3MOJUIAEMO 32 7-Ma CHHOHIMIYHUMH DPsSAaMH
BiJITIOBI/THO /IO TAKMX OCHOBHHX KOMITOHEHTIB 3HAUYEHHSIM 1ppaIlioHaIbHOCTI:

- 32 O3HAKOI IppamiOHANBHOTO BiMUyTTs (intuitive (IOMIHAHTA): spiritual,
confusing, psychic, instinctive, intuitive, impulsive) (JlJonarok E2);

- 33 IPUHAJICKHICTIO JI0 ippalioHaTbHOTO 00pasy (fantastic (TOMiHAHTA):
imaginative, vain, imaginary, miraculous, unreal, phantom, ghostly) (Jonarok E2);

- 3a IPUHAJIEXKHICTIO 10 1ppallioHaTIbHOT TyMKH (stupid (nomiHaHTa): odd, silly,
wacky, mindless, insane, mad, screwy) (Hlonarox E2);

- 33 IPUHAJICKHICTIO 10 OYyIb-SIKOT'O HECBiOMOro cTany (confused (1oMiHaHTa):
ill-advised, harebrained, heedless, rash, haphazard) (JJonarok E2);

- 32 NPUHAICXKHICTIO N0 ippalioHambHOro (eHoMeHa (strange (AOMiHaHTA):
unusual, unclear, queer, unbelievable, weird) (Jonarox E2);

- Ha TIO3HAYCHHs 3araJKOBOr0 TAa€EMHHUYOTO sBUIA (impossible (nomiHaHTa):
mystifying, puzzling, uncanny, esoteric, mysterious, enigmatic, reasonless) (Jlonatox
E2);

- Ha MMO3HAYEHHSI panToOBOI, He3po3yMinoi aii (unknown (nomiHanTa): accidental,
tortuous, occasional, abrupt, unforeseen, spontaneous, abrupt) (JJonatok E2);

- Ha TO3HAuYEHHs ippauioHanbHOI 3x0ranku (clairvoyant (noMiHaHTa):
telepathic) (Honarox E2).

IppatioHanbHi CHHOHIMH-TIPUKMETHHKH TIYyMadlMO SIK ijeorpadiyHi CHHOHIMH,
SIKI  BHPI3HSIOTBCS CBOEK  OILIIHHO-EKCIIPECUBHUM 3a0apBieHHAM (impossible —

uncanny, unknown — spontaneous, confused — haphazard Ta in.).
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IpparmionansHi MPUCTIBHUKY B aHIIIICHKIIT MOBI PO3HOALIAEMO 3a 6-Ma psIaMu
y Takwii crocio:

- cmocid mii 32 TPUHANEKHICTIO A0 HEICHOTO BimuyTTs: (instinctually
(mominanTa): impulsively, impetuously, intuitionally, instinctually) (donatox E3);

- cnoci0 nii 3a MPUHATEKHICTIO 0 0e3ray3/01 moBediHku: (oddly (nomiHaHTa):
foolishly, unwisely, madly, stupidly, crazily) (Jonarok E3);

- cnoci0 mii 3a ipparioHambHUM cTaHoM (unconsciously (IOMiHaHTa): unaware,
involuntary,  unthinkingly, rashly, subconsciously, fool-hardy, irrationally,
unmindfully) (Honatok E3);

- He3po3yminmmid  cmoci®  mii  (stranmgely  (momiHaHTa):  chaotically,
incomprehensibly, eccentrically, supernaturally, groundlessly, jerkily, nonsensically)
(Hdonmatok E3);

- 3arazkoBuil cnoci0 il (mysteriously (nominanra): fantastically, unnaturally,
fabulously) (JJonarok E3);

- crnoci® il Ha mo3HaueHHS panToBocTi (suddenly (mominaHTa): abruptly,
surprisingly, immediately) (Honarox E3).

IppanioHanbHI IPHUCIIIBHAKY TaKOX BIIHOCHMO IO ifeorpaivHUX CHHOHIMIB 3
OrJIsIly Ha IXHIO €MOIlIIHO-eKCIIpecuBHY 3abapBiieHICTh (strangely — jerkily,
mysteriously — fabulously, unconsciously — fool-hardy Ta in.).

IppauionaneHi giecnoBa aHIIHCHKOT MOBH PO3MOALUISEMO 32 3-Ma psAaMU:

- Jis BIATIOBIHO 1O ippaiioHabHOTO BiguyTTs: (feel (noMiHaHTa): penetrate,
apprehend, perceive, intuit, sense) (Jonarox E4);

- Jisl BIANOBIAHO A0 ippanioHanbHOro crany: (hit (mominanta): flash, strike)
(Hdonmatok E4);

- i BIAMOBIZHO 10 IppalliOHAJLHOTO TMPUIYIIEHHS, 3A0Tajaku: (suggest
(mominanTa): predict, anticipate, forecast, foresee, foretell, forebode, prophesy)
(Hdonmatok E4).

IppamionanpHi ziecioBa xapakTepuzyeMmo sk imeorpadiuni cuHoHIMH (feel —

intuit, suggest — prophesy Ta iH.).
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VY HiMembKii MOBi A KOXHOI i3 YaCTHH MOBH BHOKPEMIIIOEMO CHHOHIMIUHI
P 13 BIATIOBITHUMH JOMIHAaHTaMH Ta CKJIQJOBHMH PSIIY, 8 TAKOXK BU3HAYAOUU BUJI
CUHOHIMIB.

Jns IMEHHUKIB CHHOHIMIUHI BiJHOIICHHS NPE3CHTOBaHI y 9-TH CHHOHIMIYHHX
psax, siki XapaKTepU3yroTh ippaliOHATBHICTh 32 TAKUMH 3HAYCHHSIMU:

- HesicHe BimuyTTH (der Sinn (nominanta): das Gefiihl, der Reiz, die Empfindung,
die Anregung, die Ahnung, der Trieb) (Jonatok ES5);

- ippartioHanbHe ysBieHHs (die Vision (mominanta): der Wahn, die Enbildung,
das Phantom, der Trug, die Halluzination, die Imagination, die Hirngespinst)
(Homarok ES5);

- He3po3yMiJl, ippanioHanbHi qyMku (der Unsinn (noMiHnaHTa): der Wahnwitz,
die Unsinnigkeit, der Aberwitz, die Widersinnigkeit, die Unverniinftigkeit, der Irrwitz,
die Witzlosigkeit) (Jonatok ES);

- He3posyMinuit craH (das Verstindnis (nomiHaHTa): der Wahnsinn, die
Sinnlosigkeit, die Irrationalitdt, die Spinnerei, die Unvernunft) (JJonatok ES);

- ippauioHaneHuil QeHomeH (die Idee (nominanta): die Erscheinung, die
Erkenntins, die Einsicht, die Utopie, die Erleuchtung, das Paradox, die Inspiration)
(Hdonatok ES);

- He3po3yMiJie JuKepeno ippauioHansHOCTI (die Seele (nominanTa): die Nase, der
Bauch, die Psyche, der Riecher) (Jonarox ES);

- TaEMHHW4YE Ta ippanioHanbHe, sike morpedye posraaku (das Geheimnis
(mominanta): die Magie) (donarox ES);

- panToBe, a TOMy Herepen0adyBaHe palliOHATBHUM PO3yMOM SIBHILE YU TIOISL
(die Spontaneitit (nominanta): die Plotzlichkeit) (JJonatok ES);

- ippamionaneHe mnepenbadeHHs (die Prophezeiung (nomiHaHTa): die
Voraussage, das Orakel, die Prophetie, die Vorhersage, die Weissagung) (Jonatok
ES).

IppamioHanbHi IMEHHUKH-CHHOHIMHU HIMEIBKOI MOBH Y JIOCHIJIKCHHI BiZIHOCHUMO
10 ineorpadiuyHUX CHHOHIMIB, SIKi BUPI3HSFOTBCS OLIIHHO-EKCIIPECUBHUMHU BiITIHKAMH
y 3HaueHHsIX (der Sinn — der Trieb, das Verstindnis — die Spinnerei).
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IppamionansHi TIPUKMETHHUKH PO3MOAUIAEMO 32 7-Ma CHHOHIMIYHHMH PSIaMU
BiJIIIOBITHO JI0 TAKMX OCHOBHHX KOMITOHEHTIB 3HAUEHHSIM 1ppaIlioHaJIbHOCTI:

- 32 O3HaKOKW IppaliOHANBHOTO BiMUyTTA (instinktiv (DOMiHAHTA): Intuitiv,
triebhaft, impulsiv, instinkthaft, triebbedingt, instinktgesteuert) (JJonatox E6);

- Ha TO3HAYEHHs IIPHHAJEKHOCTI N0 IppaIliOHANBHOTO BiMUyTTS (sinnlos
(momiHaHTa): irre, téricht, absurd, unsinnig, albern, zwecklos, ndrrisch, abwegig,
ddmlich) (Jonatok E6);

- 32 03HAKOIO IepeOyBaHHA B ippallioHAIBHOMY CTaHi (unbewusst (TOMIHAHTa):
unwillkiirlich, leichtfertig, leichtsinnig, gedankenlos, unverniinftig, unfreiwillig,
fahrldssig, kurzerhand, sorglos, unvorsightig) (Jonarok E6);

- He3po3yminuit (zufdllig (mominanta): unverstdndlich, unklar, unbegreiflich,
wirr, irrational, paradox, abenteuerlich, verworren, kraus, bizzar, chaotisch,
untibersichtlich, versehentlich, unergriindlich, unlogisch) (JJonatok E6);

- TAEMHUYUH Ta ippariioHanbuuil (rdtselhaft (nominanrta): mysterios, abgriindig,
enigmatisch) (Honarox E6);

- Ha TO3HAYCHHs O3HAKM panToBOCTI Ta HemnependauyBaHocTi (plotzlich
(mominanta): augenblicklich, unerwartet, jih, spontan, unvermittelt, momentan,
unversehens, unvermutet, unvorhergesehen, abrupt) (JJonatox E6);

- Ha TIO3HAYeHHS O3HAaKW IppallioHanbHOrO 31orany (vorauszusehen
(mominanTa): vorherzusehen, vorhersehbar, vorhersagbar) (lonarok E6).

IppanionanbHi IPUKMETHUKU-CUHOHIMHE BiJHOCHUMO A0 ifeorpadidHux, ski He
BUPI3HAIOTHCS MPUHAICKHICTIO JI0 Pi3HUX QYHKIIAHUX CTUIIB.

IppamionanbHi MPUCHTIBHUKU-CUHOHIMU Y JOCIHIMKEHHI po3moxineHo Ha 7
CUHOHIMIYHHUX PSJIiB BiINIOBITHO 10 TAKHUX CIIJIbHUX 3HAYCHb:

- Ha TO3HAa4YeHHs crnocoOy Mil BIAMOBIAHO [0 ippaliOHAIBHUX BiTYYTTiB
(instinktiv (nominanTa): intuitiv, triebhaft, impulsiv, instinkthaft) (JonatokE7);

- Ha TMO3HAYEHHS CrocoOy Iii BiAMOBIAHO 0 ippallioHAILHUX AYMOK (sinnlos

(mominaHnTa): dumm, verriickt, irre, toricht, absurd, albern, unsinnig) (Jonatok E7);
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- Ha TIO3HAUeHHS cmoco0y nii B ippamioHansHOMYy cTaHi (leichtfertig
(mominaHTa): leichtsinnig, gedankenlos, unfreiwillig, fahrldssig, kurzerhand, sorglos,
unvorsichtig, voreilig) (Honatok E7);

- BIANOBiTHO 10 crocoOy mii 3a ippanioHansHUM (eHoMeHOM (unverstdindlich
(mominanta): unbegreiflich, wirr, verworren, kraus, uniibersichtlich, unergriindlich,
abstrus) (Jonatok E7);

- TAaEMHHYO Ta He3po3yMino (zufdllig (mominanta): unwillkiirlich, rdtselhaff,
abenteuerlich, bizzar, chaotisch, mysteriés, unlogisch, abgriindig) (Honatox E7);

- panToBO Ta HemnependauyBano (plotzlich (nominanTa): augenblicklich,
unerwartet, jih, spontan, unvermittelt) (Jonarok E7);

- 3a cmnocobom ipparmioHanbHOi 3x0ranku  (vorauszusehen (JOMiHaHTA):
vorherzusehen, vorhersagbar) (Jonatok E7).

IppaionanbHi  NPHUCIIBHUKU-CUHOHIMHM ~ BiTHOCMMO A0  imeorpadiuHux
CHUHOHIMIB BIJUIOBIIHO A0 iXHBOI HEHTpaIbHOI OLIHHO-EKCIPECHBHOI OI[IHKH Ta
MIPUHAJIEIKHOCTI JI0 IEBHOTO (PYHKIIITHOTO CTUIIIO.

IppauioHanbHi  Ji€cIOBa-CMHOHIMM  pO3MOJUIEHI Ha 3 CHHOHIMIYHI psaau
BiJITIOBI/THO /IO TAKUX CIIIbHUX 3HAYCHb:

- BiI4yBaTH WIOCh IppalliOHAIBHUM YyTTAM (spiiren (IOMiHaHTA): verspliren,
wittern, abfiihlen) (Honarox ES8);

- Iisi, WO BigOyBaeThCs MiJBIUIMBOM ippanioHanbHOCTI (aufkldren (nominaHTa):
erhellen, aufhellen, aufblitzen, auflichten) (Jonatok ES8);

- Zisg BIAMOBIZHO /O ippauioHandbHOrO 310rany (absehen (momiHanTa): ahnen,
andeuten, gewahren, voraussehen, voraussagen, prophezeien, vorhersagen,
weissagen) (Jonarok ES).

IppamioHaneHi  /i€CIOBa-CHHOHIMH  BiTHOCUMO TakKOX JO igeorpadidHux
CUHOHIMIB 3 OISy Ha iXHIO HEHTpalbHy eMOIIiiHY 3a0apBICHICTS.

Binrak, B ykpaiHChkiii MOBi BHOKpeMiIeHO 10 CHHOHIMIYHUX pSAIB s
IMECHHHKIB (JOMIHAHTH: nepeduymms, OYpHUys, nioceioomicms, He30acHeHHiCmb,
Mazisi, Hecnoldieanka, npopoymeo, HNpo30pAUGICMb), 9 CHHOHIMIYHHUX PSAIB Ui
MIPUKMETHUKIB (JIOMIHAHTH: HECNOKIUHUU, XUMEPHULL, OVPHUL, CAINUil, He3po3yMinul,
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maemMHunul, Hechodiganutl, nepeddauenull, NPo3opaueuil), 9 CAHOHIMIYHUX PSIIB VIS
MIPUCITIBHUKIB (JIOMIHAHTHU: HECHOKIUHO, XUMEPHO, Oe321y300, MUMOBO, He3PO3YMIo,
3a2a0K060, HECnOOi6ano, npopoue, Npo3opauso), 6 CHHOHIMIYHUX PSAIB VIS JIECITIB
(TOMIHAHTH: nepeduysamu, mapumu, 00yPimu, MAA4UmMu, 3002a0y8amucsl, siugyeami).
B aHTmiiichKil MOBI KiJIbKICTh CHHOHIMIYHUX PSIIiB, HA IPOTUBAry YKpaiHCBKiH, Aenio
MeHINa: § CHHOHIMIYHHX PsAiB U IMEHHUKIB (DOMIHAHTH: feeling, vision, notion,
enchantment, enigma, heart, chance, idea), 8 CHHOHIMIYHHX PSIiB AT MPUKMETHUKIB
(momiHaHTH: confused, fantastic, stupid, intuitive, strange, impossible, unknown,
clairvoyant), 3 CHHOHIMIUHUX PSIH IS JTi€CTIiB (IOMIHAaHTH: feel, hit, suggest) Ta 6
CHHOHIMIYHUX pPSOiB MO8 TPHCIIBHHUKIB  (XOMIHaHTH: instinctually,  oddly,
unconsciously strangely, mysteriously, suddenly). Y HiMeUpKii MOBiI HaTOMICTb
CIIOCTEPIraeMo Jemo OuIbINy KUIBKICTh CHHOHIMIYHHMX PSIIiB JUIS IMEHHUKIB: 9
(mominaunTu: der Sinn, die Vision, der Unsinn, das Verstindnis, die Idee, die Seele, das
Geheimnis, die Spontaneitdt, die Prophezeiung), 7 CUHOHIMIYHHMX pSAIIB JJs
MPUKMETHUKIB (IOMIHAHTH: instinktiv, krank, unbewusst, zufdllig, rdtselhaft, plotzlich,
vorauszusehen), 7 CUHOHIMIYHHMX psJIIB Ul TPHUCIIBHUKIB (JOMIHAHTH: instinktiv,
krank, leichtfertig, unverstindlich, zufillig, plotzlich, vorauszusehen), 3 CHHOHIMIYHI
pamu s giecnmiB  (momiHaHTH: Sspiiren, aufkldren, absehen). Pi3Hy KimbKicTh
CHHOHIMIYHUX pAAIB Yy KOXHIH 13 3iCTaBIIOBAaHUX MOB IIOSICHIOEMO Di3HOIO

PO3TaTyKEHICTIO Y CUCTEMi CHHOHIMIYHHX 3B’ SI3KiB.

2.2. CeMaHTHKA SIBHILIA ipPallioHAILHOCTI Yy KOHLENTYya1bHUX MeTadopax

CrpykrypHa Metadopa rnpecTaBlieHa TAKUMH KOHLENTYILHUME MeTadopamu,
sx-oT: IPPAIIIOHAJIBHICTD — XXHMBA ICTOTA, IPPALIIOHAJIBHICTH — XXMBA
ICTOTA (JIFOAVWHA), IPPALIIOHAJIBHICTD — JIIAEP, IPPALIIOHAJIBHICTD —
OKPEMUI OPT'AH, IPPAIIIOHAJIBHICTbH - CBITJIO-TEMPSBA,
IPPAIIOHAJIBHICTb — CYBCTAHLIA, IPPAIIIOHAJIBHICTD — APTE®AKT,
IPPALIIOHAJIBHICTb — TIPUPOJIA, ne mNOHATTA, TMOKIAAeHI B IXHIO OCHOBY,
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MIPE3EHTOBAHI SK BWII CTPYKTYypH, 3a JOIMOMOTOI0 SKUX IHTEPIPETOBAaHE MOHSTTS
ipparioHaIbHOCTI.

CrpykrypHa wmeradopa [PPAIIIOHAJIBHICTL - JKHMBA ICTOTA
IPEJICTABIISE iPPAIIOHANBHICTD K XKUBY iCTOTY (TBapHHY 9H JIIOAUHY) 3 XapaKTEPHOIO
JUTsL Hel TIOBENIIHKOIO Ta O3HAKaMH, TOp.: YKp. Bin guopa 6yé maxum waciueum”, - ys
ippayionanvrua oymxa kunyia Aumyana na 6anxon [596)] uu luog weudko, 1io2o 68ech
yac nideamsano mMpusodche nepedyymms, ke U cnpasounoce [596] abo Cuinuu
IHCMUHKM NO2ZHA6 MeHe 00 piuku, y aKitl cobaku He bepymb caidy [596]; anrn. Regular
people have such a hard time listening to the low hum of instinct [672] abo The
intuition of two unarmed policemen thwarted the IRA's attempt to plant the biggest
ever bomb in the capital [613] uu His keen instinct gave him a deep understanding of
his environment and his innate intelligence led him to devise ways of altering it to his
advantage [613], a Takox You might also know that you're not a psychic and don’t
have the ability to tell people their fortune — butstill, you know things. This is your
intuition calling you [649]; wim. Um in einer Welt voller Blender und allgemeiner
Tduschung das Wesentliche zu erkennen, muss man die Augen schlieffen und der
Stimme der Intuition lauschen [755)] ab6o Wir haben einen Punkt erreicht, wo nur
Intuition uns weiterhelfen kann [644] uu Intuition ist der eigenartige Instinkt, der einer
Frau sagt, dafp sie Recht hat, gleichgiiltig, ob das stimmt oder nicht [664], a Takox
Intuition beantwortet auch Fragen, die wir erst noch stellen wollten [644]. Y
HACTYIIHUX MNPHUKIAJaX ippalioHaNbHICTh (JIUXEe MepeauyTTs, IHTYIlisd) IpeacTaBiIeHa
SK JKMBA ICTOTa, sfKa KIM4Ye cy0’€KTa IppalliOHANBHOI CHUTyalil «HEBIACTYITHUM
rojocom», abo TMPOMOBISE O HBOIO IIUJIKOM peajbHi peui, mop.. ykp. I3
Inromogcvkoeo nicy 6ona eucaara po3gioky 0o dacmosa, a cama - 0OHUM-00HA —
nooanacs myou, Kyou Kiukas il HegiOCMynHUll 2010C YU MO JUX020 Nepeouymms, yu
giouaro, uu camoi cmepmi [596] ab0 A uu inmyiyia He xasxce mobi, WO HOPMATLHA
JICIHKA NOBUHHA HAKUHYMUCS HA MeHe 3 Kyiakamu, Kkpuuamu, ooxopsmu [596]; aHri.
Every instinct tells us to run for cover: to with hold information, slash job sand cut
investment [613] abo You might also know that you're not a psychic and don’t have the
ability to tell people their fortune — but still, you know things. This is your intuition
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calling you [651] un When the rusty shackles of our emotions are being unchained, we
can become lovers without a cause, and intrinsically the deepest well so four
unconsciousness may uncover the uncharted territories of deliverance, granting free
rein to our intuition and giving loved own right carteblanche [721]; uiM. Dieses Netz
aus Fakten und Emotionen fiihit man als belebend, aufgehend, befreiend, freudig
nervos, wenn die Intuition ,,Ja!” sagt [708] abo Es ist die Intuition, die uns sagt, was
wir tun miissen [723] uu Ich habe eine Intuition, die mir sagt, da vorne liegt unsere
Chance auf der Strafle. Lasst uns rasch hinfahren, ehe sie weg ist — oder ehe ein
anderer vor uns vor Ort ist! [755] VY HaBeneHUX NpHKIAIaxX IpelCcTaBleHa
MeTahoprYHa JKHBA 1CTOTA, 0COOY YM CTATh KO BaXKKO BH3HAYMTH. THM HE MEHIII,
JUTSL JIFOJICHKOI CBIZIOMOCTI 1€ TOHSTTS € YiTKO BHOKPEMIJICHUM, TOMY BOHO il Clyrye
CTPYKTYPOBaHUM 3pa3KoM IJIs BiJOOpa’KeHHs IHIIOrO, MEHII JOCIIJPKCHOTO, SBHIIA
IppalioHanbHOCTI.

Y wmexax xonuenryansHoi Metadopu IPPAIIIOHAJIBHICTH - JKHMBA
ICTOTA Buokpemmoemo nemo Byxay — IPPAIIIOHAJIBHICTD — )KMIBA ICTOTA
(JIOAMHA), no3asik y TpbOX MOBax BiJHAXOJMUMO MPHUKIIAIH, SKi 3aCBIAUYIOTh MIPSIME
BUKOPHCTaHHs 00pasy JIFOIWHY Ui IHTepIpeTallii sBHIa ippalioHalbHOCTI: YKp. [e
YOcibaeHUll, NOMEOPHULL, 8CeMO2YMHIL, IPPAYIOHATbHUL MA CAIRULL IHCIUHKI, KOMPULL
3 1106061 00 JHCUMMS — JHCUMMSL PYUHYE, 00 Memu tioe no mpynax, no0yemvcs
PO3NYKOK Jt0oell, 00YEMbCsl KAUOAHEHHAM HAPOOi6 | PO3KIUHO 0OO0JCEGLIbHUM
MOPOWEHHAM Ma MONMAHHAM YCb0o2o, WoHaticesmiue [596]. B ykpalHCbKiii MOBI
ippallioHaNlbHUH THCTUHKT TpEICTaBICHUH B 00pa3i arpecMBHOro Ta 0O€3)KaJIbHOTO
YOJIOBiKA-3aBOMOBHUKA, SIKUIl HE 3yNIUHSETHCS Iepel] )KOIHOIO IEPELIKOI0I0, TOI SIK B
aHTJIICBKIN MOBI 1ppalliOHaNBHICTD HaJlJIeHa pUcaMH TYpPOOTIMBOI KIHKU-TOCIIOINHI,
siKa We IIiv-o-1utiy 31 cBoiM dosioBikoM: aHri. [ invited Intuition to stay in my house
when my roommates went North. I warned her that I am territorial and I keep the herb
Jjars in alphabetical order. Intuition confessed that she has a ‘spotty employment
record.’ She was fired from her last job for daydreaming. When Intuition moved in, she
washed all the windows, cleaned out the fireplace, planted fruit trees, and lit purple
candles. She doesn’t cook much. She eats beautiful foods, artichokes, avocadoes,
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persimmons and pomegranates, wild rice with wild mushrooms, chrysanthemum tea.
She doesn’t have many possessions. Each thing is special. I wish you could see the
ways he arranged her treasures on the fireplace mantle. She has a splendid collection
of cups, bowls, and baskets.Well, the herbs are still I nalphabetical order, and I can’t
complain about how the house looks. Since Intuition moved in, my life has been turned
inside out [665] abo x mpexcTaBIeHa B 00pa3i MamH, TypOoTa SKoi Mpo TUTHHY HE
3Ha€e MeX: aHri. [ntuition is like the mom who just keeps lovingly rocking the crying
baby. She’s steady and centered. Her presence wordlessly says, «It’s all gonna be OK,
honey» [704]. Y HiMenpKiii MOBiI 00pa3 JIIOJJMHH, 3aCTOCOBAaHHMN JJIsl iMeHTH(IKAIiT
IppalioOHAFHOCTI, y BKAa3aHOMY TNPHKIAAI (BIJIYUHTH) 3aJHIIAETHCSA 3araKOBUM
(BimcyTHi Oyap-siki O3HaKM TNPUHAJIEKHOCTI 10 KOHKPETHOI CTaTi 4YM JOAAaTKOBI
XapakTepucTuku (obpa3 incognito), KpiM BHUCHOBKY IIPO yMIHHSA I[OTO cy0’€KTa
nucatu ucth): Ich hab’s die ja gesagt. Viele Grusse, deine Intuition [755].

B ocnoBy crpykrypHoi Metadopu IPPAIIIOHAJIBHICTD — JIIJIEP noxnaneHo
CTPYKTYpOBaHHI 3pa30K MOHSITTS JIiZEPCTBA, IKE TPAKTYIOTh SK MEPIINiCTh ¥ YOMYCh,
cra”oBulle abo AisUTBHICTH Jiijepa. SBuile ippamioHalbHOCTI, K 1 Jigep, Bexe 3a
c00010, Kepye JIOJUHOI Ta JOMIHY€ HaJ HEIO, IOp.: YKp. /JusHo 6yno, woyeHikum He
Keposane cmognuuge 00y 00OMpPUMy8anlocs 6e3002aHH020 NOPAOKY, HIXMO HIKO20 He
WmMoexae, He HACMYNAas Ha HO2u, He XeKag y NOMUIuYio, Hiou 6Cim Kepyeag AKULCL
BUWULL THCIMUHKM, WO NPOKUOAEMBCIL 8 00X Y YAC 8eNUKOL CHilbHOL padocmi Ul HAOIl
[596] abo L]e mooicna 6yno 6u cnucamu ma HasiosanHna Bonxea — ane cman, konu mu
empauacui cgitl xpebem i nepecmacui 1020 Gi0UY8amMu, NEPEMEoPIoIOUUCy HA (DIAK,
AKUU 4yo0oMm iue cmoims Ha HO2ax i3 nan’e-maute, SKi MeHC NOYUHAIOMb MePNHYmU i
nokuodamu 301y yymmis, — Poyma enepuie onununacs 6 cumyayii, Koiu meepeuti po3ym
Kasice 00He, 3ame IPPayioHANbHICMb yce 00HO bepe 6ce 6 C80i pYKuU, i 0Cb M8l
61ACHULL Xpebem sunadae 3 meo2o mina, i mu He modceut i3 yum Hivoeo ediamu [596];
yn Koau 5 eépewimi upsascs @ cycme yepgHege CMEPKAHMS, MeHe 8eNd e MilbKu
inmyiyis [596]; aurn. By the way this tells you what your, you see your dominant is
intuition and then with feeling [613] abo Success is realising the true joy and wonder
of life can only be yours if you follow your own intuition, aiming to achieve your bliss
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[716] uu To me, a witch is a woman that is capable of letting her intuition take hold of
her actions, that communes with her environment, that isn't afraid of facing challenges
[721]; wiM. Da die kosmische Intelligenz Sie immer fiihrt, kommen Sie durch den so
genannten "Zufall" immer mal zu erstaunlichen Ergebnissen: Nachdem Sie sich
verfahren haben (Sie wundern sich erst, weil die Intuition Sie sonst immer richtig
fiihrt) und in einem einsamen Haus um Rat fragen, treffen Sie dort Ihre kiinftige Frau!
[685] abo Die Intuition ist eine spirituelle Kraft. Sie leitet dich, sie bringt dich voran,
dem groffen Ganzen zu dienen [698] uu Ein gutes Bauchgefiihl siegt immer gegen
einen niichternen Verstand [643], a Takox Ihre Zeit ist begrenzt, also verschwenden
Sie sie nicht damit, das Leben eines anderen zu leben. Lassen Sie sich nicht von
Dogmen in die Falle locken. Lassen Sie nicht zu, dass die Meinungen anderer Ihre
innere Stimme ersticken. Am wichtigsten ist es, dass Sie den Mut haben, Ihrem Herzen
und Ihrer Intuition zu folgen. Alles andere ist nebensdchlich [701].

CrpykrypHa wmetadopa IPPAIIIOHAJIBHICTH - OKPEMUI1 OPI'AH
JIEMOHCTPY€E 3B’SI30K MK CTPYKTYpHO JOCHI/DKCHUM JIFOACHKHM OpraHOM Ta
ippanioHanbsHicTIo. HamaranHs NosiCHUTH HE3pO3yMijle 3HaXOJUTh CBOE BiIOOPaXEHHS
B YABJICHHSX, i€ IIOCTOMY YYTTIO, IHCTUHKTY, MPOBHJIHHIO HAaJalOTh TaKOTO K
BXJIMBOTO 3HAYEHHS, SK 1 pOJI cepus B OpraHi3mi JIIOAWHH. Y TpbOX MOBax
«DKEepenoM» 1ppalioHabHOCTI y JIFOACBKOMY Tl CIyrye cepue, mop.: ykp. Koau
nponoxyroms — depu, 60 mo meoi, HApoOOHi epowii, are 20a0Cyl, K cepye NioKA3ye
[621]; anrn. Come from the heart, the true heart, not the head. When in doubt, choose
the heart. This does not mean to deny your own experiences and that which you have
empirically learned through the years. It means to trust yourself to integrate intuition
and experience. There is a balance, a harmony to be nurtured, between the head and
the heart. When the intuition rings clear and true, loving impulses are favored [671]
a0o0 The Islamic intellectual tradition has usually not seen a dichotomy between
intellect and intuition but has created a hierarchy of knowledge and methods of
attaining knowledge according to which degrees of both intellection and intuition
become harmonized in an order encompassing all them eans available to man to know,
from sensual knowledge an reason to intellection and inner version or the “knowledge
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of the heart” [671]; vim. Der Verstand kann uns sagen, was wir unterlassen sollen.
Aber das Herz kann uns sagen, was wir tun miissen [689] abo In der Tiefe unseres
Herzens wissen wir immer die Anwort auf die wichtigen Fragen. Doch haben wir den
Mut, sie auch zu horen? [755]. Taky cHilbHy O3HaKy y pi3HHX MOBaX apryMEHTYEMO
[UTICHICTIO aHATOMIYHUX 3HAHb, 33 SKUMH ]ISl JIIOJJMHU CEpIle € TOJOBHHUM OpPraHOM
HE3aJNIeKHO Bin ii  HaIloHaNbHOI TpUHANEXKHOCTI. PasoM 3 THM  sBUIIE
ipparioHaIbHOCTI MOXKe OyTH CXapaKTepH30BaHMM 3a O3HAKaMM KPOBi (X04 Iie He
OpraH, ajie OCHOBHA PiJJHA JIFOJCHKOTO OpraHi3My), Aymri (soul), Ipo MaTepialbHICTh
SIKOT Ta 11 BiTHECEHICTh 10 TIEBHOT YaCTHHU Tijia OJTHOCTAHHOT [yMKH 1 10Ci HeMae, Ta i
Tina B3aram (der Korper), nop.: ykp. Heeowce neuepna inmyiyis - conoc kposi?[596];
aHri. Intuition is seeing with the soul [671] abo Always trust your instincts: they are
messages from your soul. It may seem irrelevant to the current moment, but I believe
times like these are when intuition is awakened powerfully [713]; Him. Der Korper als
Sprachorgan unserer Intuition — Warum wir lernen sollten, die Sprache des Korpers
besser zu verstehen [742].

Hactynna crpykrypHa wmertadopa IPPALIIOHAJIBHICTH - CBITJIO-
TEMPSBA r1pyHTyeThCs Ha CHIBBITHOIICHHI CTPYKTYPOBAaHHX IOHSATH OCBITIEHOCTI
a00 3aTEeMHEHOCTI NEBHOro oOMexkeHoro mnpoctopy. IIpu 1npomy ipparioHanbHuUit
MposiB B ippallioHaJbHUX CHTYallisfX TMOTPAKTOBYEMO SK panToOBy TMOsABY abo
3HMKHEHHS CBITJIOBHX NMPOMEHIB, a palliOHalbHI SBUIIA Y TOBEAIHKY BUTIIyMauyyeEMO
SK HasBHICTh MOCTIHHOTO MOPOKY YHM TEMPSBH, IOp.. YKp. B corom'snuti mampay,
CryXaruu, Ko KAXUKHYMb panmosi 08epi, CHIieuld Naibyi 6 PO3CUNAHOMY,
0MABUCTNOMY BOJOCCI...8KOMpeE i 3HOBY, NPYeKA NOPOJICHEYA, 3HOBY, I MUMb OCAAHHSA
ONUCHYIA NPOZIPKAUM KEIMKOBUM X0100KoM [596]; anrn. Insight is not a lightbulb that
goes off inside our heads. It is a flickering candle that can easily be snuffed out [722];
Dull mind sare never either intuitive or mathematical [749] abo Some time must be
found for first thought sand to allow flashes of private insight [700]; nim. Gott fliistert
im Tempel eures Gewissens zu euch, Er ist das Licht der Intuition [731]. 3 HaBeneHuX
MPUKJIAAiB POOMMO BHCHOBOK IIPO T€, IO SBHUIIE ipPalliOHATBHOCTI MOXE
MPOSBISATHCA Y BUIJISAI  KOPOTKOTPUBAJIOTO crajaxy (mums ocssHHs) —abo
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JOBTOTPUBAIOTO CBiTIOTO0 MepexTiHHA (a flickering candle). Ilpn mpoMy TeMpsBY B
AHTIIICBKIM MOBI TEMpPSABY TPAaKTyeMO SIK BHUKIIIOUHO TPaJHIIHY TIOJCHKY ITOBENIHKY
9M HaBITh HE3IATHICTb CHpUIIMaTH ippamioHaJbHE, KONH «TYCKI» (TOOTO
parioHaNbHi) TOJIOBH HABIiTh TEOPETUYHO HE MOXYTH BOJOIITH iHTYITHBHHM UyTTSAM.
HaromicTs B ykpaiHCEKiif MOBI BiTHAXOJIMMO IPHUKIAIH, SKi JEMOHCTPYIOTh ITOHATTS
CBITHAa 1 TeMpsBM y wLiif Meradopi MBOOIYHO: 1 SIK O3HAKY ippamioOHANBHOCTI Ha
IPOTHBAry paIiOHAIBHOCTI, 1 SK O3HAKY ippamiOHaJBEHOCTI HA MPOTHBAry TiH camii
ippamioHaNBHOCTI, MOp.: YKp. Lfi cnanaxu manu SuKiukamu OCAAHHA 8 U020 €CMBI
[596]. ITin ecTBOM pO3yMieMO 3aKpHTHIl MPOCTIp, a 3HAYUTH TEMHUN BCEpEAUHI, Ta
palioHaJ bHO TIepen0adyBaHU, TOMI SK CBITIO OCSSHHS HPOSCHIOE Iel mpocTip Ta
3Mylrye cBiTHTHCSA. Y npuknaai Onicis  nosiwanHs Oameka, 20100y i npu
HaoKkonekmugizayii 6oHa Hasuunacs Oayumu 6 ocummi Mmicmepir, Oe cmepmb
03HAYANA BOCKPECIHHS, A ITHMYIYisi Hec8IOOMO pyxaia mebe Ha C8IMI0, 8apmo JTUULEHD
31eeKka I00amuca ybomy caunusomy cmpymernio [596] sBulle ippalioHaIBHOTO,
HECYYH CBITJIO, CIPSIMOBYE Cy0’€KTa CHUTYyallil TAKOX PyXaTUCS Ha CBITJIO, BUBOISYH
foro i3 TempsBH OYyIEHHOTO JKHTTS Ta PO3YapyBaHb 3a JOIOMOTOI0 CSHIMBOIO
crpymens. Taky  TpoTHBary  iHTEpIpeTyeMO K  INPOTHUCTOSHHSA  CBITJIa
(ippamioHanbHOCT) 1 TeMpsaBU (pauioHANBHOCTi). PazoM 3 TUM, B yKpaiHCBKili MOBI
BIZTHAXOANMO MPHUKIIAJ, SKUH JEMOHCTPYE ¥ IHIIy CTOPOHY TaKkoi MPOTHBArd, HOP.:
VKp. Byooucmu nasueaioms tioco xameneem Byoou, 30amuum niomocumu OyMKU 3
mempseu nioceioomocmi y cghepy Haocgioomocmi ti ocaanua [596]. IppanioHanbHICTh]
(Haocsioomicms, ocsasHHA) TPOTHCTABIICHA IPPAlliOHANBHOCTI2 (nioceioomicmy), sKa
Ternep BTiIeHa Bxke B 00pasi TeMpsBU (nioHocumu OymMKu 3 mempagu nioceioomocmi).
Bixrak, y TppoX MOBax ippalliOHANBHICTh 3aBXK/IM MPEICTABJICHA SK CBITJIO B OMO3UIIIT
O palioOHANIBHOrO, 1 MOXe OyTH TpeACTaBlICHa SK TEeMpsBa Ha MPOTHBAry
ippalioHaNbHOMY .

Konnenryansna  crpykrypHa  meragopa  IPPAIIOHAJIBHICTH  —
CYBCTAHLIIA imoctpye crnpoOy iHTepHnpeTyBaTH HE3pO3YMidl palioHaIbHOMY
IMiJXO/IOBI peyi 3a JOMOMOT0r0 OYACHHUX Ta BiJOMUX 3a CBOIMHU pelieNTaMH cTpaB abo
IXHIMH CKIaJHUKaMH, MOp. YKp. I He eémoma, a nepeduymms, Cl08d, MO8 XMilb,
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opoounu 6 nvomy [596]; aurn. A Taste of Irrationality: Sample chapters from
Predictably Irrational and Upside of Irrationality [643]; HiM. Intuition ist die Knete
der Kreativen [644]. HamaraHHs 3iCTABUTH XMUTb 13 PaliOHANBHICTIO MOSICHIOEMO
OJHAKOBUM BIUTMBOM 000X cyOcTaHIiil Ha ¢izionoriunmii craH soxuHd. | mixg gac
BXKHMBAaHHS aJKOTONIO, 1 Ml 9ac «ippamiOHaJBHUX IIPOSICHEHB» JIIOANHA IIEPEKUBAE
JWBHI BIMIyTTS (i3W9HOI (HECTaOLIBHICTh Y MPOCTOPI — HOPUBAHHS 10 MIBUAKUX JiH,
MEepEeMIlIeHb  BiJl IppaliOHANFHOTO TMPO3PIHHS Ta AaJKOTOJLHOTO CITSHIHHSA) 1
MOpaJbHOI (panToBa MO3KOBAa AaKTHBHICTE Yy 3B’A3Ky 31 CHpHIMaHHSAM HOBOI
iHdopmartii, o BHHUKAE ippanioHaTbHO, 200 3pHUHAE K CIIOTaJ], Pe3yJbTaT KIiMOBOTO
MUCIICHHSI y CTaHi aJKOTOJBHOTO CIT'SIHIHHS) HENEeBHOCTI. B aHImiCBKid MOBI
HaTOMICTh y BKa3aHOMY IpPUKJIAIl BIACYTHA acoliamis IHTYilil uu iHcalTy i3
KOHKPETHOIO CTPaBOI0 a00 HAmoeM, OJHAK AaHMJIHNII HaJaloTh LOMY TMOHSITTIO
IIEBHOTO CMaKy, a 3HAYUTh TaKOX CHIBBIJHOCATH IppalliOHAIBHICTh 3 JCSKOIO
cyOcranuieto, sika Hanexuts Jo JICIT ixi. Y HiMenpkiii MOBi ippallioHaJbHICTH
HaAUsoTh oOpazom 1uiactuiiiny (die Knete). lleit dakt mnoscHoeMO THM, 10
ippauioHanbHicTh (die Intuition) ¢opMmye HOBI Ta HenepeabauyBaHi YsIBJICHHS,
MEPEKOHAHHS YM 3JI0TAJKA y CBIIOMOCTI JIIOJMHH, SIKI HIKOMY HE MiABIagHi, SK i
BUPOOHM 3 IUIACTHIIIHY, SKi IMiJ] BIUIMBOM TEMIICpaTypH Ta PyK KPEaTMBHOIO MalcTpa
MOXYTb 3MIHUTHU CBOIO hopMy y HenependoadyBaHuil crocio.

B ocHoBy crpykryproi meradopu IPPAIIIOHAJIBHICTH — APTE®AKT
MOKJIAICHO  CHIBBiIHECEHHA IppalioHaJbHOTO (HEMaTepialbHOro) i3  LIJIKOM
MaTepialbHUMH Ta 3BUYHUMH Y KOPHUCTYBAaHHI I CYCIiJIbCTBA MOOYTOBUMHU
npeaMeTaMu, Top.: yKp. A kuoawo cnuc y mempsasy. Lle inmyiyia. [lomim nosuren
nociamu 8 Y mempsagy apmiio Ha nowyku cnuca. Lle inmenexm [745]; It (intuition) is
the bridge between the unconscious and the conscious mind, and it is hugely important
to keep in touch with what makes it tick [746]; uim. Intuition und Gewissen sind wie
Tiir und Mauer auf der Suche nach neuen Wegen [643] abo Geld ist der sechste Sinn.
Der Mensch muss ihn haben; denn ohne ihn kann er die anderen fiinf nicht voll
ausniitzen [752] un Intuition ist ein Ausloser von Kreativitit [644]. OueBUIHUM €
(akt, mo mpocTi Ta OyAEHHI pedi, SK-OT: CIHC, ABEPi, MICT, TPOIIl YM ITyCKOBHM
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MEXaHi3M, € 9iTKO OKPECICHIMH Ta 3pO3yMUIIMH MOHATTSAMH JUIA JIFOJICHKOTO MO3KY, a
BIAITaK CIIYTYIOTH JDKEPENIOM y CIpoOi MOSICHUTH HEycBimomiieHe. Takuif 3B’I30K Mixk
MarepiaJbHUM, 3BUYHHM Ta ippamioHabHUM, HE3pO3yMUITUM BOadaeMo y HaMaraHHI
IHTepIpeTyBaTH IHTYINIIO AK TaKy K IIBHAKY 1 rocTpy (IIPOHHKIMBY) fIK 1 cnuc;
MIPOIEMOHCTPYBATH MiCT (bridge) sIK CIIONYYEeHHs MiX 000Ma HEOJIM3bKUMH ITYHKTaMU
Ta ippanioHaNbHICTh, SKa HiOW MOB’A3y€e MaTepianbHUH, yCBITOMICHH (OJUH ITyHKT —
the conscious mind) Ta IHIINH, HEYCBIIOMIICHHH (00 HeMaTepialbHUIT) CBIT (Ipyruit
INYHKT — the unconscious); TPEICTaBUTH OCHOBHY (yHKIi0o aBepeit (die Tiir)
«BITYMHATHCS, 3a4YUHATUCS» SIK AHANOTIMHHY 10 OCHOBHOT (yHKIIi IHTY{miT —
«BITUMHATH» (TMiAKa3yBaTH, IOKAa3yBaTH) HOBHH MHPOCTip, MpenMeTH (MOXKINBOCTI);
MOSICHUTH 3a Jomnomoroto rpouieit (das Geld), Bkpail 3aTpeOyBaHMX CBHOTOIHI
OlNBIIICTIO, OCTE YYTTA (der sechste Sinn) K Take, MO B Cy4YaCHOMY CBITi € TaKOX
HEOOXiJTHUM; cxapakTepusyBaTH iHTyilito (die Intuition) K 3BUYaiHUN MeEXaHi3M,
SIKMM 3allyckae TMpWIQAM 1 HaBiTh HeMmarepiaibHe — 3[aTHICTH 1O KpeatuBy (die
Kreativitdt). Ilpu 1upoMy y  JmochijukeHHI  MeTadopuuHa  iHTepHpeTaris
IppallioHaNbHOCTI Yy TPhOX MOBax MpPEACTaBICHA PI3HUMHU IpeAMeTaMH, KpiM (3a
BHUHSTKOM) KOMMaca, Mop.: yKp. [umyiyis — ye 2omoguil 3anac 6Kkasisox, 00CMyNHUlL
6CIiM HaM, ... Komnac Hawoi oywi [633]; aurn. In my opinion, intuition is our most
valuable compass in this world [746]; Him. Intuition ist dein innerer Kompafs, der dir
die richtige Richtung weist [633] abo Intuition ist das Navigations system, das einen
sicher an der Baustelle Verstand vorbeileitet [643], a Takox monapyHka, nop.: ykp. B
Hei 0ye eounuti Boocuii dap — wanena inmyiyis [596] abo Kpim 3Hanus, mym
nompibna inmyiyis, oap nepeobauenns, oap sicnosuoys [596]; aurn. The intuitive mind
is a sacred gift and the rational mind is a faithful servant. We have created a society
that honors the servant and has forgotten the gift [722] un People who foresee
airplane disasters before they happen are said to have this gift [613]; uim. Intuition is
a gift from God, and, when we learn how to develop and strengthen it, intuition can
help us steer clear of disastrous decisions and relationships [669]; Him. Eine kostbare
Gabe der Schopfung an die Menschheit ist die Intuition; sie hat schon einige Leben
vor dem Sensenmann bewahrt [643]. Taky cxoxicTb y MeTadOPHUYHHUX BHCIOBaX
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MOSICHIOEMO PO3YMIHHSM IpeCTaBHUKAMH TPbOX HapOiB SBUIIA ippaIlioHaNbHOCTI (a
caMe iHTYyInii) Sk HeoOXiTHOTO JOPOTOBKa3y y JKUTTI abo Ay)ke LIHHOTO IOJapyHKa,
10, Ha HAIY IYMKY, 00’ €IHy€ MOBHY KapTHHY CBITY IUX HaIiil.

Pa3om i3 HEeXWBUMH IIpeAMETaMHM SBHUINE IpPAIliOHANBEHOCTI ACOIUIOIOTH H 3
KHUBUM  cBiToM — mpupomoro. CTpyKTypHa  KOHIENTyalbHa  MeTadopa
IPPALIIOHAJIBHICTb — IIPUPOJIA T1pyHTyeThCsS Ha IIEpEHECEHHI Ta ajamramii
03HAaK POCIMHHOTO 1 TBAPUHHOTO CBITIB IO MiJCBiJIOMOT0, YyTTEBOTO, HEIOTIYHOTO,
nop.: YKp. A s, sk nioxkasye EQixy tioco Kpokoounaua inmyiyis, 0asHo HAexucy 00
nepwiux [596]; aurn. At times you have to leave the city of your comfort and go into the
wilderness of your intuition. What you'll discover will be wonderful. What you'll
discover is yourself [672]; uim. Die Ulme ist der Baum der Intuition...Die Ulme ist ein
Schattenbaum, dem man die mystische FEigenschaft nachsagt, dass er gegen
Blitzschlag schiitzen soll [667]. Y HaBeaeHUX NpHUKIALaX ippaliOHANbHICTb
MpEeCTaBlIicHa SK HACTUIBKH CHJbHA (Kkpoxoounsua), Mo i MOXHA MeTadOpHIHO
MIOETHATH 13 HAWOUIBIIOW PENTUIIIEIO Y CBIiTi; HACTUILKU HeKepoBaHa (wilderness), 110
il MOXHaA acoliloBaTU i3 AMKOI HPUPOJIOI0; HACTUILKM IOTYXKHA, IO ii MOXKHA
MOPIBHATH i3 BeNUKUM JepeBoM (die Ulme), ke K 1 iHTYIIisI, MOKE Y MiCTHYHHI
croci6 3axMCTUTH JIOAMHY Bia 3arpo3u  (Blitzschlag). B  aHrmiiicekiii MOBi
BIZTHAXOANMO TPHKIIAM, SIKHHA OCOOIHMBO SCKPABO LTIOCTPYE TIOHATTS IPHPOH SIK JKHBE
nei3axi, KOHTAKTy€e 3 POCIMHAMU 1 TBapUHAMHU Ta BiIKuaae OyleHHE ipallioHalbHE,
nop.: aHri. Not too long ago thousands spent their lives as recluses to find spiritual
vision in the solitude of nature. Modern man need not become a hermit to achieve this
goal... Modern man, with his reduced capacity for intuitive perception, is unlikely to
benefit from the contemplative life of a herm it in the wilderness. But what he can do is
to give undivided attention, at times, to a natural phenomenon, observing it in detail,
and recalling all the scientific facts about it hemayre member. Gradually, however, he
must silence his thoughts and, form oments at least, forget all his personal cares and
desires, until nothing remains in his soul but awe for the miracle before him. Such
efforts are like journeys beyond the boundaries of narrow self-love and, although the
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process of intuitive awakening is laborious and slow, its rewards are noticeable from
the very first. If pursued through the course of years, something will beg into stir in
the human soul, a sense of kinship with the forces of life consciousness which rule the
world of plants and animals, and with the powers which determine the laws of matter.
While analytical intellect may well be called the most precious fruit of the Modern
Age, it must not be allowed to rules up remein matters of cognition. If science is to
bring happiness and real progress to the world, it needs the warmth of man's heart
Jjust as much as the cold in quisitiveness of his brain [669]. CX0oxuil NpUKJIa HASBHUHA
i B HIMELIbKil MOBI, Ji¢ SBUIIE ippalliOHATBHOCTI Oepe CBiil MOYATOK I 3 KEIbTChKOT
KyneTypH, 1mop.: HiM. Der Lebensbaum Buche symbolisiert nach dem keltischen
Baumbkreis Intuition und Dauerhaftigkeit. Diese Tugenden zeichnen den im Zeichen
der Buche Geborenen besonders aus, da er diese Eigenschaften auch in seinem
Lebensbaum wieder findet. Symbolisch stellt der Baum einen zuverldissigen Gefihrten
an der Seite des Menschen durch das Leben dar. Er soll durch die Kraft der Natur in
allen Lebenslagen Halt und Orientierung geben... Die Buche ist der Baum der
Intuition. Er ist ein besonderer Baum. Er steht im keltischen Baumkreis am
Winteranfang [646]. BiamoBigHO [0 BipyBaHb KENBTIB SIBHIIC ippallioHaIbHOCTI
MpEICTaBlIEHE 3a JOIOMOIOI KOHKpeTHOoro jnaepeBa (die Buche), sxe HaxaineHe
o3Hakamu iHTYiUii (stellt der Baum einen zuverlissigen Gefihrten an der Seite des
Menschen durch das Leben dar. Er soll durch die Kraft der Natur in allen
Lebenslagen Halt und Orientierung geben). B ykpalHCbKiii MOBI HaTOMICTh
MpEJCTaBIIeH] 37e01IbIIOr0 MPUKIAIN, Y SKUX SBUIIC ippalliOHAIBHOCTI OB’ SI3YIOTh
HE 3 Mpupojor, a 3 borom, 1 SKi MNpe3eHTYIOTh peai3allild OHTOJOTIYHOL
KOHIENTYyallbHOI MeTadopu.

Jo  oHronoriuHux  Meradop  HalekaTh  KOHUENTyalbHi  Meradopu
IPPAIIOHAJIBHICTb - BOXECTBEHHA CHWJIA, IPPAIIOHAJIBHICTH -
OKPEMA CHIJIA, IPPALIIOHAJIBHICTH - COH, IPPAIIOHAJIBHICTH -
IHTEJIEKT, IPPAHIOHAJIBHICTD — IIOYVYTTAI.
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Onronoriuna Meradopa IPPAIIIOHAJIBHICTb — BOXXECTBEHHA CHUJIA
3acBiUy€e MOXKIMBICTH TPAKTyBaHHS HEMaTepialbHOTO SK aBTOHOMHOI CYTHOCTi abo
cyOcTaHMii, mop.: Ykp. [0n0¢ € 8cepeduni, momy wo Hawa Oyua 3a c80€0 NPUpoooio
— Xpucmusanka, 60Ha Hocumsv oopaz Xpucma. I 2onoc 3a6sxcou € 6 Oyuii, momy wo mu
yyemo eonoc boorcuit [619]; aurn. God made man stronger but not necessarily more
intelligent. He gave women intuition and femininity. And, used properly, that
combination easily jumbles the brain of any man I've ever met [671] abo Intuitionis a
gift from God, and, when we learn how to develop and strengthen it, intuition can help
us steer clear of disastrous decisions and relationships [669] uu Is that Gut Feeling a
Message from God?[679]; nim. Hore auf Deinen inneren Engel. Besonders dann, wenn
er in Dein Ohr schreit, dass Du gerade einen schweren Fehler machst [716]. Toni sk B
YKpaiHCBhKIH Ta aHIJIICBKIA MOBax ippalioHAIBHICTH MOB’S3yIOThH i3 Borom (eonoc
Boorcuit, God gave women intuition), y HIMELIbKii MOBI BHYTPIIIHIH T'OJIOC CUMBOJII3Y€E
He Bora, a anrena (Hore auf Deinen inneren Engel [711]).

Y JOCHiJUKeHHI ~ BHOKPEMIIFOEMO  TaKoXX  OHTOJIOTIYHY  MeTadopy
IPPAIIIOHAJIBHICTb — OKPEMA CHJIA, cyTb skoi mojsrae y TIyMadeHHi
ippallioHaNbHUX SIBUIL SIK BIIMBY UM JISUIBHOCTI IIEBHOI CHIIM, sIKa HE CTOCY€TbCS Hi
00KECTBEHHHMX, Hi BHYTPIIIHIX IHposABiB. Taky CHIy IMEHyeEMO OKpPEMOIO Ta
IpPEACTaBAseEMO i1 SK aBTOHOMHY CYTHICTb, IO 3HCHAI[bKa 3aXOIUIIOE CyO’eKTa
ippanioHanbHOI cuTyalii Ta 3MiHIOE Iepedir MojaNbIIuX MOMiH, Mop.: YKp. 3minaracs
HecgiooMo, Mumoeoni. Axace He3pozymina, OpymanvHa cuia ecmynaia 8 ii epyow,
poscaodoicysana it inodi 3 6o, a ycma maki napanizyeana [635]; anrn. Faith requires
following the power of a whisper [671]; Him. Intuition: Womit die Frauen es
fertigbringen, etwas genau zu wissen, ohne es mit Sicherheit sagen zu kénnen [643]
abo Intuitive Verstindlichkeiten ins Weltliche leiten, Gefiihltes kommunizieren,
Erahntes verbreiten — nicht vom Bewussten geschopft, sondern Gespiirtes erfasst — ist,
was neue Welten macht [643]. llpuknagu i€l KOHIENTYyalbHOI MeTaQOpH HasBHI y
TPHOX MOBAX, III0 TPAKTYEMO SIK HAaMaraHHs 3’siCyBaTH MMOXOJKCHHS ippallioHaIbLHOCTI,

HE MPUB’SI3YIOYUCH 10 Peirii abo 3a10HOCTEH THOAMHY.
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Onronoriuny Metapopy IPPAIIIOHAJIBHICTbL — COH intepmperyemo,
MOCITYTOBYIOUUCHh TAKUMH NPHUKIAAAMH, SK-OT: YKp. A 6uougo il oani cmosio nepeo
MOIMU ouuUMa, 51 HOMYCb NOOYMAS, WO COH — Giwull , i MeHi 8i0 Yybo2o 0OIUYYS He
cxoeamucs, He emekmu, 60 Ui ne xouy emikamu [596]; aurn. Some intuitions come in
dreams; others are experienced through body sensations [688]; HiM. Intuitionen sind
Trdume, deren man sich erinnert [674]. IppalioHaNbHICTh TPENCTABICHA 5K
ABTOHOMHA CyOCTaHI[Sl Kpi3h NMPU3My CHY — BHYTPIIIHBOTO ()i310JIOTIYHOTO CTaHY
JIONWHHI TBApPHHU, IO HACTa€ TMEPIOJUYHO 1 CYHPOBOJKYETHCS TOBHOK abo
YaCTKOBOIO BTPATOI0 CBIJIOMOCTI H OCIAOJICHHSAM psny (i3ioOTiYHUX MPOIECIB.
CHUTBHICTh Takoro TEpPEHECEHHS O3HAaKM y0ayaeMo y XapakTepHid ais CHy Ta
MO>KJIMBIH, ajie He 000B’SI3KOBIH, /IS SIBUINA ippalliOHAILHOCTI BTPaTi CB1IOMOCTI.

3 omAmy Ha Te, IO COH SIK NCHXO(i3i0MOTIYHUIA CTaH JIIOAUHU YU TBApUHU €
3araJlbHOBIIOMHM (aKTOM Ta IMOB'I3aHUH 31 CBIZIOMICTIO, TIPUKJIAIN TAKOTO MiJABHILY
KOHIICNITYaJIbHOI OHTOJIOTTYHOT MeTaopu MalTh MICIIE y TPbOX 3iCTABIIOBAHHX
MOBax.

B omo3unii g0 BUIIEBKa3aHOI KOHIENTyalbHOi Meradopu mnepedyBae
onrosoriuna Mmetadopa I[PPALIIOHAJIBHICTH — IHTEJIEKT. V wexax wuiei
MeTadopH ippalliOHaNbHICTh OB’ S3yI0Th HE 3 BTPATOK CBiJIOMOCTI, a HaBMakKu — 3 ii
aKTUBHOIO JIISJIBHICTIO Ta MUCIEHHSAM, TMOp.. VYKp. [umyiyis — ye inmenexm
niocgioomoeo posymy [626]; anrn. Intuition is the highest form of intelligence,
transcending all individual abilities and skills [722]; uim. Intuition kann nicht definiert
werden, weil sie eine spezielle Dimension des Denkens ist, die die Insuffizienz der
logischen Analyse bezeugt und zugleich erméglicht, Wunder zu bewirken [643]. Ha
Hally AYMKY, CIJIBHE U1 TPhOX HAIlil YSBICHHS MPO ippalliOHATBHICTh SK BHILLY
(bopmy iHTenekty (eine spezielle Dimension des Denkens) TpyHTY€ThCSI HA TOMY, IO
HE KOXKHA JIF0JIMHA Ma€ 3MOTY MEPEKUTH JIOCBIJI ippaIliOHANIBHOTO OCSSTHHS UM 1HCAUTy
HE3aJIeKHO BiJ 11 HAIlIOHAJBHOI, KJIACOBOiI YM CTAaTeBOl NPUHANEKHOCTI. Binrak,
MOJIMBICTh CHpPUHMATH ippalliOHANBHI TPOSBH Y CBOEMY KHTTI YM )KHUTTI 1HIIUX, HA

Hallle MEePEeKOHAHHs, TIyMayaTh SK BUILY (JOpMy BUCOKHX DPO3yMOBHUX 3Ai0HOCTEH,
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SIKIMU BJIA€THCSI OBOJIOJIITH HE KOXKHOMY Ta SIKi € Oa)KaHIMH y TOCATHEHHI OUTBIIICTIO
JIFOJIEH.

Onronoriuna metadopa IPPALIIOHAJIBHICTD — IIOUYTTS nemoncTpye
3B’S130K HE30arHEHHOTO i3 TOYYTTAMH, SKi JIOJWHA BigdyBae micias abo mimg dgac
ippalioHaNbHOT CHTYaIil, Top.: YKp. IIpuxodums padicmv OCAAHMS @ AKWO RPOCMI
KAMIHYUKY MAKI He8UYePnHo, 2IUOUHHO bazami, mo aou He3MIpHO bazamuui, euuyi U
ocsocniwi [596] abo 3eodom s maamumumy 3a ye waciuge OCSAHHA O0082UMU,
MANCKUMU, X0UYi conookumu mykamu [596] um Hxecv ocasaumna nouano posnupamu
MeHe, i, XOU 5 He pO3YMi8, WO MO CHOBHIOE MeHe, 60HO Oy10 dobpe [596], a Takox
L]e3no eope, 3ananysas oOuH OYiHUIL, OYWHUL 4a0, WO HAUB Y cepye OUKO- 8eCellocO
Yymms, wo Miwae OYyMKY, 6KpUBAE MEMHON 3ANOHOI0 MAUOYMHE | X08A€ @ N'AHIM
s3abymmi munyne [596] i B meni 6yno uyouwe uymms 360pVULEHHS, HIJICHOCMI I
Henopo3yminna [596]; aurn. Intuition has a compassionate, affirming tone [703] abo It
[intuition] is a gentle inkling, a fleeting answer that happens in an instant [690] un
Intuition, on the other hand, is not demanding. Again, it's quite and softer, without the
intense reactions anxiety gives you. Because it is a pleasant, quiet feeling, it is much
easier to ignore and dismiss [651]; niMm. Intuition ist eine durch alle Denkbarrieren
pldtschernde kosmische Zirtlichkeit [643]. HaBeneni mpukiaau 3acBiI4yroTh, IO
SBUILE ippalliOHAJILHOCTI CHIBBIAHOCUTHCS 3 IPUEMHHMHU HOYYTTAMH (padicmy,
wacause ocAAHHA, 000pe OCAAHHA, OUKO-6ecele Yymms, compassionate intuition,
gentle inkling, a fleeting answer, pleasant, quiet feeling, plitschernde kosmische
Zartlichkeit), sixi 3akapOOBYHOTbCS y TaM’siTi Cy0’ekTa ippamioHaJbHOI CHTYyaIlii.
TakoX y JOCHIDKYBaHHMX MOBax BiIHAXOJMUMO TMPUKIAAH, $Ki BKa3ylOTh 1 Ha
HENpUEMHI eMolii (8iduymms Hebesneku, uymms MOCKU, NO2AHe YYymms,Strange
feeling of danger), cnpu4MHEHi ippalliOHAJIBHICTIO, MOp.: YKp. [lomim, Konu 3a
"3gipem"” cmano wykamu emrebe, ncegoo 006eNOCA 3MIHUMU, dAle MO20 CMAPO2o,
"3gipe6oco” uymms Hebe3nexu, wjo Oepecno 1oeo0 Kpisb poku nioninis, 6in, Bozy
OAKyeamu, He empamus, i menep 60HO CKAGYIINO 8 HIM, AK npuoasieHe necems. yei
gimep Hic i3 cobor 3anax obnaeu [596] un A 6 naysi yiil cniimag siKecs yyoHe yymms
2nub0KoI X01005AW0I MOCKU, Hade 5 3paA3y Oe3ULYMHO Ul HeNOMIMHO ONYCMUBCA HA OHO
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6oexoi kpunuyi [596] a6o Om ye motl GUKIUKANO me noz2ane wymmsl, Xo4 si 6 moil 4ac
308cim ne bayug ni Caramandpu, Hi it oueii [596]; anrn. Strange feeling of danger in
job interview... As the manager arrived, I’'ve never felt such an overwhelming sense of
immediate... I don’t know what. Revulsion? Terror? My stomach tightened up, my
mouth went dry;, and all I could think was, “Get out of here” [724]; Him. Das
Bauchgefiihl ist mehr als ein guter Ratgeber. Es warnt auch vor Gefahre [699] abo
Das gute oder schlechte Gefiihl ist oft wichtiger als tausend Argumente [699]. Taky
OIO3UIINHHICTh TOYYTTIB (JOOpe — IMoraHe) y TPhOX MOBaX IOSICHIOEMO THM, IIO
IppallioHaIbHICTh HeOOMeXeHa JIMIIe B OJHOOIYHOMY CIIEKTpi Iil (BIAYyBaTH TLIBKH
XOpOIy 3BICTKY, HaBIIOBAaTH MEPEIYyTTs TUIBKH YCIIXy TOIIO) Ta HE 3aJIC)KUTHh B
[ILOMY BiJI CAMOT'0 y4acHHUKA ippalioHaTbHOI CHTYaITil.

OpienrartiiiHi (mpocTopoBi) MeTadhopH PO3MOIUIIEMO 332 TAKHMH MOJCISIMU:
IPPAIIIOHAJIBHICTb — BEPX-HU3, IPPAIIIOHAJIBHICTH — BCEPEJAUWHI-
330BHI.

Teopist opieHTaniiHUX (IPOCTOPOBHX) MeTa(Op MMOB’sI3aHA 3 OPraHi3alli€lo iI01
CHUCTEMHM KOHLIENTIB BiTHOCHO 1HINOI cucTeMu (LeHTp-nepudepis, Nepeanss CTOpoHa —
3aJHss CTOPOHA 1 T. iH.). Y IOCHTIPKEHHI BUOKPEMIIFOEMO OpIi€HTAliiHy MeTadopy
IPPAIIIOHAJIBHICTb — BEPX-HW3, ne BepxHI0 I©oO3ullil0 3aiiMae sBUILE
IppaLliOHAJIBHOCTI, a HMXKHIO (K NpPaBUIO) — CyO’€KT IppallioHaIbHOCTI, Ha SIKOTO
«CXOMUTB», «OMYCKAEThCS» YU «BHUMAZa€» TEBHUN ippallioHaJbHUN TMPOsB
(mpoBuIiHHS, BUIIA CWJA, iHTYiUig), mop.: ykp. Koau mu Xxouews epizamu KOMYCb
npagdy-mamxy, mo 10 pasie nposudinHs 36epxy HiOU 3ynuHums mebe HA NIBCIOEI,
askaouyu cmpawHum kasmmsam [596] abo Yyooesuil 6uurok, 2iOHull 1H00UHU, SIKA cama
co0i nocmasuna Kpanky, He yekarouu nposudinma 3eepxy [596] un Xoua Bepradcvikuil
6saxcas, wo inmyiyis — ye inpopmayis 3eopu [596], a Takoxx OOHaK 8OHA A HisK He
0y10 panmogum nOeMUdHUM OCAAHHAM, WO 3 B0 NPOGUOIHHSA 3iUULIO HA MOJ0O020
asmopa, a HACAIOKOM Hanone2iugol Oazamonimuboi npayi i HeeMOMHUX NOULYKI8
adexgamno2o eminenus OONIOYOI NPodIEMAMUKY, KA NICISA HCAXTUBUX HAYUCHICHKUX
37I0YUHIE HEBIOBOPOMHO NOCMANA 'y 2AUOOKO MPABMOBAHIU HIMeYbKill c8ioomocmi
[639] i Ceama npasoa, wo Konu Ha mene CXOOUMb OCSAHHS, MO He A NUULY, a nuuie
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suwa cuna; a”vriL. It just seems to have fallen to us — the Providence of God you know
[613]; HiM. In diesem Moment habe ich das Gefiihl dass mich irgend eine unbekannte
Kraft am Scheitel nach oben zieht [656] un Ohne die Kraft von oben hditte ich es nicht
geschafft”, sagt sie [711]. V Bkazannmx mnpukiamgax Mmeradopmunuii Hampsm BEPX-
HU3 cxapakTepu3oBaHUil SIK KOPOTKOTPUBAIMN pPyX 3 BEPXHbOI TOUKU (JLKEPENo
SIBAIIA ippalliOHAIFHOCTI) 10 HIDKHBOT (KiHIIEBa MeTa), sKa Mpe/ICTaBlIeHa cy0’ eKTOM
ippamionansHOl curyamii (foxuHA). Y HIMENBKiii MOBI BHHSATKOM € TPUKIAN, €
nosunito HU3 3afimae sBume ipparionansHocTi, a Metadopuaruii pyx BEPX — HU3
BUIIIAE SIK PyX OJHIEl ippallioHaNbHOI CHJIM 3ropu, iHImIOI — 3HM3Y, i OOMIBI
CTIpsIMOBaHI Ha Cy0’eKTa ippamioHANBHOI CHTyamil, SKHWil mepe0yBae «IoCepeauHi»
MeTadopryHOi MpsiMOi, TOp.: HiM. [ntuition kommt von oben, Bauchgefiihl bzw. der
Instinkt von unten [728].

SIBuIIe ippaLliOHANBHOCTI BiHAXOAUTh CBOE BiJOOpPaKE€HHS Y NPOCTOPOBIi
merapopi IPPAIIIOHAJIBHICTb - BCEPEJAMHI-330BHI. Jliogceke — Tino
pO3MIAAaEMO SIK AEAKy CyOCTaHIl0, BiIHOCHO siKoi BifOyBaeTbcs MeTadopHUHA
B3a€EMOJli ippalioHaNbHOCTI Ta pauioHanbHoro city. Ilosuuniro BCEPEJIMHI
3aiiMaroTh ippalioHaIbHI IPOSBY, SKi BUHUKAIOTH B JIOJICHKOMY TiJli, Op.: YKp. I modi
NPOKUHYBCA 8 HbOMY UMUPIGCoKUll iHemunkm.: OHUKill NPpUSHY8cs, NOo-8084OMY
cmpubmnye Yoix i ckasas 3 giouaem, iromo i ynepmo [596] un Buacniook ybo2o 6 Hbomy
npobyosicyeasca 0aewiil incmunkm - emixamu [596] abo Jluxe nepeduymms, sxe
Mapyouno tioeo 6i0moodi, sk nonpowaecs 3 Kyzemxom, menep cmucnocs 6 epyosx
michum kayoxom [596]; aurn. Isaac Day, however, was slightly apprehensive. He had
been landlord of the village inn for a number of years and had developed the
publicans' in born instinct for recognising potential trouble [613] abo Intuition means
exactly what it sounds like, in-tuition! An inner tutor or teaching and learning
mechanism that takes us forward daily. It is a resource that, where recognized, has
infinite potential [671]; uiM. Das Bauchgefiihl ist meist der bessere Ratgeber, doch
hdufig missachten wir unsere Intuition, statt sie zu spiiren [732]. Tlpu uboMy
ippalliOHaNbHICTh SIK BHYTPIIIHS CHJIA JIIOJUHM MOXE BHSBISTHCS HE TIBKH SK
IHCTHHKT, IHTYIIlis1 Y4 BHYTPILIHII yYHUTENb, a i K BHYTPIIIHINA T0OJIOC, 0, HA BiAMIHY
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BiJ] IHIINX TMPHKIIAAIB, € CIUTBHUM JJISI TPHOX MOB, TIOP.: YKP. Ae uympiwnii 2010¢
niokasyeas, wjo He mModxce Oymu 6ce max i0eanivHo, 0e nosuner oymu niocmyn. Y yitl
b6opomuv6i nepemie enympiwnii eonoc [620]; abo A nikoau ne pobus pobomu max, uwjob
00200Umu KOMYCb, 51 poOII0 me, Wo MeHi niokazye mil HympiwHil eonoc [616]; aHTII.
Practice listening to your intuition, your inner voice, ask questions, be curious; see
what you see; hear what you hear,; and then act upon what you know to be true. These
intuitive powers were given to your soul at birth [671] abo Life is really very simple. In
each moment, we have the opportunity to choose between saying “ves” or “no”, to
listen to our intuition, to listen to our true inner voice, the Existential voice within
ourselves. When we say “yes”, we have contact with Existence and we receive
nourishment, love, joy, support and inspiration. When we say “no”, we create a
separation from life and begin to create dreams and expectations of how it should be.
We begin to live in the memories of the past and in the fantasies of the future — as if
any other time than here and now really could make us happy and satisfied [671] un
You will never follow your own inner voice until you clear up the doubts in your mind
[671], a Takox We all have an inner voice, our personal whisper from the universe. All
we have to do is listen — feel and sense it with an open heart. Sometimes it whispers of
intuition or precognition. Other times, it whispers an awareness, a remembrance from
another plane. Dare to listen. Dare to hear with your heart [671]; Him. “Halt deine
Schnautze”, schreie ich mich selbst Beziehungsweise meine innere Stimme an “Warum
sollte ich?” [647] abo Das Gefiihl ist meine innere Stimme, die sagt: Hor auf! Reg
dich ab, alter! Das fiihrt zu nichts [680] un Die Stirke der Intuition: hore auf dein
Bauchgefiihl und verstehe deine innere Stimme [673].

TakuM 4YMHOM, KOHIIENTyajdbHa MeTadopa UIIOCTPye TOH acoUiaTUBHHN DS,
KW BUHUKA€ y CBIJIOMOCTI JIFOJUHH, KOJIHM WIEThCA MPO ippallioHaIbHI MPOSBH il
MMOBEIHKA. BHOKpeMJIGHI  THUNHM  KOHIENTyaJlbHUX  MeTadop  (CTpYyKTYypHi
(IPPALIIOHAJIBHICTh — XHMBA ICTOTA, IPPALIOHAJIBHICTH - JKMBA
ICTOTA (JIIOJUHA), IPPALIIOHAJIBHICTD — JIAEP, IPPAIIIOHAJIBHICTD —
OKPEMUI OPT'AH, IPPAIIIOHAJIBHICTDB - CBITJIO-TEMPABA,
IPPAIIOHAJIBHICTb — CYBCTAHUIA, IPPAIIOHAJIBHICTh — APTE®AKT,
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IPPALIIOHAJIBHICTb — TIIPUPOJA), onrtonoriuni (IPPAIIIOHAJIBHICTh -
BOXXECTBEHHA  CHJIA, IPPAHIOHAJIBHICTB - OKPEMA CHUIJIA,
IPPAIIIOHAJIBHICT - COH, [IPPAIIOHAJIBHICTb -  IHTEJIEKT,
IPPAIIOHAJIBHICTb — TIOUVYTTS), opienraniiiai (IPPAIJIOHAJIBHICTD -
BEPX-HN3, IPPAHIOHAJIBHICTb - BCEPEJAWHI-330BHI) nemoncTpyoTh
BapiaTUBHICTH 00pa3iB, SKUMH MOXe OyTH HajileHe SBHIIE ippalioHAIBHOCTI B yABI

KOXKHOTO 3 HapOliB, YMi MOBH MPEJICTaBIICH] y JOCHiKeHH] (IeTanpHime y [176]).

2.3. Oopa3-cxeMaTH4Hi MO/JeJIi CEMAHTHKHM ippallioHATBbHOI JJeKCUKH

IppamioHaNBHICTE Yy JOCTI/DKCHHI — MpEJNCTaBlICHA 3a TakUMH — o0pas-
cxeMatnuHuMH Mozensimu, sk-oT: «BMICTUIIE» («CONTAINERY), «IIPUMVYCy»
(«COMPULSION»), «YCYHEHHS  TIEPEIIKOIW»  («KREMOVAL  OF
RESTRAINTY), «BIAXWJIEHHD («<DIVERSIONY), «CITPUSAHHS»
(«<ENABLEMENTY), «YTPUMYBAHH1» («CONTAINMENTY),
«TPUTATYBAHHSA» («~ATTRACTION»), «IJIAX» («PATH»), «CUJIA»
(<FORCE»), «BJIOKYBAHHS» («BLOCKAGE»), «CUJA IIPOTUIII»
(«COUNTERFORCEYpY), «3B’A30K» («LINK»), «IEHTP-ITEPUDEPIA»
(«CENTER-PERIPHERY»), «[IUKJI» («CYCLE»), «<4ACTUHA-LIUIE» («PART-
WHOLEY),«IIKAJIA» («<SCALE») (neranbHime y [180]).

M. JIxxoHCcoH xapakTepusye oopasz-cxemy « BMICTUILIE» («CONTAINERY) six
TaKy, 10 00MeXye MEBHUI MPOCTip, KOJIM «aeuo» (something) nepedyBae BcepenuHi
uporo mpocropy (in) abo mo3a Hum (out) [472,c. 39]. Ilix meBHMM HPOCTOPOM
po3yMieMo TOW Oe3cBioMHMI CTaH (CTaH OCSASHHS, IHCANTY, OYMaHH, MiJCBiJIOMOCTI
TOLIO), y SKOMY IepeOyBae Malli€eHC, KOMU 3AIHCHIOE ippallioHalbHI BYMHKH, a0o
caMoro TailieHca, «ycepeinHi SKoro nepedyBaey ippalioHaIbHICTh, TIOp.: YKp. [ o10c
opuHums y MOiu nioceioomocmi, i 1 uyio tlo2o écim ceoim ecmeom [596] abo L
6NEBHEHICIb HABIMb 8ANCKO NOSACHUMU, GOHA NPOCMO 8 OOHY MUMb Yeitiuiia 6 mene,
sK 6e33anepeuna iCmuna, K OCAAHHA, SKe MOJICYMb 3PO3YMIMU Jue HAYKOBYI, SAKUM
KOMpOoich enynoi Houi 3anpocmo CHUMbCSL me, Wo 60HU He MO2Iu 008eCmu Ha nanepi
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poxamu [596] um Hesbacnenna cuna 6UMUCKY8AIQ 3 MeHe CMPax, XUmawis,
npupoOHull incmunkm camoszbepexcenns [596]; My first experience with my own
subconscious state was in a guided meditation with my drama teacher in high school
[613]; mim. Ich hatte im Unterbewuftsein, als ich nach Hausefuhr, eine entsprechende
Sorge gehabt [605].

Peamizamist  obpas-cxemu «I[IPUMYC» («COMPULSIONy») mnepenbadae
HasIBHICTh HEMepeOOpHOi 30BHINIHBOI CHJIM, K4 MPUXOIUTH HIi3BIIKH, Ma€ 3aJaHy
BeIMYMHY, PyXaeThCs 3a 3aJaHuM «Mapmipytom» (path) Ta Mae cBill Hampsm
(direction) [472, c. 45]. Takow 30BHINIHBOT CHJIOI YBa)KAEMO IppalliOHATBHICTD,
Mo3asiK JDKepeIto 1i MMOXOMKEHHs 0Ci He 3°sICOBAaHO OHO3HAYHO, IOp.: YKp. A00yracs
Hoxom uye, wo 6 xami xmocv € [600] abo ByiiHO nomexno 3-ni0 YOPHO2O WOBKY
cuinyye 30710M0, 80APUNIO MAKUM HECaAMOBUMUM CAUBOM, WO HABIMb 00CBIOUeHUl
JIyiooici, saKoeo 8adxcko OVI0 uYUMOCL 30U8Y8AMU, OXHY8 [ GIOCmMYnug 00 OieYuHU,
Hamomicmo lopazima nesbacHenHa cuia mMosou KuHyia 00 mo2o OUBHO20 8010CCS, GiH
asic NOXUNUBCSL HA OIBUUHY, 6]106U6 MOHKI naxowyi, sKi cmpymeHinu 6i0 Hei (00aHH:
odocsiouenoco Cinam-azu), oMy Nepeoanacs mpueo2a YydCUuHKu, ii npueHiveHicme i —
OusHo, ane cnpagdi max — il 3HeHasucmsb i 00 Hb020, i 00 I pimi, i 0o Cinam-aeu [596];
anrin. Something bad is going to happen tonight — I can feel it in my bones [614] abo
1llogically, Lindsey wanted to shake him: “Do you have any idea where she is now?
What she's doing?* [613]; Da dein Bauchgefiihl der dlteste und urspriinglichste
,,sechste Sinn “ ist, den du hast, ist es der, auf den du dich am meisten verlassen kannst
[604]. BenruuHa HenepeOOPHOT CHITH € TOCTATHBOIO ISl TOTO, 1100 3MYyCHTH MallieHca
ciimyBaru i, mop.: YKp. Inmyiyis, axa HiKonu He OYla MOEK CULLHOIO CHOPOHOI,
menep CHpaMo8y8ana MeHe 00 EOUHO NPAGUNLHO2O pIlleHHs, SAK PYKA GIYYHO2O
mucnueys cnpsamosye cnuc [600]; aurn. And it is her intuition that she is dependent on
for finding just the right thing to muse about to [613]; nim. Mit Hilfe der Intuition
werden wir die scheinbar unbeugsame Feindschaft besiegen, die unser menschliches
Fleisch vom Metall der Motoren trennt [604], a MapimpyT Ta HanpsiM OpPIEHTOBaHI Ha
BHpIILICHHS Ti€l CUTYaIlil, B sIKill OMUHSAETHCS MAIE€HC, TOpP.: YKp. L{i cochu i yi éimpu
oynu 3a00HO 3 11020 80pO2AMU...I 3aMICMb MO20, WOO NOKIPHO HeKamu Ybo2o
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HeBi0BOPOMHO20 HAONUIICEHHA, 5 3HO8Y Nobie, ane nid2amse MeHe 6dice He PO3YM,
opyee ouxanns 0ae meni cainuti incmunkm [369]; aurn. Her instincts took over and she
dived on the escaping thief [613]; uiMm. Ich rieche Bdume, bevor ich mit ihnen
zusammen stofe, ein innerer Kompafs lenkt mich immer in die giinstigste
Himmelsrichtung, das sind Instinkte, tiber die nur ein Blaubdr verfiigt [604].

Ob6pas-cxemy «YCYHEHHA ITEPELIIKOAN» (REMOVAL OF RESTRAINT)
TPaKTYIOTh SIK TaKy, IO pealli3oBaHa y CHOCiO BUAATICHHs MIEBHOTO 0ap’epy Ha NULIXY
70 MeTH (Micus NMpH3HAYCHHsS) a00 BiJCYyTHICTH OYAb-SIKOI MOTEHIIHHOI TEepeIIKoIH.
Taka cTpykTypa, Ha yMKy M. J[>KOHCOHa, € JOCBIZIOM JIFOAWHH, SIKUH BOHA IIepeKNBae
monug. Ha ocroBi obpaz-cxemn «YCYHEHHA ITIEPEIIKO/IM» y Tphox MoBax
MOJICIOEMO TPOIleC KOTHITHBHOTO IT3HAHHS, 32 SIKOTO ippalliOHaJbHE «BHIAJIIE»
panioHaJbHI «HepemKkoan» (yCTaleHi epeKOHaHHs, TPAAULIHHY ITOBEAIHKY, JIOTIKY)
Ha DXy JI0 HEOOXiHOTO pilleHHS, NOp.: YKp. OCAsAHHA, [HCMUHKMUBHA 2epOoiuHa
0is, Gl CHU — ce ye NPopusu Kpizb 0eCnOMuU3M MO3KY, Kpi3b 1020 KOHCEPEamu3m
[596] abo Jlo 36uunoi cipxomu 6 Ilsemmunux ouax 000anOCsi OCAAHHA 8I0
HeCcnooieanoeo GIOKpUmMms: 60HA 6ice OY0yeand NIAHU, NPUNACOBYIOYU OO0 HUX
peanvricms [596], a Takox o yvoeo s He 3Hana, wo Mewi pobumu Oani, are mym
MeHe Ccmpinow npouHsana Oymka ocaauua [596]; aurn. This form of alleged
manipulative governmen could only be transformed by the values of the new caesars,
the' fact men' of history, who relied on blood, instinct and real politikand not on
rationalistic ideology to influence masses and govern nations [613]; uim. Auf hoherer
Stufe der Zivilisation, wo die einen das Denken und die andern das Fiihlen mehr oder
weniger differenziert haben, gibt es auch nicht wenige, welche die Intuition in
héherem Mafle entwickelt haben und als wesentlich bestimmende Funktion beniitzen
[605].

O6pasz-cxema «BIAXMJIEHHS» («DIVERSION») mnoB’si3aHa i3 HasBHICTIO
neBHOi cuiu (BEKTOpa), SIKUM y pe3yJbTaTi CBOTO BIUIMBY Ha iHIIY cuiy (BEKTOp)
3Mill[ye HampsM OCTaHHBLOI. IppallioHaNBHICTH (HANPHUKIAA, YMIHHS TmependadaTH
MalOyTHE) yBa)XkKa€MO THM BEKTOPOM, SKUW 3Millly€e 1HIIUH BEKTOp (paiioHaJbHHIMA
MpOsIB) Tak, MO0 CyO0’€KT ippalioHaIbHOI CHUTYyaIlil 3MIHIOE CBOIO MOBEIIHKY, PYX,
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IUTaHW, JYyMKH TOIIO, TMOp.: 30asanocs, 60HU RNIOC8i0OMO G2adysanu, Komy Oyoe
nepeoaro m'sy, nepeddbauanu HAUXUMpomyopiwi kombinayii “Boexie” i pyunysanu ix
we Ha oanexux nidcmynax 0o ceoix eopim [596] abo Ta koau chunuecss Ha cxodax,
KO nepecmpubyeas yepes 08a-mpu cxioyi, He30a2HeHHa Cuna Nnopeana MeHe 306Cim
He myou, nomseno MeHe 00 iHWUX 0gepell, 3aKopmino MeHi nobauumu my, nio 3HaKom
KO CbO20OHI MUMY8 O€Hb, 3HOGY, AK KOMUCL Y OUMUHCMEI NiCIs CHPABIICHLO-
sueadanoeo noyinyrxy €ecenosoeo ¢ Ckpunaiiyi, GIOKpUIUCS MeHI OYi HA me, Y020 He
nomiuas 00ci, 3axominocs nozuanymu oaudicue, noougysamucs, wu wo [596]; aHri.
Foresight is an important tool to help us face the future with confidence, understand
opportunities and risks, and help us develop our medium to long term strategies for
research, science and innovation policy [691] abo In allowing yourself to be led now
by the same illogical but kind motive, you are not being as silly as you think [613];
HiM. Gubisch ist ein Mann, der alle Hellseherkiinste vorfiihrt, derart dafp man ihm
glaubt — etwas suchen, aus couvertierter Handschrift, aus bloffenDaten wahrsagen,
aus der Hand lesen, mit verbundenen Augen suchen, um dann den Trick, das
psychologische Raten, den Schwindel, dieFrechheit aufzudecken;ermacht die
Sachenaber so unglaublich gut, daf$ man bisweilen meint, er sei wirklich Hellseher
und schwindle, indemers ableugne [605]. Ilpu nboMy B yKpaiHCBKiH Ta HiMELbKii
MOBax ippalioHaJIbHICTh 3aTHA 3MILIyBaTU HANPsIMOK pyXy cy0’€kTa ippalioHalbHOl
cutyanii came Qi3udHO (pytiHysanu ix..00 c8oiX 6opim, Cuia nopeaia mMeHe 306cim He
myou, etwassuchen, wahrsagen, lesen), TOIi SK B aHITIHCBKIN HAeTbcs Tpo
abctpakTHu HanpsM (fo help us face the future,to be led).

Oobpaz-cxema «CIIPMSHHSA» («<ENABLEMENT») nepenbauae y cy0’exra
BiTYYTTsI MOTEHIIHOT HAsIBHOCTI a00 BiZICYTHOCTI MEBHOTO BEKTOpA CHJIM, a TAKOXK
MIEBHY CIPSMOBAHICTh I[LOT'O BEKTOpA. Y CXeMi IiJl IEBHUM BEKTOPOM CHIIA PO3yMi€MO
ippallioHaNbHUHK, a MiJl BiQYyTTAM IMOTEHIIHHOI HASBHOCTI — BIAYYTTS MOTEHLIMHOT
3JIaTHOCTI 10 ippalioHaIbHUX TPOSBIB, MOP.: YKP. B MeHe cunbHO po3euHere wocme
yymms [596]; aurn. I've got a sixth sense for resemblances [727]; nim. Ich bin eine
Frau, ich spiire das besser, ich habe das Flair dafiir - Michael, schlifst du? [605]. Y
TPHOX MOBaX BiJHAXOAWMO CIIJIbHY O3HAKY, IO BUSBJICHA B OJHAKOBO CHIIBHOMY Ta
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YiTKO BHPa)XEHOMY YCBIIOMJICHHI IOJI0 HAasBHOCTI ippaliOHATBbHUX CHJI y Cy0’€KTa
ippamionansHoi cutyamii (maro wocme uymms, I've got a sixth sense, ich spiire
...besser).

M. JI>KOHCOH TIPOBAJUTh TYMKY HpO Te€, IO MPEIMETH HABKOIUIIHBOTO CBITY
3MIaTHI IPUTATYBATUCS Ta MPUTATYBATH 1HIIII TPEAMETH, 10 TPUKIIATY MATHIT MPUTSTYE
MeTaleBl MPEJAMETH, CHIa 3€MHOTO TSOKIHHS TPHUTATYE JIONSH MO 3€MHOI IOBEpXHi
tomo. O6paz-cxemy «[ITPUTATYBAHH» («<ATTRACTION») mist JIO monentoemo,
MOCITYyTOBYIOYMCH JIBOMa BEKTOpaMHU CHJI, OJIHA 3 SIKKX (ippallioHalIbHA) MPUTSTYE abo
MOTEHIIHHO MOXE€ MPUTATYBaTH iHOIY (pallioHanbHY), TOp.. YKp. Hesiooma cuna
msacHyna MeHe myou, KyOu Xuiuid 60Hd, a npomucmosmu He mano ceucy [625] abo
Taxk, sk xo0ue 00 yepksu 3ae2xcou, 60 HesbazHenHa cuna 6abums i 6abums [596] un
Locv 6yn0 6 yvomy ippayionanvue, anociyme, ane OHO NPUMALYEANO, AK MASHIM,
npouMAno cepye cmpymam, BUNOGHIOBAN0 6Ce €CMBO OUBHOI cunoi [596], a Takox
Akace negidoma nuwjiena cuna mseHyna mere myou [636]; aurn. For the past few
months, 1 feel as if some unknown force keeps pulling me back in time [737] abo
Possibly sleep paralysis, but some force was pulling me off my bed in my sleep [613];
HiM. Im selben Augenblick zog mich eine unbekannte Kraftaus dem Bett [695].
ChoilbHUM Yy  NpHUKIagax — yBakaeMo, TOW  ¢akT, 1o I o0pa3-cxemu
«(IPUTAT'YBAHHS» y TppoX MoOBax INpPEICTaBICHUM oAMH 1 TOH camuit
ippanioHanbHUM NPOsIB — CHJIa HEBIIOMOTO MOXOMKEHHS (Hegiooma cuna, HesbacHeHHa
cuna, Hegidoma HuwieHa cuna, unknown force, some force, eine unbekannte Kraft).
BoueBunp, B ysiBi yKpaiHIliB, aHIUIIKIIB Ta HIMIIIB HAasBHHUI 00pa3 came NMeBHOI CHIIH (a
HE IHCTMHKTY 4YM iHcaliTy abo X OCSAHHS), sIKa 3JaTHA «TSATHYTH» Ccy0’ekTa
ippalioHanbHOT CUTYaIlii B HEOOXIHOMY HANpsMKY.

Ob6paz-cxema «YTPUMYBAHHS»  («CONTAINMENT») nepenbauae
HasBHICTh (i3UMYHOT 200 MeTaQOpPHUUHOI MEXi, KOpAOHY, 3aKpUTOi 00sacTi abo 00’eMy
MEBHOI CWIJIM, TIOp.. YKp. Bin o006itimas ii, 6oHa uwina Hasycmpiu 1oz2o obitimam 6
CONOOKUX CMO2OHAX, 8 3MAKAHUX CKPUKAX, V Oe3smAMHUX 30pUSaHHAX, | @ CHITbHill
3ACHINAEHOCMT MEMHOI0 NPUCIMPACTI0 MAK | He 3HAIU 60HU, YU MO 110008, YU MiTbKu
ouxka cmuxis, He30a2HeHHA [ HeCcnooi6aHd, SK BeleMeHCbKA ONUCKABUYS, WO
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nepenepizye memui nebeca, po3nanaxye ix, poszgepzarouu 0e300HHI 2AUOUHU, NOBHI
nekenvHo20 causa i binoeo xcaxy [596] abo A 6 naysi yiil cnitimas akecov yyoHe uymms
21UbOKOI X0n005U0i mocKuy, Haye 5 3paszy Oe3uyMHO U HENOMIMHO ONYCMUBCSA HA OHO
6oexoi kpunuyi [596); anrn. Any strange or inexplicable behaviour, both in humans
and in the natural world, was put down to some supernatural sixth sense [613]; HiM.
Genauso wieder normale Verstand, hat auch die Intuition ihre Grenzen [753]. B
YKpaiHChKIH MOBI IppamioHaNBHICTE NPE3CHTOBAaHA METAQOPUYHO SIK CTHXIisd, sKa
3[1aTHAa BCTaHOBIIOBATH MEXY (posnanaxye ix), (GOpPMyIOUH MEBHY 3aKpHTYy 00IacTh
(6e300nni enubunu), a00 K TIEBHAN OOMEXCHUH YacOBUIT IPOMIKOK (naysa), MiJ| 9ac
SIKOT Cy0’€KT HaOyBa€ ippallioHaIbHOI 3ATHOCTI (¥ydHe yymmsi) BiI4yBaTu HepeabHi
pedi (be3uymHO 1l HenOMImHO ONnycmueécs Ha OHO 802KOI KpuHuyi). Y HaBeICHOMY
NPUKJIAJI B aHIJIACHKIA MOBI I 3aKpHTa 00JACTh, MO3HAYEHA SK Taka, IO YMIIlye
OyIb-Ky IMBHY NOBEIiHKY Ta c(popMOBaHa JIi€cIOBOM put down (BiIKJIacTh) Ta
ippaLliOHaJIbHUM IMEHHUKOBHUM CIIOJIyYEHHSIM Sixth sense, TOIi SIK y HIMelbKill MOBi
ippalioHaNbHICTh MPEICTABIICHA SIK BIIACHE OKpeMa CYTHICTb (hat ihre Grenzen).
Oisnynuii a6o MeTadopuuHU pyx (IepeMillleHHs) BiJ OJHi€l TOUKU 10 iHIIOL,
SIKHI CKJIQAEThCS 3 BUXITHOI TOYKH, METH, HU3KH IPOMIDXHUX TOYOK, MOKJIAJCHUI B
ocHOBy oOpa3-cxemu «IJIAX» («<PATH»). Cemantiuny mozens JIO BianoBigHo 10
obpaz-cxemu «IIJISIX» iHTepHIpeTyeMO 3a IONOMOIOI0 TaKUX MPUKIAIIB: YKp.: Tomy
mu iHmyimusno 36icacwt ynuz [596] abo Bin nociku He wiykas, GiH w08 noianku,
iHmyimueno i 0ysice 0obpe 3HA8 BIOUYMUMICIIO, SIK CBOEI0 NOBLIIHKOI0 O'c ceidomux
Kamis pasioue i MCmugo, a Hec8i0oMuUX 8iH po3ciabatoe i pobums ix yoapu He maxumu-
mo egice Ui neguumu xcaxy [596] un I mooi eona inmyimueHo odpana iHWUL WsX!
HeMO08 yce 3a0yn0cs, BUCHIBY8ANA MA HACGUCTYBANA, CMABAAA 00 OIUKU 3 XIONYAMU |
wopasy nogepmanacs 0000My 3 pO3towenum Hocom;, eumazaia 6i0 bamvka
ecmpsigamu y 6cski it OpiOHi cnpagu; He 0aana UoMy CHOKOI CKUSAEHHAM 3 NPUBOOY
3a0ay, sAKIi HIOUMO HISK He po3gsice, xooura 3amypsana U 060epma, wood
niokpecaiumu 6amvkosy HeysadicHicms 0o Hei [596]; aurn. It does not matter whether
this was really the case or not, the apparent connection between the two shots will be
accepted unless there are compelling reasons which suggest the contrary — an abrupt
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and illogical change of location for instance [613] abo As you build up your
experiences over the years, you will develop almost a sixth sense and know when to
medicate [613]; Him. [hr Spiirsinn, in den langen Jahren der Haft wohltrainiert, lief3
sie auch in unvorhergesehenen Situationen das Echte vom Falschen scheiden und
folgerichtig handeln [605]. B ykpaiHCBKiil MOBI «IILITSX» MPEICTABICHUN K TaKUiH, 10
oOpaHuif iHTYITHBHO, SIKMM IIPOCTYIOTH IHTYITHBHO, KEPYIOUYHCH JINIIE BiXIyTHMICTIO.
B anrmiiicekiit MOBI cxeMa NITSIXY XapaKTepU3YeThCS a00 panToBHM BHOOpOM (abrupt
and illogical) abo pe3ynbTaTOM JOBIOTO «pyxy» (your experiences over the years)
cy0’ekTa ippamioHaJbHOI cHTyamii. Y HIMEIbKid MOBI 00pa3-cxeMa TaKoro «pyxy»
IS ippanionansHocTi ([hr Spiirsinn) MOCTae sIK TPUBAIMN MPOMDKOK Hacy (in den
langen Jahren).

BignosigHo no ob6pas-cxemu «CHUJIA» («FORCE») mxepeno, HampsMOK Ta
IHTEHCHBHICTb IEBHOI CHIM, HNUIIX ii pyXy, HOCIiZOBHICTh HPUYMHHOIO 3B’S3KY,
BijoOpakatoTh (izuuHy abo MeTadOpUUHY NPUUMHHO-HACIIAKOBY B3a€EMOJII0 MiX
cy0’exTaMn/00’€KTaMHU TIEBHOI CUTYaIlil, 1Op.: YKp. Mana axecv HezbacHeHHe yymms,
8UOHO, OO 6 MeMPAGI 6E3NOMUIKOBO PO3PIZHUNA 3-NOMIdIC MPLOX cnasuux y Kpuuxosii
Xudici 4onoeikie came lganuyro, Wmoexnyia o2o cmuxa, npowenoming: "Butiou-Ho 3i
mHow" [596]; aurn. Then, at some point, your intuition or sixth sense takes over and a
good feeling creeps right into you [613] abo Every instinct tells us to run for cover: to
withhold information, slash jobs and cut investment. In the mean time the practical
farmer must get on with his husbandry, relying on his limited knowledge and a great
deal of intuitive instinct [613]; HiM. Auf diese Art habe ich spdter noch manches
ergattert, was mir ohne Spiirsinn entgangen wdre [605] abo Mir ddimmerte all
mdhlich, daf die Intuition (oder was immer es sonst gewesen sein mag) mich damals,
an jenem traurigen Abend mit dem defekten JONA, durchaus auf den richtigen Weg
geleitet hatte, als sie mich in miihseliger Nacht arbeit aus gerechnet die Umrisseder
DDR, meines unter gegangenen Landes, aus der Kupferplatte heraus ségen liefs [605].
Y TpboX MOBax NPUYMHHO-HACITIIKOBA B3AEMOJIS MpPEACTaBIeHAa SK BIUIUB

ippanioHanbHOT cvin (HezbachenHe yymmsi, your intuition or sixth sense, Spiirsin) Ha

110



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKH aHIIMCHKOT, HIMENLKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

cy0’exTa ippallioHaJdbHOI CHTYyalii, MOAANbIIa [isl SIKOTO, SIK HACHiIOK, TOBHICTIO
CTIIPHYHMHEHA IpPAI[iOHATEHUM IIPOSIBOM.

PazoM i3 TPUYMHHO-HACNIAKOBHM XapakTepoM IIeBHa ¢i3umgHa abo
MeTadOopryHa CHJIa MOXKE BUSBIITH W O3HAKM KOMIIEHCAIiifHOI Iii, OyTH CHIIOIO
nporuzii. Maerscs mpo obpas-cxemy «BAJTAHC» («BALANCEy), y mexax sKoi
BHOKpeMIIOI0Th  00pa3z-cxemu «PIBHOBAT'A» («EQUILIBRIUMy) (0amaHc wmix
30BHIMIHIMU Ta BHYTpimHIMU THCKamu (cwiamu)) Ta «BAJTAHC OBOX CHJI»
(«TWIN-PANBALANCEY) (00uBi KOMITCHCAIIIiHI CHIIU JIFOTh MO 00HaBa O0KH). Y
JOCTIDKyBaHHX ~ MoBax  obOpa3-cxemy «PIBHOBAT'A»  («EQUILIBRIUM»)
YHAOUYHIOIOTh Taki MPUKIaaH, mop.: YKp. Tou 6ix dopoeu, wo 6ye npomu micays,
HA2AHAG CBOIMU MEMHUMU NPOBANAMU MIHI8 MOCKHe, Henokiune yymms [596]; aHri.
Common sense — combiningintuition and logic [735]; vim. Frau Hetzinger besaf; aber
einen beachtlichen Spiirsinn, trotz all der vielen siifflichen Phrasen, die Brigitte
labten, merkte sie sehr rasch, wieder Haselief und diente mit gleicher Miinze [605]. Y
HaBEICHWX MpPUKIAaX CXeMa «pIiBHOBara» 3peaji3oBaHa 3aBISIKH  JBOM
MeTaQOpUYHUM CHIIaM: Lied Oik jpoporu (6esneunutl, payioHanvuutl) 1 TO OIK JOPOTH
(axuu Hagiloe Hecnoxiline wymms, a 3HA4uUmMs ppayionanbruil); THTYIIIA Ta JIOTIiKA,
IHCTHHKT Ta COJIOZIKI (ppa3u.

O6pas-cxema «bBAJIAHC OBOX CHJI» («TWIN-PAN BALANCEY) BTineHa y
MIPUKIIAAAX: YKp. [Ipomunedxcui wymms po3oupanu iti Oyuiy, ti 60HA He mAMULA, Kyou
cebe nodimu [596] abo [ymaro, xonu iidemvcsa npo MHOOCHKI CMOCYHKU, CKIAOHO
supiuumu, K Kpauje Oisimu - ihmyimueHo i HeOCMUCTIEHO YUl TO2IYHO ma NPOOYMAHO
[365] uu 3acanom eona Hibu npasunvua, are i Heroziuna goonouac [596]; aurn. In this
way, the two meanings which are logical alternatives are illogically combined [613];
HiM. Diese Fihigkeit, zu ahnen und zu spiiren, dieser "sechste Sinn wurde fiir mich so
wichtig wie laufen, sprechen, schreiben [605]. Tlo o0uaBa 60KH AiFOTh TaKi OMO3UIiITHI
CHJIM SIK JIOTiKa, 3BUYHA MPOAyMaHa JIF0JIChKa MOBEIHKA Ta MIOCTE YYyTTs, HEJIOTIYHI i
HEOCMHCJICH] YyTTH.

M. JIxoHcoH xapaktepusye oopas-cxemy «bBJIOKYBAHHS» (BLOCKAGE) six
TaKy, IO MPE3CHTYE TMEeBHY CHITY, sika MeTaopu4HO abo (izuyHO Oyna 3ynHHEHA YU
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NepeHanpaBieHa TMEeBHOI CHTYalll€lo, IEePEelIKOAoI0, TOp.. YKp. B mit xeununi
MbOXHYNIO 6 U020 0oneM po3pumiMm cepyi sKeCb NOYYMMms, MO8 Nuxe Giuy8auHs, i
NOMUWUNO, KPIM OUCCAPMOHIIHOZ0 MOHY 8 1020 CYMHIM HACMPOI, We WocCh iHUO020
[596] abo Cxoorce, cam 6in misaxoi cynepeynocmi mym He 3A88AACYE, HCOOHO20, YUM
PA30OM, KOSHIMUBHO20 OUCOHAHCY, - 6iH MINbKU IHCIMUHKMUBHO NIpHAE Ni0 my meuio,
Kompa 8 yitl X6UnuHi 30amHa tlo2o 3HAMU 3 MITUHU 3 MIHIMATbHUMU 6MPAMaml - Hy, il
3i 30epedceHHAM KOHMPOIbHO20 naKkema axyiu, 3euuaiino s [596]; aurn. She’d gone
only a short way when so me sixth sense brought her to a halt in the nick of time [613];
HiM. Sie alle haben das Stadium des Befolgens von Regeln Ilingst hinter sich gelassen
und fiihren den schwierigsten Teil ihrer Titigkeit intuitiv aus, ohne sich dariiber
Rechenschaft zu geben [605]. Y nmocnmijpkyBaHHX MOBax IEpeUIKOJa, SKa «3MIHIOE
Hanpsam» cy0’exTa (noauwuno we wocy inuo2o) 4 3ynuHse uoro (brought her to a
half) aGo 3MmiHIO€ Horo IisuibHiCTh (fiihren den schwierigsten Teil), npeacTtaBieHa
MeTaQOpUUHO (nouymms, Mo8 auxe 6iujyeants, some sixth sense, intuitive und ohne
sich dariiber Rechenschaft zu geben).

O6pas-cxema «CHJIA TIPOTHUIl» («COUNTERFORCE») mnepen6auae
aKTUBHY NMPOTUAiI0 (i3nYHOT a00 MeTadopruHOI CHIIH, TOp.: YKp. Tym sikace okpema,
YopmAua J102IKA, HeN02IYHA NI02IKA, 1| 32I0HO 3 MIEI0 HEN02IUHONW JI02IKOI0 Mym 6ce
moorcnuse [596] abo I 30usysascs, 60 moii Heno2iuHULl NEPeNiaK 3aCmueas to2o y 2ems
He3pO3yMINUX cumyayisax, Koau 6, soasanocs, bosmuca Hema uozo [596] abo Lle
YIIKOM HenosiCHuMe, ippayioHaivHe, a npome 8Ceno2iuHaroye giouymms: Hiou «muy,
HAapoO, CUNbHIWL, HIJC «BOHUY», KOpYyMNogaHa eérada [596]; anrn. “Stop worrying. It’s
going to be allright. Look, Neil, I promise you that libel action will never come to
court”. And illogically, he was, for the moment, reassured and comforted [613] uu So
the primary principle is actually the opposite of that, it’s irrational, it’s illogical, it can
think er six impossible things before breakfast and not have the slightest difficulty with
it [613]; Him. All das her auszufinden, erfordert nach wie vor Spiirsinn und Erfahrung
[605] abo Auf héherer Stufe der Zivilisation, wo die einen das Denken und die andern
das Fiihlen mehr oder weniger differenziert haben, gibt es auch nicht wenige, welche
die Intuition in hoherem Mafe entwickelt haben und als wesentlich bestimmende
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Funktion beniitzen [605]. Y HaBemeHHMX MHpHKIAgax y BCIX TPbOX MOBaX HasBHa
aKTHBHA TPOTHIS MeTadopHIHOI CHIM: HENOTidHa JIOTiKa HpPOTHCTOITH JIOTIUHIN;
HEJIOTIYHUH TepesK IPOTHCTOITh CUTYAIisIM, JIe OOSATHUCS HIYOTO0; HEJIOTIYHE BITIyTTS
KOM(OPTY MPOTHCTOITh SBHUM 3arpo3aM; ippamioOHaNbHUH HPUHIUI HPOTUCTOITH
palioHaTbHOMY; JOCBIJ MPOTHUCTOITH 1HTYIIii; HOBA MONITHKA, KEPOBaHA IHCTUHKTOM,
IPOTHCTOITE CTapii — panioHaIbHI.

BignosimHo 10 obpas-cxemu «3B’SI30K» (LINK) wmixk nBoma i Oimblie
CYTHOCTSIMH (CHJIaMH) HasBHUH (Qi3W4HUHA a00 MeTadOpHYIHHUHA 3B'I30K, IOP.: YKP.
Cnepuiy 3axpin Kinb, niutog 6okaca, a 0aui il MeHe 020pHy8 De3NPUUUHHUL HeCNOKIl
[596] abo Hozo sidcmosbypuena ncuxoweseniopa Hasioeana Ge3nPULUHHULL JCax ma
8i0uAll KNIEHMAM 1§ CIy2y8ana niomeepOdiCeHHAM GeNUKUX 36ePUleHb NCUXOOUBAUHY
[596] a6o A wo Amuopiii oobpe smuasé Coghito, mo me wmie 3Hexmysamu yiero
iHGhopmayiero; xoua midc cmapervkow i pamaibHow mon-mooeib — AmiaHmuyHul
OKeawn, npome «maecmpoy Oydce 000pe GI0UY8 WOCh 2IUOOKO IpPAYiOHATbHE, WO
besnepeuno eonae ix [596]; aurn. He has somehow implanted in us a sixth sense that
gives us certainty [613]; Him. Dieses Wechselspiel von Denkvorgingen, Gefiihlen und
korperlichen Zustinden konnte auch erkldren, wie wir oft intuitiv "richtige"
Entscheidung entreffen, ohne besonders nachzudenken [605] abo Die Zukunft der
Menschheit hingt ab von der weiblichen Fdhigkeit der Intuition und Weisheit [605]. Y
HaBeJCHUX IpUKIagax MeTapopHuHUM 3B’A30K ippalioHaJbHOCTI MDK obOoma Ta
Oinplie cy0’eKTaMHM TIPEACTaBICHUH Yy TpPhOX MOBax (KiHb ma 6epulHUK,
ncuxowegenopa ma KIiEHMuU, Cmapenvka i mon-mooenv, iH ma 60HU; MUCIEHHS,
nowymmsi, QizuyHi cmanu ma iHMyimueHi piuenHs;, MaOymue 1oocmea i iHmyiyis
JHCIHKU).

M. JDKOHCOH 3-TIOMDK 1HIIMX BHOKpPEMIIIOE TakoX oOpas-cxemy «LIEHTP-
MNEPUDEPIS» («CENTER-PERIPHERY»), 3rizHo 3 skow HasBHi ¢izuuHe abo
MeTaQopuyHe apo Ta nepudepis, a TAKOXK BiIOOpaKEHHUH Pi3HUIA CTYIIHB BiACTaHI 10
sapa  Bim  mepudepii. OOpaz-cxemy «IIEHTP-IIEPU®EPIS» nmns  sBuma
ippalioHaIbHOCTI YHAOUHIOIOTh TaKi NMpUKIAAW: YKp. Bidpasy oywa it cmucHynacey -
sAKeCb HenpuemHe Giuy8anHs Xoi00kom obcunaio cnury [596] abo A decwv i3 camoi
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nUOUHU €cmea NiOHIMABCs, po3nupaiouu epyou, desnpuuunnuil dcax [596]; aHTIL.
Noone spoke. Nicholas stood, expressing only what he felt, which was patience, and
understanding, and a baseless, inbred, unnatural optimism [613]; vim. Tierportrdit und
die stimmungsvolle Landschaft; seine Herangehensweise ist dabei weniger
konstruierend als viel mehr das Bild wie aus einem intuitiven Kern heraus entwickelnd
[605]. B yxpalHCBKOMOBHHX IpHKIamax MeTadopHYHEe sSApPO  00pa3-cxeMu
IHTEPIPETYEMO SIK IyIIy, TIHOMHY €cTBa. Bo4YeBHb, IO B aHTIIMCHKIA MOBI HIEThCS
TaKOX IIPO TIEBHE MeTa(opHIHe AP0, 30CePEIKECHE BCEPEIUHI JTFOJUHH, OCKITEKH He
3a3HayueHo, A€ caMe Cy0 eKT ippalioHaIbHOI CUTYallil BiuyBae CBill HeNpUpOIHUIl Ta
HEOOTPYHTOBaHUI onTUMi3M. B HiMelbKiii MOBI MeTadopryHe SAPO MPEICTABICHE SIK
IHTYITHBHE SIJIpO, 110 € JDKEPEJIOM ippaliOHaIbHOCTI.

Oobpaz-cxema «IMKJI» («CYCLE») nepen0adae HasBHICTh IIOBTOPIOBAHHMX
nofiit abo cepii Takux MOAiH, 0 BKIIOYAE IOCIIAOBHI 10J1ii 0€3 3BOPOTHOTO HANPSIMY
Ta [IOBEPHEHHS JI0 TI0YAaTKOBOI'O CTaHy, IOP.: YKp. ¥ nawiti comui wiocme wymms uu,
nesuiwe cxazamu, mpeme oxo 0Oyno @iokpunoca y Xywmu..He maxa mo 6yna
Kamasacis, wob eutimu cemv cyxum i3 600u, kazaé Xywma, aie om wo yikaso i
nPUKPO. Y wnumani wiocme uymmsa iio2o nokuwyno...Hozo, ye uymmsa, ne ModicHa
Mmamu nocmitino [596]; aurn. Often our intuition or sixth sense warns us of impending
danger but we ignore it because of social pressure, lack of time or lack of courage
[613] abo This inexplicable phenomenon was repeated again and again [613]; HiM. Er
reagierte wieder intuitiv, egal ob seine Antworten in die politische Landschaft pafiten
oder nicht [605]. HaBeneHni nmpukiaad y BCiX 3iCTABIIOBAaHMX MOBaX 3acCBiIuyHOTh
MTOBTOPIOBAHICTH ippalliOHAILHUX MOJAIN Y JKUTTI JIFOJMHU Ta HABITh IXHIO IUKITIYHICTh
(urocre 4yTTS 3’SBISETHCS Ta 3HUKAE, HEMOSCHIOBAILHUN (DEHOMEH MOBTOPIOETHCS
3HOBY 1 3HOBY, CY0 €KT ippallioHaJIbHOI CUTYallil 3HOBY pearye iHTYiTHBHO).

O6pasz-cxema «<HACTUHA-LIUIE» («<PART-WHOLE») Bxnrouae ¢izuuni abo
MeTagOpuyHi ITICHI CyTHOCTI (CHJIM) pa3oM 3 IXHIMH OKpEMHMH YaCTHHAMHU Ta
JeTansMH, Hop.: YKp. He npobysanu emuxomupumu noema, sacmynumucs 3a Omasy,
61acHe, Ul He 3a HbO2O, 4 3a YLIICMb CB020 MOBAPUCTEA, 5IKe OCb MaK 6e321y300,

6€3npu'-luHHO po36aiioeanocs minoKu uepesz me, o 00UH 3 HUX panmom nepecmae
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pozymimu scapmu [596]; aurn. Controlling herself with an effort, she rose to her feet,
caught completely off guard at the way her pulse raced, totally illogically, at the mere
sight of him [613]; HiM. Das ganze Rudel witterte schon mit ungebrochenem Spiirsinn,
dass diesem Mann etwas anhafte, ein Abenteuer oder ein sonderbares Ungliick oder
ein Schicksal [605]. B ykpaiHCEKOMOBHOMY MIpHKJIaJi LLTICHOIO CYTHICTIO €
TOBApPHCTBO, 4YacTHHa sKOro (odun) B  IppallioHANIBHHNA  crmocid  movana
BiJIOKPEMITIOBATHCS (6€3271y300, 6e3nputuHio po36amosaiocs), TOI K B aHTIIHChKIN
MOBI IIJTICHY CHITy UTFOCTPYE JIFOJICBKE TiJIO, a YACTHHY — IIyJIBC, SIKHH 3 HE3PO3yMUINX
NPUYMH NPUIIBHANTY€EThCS (raced, totally illogically). Y HiMeIbKii MOBI SIK OfHE IIiie
npezacrabiena 3rpas (das ganze Rudel), sika iHTYyITUBHO (mit ungebrochenem Spiirsinn)
BiJJUyBa€ 1HIIY CBOIO 4acTUHY (diesem Mann).

3rizHo 3 06paz-cxemoro «IIKAJIA» («SCALE») meradopruna abo ¢isudyna
CUJIM BUSIBJISIFOTH ce0Oe y 30ibiieHoMy abo 3MeHIIeHOMY po3Mipi (Maciitabdi), mop.: 1
OuGHa piy, wo nubule Mu CHyCcKAaIUCh, Mo HeNnpUEMHe, MOCKHe Yymmsi 8 MeHi CImasaio
MmeHwe [596] abo Ane Xnonuux panmom npunadac 0o ii Konin i niave — i Oe3npuyUHHO,
puoae, axc saxauHaemvcsa cuizbmu [596] un Hacmpii 6e3snpuyunHo U0 y2opy,
yemiwka ne cxoouna [596]; aurn. The flood of gratitude she felt at Guy’s surprise
appearance was as illogically powerful as the tide of resentment she’d been
harbouring earlier [613] un In some inexplicable way, all the senses seemed to be
heightened [613]; Him. Nie hatte ich ein solch unerklirliches Gliicksgefiihl nur
dadurch empfunden, jemanden einfach zu sehen oder, noch erstaunlicher: nur
dadurch, an ihn zu denken [605] abo Das hat mich intuitiv ungemein fasziniert [605].
Hapeneni mpuxkiiaiu OEMOHCTPYIOTh, IO MeTadOpUYHI CHIM ippalioHaJbHOCTI Y
TPBOX MOBAaX (Henpuemue, MOCKHe uymms, Oe3NpUYUHHUL Naay, Oe3npudUHHUL
sucoxuti nacmpiti, the flood of gratitude, all the senses, unerkldrliches Gliicksgefiihl)
a00 3pOCTalTh y CBOIM IHTEHCHBHOCTI (pudae, asic 3aXAUHAEMbCA, UWO8 Y0Py,
illogically powerful;, seemed to be heightened, ungemein fasziniert), ab0 HaBNaKu
3MEHIIYIOThCS (CMasano mexuie).

TakuMm YMHOM, OOpa3-cXeMaTW4YHe MOJENIOBaHHs cemaHTuku LJI yBaxkaemo
e(eKTUBHUM 3aco00M TMpe3eHTalii SBUINA ippalioHAILHOCTI (a0CTpaKTHOrO Ta
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HeMaTepiabHOT0), MOCIYTOBYIOUHCH KOHKPETHIMH Ta PAIliOHANEHO OOTpYHTOBaHUMHI
cxeMamH (I1abI0HAMH JIFOJICHKOTO MHCIICHHS). BinnoBinHo 1o 3amydeHux obpas-cxem
IppaIlioHaBHICTD MTOTPAKTOBYEMO SIK SBHIIE I[UIKOM IUKIiYHE (BKIFOYAa€ TPH OCHOBHI
VKM BUHUKHEHHS IppaIlioHaIFHOTO MpOsBY, Horo mis abo BINIMB Ha cy0’ekTa
ipparioHaNBHOI CUTYyallii, 3SHUKHEHHS ippallioHAIFHOTO IPOSBY), HENiHIMHE BITHOCHO
IHmMX sBUIN (IPUYMHM Ta yMOBH HOTO BHHHMKHEHHS a00 3HHKHEHHS HEBiIOMI,
HMOBIpPHICTE HOTO TOSBH HETapaHTOBaHA, CXeMa HOro Aii YW BIUIMBY HEBITOMA),
JiHIIHE BITHOCHO BIACHOI CTPYKTYpH (BHOKPEMIIIOEMO YiTKy IOCITIJOBHICTH: ITOSIBa
IppallioHaIbHOTO BHSBY, WOTO Jisl YM BIUIMB Ha cy0’€KTa ippamioHabHOI CHTYyamil,
3HUKHEHHS 1ppamioHabHOTO TIPOsIBY) Ta IpafyalibHE (CTYNiHb Ta Mipa BHPaXCHHS
IppallioHaIBHOIO IPOSIBY YM HOro BIUIMBY Ha Cy0’ekTa ippallioHaJbHOI CHUTyauil

IIOCTYTOBO 200 PanTOBO 3POCTAE).

2.4. MopneJli ceMaHTHYHOI AepuBanii ippanioHaaIbHOI JTeKCUKH

3a TOyMauyHUM CIOBHHKOM YKpPAiHChKOI MOBH JICKCHYHA OJWHHI 1HTYIIlis
peani3ye 1Ba ippallioHaJbHUX 3HAYCHHS, MOp.. l. “3MaTHICTh JIOMAWHH B JCSKUX
BUMAIKaX HECBIOMO, YyTTSAM YJIOBJIIOBATH iCTHHY, MepeadadyaTd, BrajyBaTH IIO-
HeOy /b, CIUPAIOYUCh Ha MONEPEAHiN JOCBiM, 3HaHHS TOO”, op.: [loknadaiouuce Ha
CB0I0 CMAPUUHCHKY THmYyiyito, Xacybkuil wykas ceoix decw nisopyy; Yomycw 6in meri
nooobascs. I ve banakanu mu 3 HUM, [ 3yCmMpIiNaIucCy He maxk 4acmo, a om nooooascs.
Yomycw 3a601c0u meni 30asanocs: “‘Om noduna, 30amua 00 01a2opooHux yuunkis”. I
noxkasanocs, woinmyiyis e niogena, Inmyiyis i mouxuii ciyx donomaeanu Ilempuxosi
secmu menodir 3a ckpunaiem; 2. “besnocepenHe 30arHeHHs, OCSITHEHHS iICTUHHU 0e3
JOTIOMOTH JIOCBily ¥ JIOTIYHHUX YMOBHBOAIB”, TIOp.: AKOMOCb 3ANi3HOW0 IHMYIYic
002a0ascy i omAMUE MeHe, cmpumas, no cymi, neped camum nadinuam [600]. Ha
CEMaHTUYHOMY pIiBHI Mae Micle mepexill ‘3JaTHicTh’ — ‘30arHeHHs’ (OCATHEHH:),
peainizoBanuii Ha ocHoBi Moneni BJIACTUBICTb — CTAH.

B anrmilicekiii MOBiI ippalioHalbHI 3HAYEHHS JIGKCHUYHOI OJWHHII intuition
PO3BUBAIOTHCSI HA OCHOBI 3HAYCHD “‘pallioHAIbHUX ii (pamioHaILHOTO CIOTIISIaHHS)”
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3a momemwmo JIS1 — CTAH, mop.: 1. “The action of looking up on or into;
contemplation; inspection; a sight or view”, mop.: A Looking-glass becomes spotted
and stained from their only intuition; 2. “The action of mentally looking at;
contemplation, consideration; perception, recognition; mental view”, mop.: That the
Employment of Time to endless Ages will consist in an uninterrupted Intuition and
Contemplation [611]; 3. “The action of mentally looking to or regarding as a motive of
action; ulteri or view; regard, respect, reference”, mop.: I do it with Affectionate
intuitions of doing Honour toReligion [611]. Ilpu 1poMy BiJI3HA4aEMO CEMaHTHYHI
MEepexXoy y MeXax pamianbHOl TmojiceMii MO MeX CeMaHTHKH: ippallioHaIbHOTO-
nyxosHoro (mogens CTAH — JIVXOBHUI CTAH), mop.: 4. “The spiritual
perception or immediate knowledge, ascribed to angelic and spiritual beings, with
whom vision and knowledge are identical”, nop.: As if the Intuition of Spirits and
Spiritual Bodies, were not a more eminent discerning than our Eyesight [611],
ipparionansHoro-koruitueHoro (Moxens CTAH — KOTHITUBHUIM CTAH), nop.:
5. “The immediate apprehension of an object by the mind without the intervention of
any reasoning process”, iop.: What we feel, and what we do, we may be said to know
by intuition [611], ippanionansaoro-uyrresoro (momems CTAH — UYTTEBUI
CTAH), nop.: 6. «Immediate apprehension by sensew, nop.: A/l our intuition however
takes place by means of the senses only [611], ippauioHaJIbHOTO-TICUXOJIOTIYHOTO
(moxens CTAH — TICUXOJIOTTYHUI CTAH), nop.: 7. “In a more general sense:
director immediate insight”, nop.: That peculiar property of genius which, for want of
a better word, we call intuition [611].

Himenpkuii BiqnoBinHuk die [ntuition BUSBISE O3HAKW palialbHOTO THITY
noJtricemii ippallioHaJIbHUX 3HauYeHb, JI¢ NMepBUHHUM € 3HaveHHs 1. “Die Féhigkeit,
verwickelte Beziehungen mit einem Schlagerichtig zu erfassen”, nop.: Im Gang der
Jahrhunderte sonderte die neuzeitliche Wissenschaft alles aus sich aus, was sich mit
dem Apriori der objektivierenden Distanz und der geistigen Herrschaft iibers Objekt
nicht vertrug: die Intuition, die Einfiihlung, denesprit de finesse, die Asthetik, die
Erotik, Bim sKOro moxoAsTh BCl iHIINI, IO peai3yl0Th MOJENI PIi3HHX CTaHiB:
BJIACTUBICTb — CTAH, mnop.: 2. “GefiihlsmiBige Erkenntnis, hohere Sinnen-
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Auffassung Inspiration hoheres Geist-Ergreifen “hohe Intuition”, mop.: Ein
tiberirdisches Vergniigen! In Nacht und Thau auf den Gebirgen liegen, Und Erd’ und
Himmel wonniglich umfassen, Zu einer Gottheit sich aufschwellen lassen, Der Erde
Mark mit Ahnungsdrang durch wiihlen. Und dann die hohe Intuition; BJIACTUBICTbD
— IMOTEHLIMHUI CTAH, nop.: 3. “Un mittelbare Anschauung”, mop.: Studium der
Perspective wire noch zu wiinschen und einige theoretische Aufkldrung iiber
Beleuchtung und Schatten. Das ist’s! Aber kein Buch, und selbst keine Intuition der
Meisterwerke kann diesem Mangel abhelfen; BJIACTUBICTh — JYXOBHMUIA
(TPAHCLIEH/IEHTHHIT) CTAH:

4. “Ubersinnliches (kiinstlerische und philosophische Ideen, das Wesentliche
einer Sache) mit dem geistigen Auge unmittelbar zu erschauen”, mop.: Intuitives
Einleuchten z. B. galt einst als ein héchst wichtiger Hinweis auf die Wahrheit; es
verschwand aus der Methodologie genau in dem Augenblick, als die Intuition durch
die Erfahrung und durch formale Erwdgungen ersetzt wurde; BIIACTUBICTh —
TBOPUYMII CTAH: 5. “Eingebung, [plétzliches] ahnendes Erfassen”: die dich terische
Intuition; auf eine Intuition warten [604].

PanmianpHuii TN mosiceMii TakoXK BiA3HAYEHO B HOMIHAIll 1HCTMHKT, B SIKIH
pealli3oBaHO CceMaHTH4HI mnepexoan B Mexkax wmogened: BIIACTUBICTh —
HETHUITIOBA BJIACTUBICTD, nop.: 1. 6ion. “BpokeHa, THTIOBA il KOXKHOTO BHILY
TBapUH 3[aTHICTh 10 BUKOHAHHS TNEBHHUX JOUUIBHUX il y BiINOBiIbL HAa 3MiHU
BHYTPIIIHBOTO a00 30BHINIHBOTO CEPENOBHILA’: HuUMano 6UeHUX UCTIOBTIOBAN0 OYMKY,
Wo y neperimuux nmaxie iHCMUHKM 00 nepenvomis € cnaokosum; 2. “HecBimome i
HE3/I0JIaHHE MParHeHHs, MHOTAT 10 4oro-HeOyap”: B Tuxoguuesi npoxuHynucw,
Mabyms, 0UO6HUUI IHCMUHKMU (NOXIOHE 3HAYEHHS, HA Hauly OYMKY, XapaKTepU3ye
He30arHeHHE OCSATHEHHS $K BUSB BIACTUBOCTI B yMOBAax IEBHOI EKCTPEMAJIbHOI
cutyanii); BIACTUBICTh — IOTEHLIMHA BJIACTUBICTb, mnop.: 3. mepes.
“ITincBimome uyTTs”: Bin He cminbKu nobauus, CKinbKu iIHCMUHKMOM 8i04Y8 Heujacmns
[600].

B anrmiiicbkoMy BiINOBIIHUKY instinct CeMaHTHUYHI TMEPEXOIU BHSBISIOTH
O03HAKU PaiabHO-JIAHIFO)KKOBOT ~TONiceMii, pealli3oBaHOi B MeEXax MOJIEIICH:
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BJIACTUBICTb — JIS (ippamioHampHe — MOBEHiHKOBe), mop. 1. “Aninnate,
typically fixed pattern of behaviour in animals in response to certain stimuli’:
Biologists also are interested in the honey bee’s social instincts and behavioral traits;
2. “A natural or intuitive way of acting or thinking”: It was an intense time for both of
us — but all my instincts warned me away from him, BJIACTUBICTH —
HETHUIIOBA BJIACTHUBICTD, mop.: 3. “A natural propensity or skill of a specified
kind”: To sympathesize with the poor is a natural instinct for the people (moxigne
3HAYCHHS XapaKTepu3ye 3/MaTHICTh, IpHTaMaHHy muine moauHi), Ta HETUIIOBA
BJIACTUBICTb — XAPAKTEPUCTUKA BJIACTHUBOCTI, nop.: 4. “The fact or
quality of possessing innate behaviour patterns™: [ suppose it was instinct really that
made me hold on to my bag, stupid really, but I wasn’t going to let them have it [611].

VY HiMenpKkili MOBI Ma€ MICIIE JIAHIIIOXKKOBA IMOJiCeMisi, e MOpsa i3 MOJCIUTIO
BJIACTUBICTb — HETUIIOBA BJIACTUBICTH (muB. Bume), mop.: 1. “An
geborener (arterhaltender) Verhaltens trieb von Tieren”: Pferde, die, wenn sie
schrecklich erhitzt und auf gejagt sind, sich selbst aus Instinct; 2. “Unbewuf3t erinnerer
Antrieb, Drangbeim Menschen”: Der Instinct, der mich dazu [Gebirgsreise] trieb, war
sehr zusammen gesetzt und undeutlich, wmae wmicue wmozens HETHUIIOBA
BJIACTUBICTh — XAPAKTEPUCTUKA BIIACTUBOCTI (nHa BigmiHy Bif
aHTJIHChKOT MOBH XapaKTEPUCTHKA BIACTUBOCTI B HIMEIbKIH MOBI MEBHUM YHHOM
cnenudikoBaHa, yrouHena), mop.: 3. “Intuition, (sicheres) Gespiir, (selten: dunkles)
Gefiihl, Ahnungs vermogen eines Menschen (fiir etw)*: Jeder Mensch mufs nach
seiner Weise denken,nur darf er sich nicht gehen lassen; er muf3 sich controliren; der
blofse nackte Instinct geziemt nicht dem Menschen [605].

JlekcuHa OAMHUWIA iHcatim XapaKTepu3ye ippallioHAIbHY CHUTYyaIlilo sK
BHYTPIIIHIN CTaH JIOJUHU, Y IEPBUHHOMY HOMIHATUBHOMY 3HaYCHHI — CTaH BiAYyTTS,
nop.: 1.“TlependyTTst a00 iHTYiTUBHE BiIYyTTsI BHYTPIIIHBOT MPUPOIU YOTO-HEOYIb
Incatim — ocsisinns, aea-peakyis. CeMaHTHYHA CPHBAllis BUSABISE O3HAKU pajiaibHO-
JIAHITFO’KKOBOT TOJTiceMii, sika 3acBifuye pO3IIMPEHHs I10 JiHii crienudikalii craHiB Ta
ix xapakrepuctuk: CTAH BIJUYTTA — CTAH OCSAAHHS, nop.: 2. “Y Teopii
Mi3HAHHS — MOMEHT OCSSHHS, TPOHMKHEHHS B MPOOJEMHY CHTYyallilo, IO
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3aBEPIIYEThCS 3HAXOMKEHHAM pilleHHs mnpobmemu™ [oei, wo eunuxiu 6 cmai
incatimy, cmpumylomscs 306HiwHiMu o3nakamu peaarviocmi; CTAH BIAUVYTTA —
CTAH YCBIJIOMJIEHHS: 3. ncux. “bynas-sika camocBinoMicTs”: OCssIHHS, TBOpYa
IHTYILiA, 1HCAWT MOXJIMBI 3aBASKH TPOLECY CaMOBHOYIOBYBAaHHS, JOJaBaHHS THX
JIAHITFOXKKIB, €JIEMEHTIB, SIKi JOIOBHIOIOTH 1 CTBOPIOIOTH LUTICHUH 00pa3, “HaBeIeHHS
MOCTIB” Mi’K OKPEMHUMH MTOPYXaMH JyMKH, BIIIYTTSIMH Ta €MOLISMH, IO JO3BOJISIOTH
CTBOpIOBaTH “‘enHICTh y OaratomaniTHocTi” Tomo; CTAH YCBIAOMJIEHHA —
IJEHTUDIKALIA CTAHY: 4. “B mncuxorepamii — BHCBITICHHS a00 pO3yMiHHS
NCHXIYHOTO CTaHy KOro- HeOynb, SKWi paHille He MiJTaBaBCsS YCBIJOMIICHHIO
HcHosudinns, abo npsame 3HAHHA, [Hcaum — ye NCUXIYHA 30IOHICMb  THOOUHU
ompumyeamu inopmayiro npo nooii uu peui, AKi CbO2OOHI wje HIKOMY He 8i00Mi, d
6i00yoymocs  3aempa-nozasmpa 4u U Hauoauxcuum uyacom; IJEHTUOIKALIA
CTAHY— OIIHKA CTAHY: 5. ncux. “HoBe, HaB’s3j7HMBE YCBiJOMJICHHS
MPaBWJIBHOCTI  4OTO-HEOYAb:  bpakysano tiomy iHcaumy, moi eneranmuoi
Hecnodisanku acoyiayitl, npu saxiti ppaz! [600].

AHTIIIACHKUN  BIMOBIMHUK insight y TEpPBUHHOMY 3HA4YC€HHI XapaKTepHU3ye
ippallioHalbHy CHTYAIil0 SK 3JaTHICTb IO ifeHTH(IKalii Ta OIHKK IEBHOTO CTaHYy
cnpas, nop.: 1. “The capacity to gain an accurate and deep understanding of someone
or something”: Words leave the page and become real, and you gain rare insight into
the authors, their books, and their passions. CeMaHTHYHHI pPO3BUTOK 3acCBiuy€e
pO3LIMpPEHHs cuTyalii y Oik ineHTudikanii Ta OLIHKKM caMOro CTaHy cHpaB (MOAENIb
BJIACTUBICTb — IJEHTU®IKALIA / OLIHKA CTAHY), nop.: 2. “An accurate
and deep understanding”: FEinstein had deep insights into how to incorporate
gravitation into relativity theory. JlaHIFO)KKOBa TOJIiCEMisi BUBEPILYE CHUTYaLIIO 5K
CTaH  YCBiOMJICHHA  (OCsraHHS) CBOrO  BHYTPIIIHBOIO  CBITY  (MOJeNb
IJEHTU®IKALIIS / OLIHKA CTAHY — CTAH YCBIOAOMIJIEHHS), nop.: 3.
“Awareness by a mentally ill person that their mental experiences are not based in
external reality”: These results suggest that preserved insight may be a protective

factor that buffers mentally ill mothers [611].
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Himeupkuii  BiamoBiguuk die Einsicht Mopmenroe cUTyamitoo, B  sIKid
ippamioHansHAIl cTaH a00 BIACTUBICTE OCMHCIIOIOTBCS B acCHeKTi CHTyamiit
pamioHaTbHUX (CIOYaTKy ITOBEAIHKOBHX, a MOTIM IHTENICKTyalbHHUX) Hiff (JUB. BHIIE
aHrmiiceke intuition), mop.: 1. “Blick in etwas, Anblick von etwas™: Einsicht in den
Garten Colonna aus einem der engen Géfichen heraus; 2. “Priifende Durchsicht,
Kenntnisnahme, Anschauen (zur geistigen Erfassung)”: Mein Sohn... sucht sich meine
diesem Fach [Mineralogie] gewidmete Sammlungen durch genaue Einsicht
anzueignen, in dem er als Custode dieselben gut in Ordnunghdlt; 2.1. “Aufsicht”:
Bedingt sich Commissio eine Einsicht in die Behandlung, Ordnung... sowie in den
allenfalls zu gestatten den Gebrauch der Gegenstinde. 3.“Intellektuelle (Einzel-)
Erkenntnis, geistiger Uberblick”: So kann und muf... der Gelehrte seine Vorginger
benutzen... es mag nun sein daf3 er ihnen Ansicht iiber das Ganze, oder Einsicht ein’s
Einzelne verdankt. Po3mupeHHs y HampsiMi BHYTPIIIHBOIO OCMHUCICHHS CUTYyawii
crioHykae rmepexin y cdepy ippamionamsroro (mozens IHTEJIEKTYAJIBHA
BJIACTUBICTb — IPPALIOHAJIbBHA BJIACTUBICTbD), nop.: 3.1. “Intuition
beruhende Kenntnis, Erkenntnis, Ansicht”: Die Natur gab ihr klare Einsicht in die
Personlichkeiten und sonstige Verhdltnisse der weltlichen Dinge [604] (neranpHiie y
[186], [187]).

Bigrak, ceMaHTHYHA JepHUBallisi € MPONYKTUBHHM 3acoO0OM 30aradeHHs
CJIIOBHMKOBOTO CKJIaJy 3iCTaBIIOBAHUX MOB HOBHMH 3HAUCHHSAMH THX JIEKCHYHHX
OJIMHHIIb, SIKI BXKE ICHYIOTh Y CIIOBHHKOBOMY CKJIaJi MOBH, 30KpeMa Ha IMO3HAYCHHS

konuenty IPPALIIOHAJIBHICTD.

BuchoBku 10 po3ainy 2

Y nmocnikeHHI KOTHITHBHE MOJICJIFOBAHHS CEMAHTHUKH SIBHIIA ppallioHATbHOCTI
JEMOHCTPY€ 3HAUYHHUI MOTEHIlIAJ Mi{X0/1iB KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH Y pO3’SICHEHHI Ta
XapaKTEPUCTHII MOBHHMX SBHUII Kpi3b MPHU3MY Ii3HABAIBHOI [iSUIBHOCTI JIFOJWHHU.
Ipencrasneno konuent [PPAIIIOHAJIBHICTD, kouuenrtyansHi MmeTtadopu, oOpas-
cxematuuHi mogeni 1JI ta mMozeni ceMaHTHYHOI epuBallii ippalioHAIbHOT JIEKCHKH.
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Konnent IPPAIIIOHAJIBHICTD chopmoBaHmii BiAMOBIAHO 10 SAEPHOI CTPYKTYpH
(ampo, OmmkHS (BHYTpINIHA Ta 3OBHIIIHS), NalbHA Ta KpaWHS mnepudepii) i3
XapaKTepUCTUKOI0 HOro mepunenTHBHOro o0pasy, iHdopMamiiiHoro 3micty Ta
iHTepnperaniiinoro  momsi.  HomiHatmBHe — moile  Ta AP0  KOHIENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD  nmocmijkeHo Ha mpeaMeT BHOKpeMieHHs Bimmosimaux JICT
1t koxkHOI 3 wactuH MoBH (iMeHHHKH (JICT «IppamionansHnmit ctaH cy0’ekTa» Ta
«IppamionanbHM  aOCTpakTHHH 00’€KT»), NPHUKMETHHKH («O3Haka 3a IIEBHEM
JDKEpeJIoM  ippamioHanpHOCT» Ta  «O3Haka 33  HEBIOMHM  JDKEpPEIoM
ippalioHaIbHOCTI»),  miecnoBa  («[lis, ska  BigOymeTbcs  MWiA  BILUIMBOM
ippamioHansHOCTI», «/list, 0 BigOymacs sk pe3ysbTaT BIUIMBY ippamioHaJBHOCTI») Ta
npuciiBHUKH («Croci0 aii 3a BiZOMHUM JpKepesioM ippariioHanbHoCTi» Ta «Crocid mii
3a HEBIIOMUM JDKEPEJIOM ippallioHabHOCTI»)), BUBYEHHS CHOCO0IB cioBoTBOpy LJI
JUId AepMBalliifHOro monsd KOHLeNTy (mpocTid, adixcanbHuil (npedikcanbHuil,
cydikcanpHui, mpedikcanbHO-CyhiKcaabHUN), OCHOBOCKJIAIAHHS) i3 TPaKTyBaHHIM
CEeMaHTHKH BHSBIEHUX adikciB, BCTAHOBIEHHAM OCOOIMBOCTEH TIilO-TilEPOHIMIUHUX
(OCHOBHI TiNepoOHIMH, TINOHIMH Ta CIHIBTIIIOHIMU) Ta CHHOHIMIYHUX (CHHOHIMIYHI
PSIH JUTS KOJKHOT 3 YaCTHH MOB) BiJJHOLICHb Y HOMIHATHBHOMY HOJIi JJOCIIJDKYBaHOTO
KOHLIENTY IJISl BCIX TPHOX MOB.

Konnenryansni meragopu DJI  HamiuyroTh mATHanusATh MiABHIIB, SKi
pO3MOiNieH 3a CTPYKTYpHHM, OHTOJIOTIYHMM ¥ OpIEHTAlliiHUM THUIIAMH, Ta
MIPE3CHTYIOTh SBUILE ipPAlliOHANBHOCTI BiAMOBIHO /10 Pi3HUX aCOLiaTHBHUX 3B’ S3KiBi
MOPIBHSHB Y CB1JIOMOCTI JIFOJIMHHU.

O6pa3-cxemu ceMaHTHKU 1JI OXOIUTIOIOTH 1B’ ATHAISITh KOTHITUBHUX MOAENEH
(«BMICTHUILE» («CONTAINERY), «TPUMYC» («COMPULSIONY),
«YCYHEHHSA IEPEIIKOAN» («<REMOVALOFRESTRAINTY), « BIIXWJIEHH»
(«DIVERSION»), «CIIPUSAHHSA» («<ENABLEMENTY), «YTPUMYBAHHS»
(«CONTAINMENTY»), «IIPUTATYBAHHSA» («<ATTRACTIONy»),  «IIJISAX»
(«PATH»), «CUJIA» («FORCE»), «bJIOKYBAHHS» («BLOCKAGE»), «CHUJIA
IMPOTUI»  («COUNTERFORCE»), «3B’SI30K»  («LINK»), «IIEHTP-
MNEPUDEPIA» («CENTER-PERIPHERYY), «UKJI» («CYCLE»), «HACTHUHA-
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HOUIE» («PART- WHOLE»),«IIIKAJIA» («SCALE») Ta iH.) y TphOX MOBax Ta
3aCBIUYIOTh  MOXJHMBICT  TIPEACTAaBIEHHA aOcTpakTHOro  (ipparioHambHOTO)
BIATIOBITHO 10 CTAaHAAPTHOTO CXEMaTHYHOTO MHCIICHHS JIFOJHHIL.

B acmekTi KOTHITHBHOTO MOJENIOBAHHS BHOKPEMJIEHO TaKOX MOJENi
cemantnunoi nepuBanii LJI: BIACTUBICTh — CTAH, CTAH — JIVXOBHUI
CTAH, CTAH — KOTHITUBHUI CTAH, CTAH — UYTTEBUI CTAH, CTAH —
[ICUXOJIOITYHUI1 CTAH, BJIACTUBICTb — IIOTEHLIMHUI CTAH,
BJIACTUBICTb — JIYXOBHUI (TPAHCLIEHEHTHUIT) CTAH, BJIACTUBICTh
— TBOPUYMIA CTAH, BJIACTUBICTh — HETHUIIOBA BJIACTHUBICTD,
BJIACTUBICTb — ITOTEHLIIMHA BJIACTUBICTh, HETUIIOBA BJIACTUBICTh
—  XAPAKTEPUCTUKA BJIACTUBOCTI, CTAH BIAYYTTA — CTAH
OCAAHHA, CTAH BIJUYTTAd — CTAH VYCBIJAOMIJIEHHS, CTAH
YCBIZIOMJIEHHS— IJJEHTU®IKALISA CTAHY, [IEHTU®IKALIA CTAHY —
OLIHKA CTAHY, BJIACTUBICTb — IAEHTU®IKALA / OLIHKA CTAHY,
IJEHTUDIKALIA / OLIIHKA CTAHY — CTAH VYCBIIOMJIEHHS,
IHTEJIEKTYAJIBHA BJIACTUBICTb — IPPALIIOHAJIBHA BJIACTUBICTD.
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PO3A1I I CEMAHTHKA IPPAIIIOHAJIBHOCTI Yy
3ICTABJIIOBAHUX MOBAX: ®YHKIIMHAN ACIEKT

3.1. TemaTnuHmii KJac MNpeAUKATIB HAa MNO3HAYEHHS Ha0yTTH

ippauioHa/JLHOTO cCTaHYy B aHIUIiiCbKil, HiMelbKiii Ta yKkpaiHChKili MOBax

B aHrmiliceKiii MOBI TeMAaTHYHHMH KJac MPEIUKaTiB HaOYTTs ippalioHaIbHOTO
CTaHy TpEJACTAaBICHUN JiecioBaMu feel, intuit, predict, anticipate, presage, sense,
foreshadow, prognosticate, prophesy (Jlonatok €2).

VYV HiMenpkiff MOBI mNpeaMKaTaMH ippallioHaNEHOrO HAOyTTA iHpOpMaIil
noctatoth Taki JIO, sk-oT: HiIM. orakeln, prognostizieren, spiiren, verspiiren,
voraussehen, vorhersehen weissagen, wittern ta iH. (JJonatok €2).

B ykpaiHCBKili MOBI JI0 MPEAMKATIB I[LOI'O0 TEMATHYHOTO KJIACy BiAHOCHMO TakKi
OJIMHUIL, SK-OT: 3002a0y8amucs, nepeouyeamu, nepeouyeamucs, npedysami,
npoyyeamu, npouysamucs, yeaoyeamu (Homarox €2), ceMaHTHKa SKHX I103HAYaE
Ipoliec IOCTYNOBOTO HaOyBaHH: («BIAUyBaHHS») iH(OpMALii PO IeBHI MO/IT, SBUIIA,
BUMHKH: HaIepe/l, 3a34aJierib BiiuyBaTu Te, o BigOyaeThcs, HacTane [369], ane npu
BOMY y CEMaHTHIlI TaKMX TNPEIUKATIB BIJCYTHS XapaKTePHCTHKA PaNTOBOCTI Y
PO3yMiHHI YOrOCh, a HAaBIAKH OKpPECJEHA BIACTUBICTh TPHUBAJIOCTI TAKOTO MPOIECY
(nepeduysamu:  Hamepen, 3a3jajeriip  Bim4yBaTH Te, 10  BiaAOyIeThCs);
3002a0y8amucs: NTOXOOUTU 10 MPABUIBHOI TyMKH, BUCHOBKY IIPO KOTO-, I10-HEOY/Ib;
yeadysamu: JOXOAWUTH IO TEBHOI OYMKH Ha TiJACTaBi CyO €KTUBHHX IOYYTTIB,
iHTYiTUBHO (OyTH y IIpOIIeCi OCATHEHHS YOTOCh, & HE OCATHYTH PalTOBO)).

XapakTepu3yeMo KOXKHY 13 CEMaHTHYHUX pOJIeHi Ta eNeMEeHTIB CHUTYyallii,
MTOCIYTOBYIOYHCH BiJMIOBITHUMY TIPUKJIIaIaMH.

B anrmilicekii MOBI y cuTyalii «mpouec HaOyTTs ippalliOHAIBHOTO CTaHy»
Excnepiennep 3aiimae nosuiito miamera: aHrii. You're one lousy prophet, too. You
couldn't even prophesy your own death, when it was standing right in front of you
[613]; Only Mr Hattersley could prophesy about the past and still get it wrong [613].
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CHHTaKCUYHO TaKWi YYaCHUK CHTYyalil MOXe OyTH BHPaXCHUI: IMEHHUKOM: aHIJL.
Does Mr Bush foresee some sort of crisis during which his image will suffer unless
boosted?[613]; Dreams can foretell the future [613] abo 3alfiMEHHUKOM: aHIJ.
Although these activities only relate to a fraction of the total number of UK library
authorities, it may be hoped that they foreshadow a revival of interest... [613]; She
guessed the answer straight away [613]; This was not entirely a semantic shifi, and
was to foreshadow a much wider change... [613]; Nobody felt the board members
needed to know about the problem [681].

3a KOMyHIKaTHBHUM PaHTOM B aHTJIHCHKiA MOBiI EkcriepieHnep HanexuTh 10
Llentpy. ExcrepieHnepa miel rpynu NIpeaukariB B aHIICEKIN MOBI BiTHOCHMO 10
Takux TakcoHoMmiuHux KiaciB: JIOAUHA: aurn. You can usually foresee what is
going to happen, so please let us know in advance [613]; BIIUYTTS: aurn. Intuition
seems like a mysterious, magical thing and it may feel like it's not possible to measure
or recognize as it arises [613]; [IPUPOAHA CWJIA: aurn. Nature seems to portend
no danger [613]; OBPA3: aurn. Dreams can foretell the future [613]; With me that
rings a warning bell, since it's one of those suspicious New Age buzzwords that
always portend a scam or screwball notion such as crystal therapy or out-of- body
travel [613].

VY HiMenbkif MOBI y cuTyamii «mporec HaOyTTd ippalliOHAIBHOTO CTaHy»
ExcnepieHuep, sk i B aHITIHCBKINA MOBI, 3aliMae mo3uuito miaMera: HiMm. Eigenartige
Verdnderungen seines Vatersspiire er, sagte Hawa, das sei doch nicht seine Art,
formlich rachsiichtig benehme er sich [605]. Takuii y4yacHUK cuTyauii Moxe OyTH
BUPAXEHUH Takox iMEHHUKOM: HiM. Der Melancholiker sieht die Welt durch eine
schwarze Brille, wittert iiberall Unheil, fiihlt sich stets vom Schicksal
benachteiligt...[605]; Hier witterten die Aufklirer verstindlicherweise hochste Gefahr
[605] un 3aiimennukom: HiMm. Ich spiire, wie ihn meine Gegenwart stort [605]; Wie
konnen wir die Gefiihle, die wir spiiren, verstehen?[652]; Niemand kann vorhersagen,
was die Zukunft wirklich bringt [605].

BinnoBinHo 10 KOMyHIKaTHBHOTO paHry EkcnepieHuep Hanexutb a0 LleHTpy
yBaru. TaKCOHOMIYHHUX KJIAacCiB Y HiMEIbKii MOBI HATOMICTh BUOKPEMIIFOEMO 3HAYHO
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MeHIe, anix B aHriceKiit — JIIOAWUHA: Him. Plétzlich steht irgendwo ein Mann auf,
nicht selten auch eine Frau, hat Gesichte und Gotteserscheinungen, wahrsagt, tut
Wunder, heilt Kranke, tut Gegner in den Bann und iibt eine erstaunliche Wirkung auf
die Massen aus [605]; HUACTUHA TUIA: uim. Die Seele fiihlt von Anfangan: Wie
prdnatale Erfahrungen unsere Beziehungs fahigkeit prigen [686].

B ykpaiHCBKill MOBI y cuTyamii «mpomec HaOyTTs ippamioOHAIBHOTO CTaHY»
ExcriepieHuep, Sk 1 B aHIVIICHKIN Ta HIMENBKIH, 3aiiMae mo3utiro ningmera: ykp. [loem
bauus 3aempawiHill OeHb 6e3 KpinauduuHu, nepeouyeas «cim''o 6o0NbHY, HOBYY, 0)6
ACHOBUOYeM  BIOpOOMNCEeHHsA, Npeomeyero 2padywoi  pesonoyitinoi  6ypi  [369].
CHHTaKCHUYHO TaKWil aKTaHT MOXXe OyTH BHPaKCHUN HE JIMIIE IMEHHUKOM: YKP.
AHnzenina HiOu nepeduysana: miibKu-HO 0HA 0Aid 1A0 CE0Ill CKYU08OICe Il 3auicyi,
AK po3yunuauca osepi i Ha noposi cmas Ilnamon [596]; Cyciou dasHo nepeduysanu
Hedobpe [596], a it 3aliMeHHUKOM. yKp. bunu konumamu i wapnanucs, npsaiu 8yxamu,
YYIOUU MUMU 8YXamu pes Jimakie i He dydce-mo Oaneki eubyxu 60mo6, Hepaysanucs, a
Oesiki Oe3 npuuuM HCaniOHO Ipoicanu, NO3UPANYU HABKONO, - GOHU 03 CYMHIGY
yeaoysanu c8oim IHCcmuHkmom 6nuzeky cmepmo [596]; Tenep yowe 6ci, He minvku
Mmonooa, npouyeanu auxo [596]; Toco panky Hixmo He nepeduysas 6iou [634], ane i
0co00BOIO (OPMOIO [iECTIOBA Yy HEMOBHUX peueHHsX: ykp. [locunaro Bam ceoe
OCMAaHHE ONOGIOaHHs | nepeduysaro, wjo Oydeme Ndasmu MeHe 3a Hb0o2o, 00 5 U cam
cebe naro [596]; He 3a30pio mobi, 60 nepeduysaro: He miivKu 1aspu sHcoyms 00panyie
doni [596].

3a KOMyHIKaTUBHUM paHroMm ExcnepieHuep BkiroueHuit 1o LleHTpy 30HH yBaru.
TakCOHOMIYHHUX KIIACiB B YKPAiHCHKIH TAaKOX BHOKPEMIJIFOEMO 3HAYHO Oijbllle, HIK B
Himenpkiii MoBi (TBAPUHA: ykp. Hozo nabnusicenns nepeduyeanu 36ipi i nmaxu
[596]; Aooice nepeduysaroms 3emnempyc awgipku ma deaki puou? [591] abo Te, wo
NOBUHHO Mpanumucs wocs Hezsuuaiine, bpoeko nepeduysas ycim ceoim cobauum
cepyem [596]; JIIOAUHA: yxp. Bapbapoe incmunkmom yeadyeas wjocs neoobpe il
moMy 8ecb uac 006ugascs, wob 1o2o nepesenu Kyou inoe, CKANCIMO, 8 OOUHOUKY
[596]; Crinuii 0io skumocey ousom yeadye ii 30usysanus i nocmiuky [596]; OPT'AH:
yKp. A nobic dooomy, cepue nepeouysano newacms [596]; Hibu oywa nepeouysana,
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wo Ha myky cepoeuny ioe [596]; ITPODECIS: ykp. I gce s XPOOHCHUK sKUMCb
SHYMPIWHIM, AKUMCb «UWOCIMUM» NOYYMMAM 82a0Y€, WO Yi KApMUHU iti N000barmvcs
menwe [600]).

B anrmidicekif MOBI y cHTyamii «mpomec HaOyTTs ippalioOHAJBHOTO CTaHY»
npeacTaBisieMo akTaHT CTUMYII, SIKHIA 3aliMae TO3HWIII0 MPSIMOTO NoJaTKa: aHrl. Do
they augur victory or defeat for the Israelites? [613]; I no longer thought the fortune-
teller would foretell only good things, for the girl had a cruel face [613].
CHHTaKCUYHO TAKWH YYaCHUK TaKOK MOXKe OyTH BUPaKCHHH iMEHHUKOM: aHTI. They
foretell events, providing a sort of rationale for the extraordinary exploits [613]; Her
appearance here would presage a shipwreck, the candle lighting the way for pall
bearers who would follow [613] uu 3aliMeHHUKOM: aHTI. [n the event, Wilson opted for
the cosmetic exercise, but noone could foretell this in February 1974 [613]; One
keyfeature of her method was to differentiate between (1) what we know; (2) what we
can guess or infer; (3) what we do not know, (4) what we would like to know in order
to carry the enquiry further [613].

3a KOMYHIKaTHBHUM paHTOM IIefi yYacHUK CHUTyalii Hanexuth 10 LleHTpy
yBark. AkraHta CTUMyJNT TaKOX XapaKTepPU3YEMO, MOCIYTOBYIOUHCh TaKHUMHU
takcoHoMiuHUMU Kiacamu: OBPA3: aurin. The chief stylist at General Motors, Harvey
Earl, paid a visit to an airforce base where, seeing the new twin-tailed fighters, he was
inspired to' intuit' the automobile shape of the future — twin tail fins [613];
JIMOAWHA: aurn. Two incidents from William Joyce's time at the College of St
Ignatius Loyol awere to foreshadow his public personality in adult life [613]; TIOLS:
anri. You're one lousy prophet, too. You couldn't even prophesy your own death,
when it was standing right in front of you [613]; Nature seems to portend no danger
[613]; Had he come to prophesy rivers of blood? Morris could never make up his mind
about Enoch [613].

Y HiMenpkii MOBi y cuTyamii «mnpouec HaOyTTS ippalliOHaTBHOTO CTaHY»
yuyacHUK CTHMyJN 3aiiMae TakOX IO3UIII0 MPSAMOro JoJaTka: HiMm. Sie spiirte in
leichtes, nicht unangenehmes Fristeln an ihrem Kérper [605]. CuHTakcuuHe
BHpPaXCHHS y4YaCHHMKAa CHTyallii y HIMElbKid 30ira€rbcs i3 HOro CHHTAKCHYHUM
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BHUpaXEHHSM B aHIIHCHKIH (iMeHHUK: HIM. Wir reden, als liefle sich ein Schicksal
vorausbestimmen und mit gutem Verstindnis zusammen bauen [605] Ta 3aiiMeHHUK:
HiM. “Spiirst du das?”, fragt Hans plotzlich, “da ist Elektrizitdt in der Luft! Lass uns
lieber umkehren” [605]; Es wird noch einmal schneien, in diesem Mdrz, er kann es in
den Knochen spiiren, ein frostiges, unangenehmes Prickeln [605]).

3a KOMYHIKaTHBHUM paHroM akTaHT Ctumyn nepeOyBae y Llentpi yBaru. Y
HIMeIbKif MOBi Juisi akTtaHta CTHMYJ BHOKDEMIIOEMO TaKi TaKCOHOMIYHI KJIacw:
BIJUYTTA: uim. Sie spiirt ein leichtes, nicht unangenehmes Fristeln an ihrem
Korper [605]; Du wirst es sich er gespiirt haben, es ist ein ausgesprochen
unangenehmes Gefiihl [605]; [IPUPOIHA CUJIA: Es wird noch einmal schneien,
in diesem Mdrz, er kann es in den Knochen spiiren, ein frostiges, unangenehmes
Prickeln [600]; Ich kann (Dir) voraussagen, dafy der Urlaub verregnen wird [605];
Wie lange diese Erschiitterungen auftreten werden, kann niemand vorhersagen
[605]; TIOAIA: nim. Eigenartige Verinderungen seines Vaters spiire er, sagte Hawa,
das sei doch nicht seine Art, formlich rachsiichtig benehme er sich [605]; MEXA: Him.
Diese rote Linie muf3 man erraten und darf sie niemals iibertreten [605]; IIES: Him.
Als hdtte er ihre Gedanken erraten [605].

V¥ curyanii «npouec HaOyTTs ippallioHaJbHOTO CTaHy» B YKpaiHCBbKi MOBI
yuacHUK CTHMyJ 3aiiMae MO3HUIII0 MPSAMOTO J0AaTKa: YKp. Bienveopcvkuil yeadyseas
OyMKU cX6unvosanozo asmopa [5961; In na mupniii 3emni mesic 6yno 6anicko, cepye
3a62cOU Nepedyy8ano MpPUEoOZy i KodcHa XeuiuHa soasanacs poxom [628); HAxi mam
we € Ha csimi aouU, Wo MOACYMb nepedyysamu Mow nosagy mam uu mam? [596].
CHHTaKCMYHO BiH MOXE OYTH BHpaXEHHH HE TiIbKM iMeHHHKOM: YKp. Cepye
nepeouyeano newyacmsa [596]; A ezadyeas oOymku, nooii, ¢pasu [aBT.], a i
CyOCTaHTUBOBAaHUM IPUKMETHHKOM: YKp. A nepeduysas Hedoope [aBT.].

3a KOMyHIKaTUBHUM paHTroM akTaHT CTUMYJ HallexuTh 10 LIeHTpy yBaru: ykp.
Aooice nepeduysaromo 3emaempyc swyipku ma Oesxi pubu? [596); Llei cexmanm
yeaoye iozo Oymku [596]. PazoM 3 THM, ICMOHCTPYEMO TPHUKIAIH, 32 SKUMH
BiJIOYBA€ThCS 3MiHA KOMYHIKATHBHOTO paHry: 4 nepeduysas Hedoope [aBt.] 1 Hedoope
nepeouyeanocs [aBt.]. Y nepuioMy peueHHi Hedobpe tipenctapieHe sk O0’€KT pazom
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i3 Cy0’extom A, saxi BimHocuMmo 1o lleHTpy yBarm, Toai SIK y APYroMy pedeHHI
Y4YacHHK Hedo6pe BIATIOBITHO O «IaTEeTHYHOTO 3CYBY» IepeMimryeTbes i3 O0’exTa Ha
Cy0’ext curyamii. Jlng aktanta CTHMyn B yKpaiHCBKiff MOBi, Ha BiIMIiHy BiX
aHIITIACHKOI Ta HIMEUBKOi, BUOKPEMIIIOEMO 3HAYHO MEHIIIE TaKCOHOMIYHHX KJIAciB:
MOAIA: yxp. V mi poxu yei gpinom 6y8 3nameHHsIM enoxu — 2asi0ay emie oymamu i
nepeouyeamu 3MiHU, Gipumu 6 3MiHU | O6auumu 6 IHmeieKmyaniax ma OUCUOEeHMAX
npogicuukie 3min [596]; Pioko xmo 6auug iioco auye,... 60 Hagimvb cmapi 100U
nam'smanu Bapgonomis makum, AK oye 3apasz, — OE3NPUMYIbHUM HOPOOUBUM
onykanvyem, siugyHom, uwjo Hanepeo yeaoysas auxo [596]; JITOANHA: V maxiii epi na
BUNEPEOIICEHHS HEMAE HIN020 HA036uualino2o - Anmonuua y Jlveosi nepeduysanu,
Micmosi Ha MOl Yac Hecamosumo 6paxysano cxoxcoi nocmami [596].

B anrmidicekii MOBI y cuTyamii «mpomec HaOyTTs ippamioHaJbHOIO CTaHY»
TaKO)X BHOKPEMIIIOEMO y4yacHHMKa 3MICT, SKHMH 3aifiMae MO3MIII0 MPAMOro JOAATKA:
aurn. Can you guess what this dataset is? [719]. CUHTaKCUYHO aKTaHT 3MICT MOXe
OyTH BUpaXXEHUIl: MiAPSAHUM 3’ICyBaJbHUM pEUeHHAM: aHI. Perhaps the Germans
might have guessed that Normandy was the real invasion site [719]; nigpsagHum
oOctaBUHHUM Micus: aHri. And so dispersed, I can’t make a guess where he lives
[719]; nippspaum obctaBMHHUM npuuuHU: aHra. Of course, it is not difficult to guess
why Putin preferred Trump to his opponent, former Secretary of State Hillary
Clinton [719].

3a KOMYHIKaTUBHUM PAaHTOM akTaHT 3MicT mpencraBieHuil sik O6’exrt. Ilporo
yYaCHUKa CHUTyallii XapakTepu3yeMo 3a OJHMM TaKCOHOMIYHHUM  KJIacOM:
IHOOPMAUIA: aurn. And so dispersed, I can’t make a guess where he lives [719];
Anybody want to guess how he snuck the loot off the island? [719].

Y HiMeupKiii MOBI TakoX MPE3CHTYEMO aKTaHT 3MicT: HiM. Mdchte jemand
raten, welche das ist? [719]; Haben Sie schon erraten, woraif ich hinaus will? [719].
CHHTaKCU4Ha pOJIb aKTaHTa IpEJCTaBlieHa NPSAMUM AoAaTkoM. CHHTaKCHYHO BiH
MOKe OyTH BUPa)XCHUH HE JIUIIE MIAPAIHUMHU YacTuHaMmu: HiM. Und raten Sie was wir
in dem Angriffscode gefunden haben? [719], a it imeHHUKOM: HIM. Frankreich werde
tiberdies je ein Dutzend Seeoffiziere und Piloten aus Nicaragua ausbilden; der Rest
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lasse sich erraten [605]; Und genau das ist der springende Punkt. Wiinsche von den
Lippen lesen = Wiinsche erraten [649].

3a KOMYHIKaTHBHHM pAaHIOM Yy4YacHHK 3MicT mpencraBieHHH sk OO ekT.
AxTaHTa 3MICT XapaKTepU3yeMO 3a A0 OLIBIIOI0 KiTBbKICTIO TAKCOHOMIYHHX KIACIB,
anix B anrmiiicekiil MoBi (IHOOPMALIS: Him. Mdchte jemand raten, welche das ist?
[719]; MEXA: nim. Diese rote Linie muf3 man erraten und darf sie niemals iibertreten
[605]; IAES: nim. Als hdtte er ihre Gedanken erraten [605]).

B yxpafHCBKiIH MOBI y cHTyarii «mpomec HaOyTTs ippamiOHaJbHOI CHTYyaIlii»
TaK0X BHOKPEMIIFOEMO YYacHUKA 3MICT, SIKHMH 3aliMae IO3MIIF0 HENPSIMOro JOAaTKa:
YKp. Mabyms, nioceioomo 3002adylouuce RpO MOI ROYYMMA, MOGUKU Kypumo i
binvwe ne dicmae po3moeoio [596]. CHHTAKCUYHO TaKUil y4acHMK CHUTYyallii Moxe
OyTH BHpaXeHUH 3aifiMeHHHKOM: YKp. Koowen 3 Hac 3'aenacmecia na yeil ceim
npekpacHum nebedem, ane He KoxceH 3002adyemvces npo ye [406] uum migpsaHUM
3’ACyBILHUM pEUeHHAM: YKp. [1ioceidomo 3002adyiocs, wio ue cmpaxcoac 8 meHi
HCNOOCLKULL KOMNJIEKC 6/IACHUKA, AKUL NPUMAaMAHHULl Maidce 6cim yonogikam [596];
ITiocsioomo 51 3002a0y6aecsi, w0 ye NOOAYEeHHA 3amiaHo, adu eusecmu MeHe 3
pisnosazu [600].

3a KOMYHIKaTMBHUM DPAaHIOM TakMi y4acHUK IpexacTaBiieHuil sk OO0’exrt. s
aktaHta 3MicT Bu3HayaeMo Taki TakcoHomiuHi kinacu: CTAH CIIPAB (ykp. Hibu u
cam nioceioomo 3002a0y8ascs Npo PeanbHull Can CRPaeé 6 Hepyxomocmi il fankax
[664]; Ilioceéioomo 3002adysanace, akum Oyoe Koaip Kopycie, anre Oyiu 2omosi 00
6cboeo [aBT]; A He 6i0uysas midc HUMU PI3HUYI, UL NIOC8IOOMO 3002a0V8A6CS, WO
6ech ueil Hebauenuii npozpec maie y codi wocy ryncaxnuee [629]); OBPA3: ykp. Bin
e He 3HAB, WO ye i € a10608, AKA NOGIILHO PO320PANAC Y 1020 cepyi, ma edce
niOC8IO0OMO 3002a0Y8ABCS, WO UA NEKYUA HINCHICMb HAOIl ma myza 3a 00OMIieKoI0, 3a
cnintbhicmio 3i c60im Hapooom i padicmio 6i0 3ycmpiyi 3 HUM CIMAIOMb 11020 ECHIBOM
[617].

VY curyanii «mporiec HaOyTTS ippalliOHaIBHOT CUTYyalliD» BUAUISEMO HE TIJIbKU

aKTaHTH, alie i cnenudikaropu.
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B amrmificekiit MoBi crermgikarop Micne mpencTaBieHnit Tak: aHri. [ can feel
it in my bones [604]; I mean, the kind you can feel in your gut [726]. CHHTaKCHYHO
TaKkuil yYacHHK cHUTyamii Moxke OYyTH BHPaXCHHU: CIONYYCHHSIM IMEHHUKA Ta
npuiiMeHHHKA: aHTI. Usually felt in the chest and stomach, this can show up as a sick
feeling in your gut [715].

VY mimenskiit MoBi crenmdixatop Micie npencTaBiIeHni y TaKHX HPHKIAIAX:
HiM. Schon einen Hauch davon spiirte er, ahnte er manchmal nur, zum Beispiel im
Rauch aus den Herbst- oder Osterfeuern [605]; Wie verkauft man Fernet Branca,
damit auch gesunde, kriftige Menschen wie du und ich ihn trinken? 1985 spiirte in
Beantwortung dieser Frage Wolfgang Krug, Texter bei der Agentur Advico, die
magischen Zauberkrdifte im Magenbitter auf [605]. CHHTaKCUYHO TaKUi
crergikatop Moxxke OyTH BHpaxKeHWH NpHCITIBHUKOM: HIM. Hier witterten die
Aufkldrer verstindlicherweise héchste Gefahr [605]; Der Melancholiker sieht die Welt
durch eine schwarze Brille, wittert iiberall Unheil, fiihlt sich stets vom Schicksal
benachteiligt und ist immer geneigt zu glauben, daf3 morgen die Welt untergeht [605].
B ykpaiHcbkiii MOBi crienmgikaTop Miciie Ipe3eHTyeMO Tak: YKp. Bin 3pozymis, wjo
mo 3a npumapu, 60 we nio binorw Ilepkeoto nepeduysas, sxka 6yde nomcma nauié
[596]; bo oOecv y cnubuni Oywii exce nepeduysas, wo nodaudy tioco [596].
CuHrakcuuHo crneuudikarop Micne Moxe OyTH BHUPaXEHUH: CHOIYyYEHHSIM
MpuiiMEHHHKA 3 BIJIMIHKOBOIO (OPMOIO iIMEHHMKA: YKp. BiH 3po3ymie, wo mo 3a
npumapu, 60 we nio binotw Llepkeor nepeduysas, sika 6yde nomcma nawig [596].

Pazom 3 TuM, s mpeauKaTtiB i€l TPYNM BUAUISEMO TAaKOX crenudikaTtop
O3Ha4eHICTh, IKMH CHHTAKCHYHO MOXKe OYTH BUPAKCHHH O3HAYCHHM apTHUKIICM: aHII.
And the sixth-century cleruchies on Salamis and Euboia, foreshadow the fifth- century
empire [613]; npucniBaukom: aurin. Only My Hattersley could prophesy about the past
and still get it wrong [613]; I no longer thought the fortune-teller would foretell only
good things, for the girl had a cruel face [613]; 3anepe4Hor0 yacTKow: aHri. Nature
seems to portend no danger [613]; 3alimenHukom: auri. Does Mr Bush foresee some

sort of crisis during which his image will suffer unless boosted?[613]; IPUKMETHUKOM:
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aHriL. You're one lousy prophet, too. You couldn't even prophesy your own death, when
it was standing right in front of you [613].

VY miMenpkiit MoBi crerudikaTrop O3HAUCHICTH TAKOXK MOXKe OyTH BHPaKCHHIT
3aiiMeHHUKOM: HIM. Nach dem Sieg gegen Lindsay Davenport im Viertelfinale der
French Open habe ich dieses Gefiihl noch einmal deutlich gespiirt [605]; o3HauYeHUM
aptukieM: HiM. Er spiirte das Abwartende, Sprung bereite um sich, witterte Gefahr
[605]; Jetzt gibst du mich auf, weil du den Tod witterst [605], a Takox 1 HEO3HAYCHUM
apruxiem: HiM. Es ist ein schwieriger Mensch, der immer irgendwo ein Ubervorteilen
oder einen Betrug wittert, der sich einbildet, stets hintergangen zu werden [605].

B ykpaiucekif MoBi cnermudikatop O3HaueHiCTH MoXe OyTH 3Haiffommit
Mosuesi: ykp. I xou conysa we u Hema, uje 0ecb 60HO 34 BUSUHOM NJAHemu, d Ui
Xnonyi 1t diguama edice nepeouysaioms 1o2o, 8dce bauamo 1020 620pi, ¥ 6PAHIUHIM
nepuwiiv NPoMinHi, wo 6apsums 6inull aemouud meman [596], He 3HaWOMHMU HI
Mosuesi, Hi CiyxaueBi: ykp. A womycy saxicas, wjo 8 A0OCHKiti Npupooi 3aKia0eHO
minbku 30amuicms 00 nepedbauenv, K y 0mo20 QPanHyy3pbko20 ACMpPOHOMA..., WO
nepedbauus iCHy8aHHs AKOICh 3 Hawiux Oeg'smu yu ckirbkox mam niamem [596].
CuHrakcnyHo —crenudikatop O3HayeHiCTP MoOXe OyTH TakoX BUPaKCHHH
3aiiIMEHHUKOM: YKp. A me, wjo meéapunu 6 nycmeni 6e3n0MUIK080 3Hax00sims 0dxcepena
600U Ha GIOCMAHI COMeHb KiloMempis, me, Wo 6CIIAKA Hepo3yMHa OpibHoma 3d
Kinbka OHi6 nepeouyeac cmuxitni nuxa? [596]; A ne 6316 00 ysacu Haouymaueoi
KOHCMPYKYIT HCIHOUOI Oyuti, 30amHOCmi JHCIHOK nepeduysamu 6ce 2apue i nuxe [596];
Croyropbnenuti i 3601eHUll, NOKOMUBCSL GiH NO CXULY 6HU3 MA 6HU3, A MAM 3iPEABCs HA
Hoeu Ul nobie, camum MminbKu Yymmsm yeaoyodu Hanpsamok [596].

B anrmiiicekiii MOBiI Takox BHOKpemiroemMo cnenudikarop Crnoci6 mii, skuit
MPEJCTaBICHUH Y TaKUX NMpPUKIaAax: aHri. They foretell events, providing a sort of
rationale for the extraordinary exploits [613]. CuHTakCH4YHO Takuid crierudikaTop
Moxe OyTH BUpPaXCHHUH HE3aJICKHOK TIENPUKMETHUKOBOK KOHCTPYKIIi€l0: aHri. [
surmised using a combination of intellect and intuition that it was the company he
had spent more time with on his visit [745]; They foretell events, providing a sort of
rationale for the extraordinary exploits [613].
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VY mHimenpkii MoBi cmenmdikatop Cmocid mii TpenacTaBIeHHH Yy TaKHX
npuknagax: HiM. Hobbes witterte diese Logik der Konkurrenz, ohne sie fiir
grundsiitzlich kritisierbar zu halten [605]; Konig Aleos von Arkadiener hdlt ein
Orakel, das ihm den Tod seiner Sohne durch die Nachkommen seiner Tochter Auge
prophezeit [605]. CHHTaKCHYHO BiH MOke OyTH BUpaXKeHH TPHCIIIBHUKOM: HIM. Nach
dem Sieg gegen Lindsay Davenport im Viertelfinale der French Open habe ich dieses
Gefiihl noch einmal deutlich gespiirt [605]; Doch sie witterte auch besonders rasch
seine Gefahren [605]; miapsqHOIO YacTHHOIO criocoOy aii: HIM. Punkte der Wohnung
mit Zimmerspringbrunnen bestiickte, witterte er Gefahr [605]; cnomyueHHIM
IMEHHHKa Ta IpHAMEHHHKa: HiM. Aber wer kann schon mit Sicherheit vorhersagen,
was die Zukunft bringt? [605]; Niemand kann die Zukunft mit Sicherheit
vorausbestimmen, aber es gibt dort eine maogliche Entwicklung, die mit grofiter
Sorgfalt beobachtet werden mufs [605].

HaBoaumo mpukianu uist crerudikaropa Croci6 1ii i B yKpaiHChKiil MOBI: YKp.
Lo 3nauums neped mow eeauuwio yeti KpUXimuutl «xpamy i3 n'suumu, 6iOHUMU, 6
A2OHIl 00bMU..., WO MAK 00820 MAU cebe 3a HAONPUPOOHi icmomu U wo menep
ynepuwie nouyuuaroms  nepeduyeamu  2ipky  Oilichicms  [596]. CHHTaKCH4YHO
cneuudikarop Cnoci6 aii Moxe OyTH BUpaXKEHUH NPHUCIIBHUKOM: YKp. ITioceioomo
3002a0y10Cs, WO Ye Ccmpaxcoac 8 MeHi H#100cbKull Komniekc enacHuxa [596];
OKPEMOIO CHHTAKCHYHOI KOHCTPYKIEIO: YKp. A minbku wo 3adymas timu ¢ bumey, a
60HA Gd1ce HIOU Oyuwielo ye nepedyyede, HeHawe iii 3 HeOA NPUHECEHO 36ICMKY i
KunHymo 6 camicinvke cepye [596]; imeHHUKOM: YKp. [fisa Jlebeouyss mosuku cudina
Ha npiui ... xXomiia 6 UY020Ch UYeKAmu, 4020Cb CHOOJIBAMUCS, Neped HeGi0OMUM
MPUBOIHCUMUCH, DOSAMUCS, Yeadysamu HegiooMe CHAMU i 80POIHCHOIO - 5K VCi 100U
[596].

B anrmiiicekiii MOBi TakoX BHOKpemiroemo crnenudikarop KimbkicTs, sKuit
MOJXKE MpPE3CHTYBaTH TOYHY Ta aOCOJIOTHY KilbKicTh: aHri. Tweo incidents from
William Joyce's time at the College of St Ignatius Loyol awere to foreshadow his
public personality in adult life [613]; Three eclipses in your sign in May, June and
November portend a year of life-changing and perhaps life-enhancing events for
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Geminis [613]; HeToUHY aOCONIOTHY KiIbKiCTh: aHII. Socialists from all over the
world had met to condemn the war and prophesy mutual exhaustion. The war went on
[613]; HeTouHY BiZHOCHY KiNBKiCTh: aHrI. People who foresee airplane disasters
before they happen are said to have this gift [613]. CunaTaKcH9HO BiH MOXe OyTn
BUPaXCHUI IMEHHHKOM, YUCIIIBHIUKOM, 3aiiIMEHHUKOM: aHTI. Although these activities
only relate to a fraction of the total number of UK library authorities, it may be hoped
that they foreshadow a revival of interest in an essential and much neglected
component of the book provision process [613].

VY HiMenpbkiii MOBI HasBHICTb cnenudikaropa KilbKicTh HiATBEpIXKYIOTh Taki
npukianu: HiM. Alle witterten sie schon die Nihe des Lagers [613]; Hinter jedem gut
gemeinten Rat wittern sie eine hinter hdltige Falle [613]; Diese Vorstellung belebte die
Gemiiter wie ein Gift, sie witterten eine Sensation, eine ungeheure Abwechslung...
[613]; Sie witternet was, das ist klar, aber sie wissen nichts Bestimmtes. Sie witterten
Sensation. In allem, was geschah, witterten sie Unheil und Bedrohung [613].
CunrakcuuHo crenudikatop KinbkicTh Takok Moke OyTH BUPaKEHUH 3aiiIMEHHUKOM.

B yxpaiHcbkiii MoBi cnenudikarop KinbkicTh nosHayae aOCONIOTHY HETOUHY
KUIBKICTh Ta CHHTAKCMYHO MOXX€ OyTH BUpaXXeHMH IMEHHUKOM: YKp. Teapunu
nepeouyeanu 0idy, npoeooddHcaiu Hac cmpawHum pegom, easkomom [640] abo
3aliMEHHHUKOM: YKp. Tenep yoice ci, He minvku Mor00a, npouysanu 1uxo [596].

B aHrmiiicekiii MOBI BHKPEMJIFOEMO TakKoX 1 crneuugikarop TemmopanabHICTh,
KM MOXE BKa3yBaTH Ha TOYKOBHWI uac: aHrin. In the event, Wilson opted for the
cosmetic exercise, but noone could foretell this in February 1974 [613]; uacoBy
pamky: anrn. Three eclipses in your sign in May, June and November portend a year
of life-changing and perhaps life-enhancing events for Geminis [613]; nepiox: aHri.
Two incidents from William Joyce's time at the College of St Ignatius Loyol awere to
foreshadow his public personality in adult life [613]. [Ipu ubOMy cTaH crpaB MOXe
OyTtu noBToproBaHuM: aHri. Three eclipses in your sign in May, June and November
portend a year of life-changing and perhaps life-enhancing events for Geminis [613],
ab0 HEMOBTOPIOBAHMM / HEpETryJsipHUM: aHr. In the event, Wilson opted for the
cosmetic exercise, but noone could foretell this in February 1974 [613]. Bnacue uac
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IPENCTABICHUH y KaTeropisx MuHynoro (auri. Two incidents from William Joyce's
time at the College of St Ignatius Loyol awere to foreshadow his public personality in
adult life [613]) ta tenepimmuboro yacy (anrn. Three eclipses in your sign in May,
June and November portend a year of life-changing and perhaps life-enhancing
events for Geminis [613]). CHHTaKCHYHO BiH MOXe OyTH BHpPaXCHUH CHOIyYCHHIM
IMEHHHKa Ta puiiMeHHHKa [613].

VY miMenpkiii MoBi crenudikatop TeMmmopaibHICTE AEMOHCTPYIOTH Taki
npuknany: HiM. Unheil: er witterte es, wenn er Hugo eine Minute nach halb zehn mit
dem grofien Cognac, der Wasserkaraffe ins Billardzimmer hinaufgehen sah Curs
[605]. Cnermudikarop TemmopanbHICTs MOXKe OKPECITIOBATH YacoBY paMKy: HiM. Nach
dem Sieg gegen Lindsay Davenport im Viertelfinale der French Open habe ich
dieses Gefiihl noch einmal deutlich gespiirt [605]; nepioa: Him. Verdacht fiel zundchst
auf Ludwig Dienels, sich er erstmal aus einem Instinkt heraus, einem Gefiihlsreflex,
den man sein Lebtag spiirt... [605]. IIpu npomMy cTaH cripaB Moke OyTH peryJsipHUM:
"iM. Es ist ein schwierigerMensch, der immer irgendwo ein Ubervorteilen oder einen
Betrug wittert, der sich einbildet, stets hintergangen zu werden [605)]. CHHTaKCUYHO
TaKuil yYaCHUK MOXKe OyTH BUPaXKCHUI MPUCITIBHUKOM.

B yxpaiHcbkilf MOBiI TakoX BHOKpeMIIOeMO crerudikarop TeMmnopanabHiCTb,
SIKUM MOXKE TO3HAa4YaTH TOYKOBUH 4yac: ykp. Ile dyna mums, 6 sxy tiomy cAuHyno
0oeaodkon ... [596]; Lloitno no akimce uaci 6nucuyno it y oymyi, wo 6 citl narami He
06yn0 we Hikonu xpewjeno2o cynimancvkozo cunal! [596]; I 6in maxuye pykor, Hemoe
XOmsA4U 3108UMU WACTUBY OYMKY, Kompa 6 mill Xeuni OnucHyna 6 1iozo 2onosi [596];
yacoBy paMmKy: ykp. I Oecv asc ydoceima iii caiinyno 6 eonosi: Apenw! [596]; H
minbKu Ko nizuboi Houi dicmanuce Ipnus, fpononkosi csaiinyna waciuea OymMKa
[596]; Aac yseuepi tiomy catinyna wacnuea Oymka: 8in noguHeH 3p0oumu sikecb 006po
[596]; nepioa: ykp. Hes0083i 6in 3a86adicus, wo 6apmo oMy 3aMUCIUMUCI PO WOCh,
5K pi6HO 3a OeHb, 0 makKiil jce nopi, cama co6oi cnadara Ha OYMKY NOmMpIOHa
6i0n06ios [596]. Ilpu oMy CTaH crpaB MOke OyTH TOBTOPIOBAaHUM: YKp. B maky
WACIUgy 200UHY HA 11020 OYMKY CRadaia nocmams MoI00eHbKoi xymopsanouku [596]
Ta peryisipauM: ykp. Koownozo pasy, Ak 6in nogepmaeca 00 ub020 GUZYKY, 1020
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npoHU3y8as 3002a0, wjo I'nam uepes 201068uU KIyHb N00a6as Uomy mooi Kuod 00 nooitl
[596]. Bnacue wac moxe OyTH HpenCTaBICHUH y KaTeropisx MHHYIOTO dacy: yKp. B
5AKY UYOPHY XGUIUHYy 60apunio UoMy 6 2oa08y npogidamu 6bamvka? [596] abo
TETIePIIIHBOTO Yacy: YKp. Yu mo mipkye, uu i cnpagoi 2010CHO BUMOBIAE [{Mumpux, i
miei oc mumi 1020 nponuzye ycgioomaenns [596]. CHHTaKCHYHO crenudikarop
TeMIopanbHICTh MOXe OyTH BHPKCHHUN NPHUCITIBHUKOM: YKp. A yeeuepi iiomy
CAUHYIA WaACIUGa OYMKA: 6IH NOSUHEH 3pobumu sikecb 0obpo [596] abo mpocTum
peucHHAM: YKp. e Gyna mums, 6 Ky tiomy CAiHyno 002a0kom... [596] uu miapsaHuM
obcTaBuHHENM yacy: YKp. M minsku konu nizuwoi noui dicmanuce Ipnus, Apononxosi
caunyna waciusa oymxa [596] (neranpuinie y [168]).

Binrak, mns mnpeaukariB Ha TO3HA4YeHHs HAOYTTS ippalliOHAJIbHOTO CTaHy
nojgaeMo aktanTu Excnepiennep, CTuMyn Ta 3MicT, a Takox cnenudikatopu Micie,

OsnaueHicTb, Croci6 aii, Kinpkicts i TemnopanbHicTs.

3.2. Temaruunmii KjJac MpeAMKaTiB HAa  NO3HAYeHHS  BHUABY

ippanionanbHOro cTany B yKpaiHcbKiii MOBI, aHrilicbKii Ta HiMenbKild MoBax

Is rpyma npeankariB, Ha BiIMiHY BiJ ONEPEAHBOI, IPEACTABICHA OJMHHISIMY,
sKi PO3KPHBAIOTH HE caM MpOIeC ippanioHabHOro HaOyTTs iH(popMamii (MoYMHATH
YCBIJIOMIIIOBaTH, YrajyBaTH, PO3YMITH, OCAraTH LIOCh MEHTAJbHO), a HAaBIAKH —
KOHCTaTyloTh (DakT panToBOro (HE IIOCTYIOBOrO) BHABY Takoi iHdopmauii. B
aHTJIICHKIN MOBI 1OIa€MO JOCHIKYBaH1 IPEeAUKaTH TaK: aHri. dawn, flash, hit, leap,
occur, spring, strike (JJonatok €3).

VY HiMenpKid MOBI NpeAMKATH BHUSBY ippalliOHAIILHOTO CTaHy IpEICTaBIICH]
takumu JIO, sik-ot: HiMm. aufblitzen, aufhellen, auflichten, dimmern, erhellen (Jonatox
€3).

B ykpaiHchbKiii MOBI Taka rpyna NmpeauKaTiB MpeAcTaBiIeHa NpeArKaTaMu: YKp.
onucnymu, oauckamu, eoapumu (PO AYMKY), MueHymu, Haxooumu (PO MPO3PiHHSA),
ocinamu, ocaeamu, npuxooumu (PO TyMKY), HPOHU3Y8AMY, POSKPUBAMUCH, CNa0amu
(Ha nymKy), cmpenvHymu, cmykuymu (Ipo AyMKYy), catnymu (Jonarok €3).

136



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKH aHIIMCHKOT, HIMENLKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

CxapakTepu3yeMo aKTaHTH i CHeu(iKaTOpH JOCIIHKyBaHOI TPy IPEIUKATIB
JUISL KOKHOT 3 MOB.

B aHrmificekiif MOBI y CHTyallil «BHSB ippaliOHAIBHOTO CTaHY» aKTaHT 3MicCT
3aiiMae mo3umito miamera: aHril. An idea leaped in his mind [751); This metaphor
leaped to mind as I made my way through an other classic —Yehezkel Kaufmann’s The
Religion of Israel [703]; I need someone with a firm grasp of the bigotry we’ll face and
you sprang to mind [727]. CHHTaKCHYHO TaKWii y4YacHHK CHTyamii Moxe OyTH
BUpaXCHUI IMCHHUKOM: aHTIl. Suddenly the inspiration dawned on me and I told them
some half-baked excuse about jobcuts and being given a Free Transfer to Millhampton
[750]; Somebody asked me if I knew you. A million memories flashed through my
mind but I just smiled and said I used to [644]; 3aliMmeHHUKOM: aHTIL. [ know you want
to golf today, but look at those clouds — it strikes me that it’s going to rain [614]; I'm
not sure, nothing’s really coming to mind [614]; Do I know a good barber? Noone
comes to mind right now [614]; TOJIOBHOIO YaCTHHOIO MiAPSAAHOTO peUCHHS: aHrL. It’s
like this thing that starts to dawn on you [595]; There are certain memories and
thoughts which hit me sometimes [742]; cnony4num ciioBoM: auri. I began to wonder
what might be going through her mind [607]; Who lived there and what was going
through their minds? [607]; The one occasion which was flashing through Yanto's
mind at this moment involved just three of the local water babies [607]; migpsaHIM
3’CyBaJIbHUM PEUYCHHSM 31 CIIOIyYHUKOM that: anri. Once I pulled up to the bank, it
dawned on me that I had forgotten my wallet [614]; Did it just dawn on you that
throwing the ball in the house might be a bad idea, or did you have that realization
before breaking mom's vase? [614]; Then it dawned upon me that I was actually going
to have the job. On the way home, it dawned on me that I had never returned your
call, so when I got home I called immediately [614]; niapsgHUM 3’sSCyBaJbHUM
pedeHHsM 0e3 criosydHuKa: aHri. It dawned on me the free-play I felt in the flight
controls was an ailer on gasping for air to push against as I leveled the wings [750];
You see, I was thinking what is the most economical vacation that .. that we could
take... on my limited budget and, well, it dawned on me I used to be a BoyScout
leader, and I had a tent, and...[726]; 6e3CTIOTYYHUKOBOK KOHCTPYKIIEI: aHTI. You
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had brilliantly forged 1.D.s, and it dawned on me - you're a con man [726]; Then it
dawned on me: if I handed in my document I wouldn't be able to get my feltboots
back from the station [726]; Then it dawned on me — this car was out driving its tires
[726]; It dawned on me I could build a castle [709]; migpsaHAM 31 CHOXYYHHM CIIOBOM
what: aura. I thought it were a shoebag for your poshtrainers at first and then I looked
at it carefully and it dawned on me what it was — cashbag [726]; When Jim handed me
the keys it dawned on me what they were for [709]; minpsaHUM 31 CIIONTyYHUKOM Why:
aHriL. Later, it dawned on me why Dad had left Gandhi's portrait in its place [709];
It's dawned on me why they've come here [595]; miapsaHuM 3i CIOTYYHUKOM fiow
many: auri. It dawned on me how many dark, murky movies I've had to sit through
lately [709]; I reached the front gate and was just about toring the doorbell to ask her
to let me in when it suddenly dawned on me how many hours I have spent pleading
with that woman through gates, through windows, through keyholes and through
transoms [595]; nigpsaHuM 31 criorydHuKoM how little: anrin. As I drove the 100 miles
back home, that’s when the thought hit me how little time I’ve spent really getting to
know my Heavenly Father [741]; nigpsaHUM peYeHHSIM 31 CIIOJIYYHUKOM AOoW: aHTJI.
It struck him how foolish his behaviour had been [614]; cknagHUM
CJIOBOCIIONTyUeHHSIM: aHTI. Looking down, I saw gazillions of buildings soaring high
into the skies, and the idea of creating a drone series offering a glimpse into the
reality of living in one of the most densely populated are as of the world just sprung
to my mind [703]; iHQIHITUBHOIO KOHCTPYKUI€: aHTI. It didn’t occur to me to leave
the keys under the mat [602]; I suppose it never occurred to you to ask the police for
help [659]; KOHCTpYKIIi€0 HENMpSMOTO 3anuTaHHs: aHrn. One of the questions that
does spring to mind is which of these three people have an 1Q er four times their
chest size, isit A I can' tremember the woman, erm with a thirty two inch chest B 1
can't remember, Jane Mansfield with a forty three inch chest [613]; npoctum
peuenHsm: anrn. The game was all but over. And it hit me: «Jeez, they've actually
won thisy [683]; The first thought that came to my mind was: «Hey, there’s no white
men in that cockpit. Are those blacks going to be able to make it?» [696]; npocTum
MUTAILHUM pedeHHsIM: One question springs to my mind given the government's stance
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on state school sport: «Do any Olympians leave their sporting success to chancey?
[703]; mpocTHM pedeHHSM, YCKIaJHEHHM OTHOPITHUMH HPHCYAKaMu: aHTI. He shut
the door. He sat down. Suddenly, it hit him. «I was shaking and crying», he said
[683]; ckmamHUM CKIIaTHOMIAPSIHAM PEICHHAM 3 MIAPSTHAM O3HAYAIBHHUM: aHTIL. But
really, from the moment I saw you, it flashed across my mind, «Oh, I think I fancy
himy» [694]. BigmoBigHO 1O KOMYHIKaTHBHOTO pPAaHTy YYacHHK CcHTyarii 3micT
HanexuTh a0 LleHTpy yBaru. AkTaHTa 3MICT Ii€l rPpyNnu MPEIUKATIB BiITHOCHMO 10
Takux TakcoHoMiuHMX KiaciB: IHOOPMALIS (aurn. However, it soon dawned on me
that these people were actually real activists, and their chants were not a form of
deliberate irony [750]; But slowly it dawned on me that it was, perhaps, more about
the most classic of misbegotten South African stereotypes [751]; Once I pulled up to
the bank, it dawned on me that I had forgotten my wallet [614]); JIIOAMHA (anrm.
Do I know a good barber? No one comes to mind right now [614]; When talking about
marking players only one man can possibly spring to mind, Trevor Proby [613];
[MPO®ECIA (aurn. One analogy which might spring to mind is of an archaeologist
who reconstructs a fragmented mosaic [613]); APTE®AKT (aurn. When I think of
David Bowie, that’s the track that immediately springs to mind [601]; Monday
morning, when this text came to my mind, — If our own hearts condemn,God is greater
than our hearts and knoweth all things [613]); QIS (aurn. It didn’t occur to me to
leave the keys under the mat [601]; I suppose it never occurred to you to ask the
police for help [659]; To escape from the prison was the best idea which presented
itself to the prisoners [659]); 3MJATHICTD (aurn. It even crossed my mind that she
might blackmail someone [601]; It never crossed my mind that I might one day have
to fight [596]; When I heard my thirteen-year-old chatting in the bathroom it dawned
on me that she may have bought a cellphone by herself [712]); OBPA3 (aurn. When I
was watching the statement, I was struck by the thought that actually David Cameron
is quite a good leader [703]; I was struck by the thought that this trembling music was
the sound of a man holding his hands in empty air, conducting music out of
nothingness [703]; The image of the guard in his elaborate flowering prison flashes
through her head [607]); TIOJIS (anrn. As the crowd roared with laughter, it dawned
139



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

on me that I haven’t written a joke like this in twenty-five years [709]; It dawned on
me that something had happened to my sister [709]; A few weeks ago, it dawned on
me that I was really graduating [709]).

VY HiMenpKiif MOBI y CHTyamil «BHUSB IppaIliOHATEHOTO CTaHY» AKTaHT 3MICT
TaKOX 3aliMae To3MIi0 migMera: HiM. Diese Auferung erhellt die ganze Situation
[604]; Der Gedanke fuhr ihm durch den Kopf [605]; Ein Gedanke blitzte mir durch
den Kopf [605]; Plotzlich dimmerte ihm die Erkenntnis [605]. CHHTaKCHYHO TaKHi
YYacHHK CHTYyamii Moxke OyTH BHpakeHHil iMeHHHKOM: HiM. Ein Gedanke blitzte mir
durch den Kopf [605]; So war ihm manch wonniger Abend dahingeflogen; kein
Wunder, wenn in dem Busen des Jiinglings Ahnungen dimmerten und Trdume von der
hochsten Erdenseligkeit [749]; 3aliMeHHukoM: HiM. Jetzt ddammert es ihm [604];
HiAPSOHUM O3HA4YaJIbHUM peUCHHSM: HiM. Vielleicht ddmmert in ihm die Erkenntnis,
dafp der Wahlspruch: «Extra Hangariam non est vita» nicht gut gewdhlt war fiir
einen Kiinstler, der in der Weltsprache der Tone spricht [702]; Er stam ndchsten
Morgen dimmerte es uns, dass es dieses Mal nicht wie bei einem normalen
Schneesturm oder sonstigen schlechten [702]; cypsagHum pedeHHsM: HiM. Es iiberwog
das Gefiihl, ihm sei ein Unrecht widerfahren, aber ganz leise dimmerte auch in seinem
Jjungen Herzen das Bewuftsein irgend einer Schuld: die Mutter ist bos gewesen, und
die Mutter ist immer gut, auch wenn sie bés ist [702]. BiamoBizHo 10
KOMYHIKaTUBHOT'O PaHTy aKkTaHT 3MiCT HaIeXuTb A0 LleHTpy yBaru. YuacHuka 3MicT
XapaKTepU3yeMO,  IOCIYyrOBYIOYHCh  TaKMMH  TAKCOHOMIYHHMH  KJIACaAMU:
IHOOPMAUIA (nim. Wie findet man die wahre Erkenntnis, die das Rdtsel der Welt
und des Bésen in ihr sowie das Ritsel des menschlichen Daseins aufhellt, sowie es
etwa der Gnostiker Theodotos in einer Art Definition der Gnosis ausgesprochen hat:
Freimacht die Erkenntnis (Gnosis) folgender [604]); 1HES (uim. Eine Ahnung,
Vermutung ddmmerte ihm [604]; Eine Idee, eine Erinnerung blitzte in ihm auf
[604]); TIOAIA (uim. Er stam ndchsten Morgen dimmerte es uns, dass es dieses Mal
nicht wie bei einem normalen Schneesturm oder sonstigen schlechten [702]; Es
iiberwog das Gefiihl, ihm sei ein Unrecht widerfahren, aber ganz leise dimmerte auch
in seinem jungen Herzen das Bewufitsein irgend einer Schuld: die Mutter ist bos
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gewesen, und die Mutter ist immer gut, auch wenn sie bés ist [702]); OBPA3 (uim.
Diese Aupferung erhellt die ganze Situation [604]); CTAH CIIPAB (uim. Dieses
Beispiel erhellt die Situation, in der wir uns befinden [747)]).

B ykpaiHCBKilf MOBI y cHTYyallil «BHSAB ippaIliOHATEHOTO CTaHY» yYaCHHK 3MiCT
3aiiMae TO3UIIIO MiaMeTa: YKp. Bruckagkoio caunyia psmisena oymka [596]; Csiinys
cmpawHutl 3002a0, i /letigio nocankysas, wo 3 1020 ycm 3ipeanucs came yi cioed
[596]; I mym, naue kutikom no eonosi, cmyknyna mere oymka: «Jlene!» [365]; I mym
bnuckaguyno npuxodums Bonoowvrosi nosa dymka [596]. AKTaHT 3MiCT CHHTAKCHYHO
MOXe OyTH BHPaXXCHUI IMEHHUKOM: YKp. Mainyna Odymka, wo 6ce ye — auuie
SHIMIOUUIl COH, WO HACNPABIl MAKo20 He Modice Oymu, 6apmo NPOKUHYMUCL — i 8ce
Mmunembvces ... [596]; Aymku cavimynu panmoso [aBT.]; 3aliMeHHUKOM: YKp. [Ipome 6
yaei Oinsa cebe 6ona bauuna minoku Typa, Hamazanacs ckopiule NPOSHAMU «OVPHI»
OYMKU, anle 60HU 3HO8Y He2A0aHO NPUXoounu, i disoue cepye myeiuie CMUCKATOCA 6
epyosix [596]; Ilocv cmyxuyno Kmemesi 6 2onosy [596]; miapsaHUM O3HAYaIbHUM
PEYCHHSM 13 CHOJIYYHUKOM uu: YKp. A nomim mMauHynia OyMKd, YU WHPO A 0ax3CAI0
itiomy nocmynumu 00 incmumymy? [596]; Ha saxyco mumo y 201080 MatiHyia OyMKa,
yu He 00pazumv maxuii GUKIUK 20p0020 6apeapd, ma 6iH 00maxwuyecs [596];
MiAPATHIM O3HAYAJIBHUM 13 CIOJYYHHKOM SK: YKP. B 1l020 201061 OuUcHy1a waciuea
oymKa, AK Ou oMy i camomy 6i0 cmepmi epamysamucs i 6cix 36ipie nozoasumu 6io
uvb020 n1OMO20 ma 0e3ymHozo Beomeoa [596]; niapsoHUM O3HAYATIBHUM 13
CIIONYYHUKOM 0. YKp. ¥V Hb0o20 Maiimyna OymKa, wi0 OApeMHO 6iH eumpauae
OCMAaHHI Cunu HA NOWLyKU OIBYUHKU, 00 iT Hemae, 0asHo 6xce Hemae ¢ aici [596];
MiAPAJHUM O3HAYaJIbHUM 13 CIIONyYHUKOM 00: YKp. B Hei maiinyna oymka, wio6
Taneuybka uacom ne niwna 0o /[ninpa ma ne 3anodiana codi cmepmi [596];
HiAPSAIAHUM O3HAYaJbHUM PEUYEHHSAM i3 CHOIYYHUKOM uoM: YKp. Hamomicme 6 nei
Maunyna OymMKa, 4om uye He 6uixae Ha 6ok3an iii nazycmpiy Muwyk, 00 8in
nepeoHiule YaCmeHbKO 3 HYObeU GUINCONCA8 3a Her HA 60K3al... [596]; migpsaHum
O03HAYaJbHUM PEUYCHHSIM 31 CIIONYYHHKOM abu: YKp. Pazié 30 0sa uu 30 mpu
nposanioeascs 8 2auboKi Ko8bami, HA8IMb MalHyna cmpaximiuéa OymKa: abu He
3acmokmaino opaziucme 6azno [596]; iIHPIHITUBHOI KOHCTPYKIIIEHO 13 3aJIC)KHOIO BiJT
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Hel wieHamMu: YKp. A maiinyna 6yno, mos O1ucKaska, OyMKa — po3pAOUmU nicmons 6
2pyou Kapa-Mycmagpi, yoapumu amazanom Mypaoa, a nomim, cxonueuiu 31amxy,
mikamu [596]; Konu euiiuio6 na ranok, mainyia 6yia Oymka nimu 00 2emovmana, aue
8iH ii giokunys [596]; nekinbkoMa MiIPSAAHIMHI O3HAYaJbHUMHU PEUEHHSMH 3 PI3HUMHU
CHONIyYHUKAMU: yKp. Maiinyna Oymka, wio ue GumieKu mux OyxXi6, AKUM MaK
ynecnueo knauaeca Jlykaws, ane wo 6iH Mie 3MiHumu nio oowem, 6 Mmempsei,
Hesioomo 6 sikomy micyi? [596]; nekimpKkoMa migpsSAHAMH O3HAYATEHUMHU PEUCHHIMU 3
OJTHMM 1 THM CaMUM CIIOyYHUKOM: YKp. Lle mooi maiinyna dymxa, ugo nonepeoy 6in
Mae wie 06a MuxycHi gionycmku i w0 6onu 00iyanu oymu npuemnumu [596];
MIPSIMOIO MOBOIO: YKP. I 6paz M086uU wochb cAUMYI0 8 MOili 20108i: «Anesenzok» [596];
Cmyxnyno o omaxe 6 eonosy. «llaenenmiii!y [596); «Lle xaoswcan», — memuynocs
054K06I 8 2071061 1 3HO8Y CMYKHYI0 8 20n08y: «/Iboey [596]; «Bce-makuy,

cmpenvHyna oymka, — «Henopmanwvnuii, wuzogpenix, naneeno» [596]; npoctum
peueHHAM: YKp. I, mo6 Onuckaexa, caunyna uimka i Hezanepeuna Oymka: «Onve
3paoue!» [596]; Ax Oauckasxa, eoapuna oymxa: «Ilponano ece!y [596); «Hanesne,
I3abenna mesc e Oyoe cudimu 600ma 6 MAKUIL HACY, — MAUHYIA OYMKA 6 20061
Hynxe [596]; I mym npuxooums oymka: «A60 mu cmpubdneuws, abo ne 6avuumu mooi
yiet dieuunu, AK c60€i nomunuyiy» [596]; IpoCTUM yCKIIaTHEHUM PEUYCHHSM: YKp. «L]e
npasda. I myou noxnady eécro ceoro oywty, yci ceoi mpii, yci ceoi nopueanns, myou —
6 KHUJICKY, 6 HAYKU, 8 NPOCBIMHICMb PIOHO20 KpPAl0 Ui MEMHUX MACIy, — MAlHyld
oymra 8 monodozo 3amsa [596]; «Cansa nanucana 00 MeHe AUCH, REPUIUIL TUCHY, —
Hecnoodisano oOnucHyna 6 Komawka oymka, i 6in 3a6y6 odpasy yci mpusoeu [596];
Bacunesi cnadae panmom oymxa: «Omym 0ecv, MOHCIUB0, I A nexcamumyy [596];
MPSIMOIO0 MOBOM: YKp. T00i matinyna oymxa: « Bin cnumaemoscsa 6 nrooeii, ak ixamu, i
iomy ckaxcymoy [596]; «fAk 6in Oiznaemuvca, wo miii 6amovko ma moi 3nHaomi
noOWLUNUCHL 6 cmapyi ma wie il 3 mo20 NPOMUCTIECIEA HCUGYMY | X0 MaAlOmy, Mo
ue, 6oponu 60xce, 1 CRPOMUGUMBCA i OOKUHEMBCA 00 MEHE)», — MAUHYIA OYMKA 8
Vasci [596]; «Tpeba 6 oosioamucs, ujo 6oHo 3a n10OUHAY, — MAlHYIA 8 2eHepald
oymxa [596]; «llikaso, — matinyna iponiuna oymxa 6 Maxcumosiii 2onosi, - uu ye
makoyic Hanexdcumsy 00 3acodie ncuxiunozo enaugy Ha Hauiozo opama?y [596];
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CKJIaJIHUM O€3CIOJIYYHUKOBUM PEUEHHSM: YKp. I 8pas scHo, eupasHo edapuna uomy 6
2onogy oymka: «3zopina xama, 320pie xnivy [596]; «Y nvozo 3annimaemuca azuk,
6in — n'anuily, — manunyna ¢ ceonoea Oymka [596]. BinnoBigHO 10 KOMYHIKATHBHOTO
paHTy aKTaHT 3MicT HanexwuTh n0 Llentpy ymaru: yxp. Homy suenayvka npuxooums
akace oymka [596]; [ panmom wmeni idea 6 econosy cmpenvHyra [596]; Axace
Hao3euyaiina oymka cmpenvhyia omy 0o eonoeu [596]. Axranrta 3Mict wiei rpynu
MPEANKATIB BITHOCUMO JI0 Takux TakcoHoMiynux knaciB: CTAH (ykp. Tax camo, sk
waxicma, KOMpUuii npozpac SUPIUATLHY NApmit, MeHe MO OXONTIE 8iouatl, mo
panmom 0ca6a€e NPOCEIMAIHHA i 5 NOYUHAIO GIpUMU 6 nepemozy abo X0Y 6 Hiuuio
[596]; Ieopsa panmom ocsasae po3yminusa, wo yeii HaiBHUL OOMOPK 6aAXCUMb O/ Hel
Oinvue, HidC 0N THWMUX, CYUACHIUUX, — 6CI KISAMBU U 30UKU KOXAHHS, 6CSI HOMAlHA
giogepmicmo HiyHux mobowie [596]; Cnouamky Abynv-Xacumosi 10cKOmMHYI0 HI3OpI
AKUMOCH 3HAUOMUM 3anaxom, nomim onucHyna oymxa: «Kueuity [596]; Jymarw npo
cebe i nuwy Havinepute, wo npuxooums y 20108y: « Cb0200Hi s c00i He HaneHcyy
[596]; «Bce-maku, — cmpenvHyna oymka, — HeHOPMAIbHUIL, WU30PPEHIK, HAnesHO»
[596]; «Bu oOynu ne oaovopiwi 6i0 konoouy», — mainyio 6 oymyi [596]; I xonu
npusimens He 6ION0GI8, UOMY 3HO8Y CMYKHYI0 6 20a08y. «J/I0boey [596]; «lle i €
cmepmy  ma  Oescmepmay, — Ccunyuor Oauckaskorn edapuia Oymka [596]);
IHOOPMAUIA (ykp. «V mens ecmov saruoon, boedanyuxy, — 6ionosina 3a6bauiusa
OpyoIcuHa i edice nonizia Oyia 00 anmeuxu, ajxc mym npogecopa CAuHyia OYMKa
[596]; Panmom y nux caiinys 6idoauck axkozocs 3002ady [596]; Bin xomis 6ys 3pa3zy
3acKOYUmMU BCePeOUuHy, ma panmom HOMIMuUe ni0 Ho2amu 6 mpaesi 3aMoK — i 8 11020
2071061 caunyna yyooea ides [596); «L]e soice cipuie — ix 060e», mavinyna oymka [596));
JIIOANHA (ykp. Koau meni xmocv 2060pums npo nepesazu poOOUHHO20 HCUMMsL, NPo
me, 5K ye GANCIUBO - NPOKUOAMUCS 3 PIOHOIO JTIOOUHOIO 8 POOUHHOMY JJHCKY,
dinumubiou ma padowi, s HiY020 He MOHCY 3 €000l 8Jismu, 60 MeHi Ha OYMKY
mummeso cnaoae Bopuc [596]); OPTAH (ykp. 3 iiozo oueii i 06auuus 6yio 6uoHo, wo
6ce 11020 NPUeHOOAEeHH s, 3 AKUM 6IH CUOI6 HA CYO08Ill PO3NPAGI, PO3GIANOCL menep, a
Ha 11020 Micye CIYRULA 8elUKA ACHICMb, 60 1020 My2a HAUWLA CE0I0 Memy, a 1020
dywa oOnuchyna csaeom Hoso2o nizwanus [596]); HIA (ykp. I mym meni cnadae na

143



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

OyMKY wiyboechymu 3 0yoa, sx pobus ye s usepmv cmopivus momy [596]; Ioxu
8AUIOMY NOKIDHOMY CNY3i He CMYKHYIO 8 20708Y RPOCGIMUMU YUX MYRUX mMeapum
penmezenom [596]; A sin kagce: «3akpymug y capautuxy NOHCEHCHUU KpaH (KOMYCb
Jrce CIyKHYI0 8 20108Y GIOKpymumu i020!)» [596]; I'o0oil ce 3uas, i Ha AKycb Mumb y
2011061 MalHyna pAMIGHA OYMKA CX08AMUCA 34 GIHOK P02y MEPeMHO20, Ma GiH
cmpumag cede [596]; «Joaceny», — bnuckac dymra Apecvkosi [596]; «A w0, ak
noixamu 6 «3opro»? — nputiwina iomy 8 20108y panmosa oymka [596]); APTEDAKT
(yxp. Ilpasoa, 6 ii oymyi matinys, K KapmuHa, 2apHUIL 0im, K Om 60HA bauuna 6
nawie, bazamux ceAujeHUKi6e abo npo axuu yumana 6 kHudxckax [596]; « Muwonoexay,
— Matinyno 6 20106i y 3opina; iH 8i04Y8, K 6I0 HeCmaui KUCHIO CUIbHO KAiamae
cepye. IIpome yixasicmo 63s.1a 20py [596]; «Qoun ona cebey, maiinyno 6 20108i, Ko
6iH nepezapsioxcas pyuwruyro [596)]); OBPA3 (ykp. B moemy ymi matinyna oymka, wgo
60HA Hele3neuna 01 MeHe MCiHKa | mpeba yum ckopiwe no3oymuca it [596];
Maiinyna oymxa, wyo 6éce ue — aumie ZHIMWYUIL COH, WO HACHPABOIL MAKO20 He MOoice
oymu, eapmo npoxunymucev — i éce munemsca [596]); [IOAIA (ykp. [Lotino no
AKIMCb yaci onucHyno it y oymyi, wio 6 ciit nanami He 0y10 wie HIKOAU XPeweH020
cynmancykozo cunal [596]; Panmom npuxooums oymka, uio oinpvuie maxoi mumi He
0yde, Oinvuwie He 0yde He3EMHO020, WACIUE020 CNOKOW, akuil Ona oauump y
npuemnomy Oesnam'amcmei; Kymuku ii poma 3nezka 30puzcarombca  [596];
«3nauums, eucoma nawaly — mainyno 6 2on06i Uepnuwa, i 8in 3aKpU4A8 WOCUTU:
«Hawa! Hawa!!l» [596]); 3AATHICTD (ykp. I xoau cb0200Hi 3adymyeuics Hao
dosiero ceimy (a ye nosUHHA POOUMU KONCHA YeCHA H0OUHA), MO MUMOBOJL NPUXOOULL
00 OYMKU, W40 CGIM MOICHA GPAMYGAmMU, AUULE GNOPAOKYGAGUIU 11020, GHICUIU 6
Hb020 UMWY OOUINbHICHb, MAKCUMAILHO RIOSUWAUGUIU 11020 PO3YMHUI NOMEHUia
[596]; B morw csioomicmb nedge nOMImMHUM NOUYMMAM NPUXOOUMb OYMKA, WO MU
HiKOlU He 3M0Xcemo noposymimucs 3 3inoro [596]; Xonoona momopoutna oymka npo
me, w0 6iH 3a01y0uecs i He 3MOIHce 3HATIMU BUXIO, Ynepuie MaliHyaa 6 MO3KY Bonoodi
[596]); TIPUPOAHA CUIJIA (ykp. Kpaem mymanmoi ceidomocmi, NOHAO 3ACHINCEHUM
V3AICCAM, MAUHYGUIU PYOUM JUCSYUM XBOCHIOM, NpOOIeaa 6dice 308CiM HelMOGIpHA
3002a0Kka npo it He3emHe noxooxycenHs [596); Hapas nibu Oauckaska nporusana Moe
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€cmeo — gce cmano AcHo. A 3po3ymis, womy Onis HUX 6YI0 MAaK 8axdciugo, wob Hixmo
He 3Has npo ixne icnysanusa [617]); TBAPUHA (yxp. «Xopmy, — 6aucnyna oymxa
[596]); YCTAHOBA (ykp. dymka npo KoHmopy, aKka 30amna omMono0umu Hagimo
makozo nawzaeys, Ak ein, Cepziii Banemmunoeuu, npuemHo cmpenvhynia 8 tiozo
sananenomy mosky [596]); ILES (ykp. Cnouamky niamyeas npocmo noeyaamu 3 OHi,
nopubanumu, HiKyou He i30umu, aie HOMIM MOK 20108y OCIHUNA [0es — maykd
Hanpoxam [638]).

B anrmiiicekiit MOBI y CHTYyamii «BUSB ippamioOHAJIBHOTO CTAaHy» BHOKPEMITIOEMO
yuacHHKa curyanii ExcriepieHuep, skuii 3afiMae MO3HIII0 IPSMOr0O JOJAaTKAa: aHTIL.
He's now able to concentrate solely on his football, and it's beginning to dawn on him
Jjust how good he really is [614]; Once I pulled up to the bank, it dawned on me that [
had forgotten my wallet [614]. CuHTaKCHYHO akTaHT EkcrepieHIep BUpaxeHHH
3aliMEHHHUKOM: aHTJ1. It suddenly dawned on me that I had forgotten to tell them about
my schedule for the next week [709]; ...silently, trying to identify the feeling gnawing at
her insides. Finally, it hit her. She felt helpless. And the recognition that she couldn't
stop what... [683]; ...when suddenly it hit them — the idea to create and photograph a
dress that doubles down a san ... [683]; imenHukoMm: aurin. Slowly the point of Grace's
discourse dawned on the majority [595]; Then the chilling truth dawned on Captain
Gary Snavely [602]. KomyHikaTUBHUI paHI akTaHTa ExcrnepieHiep BU3HadaeMo 3a
no3utiero O6’ekra. [[poro ydacHuka XapakTepH3yeMO 32 TaKMMU TaKCOHOMIYHUMH
knacamu: JIOJAUHA (aurn. Little by little it dawned on Archie that his wife was not
coming back [605]); TIPO®ECI (aurn. 4 possible motive for the crime dawned upon
the detective [614]).

Y HiMeupkiii MOBI y cuTyalii «BHSAB IppalliOHAJIBHOTO CTaHy» s
JOCHIJIKYBaHOI TPyIH BHOKPEMITFOEMO TaKOX akTaHT ExcriepieHiep, SKuid Tex 3aiiMae
MO3UIII0 NPSMOTO JI0/IaTKa: HiM. Jetzt ddmmert es ihm [604]; Jetzt erst dimmerte mir
auch, wie ich in den Besitz der Tiite gekommen sein muffte [604]; Irgendwann
ddmmerte thm, was man mit ihm machte [604]. CUHTaKCUYHO YYaCHUK CHTyallii
Excnepientiep Moke OyTH BHpaK€HHH HEO3HAUCHUM apTUKIEM: HiM. Jetzt begreift
man auch erst die getroffenen Vorsichtsmafiregeln, dimmert einem die Erkenntnis auf
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[605]; 3attmennukom: HIM. Ein Gedanke blitzte mir durch den Kopf [605]; Dann
ddmmert ihr, daf3 irgendwann in diesen Tagen dieser hdpliche, diimmliche
Schriftsteller, der meint, seine lyrischen Ergiisse seien es wertauch noch i ns
Englische iibertragen zu werden, vorbeikommen wollte [605]; IMEHHHKOM: HiM.
Mittlerweile ddmmert es den Amerikanern aber doch, daf; die Herrscher des High-
Techalles andere als unproblematisch sind [605)]; Ebenso ddmmert immer mehr
Menschen die Erkenntnis, dafs wir nur allzuoft Ursache und Wirkung in hochst
fahrlissiger Weise verwechseln [702]. 3a KOMyHIKaTHBHHM paHTOM YYacCHHK
Excnepiennep npezacrasiennit sik O0’ext. Axkranta ExcrniepieHnep xapakrepu3yemo 3a
takcoHoMiunuM kiacoMm JIIOJAWHA: nim. Herrn Bonmarché dimmerte plotzlich, daf3
Suzette gelauscht haben konnte [605]; Also, Herr Grieche, Sie kénnen mich aufkliren
[726]; Jetzt ddmmertes ihnen, daf3 auf Dauer Sicherheit ohne Reformen nicht zu haben
war [605].

B ykpaiHCbKili MOBi ANl HpenuKaTiB Apyroi Irpynu BHOKPEMIIIOEMO TaKOX
yuacHHUKa cutyauii — ExcriepieHuep, skuil y cuTyauii «BUSB ippalliOHAIBHOTO CTaHy»
3aliMae MO3ULII0 AO0AATKA: YKp. Jluwi Konu 8oHa cama, nepenemisuii 6 HalOinbulill
Hebesneyi 6cl0 xamy..., OaucHyia Il 2aoka, wjo 60HA MOJCe Myou niuia O0euwo
pamyeamu mam [596]; I ousumecv 6u Ha 3eneHe noie, Kyou aeponiau noodixcumo, i
4020Ch 6aM HA OYMKY CNAOAE ulanene ODAXNCAHHA CaMOMy OpeMenymu Ha 3eieHe noie
[596]. Pazom 3 THM, BiHAXOAMMO MPHUKIAIH, y SKUX EKcIiepieHIep ONMMHSAEThCS «3a
KaJIpoM» Ta HE Mae CBOTO CHHTAaKCHYHOTO BTUICHHS: YKp. Biuckasuuumo eoapuia
oymKa, uu didcdemuvcs 1020 cbo200Hi cun? [596]; Bruckaskoio matiHyia oymKa, wo
Pasi, Koiu KOMEeHOAHm 3axoue i 020 3inXHymu y npipgey, mo 6in Npuxonums iz cooor i
6001051 xawawunie [S96]; Bin nogepHyscs, i ceimio po3'sacHulo suiuyrogame ooIUYYsl
11 wopHe gonoccs disyunu-abopueenxu. Matinyna 6osiceginbHa OymKa, wo ye — came ma
0i8UUHA, KA 3HUKIA, KOau Ha 6o0ocnadi Kaxabexa sacunye Poman [Januneys [596].
CHHTaKCUYHO Y4YacHUK cuTyauii ExcrnepieHumep B YKpaiHChbKiii MOBI Moxe OyTH
MPE3CHTOBAHUN IMEHHUKOM: YKp. I mym youce leany Isanosuuy o6nucnyia Haodis, wo
020 6aba xou npasHyKosi poskpue maemuuyto eoroma [596]; cnoaydeHHsM iIMCHHUKA
Ta NPUHMEHHUKA: YKP. Ae 3a Mums y mumapa MauHyia cmpauwina oymxa, uwo, nesHo,
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npubyna ynoguosadcena ocoba [596]; cHOIydeHHSM OCOOOBOrO 3aliMEHHHKA Ta
npuiiMeHHuka: ykp. Ha mene necnodisano naxooums npo3pinms, wo mMoi cCmocymku 3
Hacmero, Jliooro ma inwumu, sxi oynu 00 Hux, — ye... [596]; 3aliMEHHUKOM: YKp.
Homy panmom eédapuna Oymka, wo aKuo 6in nepecmynums nopie mozo 8iddinenns,
mo edice 36i0mu HiKoU He nosepremuvcs [596]; Boapuna mene oymxa: nosepHymucs i
nimu 2emv 6i0 Omveu [596]. 3a KOMyHIKaTUBHHM paHroM EkcrnepieHrep
npencraBineHui ik O0’ext: ykp. To0i 6 meni OnucHyna Oymka, wo 1oou — 2ipuii 36ipie
[596]; ...6 nei 6aucnyna oymxa nimu 0o mops U ckowumsv 3 ckeni 6 mope [596]; A
CNanaxwys; y Mene cnpagoi OMUCHyIA epiuiHa OyMKa noyiiyeamu it nionyxni, c8idxici, K
suwni, 2you [596]. YuacHuk cutyanii ExcnepieHmep HaJeXHUTh X0 TaKCOHOMIYHOTO
knacy JIOJAUHA: ykp. 3rnenayvka y Bonoodi 6nuckaskoro matinyia 0ymka, wjo nepeo
HUM padsaHcokuil 6epee! [596)]; Ha mumo y I'puzopia maiinyna Oymka niooHymu Ha 6ci
Hacmawnosu [ymopatima i nooamucs 0o Cen-Pemi [596].

B anrmificekiii MOBI y CUTYyallil «BUSB ippalliOHAILHOIO CTaHY» BHOKPEMIIIOEMO
cnerdikarop Micue: anria. It dawned on me in Finks' office that doors opened to
those who asked questions [709]; But that's where it hit me, out in the ocean [726].
Takuif yYacHHK CHTyallli CHHTAKCHYHO MOXKE OYTH BHUPKCHHUH CIONYyYCHHSIM
IIpUAMEHHMKA Ta IMEHHUKa: aHri. It’s difficult to see it dawned on me in a sentence
[726].

Y Himeupkii MOBiI y cHTyalii «BHUSB ippalliOHAIBHOTO CTaHY» TaKOX
BUOKpeMIIoeMo crenudikarop Micue: HiM. Es entdeckt die wirkliche Tiefe — in der
Hohe, nimlich in der des hellsten Bewufitseins, wo noch heller es dimmert [605].
CuHTaKCHYHO Takui crenudikarop Moxe OyTH BUPaXEHHUH CIIOIy4YEHHSM IMEHHUKA
Ta 3aiiMeHHHKA: HIM. Es ddmmert in den Képfen [702]; npuiiMEHHHKOM Ta
3aiiMeHHUKOM: HIiM. Ein Gedanke war in ihm aufgeleuchtet [605]; Eine Ahnung
leuchtete in ihm auf [605].

B ykpaiHcbkiii MOBI y cuTyalii «BHSB IppalliOHAJIBLHOTO CTaHy» ISt
JIOCHIIKYBaHOT TPyNH NPEAUKATIB BUOKPEMITFOEMO TakoX crenugikarop Micue: ykp.
Hecamosumo saxpuuas Mykyoopi, eunpocmylouucy nio0 Kyuiem, 0e HOMYy W{O0UHO
calnyna ysa menep Hegiouenna oymka [596]; Ta napasz y my mempsagy, y 6dice Hiou
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HeOymmsa, wocb 8dapuno, cauHyno, cnanaxuwyra oymxa [596]. CuHTakcH4YHO Iel
creru¢ikaTop Moxe OyTH BUPaKCHUH CITOIyYCHHSAM NPHHMEHHHKA Ta IMCHHHUKA: YKP.
Kunyscs [Ilanmeniil] Ha3a0 6 npuminjeHHs, o 84ce 3aN08HANOCA 602HEM MA OUMOM.
Ane no 00po3i ocinuna dozadxa. 3uosy nogepuyecs nazao [596); Ilio kynamu oymxu
He 6ysaromv CnoOiaHUMU: BOHU abO IOCYMHI, ab0 Npuxooamv Heg8i0oMO 36I0KU
[596]; npucniBaukoMm: [1i0 kynamu Oymku He 6ysaiomv CROOIGAHUMU: 6OHU aOO
siocymui, abo npuxoosme Hegioomo 36i0ku [596].

B  aHrmiiicekif MOBI I JOCTIDKYBaHOI TpymH MPETUKATIB  TaKOXK
BHOKpeMIIIoeMo crierindikarop O3HaueHicTs: aHTI. However, it soon dawned on me
that these people were actually real activists, and their chants were not a form of
deliberate irony [750]; It dawned on me that all the friends I had made, all two of
them, were nabobs, and both had magnanimity [750]. Crnenudikatop O3HaueHiCTh
MoOxe OyTH 3HalioMuM MoBUEBi: aHri. The thought struck terror in our minds [616];
The thought struck me that she had come to borrow money [616]; This thought came
to mind recently when a rumor surfaced about a clever elevator trick [703]; He
3Haomuii ciyxadeBi (Cneunciunuid): anrn. This was staggering new information,
and all kinds of ideas were flashing through our minds [609]; He 3HalioMuil Hi
ciyxaueBi, Hi MoBueBi (Heo3nauenuid): anrn. Narrator: And in this moment, some
thing dawned on Andrew [595]; And I think at some point it dawned on him that
everything he was doing seen to be really parts of the same big picture [601].
CunrakcuuHo crenudikatop O3HayeHICTH MOXe OyTH BHPaKEHHH O3HAUYCHUM
aprukiem: aHri. The thought struck me from out of the blue [616]; 3aliMeHHHKOM:
aHri. And in this moment, something dawned on Andrew [595]; This metaphor leaped
to mind as I made my way through another classic — Yehezkel Kaufmann's The
Religion of Israel [703]; Just restarted, again, and this thought hit me [491]; Slowly it
dawned on me that some women actually like to sweat [709]; uyncniBHUKOM: aHTI. [
kind of opened my eyes, and the very first thing that flashed across my mind was
[659]; One question springs to my mind given the government's stance on state school

sport — do any Olympians leave their sporting success to chance? [613].
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VY HiMenbkiit MoBi crernudikarop O3HaUeHICTh XapakTepusyeMo Tak: HiM. Eine
Ahnung, Vermutung ddmmerte ihm [604]; Eine Idee, eine Evinnerung blitzte in ihm auf
[604]; Diese Auferung erhellt die ganze Situation [604]. Cnenudixatop O3HaueHiCTH
Moxke OyTu 3Haiiommuii MoBueBi: HiM. Der Gedanke fuhr ihm durch den Kopf [604];
Diese Einsicht ddmmerte bei mir auf und der Erfolg meines Lehrbuch es sollte bald
ein neues Beispiel fiir die eben er wdhnte Regel geben [604], He 3Haliomuii Hi
ciyxaueBi, Hi MoBIeBi: HiM. Ein Gedanke war in ihm aufgeblitzt [605]; Ein Gedanke
war in ihm aufgeleuchtet [605]; Eine Ahnung leuchtete inihm auf [605]; Ein Gedanke
blitzte ihm durch den Kopf [612]. CuHTakcH4HO Takui crnenugikarop Moxe OyTn
BUpP@KCHUH HeO3HayeHHM apTukieM: HiM. Ein Gedanke blitzte mir durch den Kopf
[612]; o3HaueHuM aptukieM: HiM. Vielleicht didmmert in ihm die Erkenntnis, dafs der
Wahl spruch...[702]; 3aifimennukoM: HiM. Dann ddmmert ihr, daf3 irgendwann in
diesen Tagen dieser hdpliche, diimmliche Schrifisteller [702]; In solchen Augen
blicken ddmmert uns der innere Zusammenhang plétzlich auf [702]; Heute dimmert es
uns allen, dass die Einzelaktionen der Vergangenheit angehoren, die integrierte und
vernetzte Kommunikation [702]; Es dimmerte die letzten zehn, zwolf Tage in halber,
auch ganzer Bewufitlosigkeit [702].

3-noMDK IHIIMX YyYacHUKIB CHUTyallil IIOaEMO TaKOX creunudikarop
O3HaueHiCTh 1 B yKpaiHChKill MOBI, sikuil Moxxe OyTH 3Hailomuii MoBILeBi (O3HaueHui):
ykp. ILa pamisna Oymka cauuyna [[o6pouuHosi WolUHO Hecamosumo 3aKpuias
Myxkyoopi, eunpocmyrouucs nio Kyuwem, oe tomy WouHO CAUHYIA Ysi menep HegiouenHa
oymra [596]; Moowce, ua cama oymka i tiomMy CmpervHyia , i mum-mo 6iH max i
3a6I6Cs, MAK HAMXHEHHO 2PY3UMb MeHe noOpobuysmMu Maudymuvoi yeoou, noku s 3
OCMAHHIX CUL GUMPIWAID OYi, HAMA2AIOYUCL He 32youmu 6004l OCHOBHY NO2IUHY
HUMKY, HY Ul 0e, NUMAEMbCS, MYym X0y sKecb micye 01 Oyxie [596]; He 3HaOMUit
cinyxaueBi (Cneundiunuid): ykp. Hoea oymka, sk Onuckaska, caumyna Jlapunyi 6
207106i: a wo, sk Jlucky [ko3y] 3anpsemu 6 éozux! [S94]; O 3mini [npo 3miny] 200un i o
ix nopsoky [npo ix nopadok] ne mas [Tumoiil] naiimenwioco noussmms, Momy JSANHY8
MeHi nepuiy-ninuty yugpy, xompa nputiwna tiomy Ha posym [594]; Iapue im's.
Cnyxaii, kuoau c60ix HewjacHux yunie, 6OHU 3a ye MINbKU cnacubi moobi cKaxicymv,
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MeHI mym cnana Ha OyMKY 00H@ 2cpandiosna ides, npuxodev dasail [596]; I mym
oauckasuuno npuxooums Bonoovkosi nosa dymxa [596]; I panmom iti npuxooums
ocobnusa oymka [596); He 3Haifomuil Hi ciryxadeBi, Hi MoBIeBi (HeBu3HaueHwi): ykp.
Panmom y nux caiinys iobauck akozoce 3002ady [596); leopesi caiinyna akace oymxa,
6iH niosiscs 3i ceoco «lllepxanay, wjo mas ysce 00bpsaue nomepmi, 3aa10H#CeHi OUIbYS,
NOKA8 cepeemKy Koo nopodchvoi mapinku [596]; Hesnegneno mosus Muxona, 60 6
nam'smi  cnpagdi  caunys akuiice cnozao [596]. Cneunudikatop O3HaveHICTh
CHHTaKCHYHO MOXe OYTH BHpaXCHHH 3aiiMeHHHKOM: YKp. I[n Oymka 6aucnyia 6
Mapunxu, saix oauckasxa [596]; « Tu 3naew, — panmom 3ynuHUECA GiH, — MeHi HA NONAHI
ONUCHYIA MAKA 2eHIaNbHA MUCTb, KOT ICHY68anHs 5 U He mie npunyckamuy [596]; Bci
Ui OymMKuU ONUCHYIU 6 Hel @ 2071081 8 00OHY MUMb, AK ONUCKABKA: OIUCHYIU U 32aCHU
[596]; Komy cmykHyno 6 20108y 8UCMUKHYMU MeHe 3 MO20 NOJKY i NOCAamu cioou He
3Hamu Kum i He 3namu Hasiwo [596]; A xou o6u Komy 6 2onoei caiuyro — 6ooaii
WMAMOYOK 020 epanimy 3aruuumu, 600ai nam'amuull 3HaK NOCMaguMu Ha 4ecms
mux cmyoenmie, wo mym 2onooysanu! [596); [ani 6nucnynra akace piwyua oymka
[596]; «diamanmy nosuren 8UKOHY8amu C80H QYHKYIIO. ONUCHYE AKUICH NPOMIHYUUK
3002a0ku  [596]; Homy suenayvka npuxooums saxace Oymxa [596]; Hxace
Haossuualina OyMKa cmpenvHyna uomy 0o 2onosu [596]; Axuiice cnoead maiinys 6
tioeo bezenyzoomy noenadi [596]; Bcei eenianvbhi idei’ cnaoaroms Ha OYyMKY HECHOOi6AHO
i epasicatomv ceoero npocmomoro [596]; I mym 0o tioeo 20n068u npuxooums iHwa
oymMKa — GIH Jcuge Mmoo, wo Mycums OidncOamucs nucoma 00 moi OiguuHU, Oi6KU
OKaAHHOL, Wo 3a6yna npo Hvo2o [596]; Mabyme, 6 060X matiHyna oOHa U ma cama
oymxa [596]; uucniBHUKOM: YKp. V Bani OnucHyna we oona Hosa oymxa [596]; 3 mum
maxk camo, K MidHC OOWOBUMU Xmapamu npoobicae OIUCKA8Ka, max i  ceidomocmi
OnucHyna nepuwia OymKa: a wo, K s He noseprycv? [596]; Bcix pazom ocsna o0na
dymxa [596]; npukMeTHUKOM: YKp. [ mym 6nuckasuyno npuxooums Bonodvkoei Hoea
dymxa [596]; I panmonm iti npuxooums ocoonuea oymra [596].

B aHrmilicekii MOBI TaKOXX BIJIHAXOJAUMO TIPUKIATU I JEMOHCTpAIlii
cneuudikaropa TemnopanbHicTh: aHrn. Around noon it dawned upon me that I had
never eaten breakfast [614]; It was several months before the truth finally dawned on
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me [614]; As I grew up with an atheistic education, the idea of a fairytale god never
dawned on me [749]; Then it be latedly dawned on me that the report was in the future
tense and was written to explain what was due to happen that evening [749]; Even
later it dawned on me that SF was considered antithetical to Southernism [749]; As
the crowd roared with laughter, it dawned on me that I haven’t written a joke like this
in twenty-five years [726]. Cnenudikatop TemmopanbHICTh MO3HAa4Yae CTaH CIIPaB,
SIKHU TIOBTOPIOETHCS: aHTi. Not for the first time in my life, I was struck by the thought
that sport is the most unifying and inspiring development and peace tool in the world
[703] abo € perynsapHuM: aHri. But ever since — every time I've seen him or talked to
him or heard his name, including when I heard yesterday that he had died, aged just
sixty-five, of a heart attack — that night, with him at the center of it, has sprung to my
mind in vivid colors [607]; Each time I see one of these cocoons hanging from a tree,
all of these marvels flash through my mind [607]. B aHruiiicekiii MOBi, SIK i B
YKpaiHChKili, BIaCHE yac IPE/CTaBICHUIl y KaTeropisix MuHysoro: aHri. It was early
evening when all this pondering was going on, so naturally my mind leaped to the
coming cocktail hour [703]; Once the Aviva fund became available, the first thing
that sprung to my mind was to try and help this place as much as I possibly could
[703]; Tenepimnboro: anri. Let me tell you of the images that spring to my mind when
we talk about water [613]; What images spring to your mind when you think of fire?
[613]; maiiOyTHBOTO: aHTN. One day it will dawn on you that lying isn't helping your
relationships [713]. YacoBi opieHTHpH B aHIJIHCHKIH MOBI s crenudikaTtopa
TeMnopanbHICTh MPEJICTaBICHI TAKUMH YaCOBUMH I'PYIIaMH, SK-OT: YaCOBUH OpPIEHTUD
TOYKOBOTO 4acy: aHrl. At this point it struck me that I hadn't talked with him for
months [659]; The answer came to me just before the noon [659]; It just flashed
through my mind right now [736]; «At that momenty, E. Bulver assures us, «there
flashed across my opening mind the great truth that refutation is no necessary part of
argument» [601]; yacoBa pamka: aHri. After a few months, it dawned on me that 1
could play the role myself [709]; It dawned on me late in the day, and I got a complete
attack of the panics [709]; This thought came to mind recently when a rumors urfaced
about a clever elevator trick [703]; nepioa: auri. Driving through the Fabulous Fun
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Capital of the World (Orlando), I was struck by the thought that Florida should
probably add to the list a planetary title for human perversity [703]; When I was
watching the statement, I was struck by the thought that actually David Cameron is
quite a good leader [703]. Taknit cnenudikaTop CHHTaKCHYHO MOXe OyTH BHpaKeHHI
TIPUCITIBHUKOM: aHTI. But recently it has dawned on me that scientific research is a
career worth pursuing [750]; However, it soon dawned on me that these people were
actually real activists, and their chants were not a form of deliberate irony [750];
iApSIHIM 00CTaBUHHUM 4acy: anri. When I heard my thirteen-year- old chatting in
the bathroom it dawned on me that she may have bought a cellphone by herself [712];
As I pulled into the office parking lot it dawned on me that I'd left my lunch on the
kitchen counter at home [712]; As I drove the 100 miles back home, that’s when the
thought hit me how little time I've spent really getting to know my Heavenly Father
[741]; But while I was with Mom the thought hit me: what excuses have I been using
to avoid spending time with God? [741]; cypsanHuMm pedeHHsM: aHTI. I went to see
Wade last night, and it hit me [726]; I was watching Iron Man 3 on the flight today,
and it hit me [726); Today I dialed Iryna's number, and an idea flashed through my
mind that a miracle might happen, and I would hear her voice as usual [726].

Y HiMelpKili MOBI TAKOK BHOKPEMITIOEMO crierdikaTop TeMrnopanbHiCTh: HiM.
Irgendwann dimmerte ihm, was man mit ihm machte [702]. HaBogumo npukiamy, siki
MPE3CHTYIOTh Hi MOBTOPIOBAHMIA, Hi PEryJjsipHUi craH cnpas: HiM. Erst nach einem
Jahr mit Alexander ddimmerte es mir [702]; Monate spiter ddmmerte mir die
Wichtigkeit dieser Unterscheidung [702]. BnacHe 4ac mpe3eHTOBaHUH y KaTeropisx
MHHYJIOTO 4acy Yy TakMX NpUKIanax: HiM. Erst hat er nur mit grellen Filmen ("Das
deutsche Kettensdgenmassaker") die deutschen Spiefier erschreckt und derbleckt, aber
vor ein paar Jahren dimmerte ihm, dafs der wahre Beruf des Kiinstlers nicht hinter,
sondern vor der Kamera liegt, in der sog. Politik [702]; Tenepimnboro yacy: Him. Jetzt
erst ddmmerte mir auch, wie ich in den Besitz der Tiite gekommen sein mufite [702];
MaiOyTHbOrO 4Yacy: HiM. Wenn die Wiinsche aber weniger und letzt endlich
transzendiert werden durch die Selbst-Disziplin, dimmert in uns das intuitive Wissen
tiber das Selbst [702]. YacoBi opienTupu cneuudikatopa TemMmopaabHICTh
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CXapaKTepU3yeMO 3a TPyIIaMH TOYKOBOTO 4acy: HiM. Jetzt dimmerte es ihnen, dafs auf
Dauer Sicherheit ohne Reformen nicht zu haben [702]; wacoBoi pamxu: HiM. Er stam
ndchsten Morgen ddmmerte es uns, dass es dieses Mal nicht wie bei einem normalen
Schneesturm oder sonstigen schlechten [702]; nepiony: HiM. Es ddmmerte die letzten
zehn, zwolf Tage in halber, auch ganzer Bewufitlosigkeit [702]; Ein paar Wochen vor
dem Stichtag ddmmert mir dann, dass sich der Vortrag doch nicht von selbst schreibt
und dass ich ein Thema brauche [702]. Cnenudixatop TemmopaibHicTs MoXe OyTH
BUPaKCHUH CHHTAaKCHYHO NpHCIiBHUKOM: HiM. Heute dimmert es uns allen, dass die
Einzelaktionen der Vergangenheit angehdren, die integrierte und vernetzte
Kommunikation [702]; cypsaHuMm pedeHHsM: HIiM. Begeistert war ich nicht, als ich
den Brief gelesen hatte, und mir dimmerte, was dieser Marschbefehl bedeutete [702];
HiAPSOHUM pedeHHAM dacy: HiM. Wenn die Wiinsche aber wenig er und letztendlich
transzendiert werden durch die Selbst-Disziplin, dimmert in uns das intuitive Wissen
tiber das Selbst [702].

B yxpaiHchkilf MOBi moJaeMo TakoX IpUKIagu s crenudikaTopa
TeMnopabHICTh Ha IO3HAYCHHS TIOBTOPIOBAHOIO ((pPEKBEHTATUBHOIO) CTAaHY CIIPaB:
ykp. Yacom meni Ha OymKy cnaoace 306cim Oodxceginvua ides [596]; I om inodi meni
cnadae ouxa dymxa [596]; Tak W y3yalbHHA, 32 IKOTO CTaH CIpPaB MPEACTABICHUH K
TaKHH, M0 TOBTOPIOETHCS PETYIIPHO: YKp. Hegoossi 6in 3aesascus, wjo 6apmo tiomy
3AMUCTUMUCS NPO WOCH, AK PIGHO 34 0eHb, 0 MAKIL jce nopi, cama cobow cnadana
Ha OymKy nompioHa 6i0nogiob [596]; Oona emixa — Haukpawi idei cnadaromv Ha
OYMKY came 3a UM He@OAYHUM [ MOHOMOHHUM 3aHammam [596]; A we iiomy cmano
YiKago, Meedice BCIM Y MAKi MOMEHMU CNAOAE HA OYMKY GCIIAKA HeBANCIUBA OVPHSA
[596]. Pazom 3 THM, cTaH cripaB MOXe OyTH HEMOBTOPIOBAHHUM a00 HEpEryJspHUM:
VKp. Ao 00H020 pazy wocv Hibu 6dapuio 1o2o, i 8iH novas wykamu 8 ceii 0a8HO
3amaceHy npaesdy [596]; I'voepramop @panx 06y6 HaOYHOWUeHUU | camosnesHerul, U
yiel mumi HikoMy He Mo2a npuimu 00 20108U OYMKA, WO 3a 08a POKU 6iH NOGUCHE HA
wubenuyi [365]; Ocmaununvoi xeununu mobi cnaoae waciusa oymxa [596); Bci yi
OYMKU OIUCHYIU 6 Hel 8 201061 8 00HY MUmMb, 5K OucKaska: 6aucHyau i 3eacau [596];
«Hz5e», — 06i38a8cs Kim, OUGIAYUCL HA Hel POZYMHUMU OYUMA, § HA MUMDb Y iT 201061
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bnucnys npoceimox, i Tanacuxa 3eadana moi cmpawnui con [596]. Ins aHamizoBaHoi
TPYIU MPEAUKATIB aKTyalli30BaHUMH € TPHUKIAIH, Y SIKUX MPEACTaBICHAN BIacHE dac
Y KaTeropisx MHHYJIOTO: YKp. e dyna mume, 6 sxy iiomy cainyio doeadkoio [596]; I
mooi ye meni Onucnyna ocaxua muciov [596]; Tooi meni 6aucnynia mucnv, i s ckazana
[596]; Tenepimuboro: YKp. Yu mo mipxye, uu ti chpagdi 2010CHO 8UMOGTAE IMUumpux, i
miei o mumi 11020 nponusye ycgioomnenns... [596]; Yu wocv noodibue, ane yiei mumi
itl ha OymKy cnadae yyoosa ides [596]; maitOyTHbOTO: YKp. I sAKW0 y 8auty 20108y
PAnmom npuiioe aKacb «2eHianbHay OyMKA YU ioes — modi Modceme ii ONpUIOOHUMU 6
xomenmapsix [718]. Pa3om i3 4YacOBUMH KATEropisiMH MOJAIOTh TaKOX YacOBi
OpIEHTHPU TPHOX OCHOBHUX Tpymn (TOYKOBMH Yac, 4acoBa pamka, mepion). Y
JOCITI/DKCHHI HABOJUMO MPHKIIAIH, SKi JEMOHCTPYIOTh YaCOBUH OPIEHTHUP TOYKOBOTO
yacy: ykp. B miii xeuni OnucHyna im necnodigana HaOif: 3a CliOOM NPOMUSHUKIE
noGAYUNU HACULAIOYUX CBOIX 0OHOBIPYIE — i PYKU IX MUMOBOL 8XONUNU 30 OPYICHCSL
[596]; B my xeununy 6 oymyi iii 6aucnyno : «Om menep s 6xce 306cim nponanaly
[596]; A nomim Hapaz oma mopanvHa pyina OapoHo8a, oma waneHa 31iCMb, WO
bnuckana 6 tioeo oyax npu camiii 32a0ui npo Anenro [596]; yacoBoi paMKu: yKp. Aze
OYK6ANLHO HACMYNHO20 OHA MO30K OCIHUNA [HWA OYMKA: a MOJice ye XMochb i3
3axucHuxie yu euszeonrumenie Kobensax we 3 uacis [pyzoi ceimosoi sitinu? [596]; I dece
axc yooceima iii csuinyno 6 2ono06i: HApenv! [596]; Aaxrc yeeuepi tiomy caiinyna waciusa
oymka: 6iH noguHeH 3pobumu saxecb 0obpo [596]; mepionmy: ykp. Hymku npo
€camocyocmeo, w0 HACMUPAUBO NPUXOOUTU 6 HAUMANCUI XGUAUHU HCUXIYHO20
3HeCUIeHHs, NOCYNANUCs neped waieHum oasxcanuam nepemoemu [596]; Konu 6in
cmineca, mo Amuopicsi uomyco npuxooue Ha Oymxy bauida-Buwneseyvkuil [596].
CHHTaKCUYHO TaKUl Y4YaCHMK MOXKE OyTH IpEICTaBICHWH MPHUCIIBHUKOM: YKp. A
nOmiM CAUHYIO 11l Y 2071081 20CNOOU, Ye JHC KONU 6Ce NATUMUMYMb, MO Xiba CiHO He
3eopums uu nenewka? [596]; Ceimna oymka catnyra Ymaui nuwe 32000Mm, KOIu
posuwiapnane cKigpamu nepcvke 6ilicbko nedse emekao 3-3a [Jynaro ma bocnopcoroi
npomoku [596]; [a psmisna Oymxa cainyia [Jobpouunosi woitno [596];
JUEMPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM: YKp. Tym Hagime cadauu 4acHukK, mpumaio nopyuy
aprkywt i onigeyb — panmom sAKka Oymka npuiide 6 eoaogy [632]; migpsaHUM
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obcTaBuHENM uacy: Yp. M minsku konu nizuwoi noui dicmanuce Ipnus, SApononxosi
caunyna wacausa oymxa [596); Konu 6in cmineca, mo Anodpiesi yomycs npuxoous na
oymky baiioa- Buwineseyvkuil, He3pi6HAHHUU 2ynbmall [ 3YX8anuti CcKano3yo i3
sopoxobnoi Ciui 3anopizvkoi [596]; Ane 3apas, konu eona panmom 3po3ymina, ujo
no00baembCst 2embMaHo8i, y Hei MauHyia OyMKA — a 4y 3MOJNCYMb 60HU menep
3pobumu wo- Hebyov ons it nopsmynxy? [596]; Koau euiiwmos na ranok, mainyia
oyna oymka nimu 00 eemvmana, aie it it 6ioxunyg [596].

B anrmiiicekiif MOBI Takox Ipe3eHTyeMo crermdikarop Croci6 xii: anra. The
solution finally dawned on him [609]; It suddenly dawned on me that I hadn't eaten all
day [707]. CuHTaKCHYHO TakHii cnerdikaTop Moxe OyTH BUPaKCHHIH TIPHCIIIBHUKOM:
anria. Over and over it ran through his mind [607]; Simply... she came into my mind
[726]; That written, qualifications immediately spring to mind [607]; Two other
instances of this set of painterly quirks leap instantly to my mind [703]; It suddenly
dawned on me that I had forgotten to tell them about my schedule for the next week
[709]; mpucaiBHUKOM Ta MiJCHITIOBAIBHOIO YaCTKO: aHTI. [ ask myself a question that
came into my mind, you know, so suddenly [726]; The thought came so fast into my
brain [709]; He3aJIe)KHOIO NTIEMPUKMETHUKOBOIO KOHCTPYKIli€t0: aHTi. Sitting at her
desk, she was struck by the thought that there had to be something more to life [601];
MOPIBHSUIBHOIO KOHCTpYKUi€to: aHri. The thought hit me like a train [645]; The past
twenty-two months flashed through my mind like film run at high speed, and suddenly
1 felt rather tired [607].

Takoxx s TOpeauKariB - JOCHIPKyBaHOI TpYNM y  HIMEIbKIH  MOBI
BHOKpeMiroeMo crienugikarop Crioci® nii: HiM. Er hat ein wenig geddmmert [604];
Bis es auch dir endlich dimmerte, daf sie krank ist [702]. CUHTaKCUYHO TaKWH
YYacHHUK CHUTYyallil Moxe OyTH BUpaXKeHHI npuciaiBHUKOM: HiM. Jedenfalls dimmerte
mir, daf3 er auf Nicole scharf'ist [702].

Y nmocmimxeHHi BHOKpeMiroeMo mie oauH cneunudikarop Cnoci6 aii, skui
BKa3ye Ha Te, B SKUW CHoci0 3IMCHIOEThCS Ta YW iHINA Jis Mpeaukarta: ykp. A 3
BOAUMICTIO NO2NA0UE COOAKY, | PARMOM MeHi CAUHYIA OyMKa: a YoMy O He
suxopucmamu 11020 015 po3utyky mawunu yacy? [596]. CHHTaKCHYHO crierudikaTop
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Croci6 nii Moke OyTH BHpaXeHHH iIMEHHUKOM: YKp. Bauckaexoro cainyna psmiena
oymka [596); 3eacna Isanosa Odymxa oaucuyna eubyxom [596]; Ilpowubne mene
ONUCKABKOW OyMKA, MO8 cocmpull Hidxc, 1 1 Hemos &'aHy. Ha morw oyuy moeé cnadae
3ACI0HA 3 YOPHOI Kpenu i 3aKpueac 6clo AcCHicmb, wjo 6 Hili hpodousacmbvces [596];
MOPIBHSJIBHUM 3BOPOTOM: YKp. I 6pas, sAK 6i0 OAUCKAGKU, CAUHYAO iti: MOl ¢Ounull,
K020 60Ha cnpagdi moena 6 koxamu, 6a Hasimv O0ABHO 6dce KOXAE, 6i00AHO 1l
6e3006imno, ocb mym 6in, neped moboio! [596]; I, moeé 6nuckaska, cainyna wimka i
Hezanepeuna oymka — Oave 3paous! [596]; Hecnoodieanuii 3002a0, moe dauckaska,
canys y eonogi [596); I mym, naue Kuilkom no 20106i, CmMyKHy1a MeHe OVMKA.
«Jlenel» [596]; «3 mum mak camo, AK Mixc O0ow08UMU Xmapamu npodizae
Onuckaexa, max i 8 ceioomocmi OIUCHYIA nepuia OYMKA: A WO, K 5 He NOBEPHYCb?
[596]; L{a oymka e0apuna ii, moe cmpens cmpenwvhys, i 6oHa mpoxu He enana [596].
Tlpowubne mene OIUCKABKOI OyMKA, MO8 20CmMPUil Hixc, i 51 Hemog 8'any. Ha morw
dywy mos cnaoae 3aciona 3 yopHoi kpenu [112] i 3akpusae 6écto acHicmv, wo 8 Hitl
npobusacmuvca [596]; NpUCITIBHUKOM: YKp. I ocb Hapewmi y 20106i cainyna OyMKa:
«Omeysv Bacunwv!» [596]; Tam-maxu tiomy i caiinye 3a0ym — cmamu 81ACHUKOM CYCii
[596]; 3axapkosi ti mym csiinyna ides, npuuomy HecnodieaHo max, 6UNAOK080, K i 6Ci
2eHianbHi OYMKU, WO Heuacmo Hasioyoms modell [596]; Jlima npueacunu eope, ma He
MO2U BUKOPUYBAMU OYMOK, 32A00K: NPUXOOUNU 60HU 00 8008U HECHOOIGAHO - 8
paoocmi, 6 neuani [596].

B anrmiiicbkilf MOBI TaKOXX XapaKTEPHOIO € CUTYyallid, 3a AKO1 yYacHUK CUTyarii
MpeJCTaBlICHU SIK JeKiuIbka oci0. Biarak, Takoro y4yacHHMKa MpE3eHTYEMO SIK
cnenudikarop KinbkicTb, SKHH OKpECIIO€ TOUHY aOCOJIOTHY KiNBKICTh: aHri1. Two
flowers which do not readily spring to mind as candidates for cutting, but which make
excellent displays, are Sisyrinchium...[613]; One question springs to my mind given
the government's stance on state school sport — do any Olympians leave their sporting
success to chance? [703]; Two other instances of this set of painterly quirks leap
instantly to my mind [703]; TOYHY BiTHOCHY KUIbKICTb: aHTi. This was staggering new
information, and all kinds of ideas were flashing through our minds [607]; I think it
dawned on all of us that, All the best, ted [595]; HeTOYHY aOCOJIIOTHY KiJIbKICTh: aHTJI.
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There are certain memories and thoughts which hit me sometimes [741]; When he
started singing, all my problems suddenly leaped to my mind [659]; HeTouHY BiTHOCHY
KUTbKicTh: aHTi. Slowly the point of Grace's discourse dawned on the majority [595];
As I read the letter a number of things came to my mind [659]. Ha BinMiHy Bifg
YKpalHCHKOI MOBH, B aHTTIHCHKIH MOBI ITOKa3HUKOM KUTBKOCTI MOXKE CITyTYBaTH TaKOX
HEO3HAUeHHUH apTHKIb a/an, SKUH BXHUBAIOTH JIUIIE Mepe] IMCHHUKAMH OJHHHU Ta
MPUPIBHIOIOTH JI0 YHCTIBHUKA one: aHII. Just a thought came to my mind while I was
reading about our current situation of secularism... [724]; But suddenly today a
thought struck me [726]; When I was standing there wondering if you had decided to
let me die, a thought struck me... [726]; An idea just flashed through my mind [726];
An idea came to mind [721]. CuHtakcuuHo crnenudikarop KinmekicTe Moxe OyTH
BUPaXCHUH 4YHCTiBHUKOM: aHrn. The past twenty-two months flashed through my
mind like film run at high speed, and suddenly I felt rather tired [607]; Two other
instances of this set of painterly quirks leap instantly to my mind [703]; iMCHHUKOM:
aurn. As I read the letter a number of things came to my mind [659]; Particular
examples that spring to mind include Phil Simmons's dismissal at Lord's last year
[613]; Let me tell you of the images that spring to my mind when we talk about water
[613]; Slowly the point of Grace's discourse dawned on the majority [595];
3aliMEHHHUKOM MHOXXUHU: aHTi. No, it's only just dawned on us that it's a thing [595];
When suddenly it hit them — the idea to create and photograph a dress that doubles
down a san ... [683]; I think it dawned on all of us that, All the best, ted [595]; Well, it
dawned on most of us [595]; I think it dawned on all of us that, All the best, ted [595];
MPUKMETHUKOM: aHrI. There are certain memories and thoughts which hit me
sometimes [741]; Heo3HAUYEHUM apTHKIEM: aHrd. Just a thought came to my mind
while I was reading about our current situation of secularism... [724]; A thought hit
me [661]; But suddenly today a thought struck me [726].

Y HiMeupkiii MOBi, SIK i B aHIJIMCHKIA, TaKOoK BUOKPEMIIIOEMO YYaCHHKA
cutyauii Kinekicte: HiM. Es ddmmert jetzt vielleicht in fiinf, sechs Kopfen, dass
Physikauch nur eine Welt-Auslegung und -Zurechtlegung (nach uns)! [702].
CuHTaKCU4HO akTaHT KiJbKICTh MOKe OyTH BHPa)KCHUH O3HAYCHUM (HA MO3HAYCHHS
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OIHMHU Ta MHOXWHH) a00 HEO3HaueHUM (Ha TO3HAYSHHS OJHWHH) apTHKIEM: HIM.
Aber es gibt — unter mehr als einer Millionen Kombinationsmoglichkeiten — eine
Lésung, und bald dimmert einem, warum man beider Namensgebung auf das
abschlieffende "e" verzichtet hat: Swissmad [702]; Als ich das zum ersten Mal lese,
ddmmert mir der Grund fiir meinen Bewegungsdrang [702]; uucniBHuKOM: HiM. Da
ddmmerte uns bereits zum ersten Mal, dass wir evtl. bei der falschen Gesellschaft
gebucht  hatten (gut bezahlte Traeger gehen nicht in Streik!) [702];
cinoBocniorydeHHsM: HiM. Ein paar Wochen vor dem Stichtag dammert mir dann, dass
sich der Vortrag doch nicht von selbst schreibt und dass ich ein Thema brauche [702].

HaBoaumo npuknaau e ogHoro crenudikatopa KimbkicTs: ykp. Bei yi dymku
Matuynu 6 2on06i I pyuiescvoko2o OAUCKABUUHO, MA PYX MUMPONOIUMOB0i pyKu 0Y8
iwe weudwuii, — i npogecop — sudums 602, asmomamuuno — ymoxuye [596]; Ii
int030pHi acumempuyri OymMKu nporuzysanu ii mo3ox [596); Bci yi Oymku 6aucHyiu 6
Hei' 6 201061 6 00HY Mumb, AK Oauckasxa: oaucuyau u 3eaciu [365]. CHHTaKCHYHO y
nociimkenHi cneuudikarop KinbkicTe Moxke OyTH BHpaXeHHH (OPMOIO MHOKHHU
IMEHHHKA: YKP. [ eHianvri OyMKU 3a62c0U npuxoosms Hecnodigaro [596] (aeranpHimne
y [164]).

Bigrak, nmns mnpenukariB Ha TO3HAYEHHS BWSBY 1ppalliOHAILHOTO CTaHy
BHOKpeMJIIOEMO akTaHtu 3mict, ExcnepieHuep, a Takox crenudikatopu Micre,

O3HaveHicTh, TemnopanbHicTb, Croci6 nii Ta KibKicTb.

3.3. TemaTuuHMii KjJIac NpeJUKATiB HAa IMO3HAYeHH ippanioHaIbHON

NOBEAIHKH Y 3iCTaBIIOBAHUX MOBaX

Taky rpymny npeaukatiB NpeJICcTaBIsOTh Ti OJAUHUIL, IKHMH TIO3HAYAIOTh BUSIBH
ippaiioHanbHOT MOBEAIHKH (30KpeMa, FTOBOPUTH IOCH ippallioHANIbHE).

B anrnidicekiii MOBI NpeIWKaTH TOCIIIKYBaHOI TPYMU TPEACTABICHI TaKUMHU
JIO, sx-ot: prate, talk rubbish, talk nonsense, talk though one’s hat (lonarok €4).

VY HiMeupKiii MOBI TpeAMKaTH Ha TMO3HAYEHHS ippalioHaLHOI MOBJICHHEBOT
IisutbHOCTI o3HavaroTh Taki JIO: delirieren, fantasieren, fiebern (Jdonatox €4).
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B ykpaiHcekiff MoBi Taki mpenaukatH TnpexncrtasieHi JIO: 3acosoprosamucs,
mapumu, xumepumu (Jonatok €4).

CxapakTepu3yeMo aKkTaHTH Ta crenudikatopu s NpeAuKaTiB KOXHOI 3
JOCTIIDKYBaHHAX MOB.

B anrmiiicekiii MOBiI y cHTyalil «ippalioHaJIbHa MOBJICHHEBA MisUTBHICTH)
Excriepiennep 3aiiMae nosumnito migmera: anri. He talks a lot of rubbish [614]; Is it
just me or was she talking nonsense in the meeting? [601]. CHHTaKCHYHO TaKHi
YYacHHK MO)Ke OyTH BHpaKeHUH iMeHHHMKOM: aHTI. People who talk about authentic
costume are talking rubbish [607]; 3alimennukom: auri. He's talking rubbish [614];
HAKa30BUM CHOCOOOM pieciioBa: auri. Don't talk rubbish! [614]. 3a KOMyHIKATUBHEM
panroM aktaHT ExcnepieHmep Hamexuts no Llentpy yBarm. Takoro ydacHHKa
XapakTepu3yemo 3a takcoHoMmiunmM kiacoMm JIFOJIUHA: aurn. Lejb Abrahamovich
was talking nonsense at the river again [726].

Y HiMeupkil MOBI y cCHTyauii «ippallioHaJbHa MOBJIEHHEBA [isUIbHICTbY
ExcnepieHuep, sk i B yKpailHChbKil Ta aHIJIHMCBKilM, TakoX 3aiiMae MO3MLiI0 MiaMera:
HiM. Die Frau, die ein teures Kind verloren, deliriert in Mutterfreuden, wer
Vermogensverluste erlitten, hdlt sich fiir auferordentlich reich, das betrogene
Mddchen sieht sich zdrtlich geliebt [605]. CUHTaKCUYHO TaKUP Y4acHUK MOKEe OyTu
BUpaxeHHI iMeHHUKOM: HiM. Der Kranke fantasierte die ganze Nacht [604]; Immer,
immer -, ob die Fiirsten delirieren oder nicht [605]; 3aliMmeHHUKOM: HiM. Fantasierst
du (redest du Unsinn), oder sagst du die Wahrheit? [604]; mopdosoriunoro popmoro
niecnoBa: HiM. Phantasieren, sich lebhaften Vorstellungen iiberlassen, auch s.v.w.
delirieren; in der Musik: iiber ein beliebiges Themas eine augenblicklichen
Empfindungen auf einem Instrument vortragen [605]. 3a KOMYHIKATHBHUM DPaHTOM
yuacHuK ExcnepieHuep Hanexutb 10 LleHTpy yBaru. Lporo akranTa xapakTepu3yemMo
3a TakcoHoMiunuM kiacom JIIOJAHA: uim. Um neun Uhr fing Caspar anzudelirieren
[605].

B ykpaiHchkili MOBI y cuTyalii «ippallioHalbHa MOBJICHHEBA MisUTBHICTB)»
BHOKPEMJIIOEMO y4dacHHKa ExcrnepieHuep, skud 3aiiMae MO3MII0 MiAMeTa: YKp. 3a
Oenb acap 30invuuscs, i Kpusonic nouas yoice 3azoeoprosamucs [600]. CHHTaKCHYHO
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TaKUil aKTaHT MOXe OyTH BUpaKEHHU IMEHHUKOM: YKp. [ anna nodymana, wjo baéa
noyana 3azosopiosamucs [596]; 3aiiMeHHUKOM: YKp. [aiiuyk 00 noougy GUNIiOHY6
HeOdoKypoK i noxocuscs na JJubenxa: 4u He nouag mou 4acom 3a2080pI0GAMUCS 3 20Ps
[596]; Inooi xeéopa eénadana ¢ 3abymms, nibu 3acunaia, modi eéona mapuna [596];
MOpP(}OIOTITHOI0 (HOPMOIO Ji€CTIOBA: YKpP. Ane cmana Xumepumu, uwjo8euopa My4uid
mene: «Hu eepnemuvcs 00 Hac Mol 40N08iK, — ye npo mebe, — HAGIWO GiH HAM, MU
MeHe He noxkuHeut, mamo?» [596]; Ilomim novas [ninom] mapumu, crosa miwanucs 3
CMo2oHOM, y epyosx U020 ece 3a06icHiwe Oyrvkano, xpunito [596]. 3a
KOMYHIKaTUBHUM PaHTOM TaKMH YYacHHK CHTyamii HajuexuTth a0 lLleHTpy yBarm.
ExcriepieHnepa xapakTepu3yeMo 3a TakcoHOMiyHMM kiacom JIFOJWHA: yxkp.
Bonooumup nouas yeonoc mapumu [596]; Jobpe 6yno 6 damu ctoou niobopu, nepedox
i 3akomu 3 ManuHoBoi wiKipu, — xumepuge Omenvko, posenadarouu samuty [596];
Xnonuuk nouas 3a2060pr06amucs, n08OOUMUCS AKOCh He3po3ymino [596].

B anrmiiicekiil MOB1 y cuTyarlii «ippalioHaqbHa MOBJIEHHEBA AiSJIbHICTb» TaKOXK
BHUOKPEMJIIOEMO aKTAaHT 3MICT, SIKMH 3aiiMae MO3HMII0 MpPAMOro JoJaTka: aHri. In
evitably there's some caller prating on about the decline in moral standards [601].
CHHTaKCHYHO TaKWil YYaCHHK CHTyalil Moke OyTH BHPKCHHH CHONYYCHHIM
MpUAMEHHMKA, IMEHHHKA Ta MPUKMETHHKA. 32 KOMYHIKATUBHUM paHTOM YYacHUK
3MicT HaneXuTh 10 LleHTpy yBaru. ¥ 1ociipKeHHI /I akTaHTa 3MiCT BHOKPEMIIIOEMO
TakcoHoMiynui kinac [TOJIIS.

VY HiMeupkii MOBI y cCHTyauii «ippallioHaJbHa MOBJEHHEBA [isUIbHICTBY
y4acHHK 3MICT TakoXX 3aiiMae TO3MILII0 NpIMOro nojarka: HiM. Ein ehemaliger
Wiichter FElsers fantasiert iiber gemeinsame Fluchtpline aus Sachsenhausen,
wdhrend ein SS-Mann aus Dachau meint, endlich die "Wahrheit" iiber Elsers Tod zu
enthiillen [605]. CHHTaKCMYHO TaKWil y4acHHK MOXe OyTH BHUPAKCHUH CIIOJyYECHHSIM
NpUAMEHHMKAa Ta IMEHHHKA. 3a KOMYHIKaTHBHHUM PAaHIOM AaKTaHT HAaJEXWUTh OO
Hentpy yBarn. YuacHuka 3MICT XapaKTEpPH3YEMO 3a TAKCOHOMIUYHUM KJIaCOM
[HOOPMAIIIA.

B ykpaiHchkiii MOBI IS JIOCHI/DKYBaHOI TpyNH MPEAUKATIB  TaKOK
BHOKPEMJIFOEMO Yy4YacHHKAa 3MICT, SKHA Yy CHTyalii «ippallioHalbHa MOBJICHHEBA
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JISUTBHICTBY 3aiiMac MO3UII0 MPSIMOTo jJoaaTka. CHHTAaKCHYHO TaKUH YYaCHUK MOXKE
OyTH BUpaXCHUH INIPOCTHM peUYeHHSM: YKp. [obpe oyno 6 oamu ciodu niooopu,
nepeook i 3axkomu 3 mManuno8oi wkKipu, - xumepug OMeNbKo, po3210aryU 3aMuLy
[596]; cxmamHOmApATHEM pedeHHAM: YKp. [loouxaswiu Kuchem, 8iH 3HO8Y NOYAS
Mapumu - BUMOGIA6 C108d, AKUX CUH HIKOAIW He uye 6i0 Hbvozo [596];
0e3CIIONyYHHKOM PEUCHHSM: YKp. Ane cmana Xumepumu, wo8euopa Myquid meHe:
«Hu eepnemucsa 00 Hac moit 4o08iK, - ye npo meode, - HAGIULO 6IH HAM, MU MEHE He
nokunewt, mamo?» [596]. 3a KOMyHIKATUBHHM PaHIOM aKTaHT 3MICT HAJIEXKYTb 10
IlenTpy yBarm. YdyacHHKa 3MICT XapaKTepH3yeMO 3a TAKHMH TaKCOHOMIYHUMHU
knacamu: {151, 3JATHICTD, IHOOPMALIIS.

B anrniiicekiif MOBi y cuTyalii «ipparioHajbHa MOBJIEHHEBA AiJIbHICTb» TaKOX
BHOKpemiroeMo crenudikarop Crocid nii: aurn. Lejb Abrahamovich was talking
nonsense at the river again [726]. CuHTakcu4HO Takuil cneuudikarop Moxe OyTu
BUpa)XEHUI npuciiBHUKOM: aHTi. Inevitably here's some caller prating on about the
decline in moral standards [601]; No! I always talk nonsense [654].

Y HiMeupKii MOBI y CHTyalii «ippallioHaJbHa MOBJIEHHEBA [isUIbHICTbY
BHOKpeMmiroeMo crerdikarop Croci6 aii: HiM. Die Frau, die ein teures Kind
verloren, deliriert in Mutterfreuden, wer Vermdgensverluste erlitten, hdlt sich fiir
aufserordentlich reich, das betrogene Mddchen sieht sich zdirtlich geliebt [605]; Ich
deliriere schon wieder [605]. CHHTaKCUYHO BiH MOXe OYTH BUPaXECHHUH CIOTy4YEHHAM
IMEHHHKA 3 MPUHMEHHUKOM a00 MPHUCITiBHUKOM.

s npenukariB 1i€i rpynd B yKpaiHCBKIM MOBi y cuTyalii «ippallioHaJbHa
MOBJICHHEBA [ISUIBHICTBY TaKOX BHOKpeMiroeMo crienudikarop Crocibd aii: ykp. 3a
yeil KOpomkuil yac 6iH 3HAYHO 3MIHUGCA HA 2ipule: SKULUCL 6IH CMAG JHCO8MuUl,
nposoputl, axc ceimumscs i exyce 308cim 3acosopoemscs [596]; [atiuyx 00 nodusy
BUNTIOHY8 HEOOKYPOK [ nokocuscs Ha [Jlubenka: uu He noOYas mou YACoM
3azosoprweamucs 3 2opa  [596]. CuHTaKCMYHO BiH MOXe OYTH BUpPaXKCHHU
MIPUCTIBHUKOM: YKp. Bonooumup nouag yzonoc mapumu [596]; mienpuciiBHUKOBUM
3BOPOTOM: YKp. [Jobpe 6yn10 6 damu ctoou niobopu, nepedox i 3akomu 3 MAIuHO80i
wixipu, — xumepug Omenvko, pozenaoaiouu 3amuly [596].
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B anrmiiiceKkiif MOBI y CHTYalil «ippamioHaTbHa MOBJICHHEBA TIsITBHICTE TaKOXK
BHOKpPEMIIIOEMO crienudixatop TeMrmopanbHICT, YaCOBUH OPIEHTHP SKOTO MOXE OyTH
MIPEACTaBICHNH SIK TIepio: aHTi. Just listen to a copper sit there and talk rubbish for a
few minutes [613], a cran cripaB BHsBIsAE ceOe K TaKWid, IO TOBTOPIOETHCS: AHTIL
You do talk rubbish sometimes, Jules [607]. CHHTaKCHYHO BiH MOXXe OYTH BUpaKeHHH
TPUCITIBHIKOM.

VY HiMenpkiif MOBiI y cHTyamii «ippamioHalbHa MOBIJICHHEBA isUTBHICTE)
crneru¢ikarop TeMnopansHICTh BU3HAYAEMO y TaKWX NpHUKIagax: HiM. Wihrend des
Fieberschubs redete er irre [605]; Aber auch spiiter, noch wihrend seines Kampfs
gegen David, er fafft ihn (1. Sam. 19, 24) bei einem wieder umangeblich zufdlligen
Besuch in Samuels Nabischulen, die Ekstase, so daf3 er nackt umhergeht, irre redet
und einen ganzen Tag in Ohnmacht ist [605]. BnacHe yac BHpak€HHIl KaTeropiero
MHHYJIOTO 4acy, a 4aCOBHH Opi€EHTHp BU3HAYaeMO K TOYKOBMH yac: HiM. Um neun
Uhr fing Caspar anzudelirieren [605]; nepiod. nim. Der Kranke fantasierte die ganze
Nacht [604] Ta yacoBa pamka: Aber auch spiter, noch wihrend seines Kampfs gegen
David, er faf3t ihn (1. Sam. 19, 24) bei einem wieder umangeblich zufdlligen Besuch in
Samuels Nabischulen, die Ekstase, so dafs er nackt umhergeht, irre redet und einen
ganzen Tag in Ohnmacht ist [605]. CunrakcuyHo cneuudikarop TemopaiabHICTh
Moxke OyTu BUpPa)KEHMH MiAPSAHUM pEUeHHsAM: HiM. Er sagte es mir mit einem
furchtbaren Gramder Sorgeum mich, und als er dann das Bewufitsein verlor und
delirierte, waraus den Worten, die er mit unterhervor stiefs, zu erkennen, wie er
gequdlt wurde von der Angst, mich ohne seinen Schutz, unfertig zu verlassen — und von
meiner Todesangst muf3 ich schweigen [605].

Jleski yKpaiHChKOMOBHI 3pa3Kd Yy CHTyallil «ippalliOHaJbHA MOBJICHHEBA
JUSUTBHICTBY TIpe3eHTYIoTh cnenudikarop TemnopaneHicTs. [lpu 1poMy 4YacoBuit
acTieKT MO)Ke MO3HAuaTH MOBTOPIOBAHUH CTaH CIpaB: YKp. [HOOi xeéopa eénadana 6
3a0ymmsi, HiOU 3acunana, mooi eona mapuna [S96]; perysipHUI cTaH cripaB: YKp. Are
cmana xumepumu, woeedopa myyuna mene: « u sepnemuvcsa 0o Hac moii 40a08iK, - ye
npo mebe, - HABIWO BIH HAM, MU MeHe He NOKuHew, Mamo?» [596]; HemoBTOpIOBaHUIt
Ta HEPETYJLSIPHUN: YKP. 3a yell KOpOmKuil 4ac 6in 3HAYHO 3MIHUBCS HA 2ipuie; AKULCH
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6iH CcMas HoeMull, NPO3OPULL, aAX*C CEIMUMbBCA I 8dIce 308Cim 3az2080pioembes [596].
Jna cnenucgikaropa TemmopanbHICTh B yKpaiHCHKil MOBI BiTHAXOIUMO NIPUKIAAH, Y
SKAX BJIACHE Yac BUCBITICHHUH JIMIIE y KaTeropii MHHYJIOTO dacy: YKp. [HoOi xéopa
enaoana 6 3abymms, Hibu 3acumana, moodi eona mapuna [596]. Yacosuit opieHTHp
creru(ikaTopa XapakTepu3yeMo IepioJioM: YKp. 3a ueili KOpOmKuii 4ac 6iH 3HAYHO
3MIHUBCA Ha 2ipuie: AKULCH GIH CMAG JHCOSMUL, NPO3OPULL, aAdNC CEIMUMbBCA I 8dice
306cim  3a2060procmucea  [596]; 4acoBOIO paMKOW: YKp. Ane cmana Xumepumu,
woeeuopa myuuna mene: «Hu eepnemvca 0o Hac mou 40n06iK, - ye npo meoe, -
Hasiwo 8iH HaM, mu MeHe He noKuHew, mamo?» [596] Ta TOUKOBUM dacoM: YKp. [H0OI
Xxeopa enaoana 6 3a0ymms, Hibu 3acunaia, mooi eona mapuna [596]. CHHTAaKCHIHO
cnerudikarop TemmopanbHICTE Moxe OyTH BHPaXEHHH MNPHUCTIBHUKOM abo
CJIOBOCIIOJIyYEHHSIM.

B anrmiiicekiit MOB1 y cuTyallii «ippalioHaqbHa MOBJIEHHEBA AiSJIbHICTB» TaKOX
BHOKpeMJIFOeMo  crierdikarop Micue, SKUH CHHTAKCHYHO MOXKE OyTH BHPaKCHHI
CIOJIyYeHHSAM IMEHHUKAa Ta NPUMMEHHUKA: aHM. Is it just me or was she talking
nonsense in the meeting? [601]; LejbAbrahamovich was talking nonsense at the river
again [726].

VY HiMeupkii MOBI y cHTyauii «ippaliioHaJbHa MOBJECHHEBA [isUIBHICTBY
cnerudikarop Micie Moxke OyTH BHPKCHHH CIIONYYEHHSAM IMCHHHMKa Ta
npuiiMeHHuKa: HiM. Und der vom Tode schon gestreifte Mann hielt sich an die Arbeit,
malte mit schwindender Kraft, bis er fiebergliihend, irreredend an der Staffelei
zusammenbrach [605].

B ykpaiHnchbkii MOBi y cuTyauii «ippaliioHajJbHa MOBJIEHHEBA [isUIBHICTB»
nonaemo crnenudikarop Micue, SKUA CHHTaKCUYHO MOXe OyTH BHpaKECHHH
CIOJIyYEHHSM IMEHHHMKA Ta NPUHMEHHUKA: YKp. Y Xami 6iH 3HO8Y 3a2080pI0EMbCA
[aBT.] a60 npucHiBHUKOM: YKp. Yooma éona nouana 3azosoproéamucs [aBr.].

B anrunilicekiii MOBIi y cUTyallii «ippallioHaJbHa MOBJICHHEBA JISUNIbHICTHY TAKOXK
BHOKpeMIIroeMO crierudikaTop KinbkicTs, kil Moxe OyTH BHUPaKCHHUH IMEHHUKOM
ONIHWHY 4u MHOXXUHU: aHTn. The children babbled excitedly among themselves [601];
She was babbling something about her ring being stolen [601].
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VY HiMerpKiif MOBI y CHTyallii «ippalioHalbHa MOBICHHEBA MiSTIbHICTD» TaKOXK
BupizHiAeMo crerudikarop KinbkicTb, KM CHHTaKCHYHO MOXe OYTH BHPaKECHHIt
O03HAYCHUM apTHKIEM OJHHHU YHM MHOXHWHU: HIM. [hm folgte der Mann in der
Samtjacke, der irre redete, Doktor Wilhelm und, von Matrosen getragen, schlieflich
der kleine Siegfiried Liebling als Leiche nach [605]; Immer, immer, ob die Fiirsten
delirieren oder nicht [605]; imennukoM: HiM. Die Haare hdtten sich Robert auch dann
gestrdubt, wenn er mit solcher Lektiire in einem Schaukelstuhl auf einer
sonnenbeschienenen Terrasse gesessen hdtte, aber er war eine ingesperrter
Feuerwdchter vor einem flackern den Petroleumlicht in einem niedrigen Verschlag, in
dem es nach nur medizinisch Sagbarem stank und in dem hundert vergiftete Mdnner
fieberten und delirierten [373)]; Und ich fiirchte, die Aztekenhduptlinge delirieren!
[605].

B yxpaiHchkilt MOBi y cUTYyallil «ippallioHaJIbHa MOBJIEHHEBA AiSTIbHICTBY TaKOX
HasiBHUE crnenudikatop KilbKicTh, SKHA CHHTAKCHYHO MOXE OYTH BHPKCHHN
iMCHHHKOM: YKp. Ox, cmapi 20108u ma pO3YMHI, XUMepAMb-Xumepsimos, ma i
3pobname 3 nemewa weaiky [600]; Yonosik 6dxice il 306cim Xumepums ma 2080pUMs
6ce niopso [aBt.] (netanpHime y [167, 185]).

Bigrak, i1 mnpenukariB  Ha [O3HAYEHHS  IppaAIliOHANBHOI  MOBEIIHKHU
npejcTaBieHo akTaHTH Excrepieniep ta 3mict, a Takox crerudikatopu Crocio aii,

TemmnopanbHicTb, Mice Ta KinbkicTs.

3.4. TemaTnyHuii KJac NpPeJIMKATIB Ha IO3HA4YeHHs ippalioHAIBLHOrO

CNIPUIHATTA B aHIilicbKill, HiMelbKili Ta ykpaiHcbKili MoBax

IIpeaukate 1i€l TPymH XapakTepU3yeEMO sK TakKi, [0 I[103HAYAIOTh
ippallioHanbHe CHPUHHATTA Oyab-skoi iH(opMalli, 3a SKOr0 y4YacHHK CHTYallii
criocTepirae meBHi BUAIHHSA — o0pa3u JItoJei, mpeaMeTiB, MoIiid TOlo, Y CBOIH ysBi
abo nepe ouMMa i3 He3po3yMiIOl IPUYKMHU Ta Yy HE3PO3yMUINH crocio.

B anrmiiicekiit MOBI MpeuKaTH L€l TPy CXapaKTEPU3yEMO MOCITYTOBYKOUUCH
takumu J1O, k-0T: daydream, fancy, fantasize, hallucinate (Jonarox €5).
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VY HiMenpbKi MOBI HIpequKaTH i€l TpymH nogaeMo 3a Takumu JIO, sSK-0T: HiM.
ertrdumen, erscheinen, fantasieren, phantasieren, spintisieren, traumen (Jonarox €5).

B ykpaiHCBKi MOBiI NpeguKaTH MOCTIIKyBaHOi Tpymu mpexacrariei JIO:
sudimucs, masuumu, nepeddayamu, panmasysamu (Jomatok €5).

JlocipKyeMo akTaHTH Ta CHeU(IKaTopH JUIA IPEANKATIB IIi€l TPYyNIH Y KOXKHII
3 MOB.

B aHrmiicekiif MOBI y cHTyallil «ippamioHaJbHE 30pOBE CIPHUHHATTS» YIaCHHUK
curyanii ExcriepieHmep 3afimae mosumiro mmigMmera: aHr. Sylvia had started to
hallucinate, seeing creepy-crawlies on her bed, and the houseman had to come and
sort her out [613]. CHHTaKCHYHO TaKWi y4acHUK MOXe OyTH BHpaKCHUH IMCHHHKOM:
anrn. Yes, people did foresee this pandemic happening [740] abo 3aliiMEHHUKOM: aHTJI.
She wondered if she really could hallucinate a walking, talking nightmare. It couldn't
really be him [613]; If we daydream while going through the motions of reading we
can still recognise words, and perhaps [613]. 3a KOMYHIKATUBHUM paHTOM
Excnepienniep Hanexutb 10 Llentpy yBarum. Ilporo yuacHuka curyamii
XapaKTepu3yeMo 3a TakUMHU TakcoHoMiuHumMu knacamu: JIFOJAWHA (aurn. On Friday
and Saturday tea-times, we would sometimes fantasize about which pub we ought to go
to and what we would eat after wards [613]; Look, may — may be I did hallucinate the
phone call [726]; And when I daydream of its beauty I think, too, of the people I met
on Koraloona [613]); YACTUHA TUIA: aurn. The old hands were less excited and
settled down today dream the time away until supper [613].

VY HiMeupkiii MOBI y cHTyaliil «ippallioHaJlbHE 30pOBE CHPUHHATTS» aKTaHT
ExcnepieHuep Takox 3aiiMae mosumito miaMera: HiM. Kredenzt mir wein, auf das
berauscht wie Hafis ich phantasiewild von deiner schénheit [605]. CHUHTaKCUYHO
Excnepiennep moxe OyTH BUpakeHHI iMeHHUKOM: HiM. Dass Poeten phantasieren, ist
es dann von néthen? [605]; Etwa eine Frau, die im Kopf stindig von einem
Schauspieler fantasiert [734]; 0O3Ha4YeHUM Ta HEO3HAUYCHUM apTUKIEM: HiM. Der eine
phantasierte sich in seinen Romanen zum omnipotenten Helden und betrog
Generationen von Lesern, der andere ist gleich Casanova der Inbegriff leibhaftiger
Omnipotenz, der viele Menschen seiner Zeit um Gut und Leben betrog [605];
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3aiiMeHHUKOM: HIM. Habe ich zu gestehen, dafs ich mir, wenn ich manchmal iiber ihr
[Cornelias] Schicksal phantasierte, sie nicht gern als Hausfrau, wohl aber als
Abtissin.. gar gern denken mochte [615]; Das Beste unsrer Uberzeugungen nicht in
Worte zufassen.. Die Sprache ist nicht auf alle sein gerichtet und wir wissen oft nicht
recht, ob wir endlich sehen, schauen, denken, erinnern, phantasiren oder glauben
[605]; Man soll ja nicht iiber sich spintisieren, und daf3 an mir kein tibermdfig grofies
Talent verloren gegangen ist, weif3 ich auch — aber ich glaube, ich konnte manches,
besonders Kleinigkeiten, viel besser und rund ermachen, wenn ich Zeit hdtte [705]. 3a
KOMYHIKATHBHMM paHroM Yy4YacHUK EkcmepieHnep HanexuTh a0 LleHTpy yBaru.
VYuacuuka EkcnepieHinep xapakTepu3yeMoO 3a TAaKUMH TaKCOHOMIYHUMH KJIaCaMU:
JIIOAVHA (uim. In einer anderen Schule wdire dabei schwerlich etwas Brauchbares
herausgekommen, die Sechsjihrigen fantasierten munter und gar nicht téricht
darauflos, und bewiesen, in welcher Arthier bei Gaudig die kieinsten Geister zum
Arbeiten vorgebildet wurden [605]; Pech fiir die kleinen Mddchen und die sensiblen
Gemiiter (wie mich), die iiber die sinnliche Schonheit des Liebhabers phantasiert
haben, iiber seine Haut wie Regen, seine erfahrenen Hinde, seinen perfekten Kérper
[605]).

B ykpaiHChkili MOBiI y cuTyanii «ippalioHajdbHE 30pOBE CHPHUHTATT»
BUKpEMIIIOeMO akTaHT ExcnepieHuep, Skuil 3aiimMae mosuuito miamera: ykp. Bci yi
npuyenKu pedaxkmopa a nepeddayus, 3Hanyu 1020 no2usiou Ha 2azemy i 8iIOHOCUHU 00
mene [601]. Cunraxcuuno ExkcnepieHnep moxxke OyTu BHpaKCHUH IMEHHHMKOM: YKP.
Konuce Mymi (ye ooun npusmens 6amvka) nocmiiino mapunacs noicedica [596]; 1
Jumapesi mapunocs, wo 1020 Mino cmMae ie2eceHbKUM i 6iH yoice He niuge no 600i, a
nypxae 6 nogimpi [596]; 3aliMeHHUKOM: YKp. Bci yi npuuenku pedaxmopa s
nepedbauus, 3Haruu 1020 noeiadu Ha easemy i ioHocunu 0o mene [600]; Bonu
nepedbauanu nuxo [aBT.]; Bouensiocs neped coborw 00 60110 6 ouax, i 6dxce MeHi
Mapumvcs, wWo 6ce noae GOpywumvcs 00 OUGepCanmis. NO63ymv I N083)Mb,
samucnyswiy kunoxcany & 3ybax [596]; Homy muwmens noxodu mapsmeca [596]. 3a
KOMYHIKAaTUBHUM paHroM EkcnepieHuep Hanexutb 1o ILlentpy yBaru. I[poro
y4acHHKa CHTyalil XapakTepu3yeMO 3a TaKUMH TaKCOHOMIYHUMH KJIaCaMH:
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JIIOUHA (yxp. Cun moeo nancmea, nan Baynae, wacmo 3aensdas do Coneybkux, i
aou nepedbavanu, wo ye 3akinuumvcs mapisuwom [utmiobom] [600]); TBAPUHA
(Ykp. Omoace cgiti gucmyn neped WAHOBHOIO AYOUMOPIEI0 5I NOYHY 3 MO20, WO
Haeadar docums OAHANBHY ICIMUHY. MEAPUHA, KepPO8AHA 30€0ilibui020 IHCMUHKINOM,
Matidice He nepedbayae maibymnuvoeo [596]).

B anrmiiicekiit MOBI y cuTyarii «ippamioHaqbHE 30pOBE CHPHHHATTS» CTHUMYIT
3afiMae mo3mIif0 TpsMoro noxarka. CHHTAKCHYHO TaKWil Y9acHMK MOXe OyTH
BUpPaKCHUH iIMEHHUKOM: aHTI. The old hands were less excited and settled down to
daydream the time away until supper [613]; More difficult illusions require the subject
to hallucinate objects or people into or out of existence with his eyes open [613]. 3a
KOMYHIKaTUBHUM paHTroM akTaHT CTuMyn Haiexutes no lLlentpy yBarum. Ilporo
y4YacHHMKa CHUTYaIlil XapaKkTepu3yeMo 3a TaKMMH TakcoHoMiuHmmu Kiacamu: OBPA3
(anrn. She wondered if she really could hallucinate a walking, talking nightmare. It
couldn't really be him [613]); JIIOJJUHA: aurn. Luke Parker has been feeding Elena
some concoction that allows her to hallucinate Damon [726]; 15 (aurn. Look, may —
maybe I did hallucinate the phone call [726]); YAC (aurn. The old hands were less
excited and settled down to daydream the time away until supper [613]); TIOAIA
(anrn. Almost everyone would like to have more money and many people daydream of
being millionaires [613]).

VY HiMelbKiii MOBI y cHUTyalil «ippalliOHaJIbHE 30pOBE CHPUHHATTS» YyYacCHUK
Crumy 3aiiMae Mo3uLio NpsMoro poxatka: HiM. Die Eltern fantasierten ihre Kinder
als engelhafte Unschuldswesen [604]. CHHTaKCUYHO TaKWil aKTaHT MOXE OyTH
BUPAXEHUH MiAPSIHOI0 O3HAYANBHOIO 4acTUHOMO: HiM. Und wenn Sie das feststellen,
werden Sie dariiber phantasieren, daf frither die Preise stimmten und die Politiker
integer waren [615]; yacTKoO0 da Ta BiINOBIHUM NPUHMEHHUKOM: HIM. Im Innersten
denkt sie anders (als sie einmal zusammen bricht, fantasiert sie davon), doch infolge
ihrer Pflegeabhdngigkeit gibt es keine Moglichkeit, aus dem «Kindspieleny
auszubrechen [605]; imenHukoMm: HiM. Die ganze Nacht iiberhdtte ich irre phantasiert -
von «Einsatzkrifteny und «erhohter Wachsamkeity [605]; cnonydeHHSIM
NMpuiiMEHHUKA Ta 3aliMEHHHKA: HiM. An seiner Drehbank phantasierte er von ihr,
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erinnerte er sich der mit ihr verlebten Stunden und fieberte neuen entgegen [605]. 3a
KOMYHIKATUBHHM PAaHTOM y4acHHK CTUMyn Hanexuth a0 LleHTpy yBaru. AKraHTa
CTHMyN XapaKkTepHu3yeMo 3a TaKUMH TakcoHoMiunnmHu Kinacamu: JIIOJAVHA (uim. Die
Eltern fantasierten ihre Kinder als engelhafte Unschuldswesen [605]; Glaubst du
vielleicht, was ein doofer Schwirmer von dir phantasiert? [605]); TIOALA (wim. Und
wenn Sie das feststellen, werden Sie dariiber phantasieren, daf friiher die Preise
stimmten und die Politiker integer waren [605]); OBPA3 (unim. Kredenzt mir wein, auf
das berauscht wie Hafis ich phantasiewild von deiner schénheit [605]; Die Fackel
[Elektronische Ressource], 2002 [1924] Im « Traumstiick» fantasiert sich der gereifte
Dichter in allerhand Bilder unserer aufgewiihiten Zeit hinein [605]); TBIP (uim. Ich
wendete mich an die Nibelungen.. ich ..fand die Stelle, wo die Meerfrauen dem kiihnen
Helden weissagen.. ich phantasirte mir ..eine fiir sich bestehende Ballade..die mich in
der FEinbildungskraft oft beschdftigte, ob schon ich es nicht dazu brachte sie
abzuschliefen [605]).

B ykpaiHcbkili MOBI y cuTyalii «ippalliOHQJIbHE 30pOBE CIPUHHATTSI»
BHOKPEMJIFOEMO TaKOX I OJHOTO y4yacHHMKa — akrtaHTta CTHMyI, skuil 3aiiMae abo
MO3HIIII0 TPSAMOro JoJaTka abo miaMeTa: ykp. [laeno yuwukae cnozadié npo Hanao
PeBHOWI8;, HAMA2ABCA 3a0YyMuU  CeKYHOU NPUSONOMULIUBO20 NPO3PIHHA, KOIU 6iH
He30a2HeHHUM YUHOM Mie 3asupamu 6 uysci Oywii U nepeddavamu nOOIl GAU3LKO20
Mmaioymuwvozo [596]; Konuce Mymi (ye oOur npusamens 6amovKka) nOCMItIHO Mapuiacs
noxcexnca [596]; A Apemkosi ece euoinaca oanexa I'ama — iioco uyooea noopyea
bibicyns [596]. CUHTaKCMYHO TaKWi YYacCHUK CHUTyallii MOXe OYTH BUpPaXKCHHUU
IMEHHHUKOM: YKp. Jlyuue 6 mu, cuny, 6y8 302HuU8 y 0O0dcesinvHi, Kyou mebe 3acaounu
PO3YMHI 100U, w0 nepedbauanu ece ye cmpaximmsa [596]; Omoice csitl eucmyn neped
WAHOBHOIO AYOUMOPIEI0 5 NOYHY 3 MO020, WO HA2A0alo 00CUmb OAHANLHY ICIUHY:
MBAPUHA, KEPOBAHA 30€DLIbUO20 THCMUHKMOM, Matidice He nepeddavac MauoymHus02o
[596]; Ilepeobauus 3minu [aBTOp.]; HEO3HAYCHUM 3aHMEHHUKOM: YKp. Mooice, wioco
nodibne mapunocss MmeHi mooi, koau s emikae 3i JIbeosa [596]; 3’acyBalIbHOIO
MiAPSTHO YaCTUHOK 31 CIOJNyYHHKaMH 10 Ta sK: [ Jlumapesi mapunocs, wgo io2o
mino cmac nezecenvKum i 6iH yice He nauee no 600i, a nypxac 6 nogimpi [596];
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Tpasiami mapumucsi, Ak 0ocxouy icmob ounio [596]; 6€3CHOTYYHIKOBOIO YaCTHHOIO:
YKp. Bin we ne 3nas, wo nHa Hb020 uekae, ma 6dce nepedda4ag: Xmapu 30Uupaomocs
wiinoHiwe 1 winvHiue, 11020 ONaimac Mep3eHHe NiIemuso HAXAOHUX (anbuiugox,
naxnenie [596]; Tax eona u nepedbauanra — cRpuitMymo AK yupkoeuii nomep [596).
3a KOMyHIKaTUBHHM paHroM akTaHT CTuMmysn HanexuTh 1m0 Llentpy yBaru. Takoro
yYacHHKA CHUTYaIlil XapaKTepHu3yeMo 3a TaKHUMH TaKCOHOMiuHmMH Kiacamm: [TOJIIS
(yxp. Ilasno yunuxae cnocadie npo Hanaod peeHOWis, HAMA2A8CS 3a0ymu CeKyHOu
NPULOIOMUIUBO2O NPO3PIHHA, KOMU 6iH HE30ASHEHHUM YUHOM Mie 3a3upamu 6 4yiici
Oywi U nepedbauamu nodii 6au3bkozo manoymnvozo [596)); M1 (yxp. [lozano 6e3
200UHHUKA: Yiny HiY mapumbscs, wjo nopa ecmasamu [596]; Tpasiami mapumocs, Ak
docxouy icmoy ounto [596]); OBPA3: ykp. Jlhyuue 6 mu, cuuny, 6y 302HUE Y
b0drcesinbhi, Kyou mebe 3acaduiu po3yMHi 100U, wjo nepedbavanu ece ye cmpaximms
[596]; Masuunu 6 yssi obpasu sixoice wyoHOI npupoou ma Hcumms, Cym NO2ACL020
OHA, muxux micm 3 Oinumu mysxcno-nycmenviumu cminamu [596]; APTEDAKT: ykp.
3eaoascs uopawHiti con — piK 6i0 POKY O0OHAKOBO MApumvCsi KYRAAbCbKUN RiQ
JIbOOOM BIHOK, WO 0'€mbCs, WYKAOUU ONOJIOHKY, 60IOWKU U PYM'SHOK GNIEMeHT MidC
6epOOBUX 20K, MISIBO XUIUMAOMbC MEYIEI, «HANE6HO, 8i0 Mamepi aucm Haditioey
[596]; V Oowy meni mapumocsa daua Konuwinvoi noopyzu-0okmopwii i ma Hiu, Koau
oyell 0cb, 320pOaeHUll i menep nuwe 3 080MA BONOCUHAMU HA MAKIYi YONOGIK,
NPUMYABCs 3 Kparo ceimy, woob ypamysamu mene 8i0 denpecii nicis Hegoanio2o 3amaxy
Ha enacue owcumms [596]; TBAPUHA: ykp. A padwe tiomy npocmo mapunacs
nomeopna icmoma, 300padiceHa Ha KUaumi y éepxieyi «nipamiou mepmeux» [596].

B anrmiiicekili MOBi BHOKpemitoeMo crienugikatop Micue, skuii Moxe OyTH
BUPKEHHUI CIIOJIyYCHHSM IMEHHMKA Ta TNPUAMEHHUWKA: aHri. Is it normal to
hallucinate in the dark? [720].

Y mHimeupkiii MOBi Juis 1€l TPyNmu TIPEAMKATIB TaKOX BHOKPEMIFOEMO
cnenudikarop Micue: HiMm. Euch erscheint ein Fragezeichen iiber dem Kopf bei dem
Thema «der Goldene Schnitt»? [675]. CUHTaKCMYHO BiH MOXXe€ OYTH BUpPaKCHUH
CIIOJTyYCHHSIM IMEHHUKA Ta pUHMEHHUKa: HiM. Eine Person, die man liebt und die im
Traum erscheint, kann verdeutlichen, wie wichtig diese auch im realen Leben fiir den

169



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

Trdumenden ist [698]; cnoBocmonydeHHsM: HiM. Mittlerweile behaupten mehr als
2000 Menschen, dass der Mann in ihren Trdumen erscheint [705]; ninpsoHEM
0o0CTaBUHHUM Miclsi: HiM. Aber dort, wo er spintisiert, wo er abstrakt malt, in dem er
uns kosmisch oder metaphysisch kommt, wie in seinen «Mondy-Varianten oder im
«Gewittery, hat seine Bildgestaltung etwas bewusst Konstruiertes, bewusst Primitives,
Kaltes, Niichternes [705].

B ykpaiHCBKilf MOBi y JOCHiIKEHHI BHOKPEMIIOEMO 1 crienmdikarop Micre:
YKp. Xou ou manenvkuti uumamouok m'saca! fedoxa siouysae — m'aco 8idxcusuio 0 ii.
Bono masauume nepeo ouuma — pym'ane, nioxcapene... [600]; Masuunu ¢ yasi oopaszu
AKOICL YYOHOI npupoou ma ncumms, CyM N02Aci020 OHA, MUXux Mmicm 3 OLIuMU
myoicHo-nycmenvuumu cminamu [596]. CuHrakcuuno cneuudikarop Micue Moxe
OyTH BUpa)XCHHUH CJIOBOCIIONYYEHHSM: YKp. Jiepisuiucy, Haos Opimana, é neuimxomy
cnugi mapuscs eeuip [596]; To mapunucs meni manopu 6 Oaneki 3emi, mo 3amuuine
Micye Ha 637110001 Hao piukoro [596]; crionydeHHsIM IMEHHUKA Ta IPUHMEHHHKA: YKP.
Boua meni mapumscs y cnax, 6 yaei [596]; Ham, mesky, npucadyemocs, i 6 Amepuui
Mapunucs cmenosi eepou ma HopHobpusyi nackasi, — eionosie batioa [596];
CTIOJIy9eHHSAM NpUHMEHHHMKA Ta 3aiiMeHHUWKA: YKp. Mapeso cmapinHa 6iOCyHynocs
2emv Ha OKpainu ceioomMocmi, [ nepedi MHOIW MAAUULO HCUMMS, 3AN0OHEHe
Monooumu diguamamu [596]; crolydyeHHSIM IMEHHHKA, YaCTKU Ta NPUMMEHHUKA: YKP.
Bona nouana mapumucs we 6 onepauiiiniii i npoooexcula éxce y RAaAmi, ULA3AUU
00 HecKinyeHocmi 3 HiYHO020 MOpOKY [596].

B anrumiiicekiil Takoxx BHOKpemittoeMo crenudikarop TemnopanibHicTh: aHTi. If
we daydream while going through the motions of reading we can still recognise
words [613]; You cannot hallucinate when you're dead [726]. Bkazani npuknaan
IPE3EHTYIOTh HEMOBTOPIOBAaHMH Ta HEy3yaJlbHMH CTaH CIpaB, a BJAacHE dac
MPENCTABICHUI Yy KaTEropisx TeNepiliHboro yacy. Pa3oM 3 THUM, y LUX CHUTYaIlisx
BiIHAXO/AMMO TPHKJIAAX YaCOBUX OpIEHTHPIB mepiony: auri. If we daydream while
going through the motions of reading we can still recognise words, and perhaps

[613]; wacomoi pamku: aurin. You cannot hallucinate when you're dead [726].
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CuHTakcuuHo crerudikarop TemmopanbHICTh MOXKe OYTH BHUPaKEHHH MiAPSTHOIO
JaCTUHOIO 9acy ab0 HEe3aJeXKHOIO JiEMPUKMETHUKOBOIO KOHCTPYKIII€IO.

VY HiMenpKiil MOBI Tak0X BHOKpPEMITIOEMO crerudikaTop TeMmmopaibHICTh: HiM.
Und traumhaft wird die alte Erde mit allen Erlebnissen am Ende vor ihren Augen
erscheinen und doch nicht aus dem Geddchtnis weichen, weil [...] [605]. Tlogaemo
TMPUKIAIA, SKI TPE3CHTYIOTh IOBTOPIOBAHMN CTaH cIpaB sl crenudikaTopa
TemnopansHicTs: HiM. Das Beste unsrer Uberzeugungen nicht in Worte zu fassen. Die
Sprache ist nicht auf alles eingerichtet und wir wissen oft nicht recht, ob wir endlich
sehen, schauen, denken, erinnern, phantasieren oder glauben [605] abo
HETIOBTOPIOBAaHUH 1 HEpeTyJIApHUH CcTaH cupaB: HiM. Jedenfalls habe ich die Nacht
durch phantasiert [605]. Takox Bil3Ha4aeMO CUTYyallii, y IKHX BJIACHE Yac BUPAKEHUI
y TaKuX KaTeropisx TerepimHboro dacy: HiM. In den Tag hinein trdumen [604]; Das
Beste unsrer Uberzeugungen nicht in Worte zu fassen..Die Sprache ist nicht auf alles
eingerichtet und wir wissen oft nicht recht, ob wir endlich sehen, schauen, denken,
erinnern, phantasieren oder glauben [605]; munynoro 4acy: HiM. Jedenfalls habe ich
die Nacht durch phantasiert [605]; maiiOyTHbOTO Hacy: HiM. Und traumhaft wird die
alte Erde mit allen Erlebnissen am Ende vor ihren Augen erscheinen und doch nicht
aus dem Geddchtnis weichen, weil [...] [605]. YacoBi opieHTHpH crenudikaTopa
TeMmopaibpHICTE BU3HAYAEMO 33 IpyNaMH 4acoBoi paMmku: HIM. Und traumhaft wird
die alte Erde mit allen Erlebnissen am Ende vor ihren Augen erscheinen und doch
nicht aus dem Geddchtnis weichen, weil [...] [605]; nepiony: Him. Jedenfalls habe ich
die Nacht durch phantasiert [605]; Die ganze Nacht iiber hiitte ich irre phantasiert -
von «Einsatzkrifteny und «erhohter Wachsamkeity [605]. CHHTaKCHYHO
cnerudikarop TemmnopanabHicTh MOXe OyTH BUPaXXCHHUH CIIONYYCHHSM IMEHHUKA Ta
NpUAMEHHHKA 200 CIIOBOCIONYYCHHSM.

Jis nociimkyBaHOi TpynH NMPEANKATIB BUOKPEMIIFOEMO TaKOX crienudikaTtop
TemnopanbHicTh: YKp. Munyne, nasims iocmynarouu 6 n00uHi, He 3HUKAE Oe3CiOHO,
60HO NEPEeniMacmvcs 3 CYWUM, THOOT U MATYUMb HA OOPISIX C8I00OMOCTI, 3PUHAE Y
boaroyomy cnoeadi abo i npuxooums y cHax [596]; 3niz Mapmun 3 kous, onycmuécs
Ha KOHA | nokoninkysas 0o Yaauu: «He moocy be3 mebe, Houuy mu meni cHuwics i
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YOeHb GUOUUICS, YC MOsL HCUCmb uepe3 mebe, npoxasmywyy, oypuyys...» [596].
Crenndikatop TeMmopanbHICTh NMPE3eHTYE SK MOBTOPIOBAIBHHN CTaH CIPaB: YKP.
Inkonu mapunocs i we 0one nomaemue HcadauHs — Kuigcokutl kuscuti cmin [596],
TaK # y3yalbHHH, IO MMOBTOPIOETHCS PETYISPHO: YKp. ¥ douy meni mapumuvcs oaya
KOMUwHboi noopyeu-ooxkmopuwi i ma Hiu [596); Temui npucmepku gopyukumu miHamu
KOIUBANUCA Midc cmogOypis, 6iH 3HAS, WO, KOJIU MEMHIE, V 1iCi 3a8i4COU MaAPUMbCA,
Haye Xmocv xooumv 3a Oepesamu [596]. PazoM 3 TuM, CTaH cIpaB Moxe OyTu
HETIOBTOPIOBAHUM 1 HEPeTryJIPHUM: YKp. A XGuaunamu Mapunoce i, wjo mozo
MaibymHv020 Ul 308CiM He OyOe, w0 dHcummsi ii KIHUUIOCh, Wo 80HA OTUULA 2PAHI 11020
i nymi i 0ani nemae [596]. Ilogaemo TakoXX MPUKIIAAHX, Y SIKUX MIPEJICTABICHHUHA BIacHe
4ac y KaTeropisix MUHYJIOTO: YKp. IHkonu mapunocs i we oOne nomaemme dcadans —
Kuiscokuul kHaxcut cmin [596]; TenepimHboro: ykp. I[locano 6e3 2o0unnuxa: yiny niu
Mmapumbcs, wo nopa ecmagamu [596]; Temui npucmepku opywKumu miHAMu
KOMUBANUCS MIdIC CIMOBOYPIS, GIH 3HA8, W0, KO MEMHIE, V JICI 3A8H#COU MAPUMBCAL...
[596]. CxapakTepuzyeMo uIsl IBOTO CIieIU(piKaTOpa YacoBi OPIEHTUPH IMEPIOAY: YKP.
Iii eecv uwac mapunocs, wo 3-3a OKCAMUMHUX NOPMbEP | KAMIHHUX CMYIOK, 3-3a
cmenadcie 3 KHueamu ma pizbOneHux wag eusuparomv iHwi mewkanyi Beoci,
npumapHi i noroxausi [596]; 4acoBoi paMKu: YKp. 31i3 Mapmun 3 KOHA, ONYCMUBCs HA
KoniHa 1 noxoninkysas 00 Yusnu: «He mooicy be3 mebe, Houuy mu Meui CHUULCA §
YOeHb SUOUUICS, YCS MO JCUCMb uYepe3 mebe, npoxasmywyy, Oypuyys...» [596].
CHHTAaKCUYHO Takuil yyacHUK cuTyauii Moke OyTH BHUpP@KEHMH IMEHHUKOM,
IIPUCIIIBHUKOM, CIOJIYY€HHSM IMEHHMKAa Ta MNPUHMEHHHKA, CIIOBOCIIONYYECHHSM,
MiApsIHIM OOCTaBHHHUM 4acy.

VY HiMenpKiid MOBI mpe3eHTyeMo crnenudikarop Crocib aii Tak: Him. Es spielt
mit dem Grauen, es fantasiert grofi, zynisch, poetisch — je nach dem Fall — iiber den
Tod [605]; Mit offenen Augen trdumen [604]; In einer anderen Schule wdire dabei
schwerlich etwas Brauchbares herausgekommen; die Sechsjihrigen fantasierten
munter und gar nicht téricht darauflos, und bewiesen, in welcher Art hier bei Gaudig
die kleinsten Geister zum Arbeiten vorgebildet wurden [604]. CUHTaKCUYHO TaKHii
YYaCHUK MOXe OyTH BUPKCHUH MPUCITIBHUKOM 200 CIIOBOCIONYUYCHHSM.
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B anrmidicekiii MOBI Takok BHOKpemitoeMmo crerudikatop Croci6 mii: aHTI.
Sylvia had started to hallucinate, seeing creepy-crawlies on her bed, and the
houseman had to come and sort her out [613]; But is it necessary that he should
fantasize about that beforehand? [613]; I am here to do science and math and
occasionally hallucinate [726)]. Cuarakcuano cnenudikatop Croci6 aii Moxe OyTn
BUPaXECHUH HE3aJICKHOIO TIEMPUKMETHUKOBOIO KOHCTPYKITIE€IO 200 MPUCTIBHHKOM.

B ykpaiHchKili MOBI Takok BHOKpeMitoeMo crenugikatop Crocid mii: ykp. /
AKOCL 00pA3y NOAE2UAN0 Ha OYUii, 8ce, Wo Mpanuiocs 00ci, 8i00anunocs, HeeUPasHo
Masuuno decv 0anexo-0aneko Ha oopii ceioomocmi [596]; € 6 posnopsiodcenni gizuxis
dopmyna epasimayitinozo padiyca — i Ha yill meopemuuHitl 6a3zi 60HU anmazyroms,
oomanvogyrouu 6 yaei me, uo2o Hemace 6 apcenaini Hayku [596]; € 6 posnopadocenni
Qizuxie gopmyna epasimayiiinoco padiyca — i Ha uili meopemuyuHiil 6a3i 6oHU
aumazyroms, domanvosylouu 8 yaei me, 4020 Hemae 6 apceHani Hayku [596].
CHHTaKCHYHO TakWil crenugikatop Moxke OyTH BHPAXKEHHH NPUCTIBHHUKOM,
JENPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM, CJIOBOCIIONYYCHHSIM.

B anrniiicekiii MOBI BUOKpeMileHUH crierdikatop O3HaueHiCTh NpeacTaBIeHUH
HEO3HAUCHUM apTHKIeM: aHTi. If you fantasize about an event or situation that you
would like to happen, you give yourself pleasure by imagining that it is happening,
although it is untrue or unlikely to happen [603] abo x o3HaueHuMm: auri. Look, may -
maybe I did hallucinate the phonecall [726].

B ykpaiHchKkili MOBI Tako BHOKpemitoeMo crenugikarop O3HAYEHICTh: YKP.
Masuunu 6 ysei obpasu AKOIC 4yOHOI NPUPOOU MA HCUMMS, CYM NO2ACI020 OHH,
muxux micm 3 Oinumu myosicHo-nycmenvHumu cminamu [596]; I panmom 360Ky
NPOIYHAS CMIX — MOU camuil 0iguauull 2010COK, WO CHUBCA UOMY, MAPUBCH, YYECS
[596]; it 6ecy uac mapunocs, wo 3-3a OKCAMUMHUX NOPMBED | KAMIHHUX CIYIOK, 3- 30
cmenadcie 3 KHueamu ma pisbOneHux wag eusupaiomv iHwii Mmewkanyi Beoic,
npumapHi i nonoxausi... [596]; Ilocano 6e3 co0unHuxa: Wiy iy Mapumscs, wo nopa
ecmasamu [596]. Tlpu 1upomy crenudikatop O3HAYEHICTH MOXe OyTH 3HAHOMMUIA
MOBIIEBI: YKp. Bci yi npuuenku pedakxmopa s nepedbauus, 3Haiouu 1020 no2usiou Ha
eazemy i @iOHocunu 00 mene [591], He 3Hariomuii HI MoBueBi, Hi CiayxaueBi: YKp.
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Jlyuue 6 mu, cuny, 6y8 302nus y 60#cesinbHi, Kyou mebe 3acadunu po3ymHi 1oou, wo
nepeddauanu ece ye cmpaximms [596]. CHHTaKCUYHO TakWi crienupikaTop MOXKe
OyTH BHpaXeHUH 3aiiMEHHIKOM a00 NIPUKMETHHKOM (meTanbHime y [166]).

Bigrak, ans mnpenukariB Ha O3HAYEHHS IpPaliOHAIBHOTO  CIPHUAHSTTS
BHOKpeMJIeHO akTaHTH ExcrepieHmep, Crumyn Ta croemudikatopn  Micre,

TemmnopanbHicTb, Crioci6 aii, O3HaueHICTB.

3.5. TemaTnunuii KjJIac TpPeJUKATIB HA TO3HAYEHHS 3YMOBJIEHOIO

ippanionanbHOr0 cTaHy B aHIJIIMCHKIl, HiMeNbKili Ta ykpaiHChbKil MoBax

VY nocnijkeHHi BHOKPEMITIOEMO TPEIUKATH, SIKi TO3HAYAIOTh CTaH, 3yMOBIICHUIT
IppalliOHANBHICTIO: BIUIMBOM JiesiKoi iH(popManii — parioHanbHOI Y ippanioHaIbHOT,
MOJI1H, YHEICh MTOBEIIHKU TOIIIO.

B anrmiiicekilf MOBI IpeauKaTH i€l rpynu BU3Ha4aeMo 3a Takumu JIO: aHri.
crack up, go crazy, go mad, lose mind (Jlonatok €6).

VY HiMelpbkiii MOBI IpeAuMKaTH Li€l Ipynu MOJAEMO Tak: HiM. durchdrehen,
spinnen,verriicken, verriicktspielen, iiberschanppen (lonarox €6).

B ykpaiHcbkii MoBiI mpeaukatd mie€i rpynu npencrasieni  JIO:  ykp.
3000icesonimu, obezeny30imu, 00ypimu, OMYMAHIMUCS, OWANEHIMY, OWANImu,
ymanimu (Jonarok €6).

XapakTepu3yeEMO aKTaHTH Ta creuudikatopu AIs JOCHiIKYBaHOI TIpynu
MIPEIUKATIB Y KOKHIH 3 MOB.

B aurmiiicekiii MoBi akTaHT EkcmepieHiep mnpeacTaBiaseMo 3a TaKUMHU
npukiaaamu: aurn. Whatever happened she mustn't crack up. She couldn't afford to
lose this job [613]; «I'm afraid,» — I told her, — «I'm going to crack up. I feel I've lost
everythingy [613]; I take, only occasionally I go mad and let ripe and have quite a
few, other times [613]. CuHTakcu4Ha poib EkcriepieHiepa mpencTaBieHa MiAMETOM.
CHHTAaKCUYHO TaKWil y4YacHUK CHUTyalii MOXe OyTH BHpaKeHWH IMEHHUKOM: aHTJ.
«The locals'll go crazy», - I could feel him shaking his head [613]; Humans will not
go crazy. Humans will learn about animals. After some time humans will meet animals
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[613]; Millie was losing her mind trying to prepare food and manage the front of the
house, but thankfully she was able tohire someone to help [614]; The audience went
crazy when the special guest took the stage [614]; 3alimennukom: anri. Well, you'd go
mad if you tried wouldn't ya? [613]; I'll go mad if I'ave to lie on that bed any more
today [613]; At which point everyone would crack up with laughter and 1'd slide slowly
down in my chair with embarrassment [613]; I don't want anybody here to go crazy
[613]; But when I say that one little old mayor will die well, then, everyone loses their
minds [667]; cioBocrionydeHHsM: aHrL. An indifferent man who made your heart go
crazy? How real did she want it exactly? [613]; I think Jane's grandmother has lost
her mind lately [613]; They say the old man went crazy after being attacked by a wolf
[614]. 3a xomyHikaTuBHMM paHroM Ekcnepiennep mnpezacraBieHuil sk Cy0’ekT.
Axrtanta ExcrepieHmep XapakTepH3yeMO 3a TaKMMH TAaKCOHOMIYHMMH KJacaMu:
JITOAVHA (anrn. In the bad old days you could go crazy trying to match a driver's
configuration to the switch settings on a LAN card [613]; And the moms crack up
completely: they go out of here wailing. It's understandable [613]); TBAPUHA (anrm.
Nathan, anxious for a closer look, goes over and the animals go mad [381]);
APTE®AKT (aurn. Bells go mad, living so near to heaven [613]); OBPA3 (anri.
Characters from the prose domain never go mad — their dramatic status would not
warrant it [613]); IPUPOAHA CWJIA (aurn. The place would go crazy [613]);
YCTAHOBA (aurn. Cash-flow is the barometer of a company's fortunes. Companies
go crazy over cash-flow. They screw their suppliers, screw their people and eventually
screw themselves [613]).

VY HiMenpKili MOBI ceMaHTHYHy posib EkcriepieHIepa Npe3eHTYEMO Y TaKHX
npuknanax: HiM. Er schnappt langsam iiber [604]; Nun spinnen sie vollends, die
Weifsen! [605]. Cunrakcuuna posib EkcnepieHiiepa npeicTaBiIcHa MiMETOM.
CHHTaKCUYHO TaKUH y4acCHHK CHUTYyallii MOXe OyTH BUpaKEHHI iIMCHHUKOM: HiM. Der
Chef spielt heute wieder verriickt [605]; Solange Finanzmdrkte bei flexiblen
Wechselkursen und durch Deflationswettliufe der Staaten die Chanceer halten, ihren
eigenen Gesetzen zu folgen, werden Anleger viel Geld gewinnen und bei kleinen Beben
gelegentlich verlieren, werden Finanzmdrkte verriickt spielen [605]; 3aliMeHHHKOM:
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HiM. Vor dem Examen hat sie plotzlich durch gedreht [600]; Sehr beliebt sind vor
allem in Westdeutschland die Wendungen Ich glaube, du spinnst! [605]; Ich dachte,
ich spinne [605]; Daf3 mir keiner durch dreht! [605]. 3a KOMyHIKATUBHHM pPaHTOM
Excrniepiennep npencrasnenui sk Cy0’ext. Akranta ExcriepieHmep xapakTepusyeMo
3a TakuMmu TakcoHomiuHmmu knacamu: JIIOAWUHA (wim. Hawa dagegen gab zu
bedenken, man diirfe nicht vergessen, dafs Greise gern durch drehten, wenn so kurz
vor dem Tod die Wundmale ihres schlimmsten Lebenstraumas wieder aufbrichen
[605]); APTE®AKT (uim. Dafiir sollten Sie die Nase haben, wo's kleckert und
knattert, summt und brummt und kohlt oder die Technik verriickt spielt, und immer
gleich zur Stelle sein [605]); YCTAHOBA (uim. Miissen Finanzmdrkte so verriickt
spielen, dafs Anteilscheine an Unternehmen heute um fiinfzehn Prozent billiger oder
teurer sind als gestern? [605]); OBPA3 (uim. Aber ist das Grund genug, daf3 ganz
Amerika verriickt spielt? [605]).

CemanTHuHy poiib Excrniepienniepa B ykpaiHChbKili MOBI IOAa€EMO Tak: YKp. Axujo
A 3 morw Anicow He 360cesonito, mo ye 6yde ouso I'ocnoone [596]. CuHTakcuvHa
pons ExcnepieHunepa npexacrasieHa mnigmeroM. CuHrakcuyHo ExcnepieHnep wmiel
IPYNU TMPEJAUKATIB MOXe OYyTH BUpaKCHHH IMEHHHKOM: YKp. A ye Hacminzbku
cKepy8ano JIMumpuxosi OyMKU HA iHUL peliKu, axc 6iH He CHPOMISCS 34 8aANCUMU, WO
n'e, a Casa i 0ani nposadus ceoei, i 6i0 1io2o 2060pinHa [Imumpuk umanie? [596]; Oco
6IH NOBEPMAE CBOK HOPMONXAUKY HA YBUHMAD, 3VNUHAG Ol 08epeil 036iHuyi i
NepecoXIUMU CXIOYAMU SYNAE 00 NOAIYAT8, 3a HUM 0DEPeNCHO NAULAE JCOBMOPOMUL, 3
KUWKy8amoio wucio nepexiadayd Kcanoa, wo decb HAGUUBCS YBEHbKAMU NO-HIMEYbKU
i max eycmo nap@ymumu c80€ NPuiU3aHe 80JI0CCA, WO HABIMb ROMIUAL UMAHIIOMb 00
Hb020 [596]; 3alIMEHHUKOM: YKP. 3aniHUGUUCD | XPONYUU, CXAPANYOAHCEHUT KiHb Iemi
wooyxy, 6iH Npocmo owaneHis, cmas, AK OuKull, eiouyewu 6 cebe Ha XpedOmi
Hezsuuaiinoeo i30ysa [596]; Ocobauso 3apas, Koau 60HU YMAHIIOMb 8I0 Nepeoyymms
cencayit, wykaouu maemuuye Panyo Joyma [596]; Ta momy, wo mym e miibKu
moou cnabi Ha 20108y, ane i 6ce 006KOAA, NIOOABWUCH He3DacHeHHuM Garidam
ncuxomepanii, Ha micyi umanic i wanenic [596]; 30asanocs: ne 3uatiou eonu Boea
cobi 3apasz e, 8 ylo xeunuHy, — i 6ci 3002cegonitoms, 00 6ce nponauo, 8CrOU
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saeubenv [596]; Xmocv y yvomy micmi nanegno 360dcegonie, Oicmas 03uKa Ha
Koboposomy epyrumi [596]; croBocnorydeHHAM: YKp. [exmo 3 HyKepie 3001cegonis y
600i i CMIfABCA, A XMO YiNyeas nepeo cMepmio KOHs Yy 2you, Kiae Ha epusy tomy ceoio
207108y I, 3HOCAYUCL MEYIEI0, YeKaAg Ko3aybkozo wabenvhoeo 3samaxy [596];
IPUKMETHUKOM: YKp. Hy, om i mpeba cmeopumu uoMy YMO8U, Xamy 3HAUMU YU
nobyoysamu, 60 6iH, Oi0ONAWIHUE, V 3eMIAHYI YMawuic, me, ce 3pobumu, i OiNO
3axkpymumucst konecom [596]; Mmopdororidaoro HopMoro JiecioBa: yKp. B dasuumny, s
uumae, AK uepes oye MAK 36anHe KOXAHHA CMPITUAUCSH, GIUATUCA, MONUNUCH,
eamcenuny oO0He O00HO20, pI3AnUCs, BUNIKATU KUCIOMOIO OYi, Npodusanu uepend,
ompyreanu cebe MiyHUMU HANOAMU, KOBMALU OUM, DOXHCEBONINU, OYpiiu, UMAHINU i
sampirganuce [596]. 3a KOMyHIKAaTHBHMM paHroM YyyacHUK EkcrepieHnep
npezacrasnenuit sk Cy0’ekt. EkcniepieHniepa mi€l rpynu NpeauKkariB XapakTeprU3yeEMo
3a TAKMMH TakcoHoMiunmMu Knacamu: JIIOJVHA (yxp. # mym Co6onv mos owanis,
yxonuewu Onito 3a nieui, 6iH npucaous ii, KUHY8 HA mMpasy i ynas nopso 3 Herw
Knseuns 3aonana Hecgoim 2010com i Opsanana tomy pyku i 6u0, aie 6iH MO8 021yxX 00
6Cb020 HA C6IMI Ul He nepecmasas Myno ma Hanone2nueo domazamucs ceozo [596];
Posznromosanuti  nHesdanumu noxooamu nio Yueupun, Mazomem Yemeepmuii
owianenie 6i0 MaKo20 HEUy8aHO20 HAXAOCMBA AKUXOCL BONIOYI02, 20A00PAHYIE, WO
nocminu Hacmiamucsi 3 HamicHuxka 6oea Ha semni [596]; Yopmewnsim mpumanocs
XJI0R'8 HA Mauanyi, YMAHino 6I0 Jiemy, 6i0 CMeNno8UX CKANCEHUX 2alONni8, GINCKU
HANUHATUCL, MO8 CMPYHU, KOIU Seop nouyeas 3a cnuHolo 6 cebe He38UYAliHO20
nacasicupa - camozo Hecmopa Isanosuua [596]); HACTHUHA TUIA (ykp. I xoua ye
6y6 MiNbKU NOYAMOK, MpAa2editiHuil NOYAMOK GIllHU, KOJIU U MO30K UMAHI6 00 YCb02o,
bozoan eipus, wjo 6in nobayums i kineys ii [596]; Cepuye Auopicse 306cim 00ypino
[596]); TBAPUHA (ykp. Mumsko cnums nopyy Ha po3kiaoauyi, ay 6ikHO MO84embCsi
i moguemuvcs 20106010 i momy, madyms, we oOintvuie umanic Hacmupna myxa [596]; V
wabnesomy 06010 Hanpyea Maxka, wo yi XGUIUHU He SUMPUMYIOMb HABIMb KOHI - 60HU
umanitoms i nowunaromo sawnopmysamucs [5961); KOJJEKTUB (ykp. Yeecs meamp
36001cesonis [596]; I namoen sxineys owaneris [5S96]; Becb noak paszom owianenis, i
3a Mumb comui cmeonie suUKUOAioms y Hebo ceuHeyb — a Modce, He COMMI, a MUCAYI,
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60 @padicenns maxke, wo cmpinic yes ousizia [596]); APTE®AKT (ykp. Komnacu
naue 36o0ixcegoninu [596]); TPAHCIIOPTHUIM 3ACIB (ykp. Aemoninom nenaue
30001cesonis, a nomim 306cim 3aemep [596]); OBPA3 (yxp. bo ne moowe nebecna
2apmonin 300sicesonimu xaxoghoniero! [596)).

B anrmificekiit MOBI Takox mpe3eHTyeMo cnenudikarop Micne: auri. You really
did lose your mind on that island [726]; You got to lose your mind in Detroit Rock
City [726]; Kids go crazy in Adventure Playland, with all-weather playbarn and
railway [726]. CHHTaKCHYHO TaKWil aKTaHT MOXXe OYyTH BHPaKCHHH CIOIyYSHHSIM
IpUAMEHHHKA Ta IMCHHUKA: aHTI. There were times on Velona where I thought I was
losing my mind [613]; But I remembered her asking whether I didn't go crazy on my
own at The Pightle [613]; npucniBaukoM: anriL. I'd go crazy here [613]; If you're not
really strong in your mind and find things to occupy yourself you can go mad in there,
get taken down to C1 and then to the mad house [613]; aurn. You could go mad there
[613]; cnoBocionyuenusm: anri. [ thought to myself: «I'll go mad in that prison. I'm
not ready to go there yet» [613]; Who has the right to ordain that I should be the one
to go mad in this house, with a senile old woman of almost ninety years? [613].

VY HiMenpKil MOBI criermdikatop Micie Moxxe OyTH BUPaKEHHH MPUCITIBHUKOM:
HiM. Wir sind alle verriickt hier, ich bin verriickt, sie sind verriickt [660].

B yxpaiHCcbkif MOBI TakoXX A L€l Tpynu INPEIUKaTiB BUOKPEMIIOEMO
cneuudikarop Micue: ykp. Tinbku o Kosmamu wopas axcue, s HOMIMHO XYOHY, 8xce
U anemumy Hemae — i 00 ixci, i 00 dcumms, OKpiM Xi6a NUCAHHS, HOYAMU KAULETb
Oyuumyb, WOCUIU CIPUMYEUICS, YMAHIEW NI0 ROOYWIKOIO, a MOOi AK NPOPEEMbCH, 5K
subyxune! [596]; Hy, om i mpeba cmeopumu iomy YyMo8u, Xamy 3Hatumu uu
nobyoysamu, 00 @in, 6idorawHull, y 3eMAAHUI umawuic, me, ce 3podoumu, i 010
3akpymumucsi konecom [596]; Byswiu sukirouHum 6052y30M, AK i 6Ci 6eIUKONAHCHKI
nauxkyuyi, 6in 3amanum He 300xcesonie y kapuepi [596]. Cunrakcu4Ho aktaHT Micie
MOXKE OyTH BHPaXCHHIl CITOJNyYCHHSM IMEHHHMKA Ta MPUHMEHHUKA: YKp. Bona kaoice,
Wo Mu 3 OHA HA OeHb NEPeNCOBYEMO me came i 8I0 HAWUX 6anayoK Y KOPUMI MOXCHA
3600cesonimu [596]; [Jexmo 3 Hykepie 3000i1ce6onie y 800i i cmingcs, a Xmo yinyeas
nepeo cmepmio KOHA 'y 2y0u, Kias Ha cpusy UOMy C8010 2008Y I, 3HOCAUUCL MEYIEN,
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yexag Kosayvkozo wabenvnozo 3amaxy [596]; croBocmomydeHHSM: yKp. A
36001cesoniio mixe yumu mpyoamu i yieto dieuunoro! [596]; 00 yvozo mosxcna 6yno
30001ceonimu 6 0e3nadiinil camomuni, 0o mozo e 006posinvuiil [596].

Jnst mocmipKkyBaHOI Tpynu TPEIUKaTiB BUOKPEMIIIOEMO TaKOX crenugikaTop
TeMIopanbHiCTh, IS SIKOTO CTaH CIpPaB € HEMOBTOPIOBAHUM Ta HEPETYJISAPHUM: YKP.
Meni 30aembcs, wjo npogecop enbmu YiHUE YI0 MO PUCY, MOMY WO 51 OY8 NOBHOIO
NPOMUNENCHICMIO 11020 OPYICUHI, sIKA Oydice bazamo 2080puid, aje HACMINbKU
6e33MICIOBHO | HeYiKago, Wo 6 MeHe NOYUHANA OONIMuU 2071084 6Jce uepe3 0ecsimb
XUIUH, a npogecop, sIK MeHi 30A8aN0Cs, YMAHIE HAGIMb wepe3 n'amb xeuaun [596];
B moii uac sona owanina [596]; Ane iioco npeocsswencmeo mae 0060.7i K1ONomis 3
8EbMOJICHUM NAHCIBOM, 5IKe RIC/IA NOZPOMYy 6i0 Ko3aKie i nicisa cmepmi Kopons
2emv 00ypino i kazumscs 00 aromi U oescunns [596]. BracHe yac npencraBieHuid y
TaKUX KaTeropisx MUHYJIOrO: YKp. B makuit oenwv 30001cesonie ['enuep, FOnii
Pomanosuu I'ennep — npogpecop Xapkiecokoeo Mapkco-neHiHCbKO20 THCMUmMymy
[596]; B Oens, nodionuit 0o mozo, 6 axuil 360xcesonie I'ennep, paz 3amanrum He
3000cesonina yina kamepa [596]; Kamnian y ueit momenm 360dicesonie [596];
TENepilHbOro: YyKp. /Jlasaii nocnumo, iHaxwie 5 3apaz 3000cegonilo, — O1a2anrbHO
npomseuyna 30s [596]; I scinka 6iouyna: 6ona 3apaz ympe uu 30004cegoiic, po3ouma
napanivem eiacroeo mina [596]; MaiiOyTHBOTO: YKp. A womy ac mu He 3603cesonicul
omak xoua 6 Ha KilbKa OHI6 ma He MOMHEUICs RO 6CIX YCHOaX WYKAmu 5KO20Ch
nopsamynxy? [596]; Koau o meni maxu cyounocs emepmu mym, mo Xxail si nepeo
cmepmio 3000cesonito i 600ail y Xopiil yaei Mpilo npo C80€ POOUHHE Wacms, 00
KOmpo2o mu Ha 6ce MeHi 3ampichyna opamy, oone mos! [596]; I owcinka siouyna: eona
3apaz ympe uu 3000icegoiic, po3ouma napaiivem éiacuozo mina [596].

B aurumilicekii MOBI BHOKpeMitoeMo crienudikatop TemmopanbHicTh: aHri. [
think Jane's grandmother has lost her mind lately [614]. Ilpu upomy crerudikaTop
TemmopasnbHICTh BUSBISE MOBTOPIOBAHUI CTaH CHpaB: aHTI. Sometimes you have to
lose your mind before you come to your senses [726] abo peryyispHHii CTaH CIpaB:
aurn. The second year you start to lose your mind [726] 41 Hi MOBTOpIOBaHHM, Hi
peryysipHuid ctaH cnpas: aHri. I heard you lost your mind during a storm on the Jade
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Sea [657]; How you two tragically lost your minds at the sight of her mangled body
[657]. Mo Toro >k, BIacHe 4ac MoOXKe OyTH IpPENCTABICHHA y TaKUX KaTeropisx
MuHynoro: anri. They say the old man went crazy after being attacked by a wolf
[614]; Tenepimmsoro: auri. The kids go crazy when we play that game [614]; They go
mad when we start going on about JFK [614]; Characters from the prose domain
never go mad — their dramatic status would not warrant it [614]; MalOyTHBOTO: aHTIL.
You'll crack up if you carry on working like this [613]; Mr Bishop'll go mad when he
sees this lot [613]; You'll go mad some day'. That was very brutal and hurtful when I
felt down [613]. Pa3oM i3 9acOBHMH KaTeropisiMi IPeICTaBIIEMO i MPUKIAAN Pi3HUX
YaCcOBHX OPIEHTUPIB TOYKOBOTO Hacy: aHrit. Only, you don't have to lose your mind on
such a delicate moment [726]; yacoBoi pamku: auri. I'm bound to crack up soon,
Bryan. It's too good to last [613]; In the bad old days you could go crazy trying to
match a driver's configuration to the switch settings on a LAN card [613]; nepiony:
anrn. I thought I would go mad when you left France and I returned to an empty
house [613]; The audience went crazy when the special guest took the stage [614]; He
is embarrassed as well as frustrated when he hears people say he may go mad again
when the hot weather comes, when he has maintained his sanity for many [613];
Maybe something happens when you have a kid that makes you completely lose your
mind [667]; It'd be too much! So when we tour we go crazy! [613]. CUHTaKCHYHO e
crnenudikatop Moxe OYTH BHpPaXEHUH MNPUCITIBHUKOM, CJIOBOCIIOJIYYEHHSM,
MiApsIHIM OOCTaBHHHUM 4acy.

VY HiMmenpkid MoBi crenudikatop TemmopanbHiCTh MOXe OyTH BUpPaKEHUH
CJIOBOCIIONIy4eHHM: HiM. Ich werde jedes Mal verriickt, wenn ich mein 15 stelliges
komplexes Passwort eingeben muss, was ich mehrmals am Tag im Biiro und noch dfter
auf Reisen brauche [702].

Jis 1ociiKyBaHOi TPyNH NPEAUKATiB i B YKPaiHChKIH MOBI BHOKPEMIIFOEMO
cnerudikarop TemmnopanbHicTh. [Ipe3eHTyEMO NMpHUKIAAHM, Yy SKUX CTaH CIpaB € Hi
MOBTOPIOBAHKM, Hi PETYISIPHUM: YKpP. Meni 30aemucs, wo npogecop éenomu YyiHug yio
MOK pucy, momy wo s 0y8 NOGHOIO NPOMUILEHCHICIIO T020 OPYICUHI, KA Oydce
bazamo e2oeopuna, aire HACMIinbKU Oe33MICMOBHO i HeYiKaeo, W0 6 MeHe NOYUHAId
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bonimu 2conosa edice uepes OecAmsv XGUINUH, A NPodecop, AK MeHi 30a8anocs, YMAaHie
Hasimb uepe3 n'amb xeunun [596]; B moit wac eona owanina [596)]; Ane tiozo
npeocéAujeHCmBo Mae 0080 KIONOMI6 3 GENbMOJICHUM NAHCMEOM, fKE RICAA
nozpomy 6i0 Kozakie i nicna cmepmi KOponsa zemvb 00Ypino i Kazumvcs 00 JOmi il
bescunna [596]. BnacHe wac mpencTaBleHHH y TaKUX KaTeropisx MUHYIOTo: ykp. B
makuii  0envb 300xcesonie Iennep, IOnii Pomanosuu [Iennep — npoghecop
Xapxiscvrkoeo Mapkco-nenincokoeo incmumymy [596]; temepimmuboro: ykp. Jasai
nocnumo, iHakuie s 3apa3z 36o0xcegoniio, — bnaeanvho npomsienyna 3os [596]; I ocinka
6i0uyna.; 60HA 3apaz ympe yu 300xcesonie, pozobuma napanivem eiacrHozo mina [596];
MalOyTHBOTO: YKP. A yomy o mu e 300%cesonieus omaxk xoua 6 Ha KinbKa OHI6 mda
He MOMHeuics no 6Cix ycrooax wykamu sko2oco nopamyuky? [596]; Koau o meni
maxu cyounocs eMepmu mym, mo xai s nepeo cmepmio 300icegoniio 1 600ail y xopit
VABI MPII0 NPO C80€ pOOuUnHe Wacms, 00 KOMpPo2o Mmu HA 6ce MeHi 3ampicHyna opamy,
Odone moa! [596]. Pa3zoMm i3 4acOBUMM KaTEropisiMH BHUOKPEMIIIOEMO TAaKOX YacoBi
OpiEHTHPHU TOUKOBOTO 4acy: Ykp. MAPII[A HE ITAMYITAE, ax ne 360cesonina moi
Mumi, Ko 3 camozo pama 08epi 8 OYOUHKY HEeNpUpoOHO 3ACKPUNIAU — i HA NOpPO3i
xamu cmas oupekmop padzocny, gervouepka 3 micyesoi amoyramopii i OinbHUYHUL
miniyionep [596]; yacoBoi pamku: ykp. Keamkoecvky obikpanu, Komeuko copums, a
Ksimxa 6 owcosmuil OyOuHok yiyuug: mozo xc maku eeuwopa 300dcesonie [596]; Bin
0y8 Cc8IOKOM, AK Yy ROAAPHY HiY 3000ice8oninu 080€ tioeo mosapuwie [596); Bin oce
6U0YIICAB, NOIG 3anacu, HAKONAG | HAMUG 30]10Mmd, ale Panmom 63UMKY 3000icegonie
[596]; T'ocnoou, wob He 3000icesonié s 6 uw HiY, WOO 30CMANUCE CUIU e
nocaysicumu mooi [596]; B 0env, nodionuii 00 mozo, 6 sxuii 300cesonie I ennep, pas
3amanum He 360icegoning yina kamepa [596]; nepiony: ykp. B moii uac éona owanina
[596]; A womy orc mu He 360xcesonieus omak xoua 6 Ha KiibKa OHI6 Ma He MOMHEUICS
no 6cix ycroax wykamu suK020cb nopamynky? [596]. CHHTaKCHMYHO TaKuit
crierdikaTop Moxe OYyTH BUPXKCHHH CIIOBOCIIONYYCHHSIM: YKp. B makxuii Oenb
3600cesonie I'ennep, FOniti Pomanosuy I'ennep — npoghecop Xapxiscvkoeo Mapkco-
JeHiHCcbK020 iHemumymy [596]; npuciiBHUKOM: YKp. 3ame o menep Hoe2opoo moebu
30001cesonie I 2ydig nuwe Npo me, K020 Nnpugede KHASUHbKA: NPO ye 2OMOHLIU U
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cnepeuanucs édoma i Ha mopacky [596]; Koau 6 ne mu, 1 6 0asno 300sicesonina
[596]; Hasaii nocnumo, inaxwe s 3apasz 360xcegonilo, — barazanvio npomsaenyia 301
[596]; cionmydeHHsIM iMEHHHKa Ta NMPUHMEHHHKA: YKp. Konu o meni maxu cyounocs
emMepmu mym, mo xau si neped cmepmio 30004cegoniro i 6ooaul y Xopiil yaei Mpiro npo
CB0€ pOOUHHE wacms, 00 KOMpo2o mu HA 6ce MeHi 3ampicuyna opamy, doie mos!
[596].

B aHrmificekii MOBiI BHOKpemiroeMo crerm¢pikarop Croci6 nil, sKuH
npeacTaBieHuid Tak: anri. Millie was losing her mind trying to prepare food and
manage the front of the house, but thankfully she was able tohire someone to help
[614]; And the moms crack up completely: they go out of here wailing. It's
understandable [613]. CuHHTaKCMYHO TakMi Yy4YacHUK MOke OyTH BHUpaKCHUI
CIIOJIyYCHHSIM IMCHHMKA Ta IPHHMEHHHUKA: aHIIL. At which point everyone would crack
up with laughter and 1'd slide slowly down in my chair with embarrassment [613]; You
struck out, and you lost your mind in the process [726]; npucniBHUKOM: aHTI. And the
moms crack up completely: they go out of here wailing. It's understandable [613];
Nomes didn't often go mad [613]; If it were not so we should go mad at once [613];
MOPIBHSJIBHOI KOHCTPYKIIEI: aHrl. But you can't sell your soul without a hefty
penalty and for eternal youth read ever lasting life as every bump and scratch sees the
women crack up like second-hand cars [613]; cnoBocnionyueHHsM: aHra. You'd go
mad if you couldn't smile at things, you'd go mad without a sense of humour [613];
Did you lose your mind all of a sudden, or was it a slow, gradual process? [613],
HE3AJICKHOIO JIIENMPUKMETHUKOBOI KOHCTpYKIi€eto: aHri. He'll go mad trying to get at
me [381]; Bells go mad, living so near to heaven [613]; You losing your mind, being
alone in your apartment? [726].

YV HiMelpKild MOBI TakoK BHOKpeMitoemo crieriudikarop Crioci6 aii: Him. Er ist
vor Schmerzen durch gedreht [605]; Nun spinnen sie vollends, die Weifsen! [605].
CHHTaKCHYHO Takui crieriudikatop Moxke OyTH BUPKEHHMU MPHUCIIBHUKOM: HIM. Da
widre ich ja fast durch gedreht [605]; Der Mensch ist total durch gedreht, werden Sie
sagen, Lingen [605]; cnony4eHHsSM IMEHHHMKA Ta MPUHMEHHUWKA: HIM. Die ist mal im
Affekt durch gedreht [605)]; Sie hatte aber die Druckmaschine entdeckt und lief3 sich
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von Claus Otzdorf erkliren, wie das da alles funktioniert, so mit Papier durch drehen,
wollte sie alles konkret sehen [605]; cnoBocronmyueHHsM: HIM. Auf einem
unbedeutenden, wirklichen Griinde spinnt die Einbildung weiter und webt neue
Muster [605].

Takox y JoCHiKeHHI BHOKpeMITioeMo cnienudikarop Criocib nii: ykp. I namosn
6Kineub owanenie [596); Becv noik pazom owianewis, i 3a Mumv COMHI CMBONIE
BUKUOAIOMb ) HeDO CBUHEYb — a MOodice, He COMHI, a Mmucadi, 60 8padceHHs maxe, ujo
cmpinsie yes ousizis [S96]; Bousacui, sbusacwi 20108y y COH, a 6OHA MIIbKU YMaHi€
[596]; Mumbsko cnums nopyu Ha poskaadauyi, a y 6iKHO MOGUEMbCs i MOBUEMbCs
20711068010 i Momy, mabymo, wie oinvuie umaric nacmupna myxa [596]. CHHTaKCHYHO
cnerdikarop Crioci6 nii Moxxe OyTH BHpa)KEHHI Ai€NPUCITIBHUKOM 3BOPOTOM: YKP.
Toti ivomuux, Knoo Izepni, 3000ice8onis, CKUHyswiu aAmomMHy 6omoy na Xipocimy
[596]; 4 mym Cobone mos owanie yxonuewu Oniio 3a nieui, sin npucaous ii, Kumnye
Ha mpasy Ui ynas nopso 3 uero Kuseuns 3asonana Hecgoim 2onocom i opsnana tomy
PYKU U 6ud, anre 6iH MO8 0271yX 00 8CbO20 HA C6imi il He nepecmasas myno md
Hanoaeanueo domazamucs ceozo [596]; npucniBHukoM: ykp. Cepye Anopiese 306cim
ooypino [596]; Axwo me xneimu Oypusa, modcHa 3003cesonimu HO-CHPABHCHLOMY
[596].

B anrmiiicekiii MOBI TaKo ISl JOCIIXKYBaHOI TPy MPEAUKATIB MPE3CHTYEMO
cneuudikarop OzHaueHicTh: aH. [ change one little thing, and you all lose your
minds [726]; We'll probably all go mad and diefussing over our food [613].
CuHTtakcuuHo 1ed cnenudikarop y JOCHIDKEHHI BHUPOKCHHH O3HAYaIbHUM
3aliMEHHHUKOM all.

Y wimeupkiii MoBi cneuugikarop O3HAYEHICTH MOXE OYTH BUPKCHUH
O3HaueHUM apTukieMm: HiM. Wenn die Kinder verriickt spielen [676].

B ykpaiHchkiii MOBI BHOKpeMIIIOEMO crieiiudikatop O3HAYCHICTh, SKHH MOXE
OyTH BUpPa)XCHUH HEO3HAYEHO-OCOOOBUM 3aMEHHUKOM: YKp. Mu 6ci 6odicesoniemo i
He 3Haemo npo ye [624] abo Bka3iBHUM 3aliMeHHHKOM: YKp. Ili 0gonoci Hikuemu

npocmo 3002cegoninu 3 dcaxy [596].
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B anTImifichKiff MOBI BHOKPEMIIIOEMO TaKOX ydacHHKa KinbkicTs: aHri. And the
moms crack up completely: they go out of here wailing. It's understandable [613].
CHHTaKCUYHO TaKWi crienu@ikaTop BiH MOXKe OyTH BHPaKCHUI YHCITIBHAKOM: aHTJL.
Two hours on the beach, and I lose my mind [613]; How you two tragically lost your
minds at the sight of her mangled body [613]; imeHHHKOM: aHTN. But you can't sell
your soul without a hefty penalty and for eternal youth read ever lasting life as every
bump and scratch sees the women crack up like second-hand cars [613]; The kids go
crazy when we play that game [614].

VY Himenpkii MoBi cnemudikatop KimbkicTe Moxe OyTH IpeacTaBICHHIT
iMeHHUKOM: HiM. Die Menschen sind so notwendig verriickt, dass nicht verriickt sein
nur hiefle,verriickt sein nach einer anderen Art von Verriicktheit [670];
cioBocnonydeHHsM: HiM. Kinder, Kinder ...!: Nicht unsere Kinder sind verriickt,
sondern die Welt, in der sie leben [695]; Alle Kinder sind verriickt danach und die
Eltern versuchen es ihren Kindern auszureden... aber es ist einfach zuuuuu gut [682].

B ykpaiHCbkili MOBI TakoX BHOKpemiItoeMo crnenudikatop KinbkicTs, sxuit
Moxe OyTH BUpaXXeHUH IMEHHUKOM: YKp. JIrwou Gooicesonitoms, dorarouu mpyoHouyi,
aoxce BOHU 6saxcaromv, Hibu mpyonowi — ye npasunvho [739]; Yu mu nax
booicegonicw, i ye 8 mebe HOBOMOOHA CUMBONIUHA 3azpanuyna moga! ... 3a cyenoro
eonocui kpuxu wopou: «Cnasal» [leacw:] Yyeme, sk 6Goowcesonitomsv awou? [588];
Hieuama 60oicesonitoms 6i0 koxanus ¢ maxi noui! [622] (neranpHime y [165]).

Binrak, ans nmpeaukaTiB Ha MO3HAYEHHS 3YMOBJICHOTO ippalliOHAJbHOTO CTaHYy
CXapakTepu30BaHO akTaHT ExcrepieHuep ta cnenudikaropu Micue, TeMnopalibHICTb,

Croci6 nmii, O3HaueHicTh Ta KiIbKICTh.

BucHoBku 10 po3ainy 3

TakuM 4MHOM, CEMaHTHKA SBUIIA ipPAIliOHATBHOCTI MPEJCTaBIICHA BiAMOBIAHO
IO I’ SITH BUOKPEMIICHHX TEMAaTUYHUX TPYI NPEIUKATIB B YKPATHChKil, aHIIIHCHKIN Ta
HIMEIbKIi MOBax 13 BIJNOBIZHMMH y4YaCHHMKaMHM CHUTyallil (akraHTamH) Ta
eneMeHTaMu curyauii (cneuudikatopamu), JUIS  SKAX [POAHATI30BaHO iXHE
CUHTAKCUYHE BUPKCHHS, KOMYHIKATUBHHIA PaHT H TakcOHOMi4HMHU Kiac. Ha BimMiny
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Bi YKpalHCBKOI MOBH, B aHIJIICBKill Ta HIMeIBbKif MOBax BiACYTHI 3pa3KH, e
ExcriepieHnep Moxke OyTH CHHTaKCHYHO BHPAXXEHHIT 0c000BOIO (JOPMOIO Ai€cTOBa, M0
IIOB’SI3y€MO 13 BIANOBIAHMM IPaBIJIOM aHTIIHCHEKOI Ta HIMENBKOI T'paMaTHK IIPO
000B’I3KOBY HAsABHICTH IiIMETa Ta MpHCyaKa y pedeHHi. «CTifKicTh» rpaMaTHIHUX
IPaBHJI aHTJTIHCHKOI Ta HIMEIbKOI MOB, Ha HaIly XyMKY, OOMexye 1 HMOBIpHICTH
3MIHM KOMYHIKaTHBHOTO paHTy JUIi Y4YacHHUKIB ippamioHalNbHOI CHTyamii, IIo
HATOMICTh BifIOYBAa€ThCS B YKpaiHCBHKIH MOBI Y BHIAIKy 3 «IaTCTHYHUM 3CYBOM»
aktaHTa CTHMYII, KOJIM y9acHHUK cuTyamii CTHMyI 3MIHIOE CBiif KOMYHIKaTHUBHUH paHT
3 O0’ekta Ha Cy06’ext. KpiM TOro, y MOCHIIKEHHI HpEACTaBICHI W Pi3HI THIH
TAaKCOHOMIYHHMX KJIACiB y KOXHIH 3 MOB JUIT IPOAHATI30BAaHUX TEMAaTHYHHX TPYII
IpeAUKaTiB Ta AakKTaHTIB, WO 3acBiuye IHAMBIAYaJIbHICTh MHCIEHHS YKpaiHLB,
AQHMIIIIB Ta HIMIIB, 1 BU3HAaYae SABHIIC ippalliOHANBEHOCTI K (PCHOMEH, SKHHA MOXe
ocsirHyTu Excniepienuep Oyap-sikoro Takconomiunoro kiacy: JIIOJUHA, TBAPUHA,
OBPA3, BIAUYTTA, IIPUPOJHA CUJIA, YACTUHA TUIA, MEXA, IJES,
oA, IHOOPMAIIIA, CTAH CIIPAB Ta iH.

CeMaHTHKY TEMaTH4HOI I'pyNU NpeaukaTiB HaOYyTTs ippalliOHaNIbHOI'O CTaHy
BU3HAYAEMO 32 MOJIEIUTI0 «IIOCTYNOBE OCATHEHHS iH(OpMAIii», IO XapaKTepH3ye
IppallioHaNbHICTh K SBUINE IOCTYIOBE, KOJU ippallioOHAIbHI AYMKHM 4M pillIEHHS
CIIaIAf0Th Ha TyMKY EkcrepieHIiepy He ONMMCKaBUYHO, a 3aifMalOTh IIEBHUH Yac Mepll,
HDK BiOyIeTbCsl 4iTKe OCMHUCIEHHS HOBOI ipparioHanbHOl iHpopMmauii. I[Ipu mnpomy,
BHOKpEMJICHa HaMH MOJCTb Ma€ MiCIle y TPhOX MOBax Ta (YHKLIOHYE y CHUTyamil
«rpolec HabyTTs ippalliOHATLHOTO CTaHY».

TemaTnyHa Tpyna NMpeAUKaTiB Ha IO3HAYCHHS BUSBY ippaliOHAIBHOIO CTaHY
A€ MOJKJIMBICTh BHOKPEMHTH JOJATKOBY XapaKTEPUCTHUKY ippalliOHaIbHOCTI —
«pantoBe ocsrHeHHs iH(opmauii». L{gMoaens 3acBiguye IBOOIYHY XapaKTEPUCTHKY
JOCTIDKYBaHOTO  ()EHOMEHA, KOJIM IppalliOHAIBHUE 370ra]n MoXe OyTH §K
MOCTYTNOBUM (3aKpasaTucs y cBioMmocti ExcriepieHiiepa HeICHUMH BiT4yTTSIMH), TaK i
MOMEHTAJIIBHUM, KOJIU Ma€ MiCIIe CUTYaIlisl «BUSBY ippalliOHAILHOTO CTaHy» (CHajaTH
Ha JYMKy ypa3 i3 4iTKO OKpeclieHMM o0OcsroM iH(opMalii: nmpaBujbHE pillleHHS,
po3rajka, BUXij 31 CKJIaHOI CUTYaIliT).
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Jnst TeMaTHYHOI IPyNH IPEAUKaTiB HA TO3HAYEHHS 1ppanioHaIbHOI ITOBEXIHKI
BHOKPEMIIIOEMO 1€  OJHY XapaKTepHCTHKy —  «MOBICHHEBE  BHPAKCHHS
IppallioHaIBHOCTI» AT CHTyalil «ippalioHaJbHA MOBJICHHEBA MiSUTBHICTBY». Ll
CeMaHTHYHA MOJENb 3aCBiI4ye ToH (DakT, MO ippaIlioHANBHICTh MOXKE MATH HE JIHIIE
MEHTaJIbHEe BTUICHHS (IyMKa, oOpas, ifes, pilieHHs, iHopMalis), a i MOBICHHEBE
BUpPaXCHHS, KOJIM yYaCHHK CHUTYyaIlil I BIUIMBOM IppaIliOHATbHUX BHABIB ITOYHHAE
BHCIIOBIIIOBATH Ty ippaliioHanbHy iH(OpMalilo, sKky Oylo oTpuMaHo, ado X
BHUCJIOBIIIOBATH PallioHABHY iH(OpMAilo B ipparlioHanbHHI CIOCiO.

AHami3z TeMaTHYHOI TPyNM NpEeIUKaTiB Ha II03HAYCHHS ippalioHaJIbHOTO
CIPUHHATTSA J1a€ 3MOTY CXapaKTepH3yBaTH CEMAaHTHKY SBHINA IPPAl[iOHAIBHOCTI 3a
«BI3yalbHHM BHPaXEHHSAM», 10 MNPE3CHTYE ippPalliOHANBHICTh SK (EHOMEH, SKHi
MOXKHa CHPHUHHSTH 30pOBO y BHUIJLIII MapeBa, BHIIHHA, oOpasiB Tomo. Binrak,
IppalioOHANbHICTh BUSBIAEMO SIK SBUILE, SIKE HAIXOJUTh PANTOBO a00 MOCTYIOBO Ta
sIKe MOYKHA HE JIMIIE BHCIOBATH MOBHHUMH 3aC00aMH, a i M0OaYuTH y CBIIOMOMY YU
6e3cBiJIOMOMY CTaHi.

Temaruyna rpyna npeauKariB Ha MO3HAYECHHS 3yMOBJICHOTO ippalliOHaIbHOTO
CTaHy Ja€ MOXJIMBICTh BHOKPEMHTH I OJHY XapaKTePUCTUKY Y CEMaHTHI
JIOCITI/DKYBAaHOTO SIBUIIA — «BIUIMB ippalliOHAJILHOCTI HAa Y4YacHUKA CHTYallii»,
BIJIOBITHO 70 $SKO{ SIBUIIE IppAlliOHANBHOCTI TPEACTABICHE SK TakKe, M0 MOXKE
0e3nocepeIHbO BIUIMBATH HA CTAaH Y4YacHUKA CHUTyallii, [M030aBiisitoul HOTro
paliOHANBHOCTI Yy IOBEIHIII Ta CIIPUHHATTI CBITY.

OCHOBHI TIOJIOXKEHHS PO3/AiTy BHUCBITIEHO y myOumikamisx [164, 165, 166,
167,168, 185].
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BUCHOBKH

BusnadueHo, MO CeMaHTHKA ippamioOHATBHOCTI MO-pi3HOMY MpENCTaBICHA Yy
HayKOBHX ITapaJnTMax 3HaHb,/I¢ HAYKOBI IOCIYTOBYBAINCS PI3SHUMH MiIXOJaMH JUIS
ii TpakryBaHHsA. [0 IHTAaHHSA IPPAaIliOHATBHOCTI y CBOIX BYUECHHAX 3BEpTANHCS IIe
aHTU4Hi pinocodu (JeMOoKpiT, ApHUCTOTEIND), SKiI YBaXKaH, IO IHTYITUBHE OCSTHEHHS
ICTHHH 3HaXOJWJIO CBOE BinoOpakeHHss came y MoBi. ®inocopu HoBoro wyacy
XapaKTeprU3yBaJd PO3yMHE ITi3HAHHS SK €IHICTh PAI[iOHATBEHOTO Ta iHTYiTHBHOro. B
enoxy CepeqHBOBIYYS SIBHINE IPPAIliOHATBHOCTI PO3MILIIAIOTh 3 TPHOX MO3HI:
eKCIUTiKalliss 1HTYITUBHOTO Yy MOBi, JOrinu3M B ONHMCI MOBU Ta 3acajHu4e
KOMOIHYBaHHS Iyl Ta po3yMy SK €IMHOTO MEXaHi3My Ii3HaHHS CBiTy. PeHecaHcHi
9acH 3acBIMUMIM OakaHHS TOTOYACHHWX JIOCHINHWKIB BHBYHTH 3B'I30K MOBH Ta
MHUCJIEHHS (HOro palioHaJbHUMHU Ta ippalliOHaIbHUMHU CKJIQJHUKAMHU). Y MOJaIbIINX
pO3BiKaX HAyKOBII 3BEPTAIOTh YyBary Ha TIIOHATTA HECBIJOMOTO MHCIICHHS,
0e3cBiloMOro,  MiACBIIOMOro, BepOaJILHOrO Ta  HEBEpOAIBHOTO  MOBJIICHHS,
HYMIHO3HOrO cBiTy. CTpPYKTypaJiCcTH > HATOMICTh TPaKTyIOTh ippalioHalbHE SK
LIIKOM JIOTiYHE SBHINE, IO € IPUXOBAHMM MCXaHI3MOM 3HAKOBHX CHCTEM,
(GYHKIIOHANICTU HIyKalOTh PalliOHAIbHE B ippalliOHAJILHOMY, TOAI SIK KOIHITHUBICTH
MO3UIIIOHYIOTh JIOCBiA Ta IHTYillil0 SK 3aci0 AOCATHEHHS icTUHH. Biarak, 3acuiuis
patioHanbHOro abo ippamioHaTFHOIO Yy METOAOJIOTIYHHMX 3acallaXx HayKH MPUBOJAUTH
JI0 CIIOTBOPEHHS pE3yJIbTAaTiB JOCHIDKEHHS, BiATaK, AIaJOTIYHUN IUTIOPAi3M Mae
CTaTH pIIIEHHSM y LIbOMY MHTaHHI, MOEIHYIOYU IppamioHaJbHI MPHHLMIHN 13 BXKE
BiJIOMHMH palliOHATIBHUMH Y MPOLIECI HAYKOBOT'O Mi3HAHHS.

VY nocrmijkeHHI MPEACTaBIeHO CEMaHTHYHHUM Kiac ippallioHaIbHOT JIEKCHKH, J10
CKJIQy SIKOTO HAJe)KaTh JEKCEMH Ha IMO3HAYCHHS THX ACIHEKTIB CBITOCHPUIHATTS
JIOJVHHY, [0 HE TIOB’sA3aHi 3 PallioHAIbHUM MHCICHHSIM JIOJUHU Ta BUHHUKAIOTh 0e3
y4dacTi po3ymy srouHi. CeMaHTHYHUI Ki1ac ippallioHanbHOT JIGKCUKHU TIPEICTaBICHHUHA
Yy TpbOX MOBax (B aHIIIHCBHKIW, HIMELBKIH Ta YKpaiHCBhKiH) y 3iCTABHOMY acIleKTi Ha

MpeaIMeT JIOCTI/DKEHHS] CEMaHTHKH SIBHILA ippalliOHAILHOCTI y KOTHITMBHOMY Ta
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¢byHKmifiHoMy acnektax. HasBaumit 3icTaBHMI aHami3 3mIHCHEHO y MexXax
CKOHCTPYHOBaHOI Mozeni IPOTOTUIIHOI ipparioHansHO1 cuTyanii
3a JIBOMa CKJIAQJHHKAMH: XapaKTepPOM BHABY IppallioHANBHOI CHTyaIil (JIoKamizaris,
TPUBAJICTh, 3yMOBIIEHICTh, pE3YyNbTAT, CHOCIO, CTYHmiHb BHSABY) Ta XapaKTepoM
y4acHUKIB ippanioHansHoi cutyamii (Excnepiennep, Ctumyi). KOrHiTUBHHN acmekT
JOCT/UKEHHS CEMAaHTHKH SBUINA IppaIliOHANIBHOCTI Iependadae  MOMACIIOBAHHS
xouuenty IPPAIJIOHAJIBHOCTI (3a crpykrypoto 3.0lomosa Ta M.CrepHina),
BHOKPEMJICHHS KOHIENTyalbHHX MeTadop (3a kiacudikamiero M./xoHcoHa Ta
Jx Jlakodda), obpas-cxemarnunux mozeneir cemantuku 1JI (32 M.J[xoHCOHOM) Ta
Mopeneil cemanTnuHOi nepwBanii. Konmenrtyamsra moznens IPPAIIIOHAJIBHOCTI
JOCT/UKEHa Ha TpeAMET KOHCTPYIOBAaHHSA HOMIHATHMBHOTO IIOJII KOHIENTY i3
MOJANBIINM BHOKPEMJICHHSIM HOTO spa, OMMXKHBOI (BHYTPIIHBO! 1 30BHINIHBOI),
JIaNIbHBOT Ta KpaiHbO1 nepudepiil, 3A1HCHEHHSIM €TUMOJIOTIYHOIO aHaJli3y KII0YOBOTO
CIIOBA-pENpPE3CHTaHTa KOHIENTY, BHUBYCHHAM I{Oro 0Opa3sHOrO0 KOMIIOHEHTY,
iHbOpMaIiifHOro 3MiCTy Ta IHTEPNpPETaLiiHOIO MO, XapaKTePUCTUKOIO KOHIIENTY3a
BUOKPEMJIEHUMH YycepeauHi HoMiHaTuBHoro mnois JICI, anamizom nepuBauiiiHoro
MO KOHIENTY, a TaKOX MJOCTI/DKCHHSIM TilO-TiMEepOHIMIYHUX Ta CHHOHIMIYHHX
BiJTHOILCHb YCEPEIUHI KOHLIENTY.

VY KOTHITUBHOMY acCHEKTi y IOCHIJKEHHI BHOKPEMJIEHO MOJETb KOHIICNTY
IPPALIIOHAJIBHICTD y TphoxX MOBax, /€ JIGKCEMH KOHLENTY (3arajbHa KilIbKIiCTh
1256) po3noaineHi y Takuii croci6: 239 B ykpaiHcbkiliMOBi, 523 B aHrmilchbKii Ta 494
— y Himenpkiit. [Ipy npoMmy 1m0 simpa KoHIENTy HajexaTb 552 nexcemu (85 B
yKpaiHchkill, 286 B aurmiiicekiii Ta 181 y HiMenpkiii), 10 OMMXKHBOI BHYTPIiIHBOI
nepudepii Hanexxkath 208 nekcem (53 B ykpaiHchkid, 96 B aHrmiicekiid Ta 59
HiMeIbKii), OnmKHBOI 30BHIIIHBOT 156 nekcem (37 B ykpaiHChbKii, 60B aHTIiHCHKIii
Ta 59 HiMenpKii), nanpHboi — 81 jekcema (33 B ykpailHCHKii, 28 B aHIJiiCBKii Ta
20HiMenpKii), kpaitHpoi — 47 sekceM (8 B ykpaiHChKii, 37 B aHMIIHChKIA Ta 2
HiMenpKii). KirouoBe CIIOBO-penpe3eHTaHT y TphoX MoBax mpexacrarieHe JIO
ippayionanenicme / irrationality / die Irrationalitdt. Etumonoriynuid aHaumi3
KIIIO4YoBOTO  cioBa-penpe3eHranta konuenty IPPAIIIOHAJIBHICTE 3acBimuye
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HasgBHICTh MOJIENI HETPSMOTO 3aIll03M4YeHHS (B yKpaiHCBKilf MOBI 3 JIATHHCHKOI depe3
3axigHOeBpomeHchki MoBHM). IlepmenTHBHUI Ta KOTHITHBHHN 00pa3W KOHIENTY
IPPALIIOHAJIBHICTD y Tprox MOBax XapaKTepH3YeEMO 3a CIIIBHOI O3HAKOIO
(mepmenTuBHUIT 00pa3 IIOCTOTO HUyTTS), BHOKPEMIIOIOUH TIPH LBOMY 1 pi3HE
(TTOpIBHSHHSA 1ppanioHaTBHOCTI 3 OPraHaMH CMaKy, CIIyXy Ta 30py B YKpaiHCBKiif MOBI,
CMaKy Ta 30py — B aHTJIHCBKilf Ta TOTHKY — Yy HIMeIbKii). Metadopuunuii obpa3
konuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD y T1pbox MoBax HpeACTaBICHUl y Mexax
BHOKpEeMJICHHX MeTaop pyxy, CBITHa, 30py, yAapy Ta HaOyTTS ICTHHH.
Iadopmamiiiauit 3MiCT KOHIENTY y 3iCTaBIIOBAaHMX MOBaX TIYMadnMO sK CTaH
crpuiiMaHHs Ta/ab0 MisIbHICTH EKcrepieHIlepa B ippamioHaNbHiM cuTyamii, e
BIZICYTHS OYHKIIsI po3yMy Ta JIoriky. IHTepnpeTalniiine none KOHLUENTY y TPhOX MOBax
XapaKTepH3yeMO 3a OI[IHHOIO (3arayibHa IIO3WTHBHA 1 3arajbHa HETaTHBHA OIIHKA),
EHIUKJIONEIUYHOK0 (KOTHITUBHI O3HaKM HEOOIPYHTOBAHOCTI i KOPOTKOTPUBAJIOCTI),
YTUIITApHOIO (MIPAaKTUUHUH pe3yiabTaT BUSIBY 1ppalliOHAJIbHOCTI), PpEryJsSTHBHOIO
(cmimyBaHHs a0o0 irHOPYBaHHS IppalliOHANbHUX HPOSBIB), COLIANBHO-KYJIBTYPHOIO
(BinoOpakeHHs 1ppallioHaJIBHOCTI y TEKCTax IiCeHb, Ha3BaX KHUI, XapaKTEPUCTHKax
MEPCOHAXKIB Ta iH.), MAPEMiOJIOTiUHOIO ((pa3eosIori3Mu, 10 OB’ sI3aHi 13 «cepuemM» B
YKpaiHCBKiH MOBi, INCUXIYHUM BiAXWJEHHSAM — B AaHIVIHCBKIH Ta BHYTPILIHIM
NEPEXKUBAHHAM — y HIMEIbKiil) 30HaMU.

3a pe3ynbTaTaMu aHamizy HOMiHATUBHOTO OIS KOHIICNITY
IPPALIIOHAJIBHICTD  3pilicHEeHO YaCTMHOMOBHHUW PpO3MOAUT  JIOCIiIXKYBaHOTO
Matepiany y Tprox MoBax Ha JICI' i3 mojamplmiMM BHOKPEMIICHHSM BIAMOBIAHOT
noMiHaHTH: «IpparionansHuil ctaH cy0’ektay Ta «IppanioHanbHUHA aOCTpaKTHUH
00’ekt»  (ippaumioHanbHi  iMeHHHMKH); «O3Haka 3a TEBHMM  JDKEPEIOM
ippanioHanbHOCTI» Ta «O3Haka 3a HEBIIOMHM JDKEPEJIOM  ippaiioHaTbHOCTI»
(ippauionaneHi  npukMeTHukH);  «/[lis, sdka  BimOyJeTbcs MiJ ~ BIUIMBOM
ippanioHanbHOCTI» 1 «/lis, Mo BigOynacst sk pe3ynbTaT BIUIMBY ippaliioHAILHOCTI»
(ippamionaneHi gieciosa); «Crocid aii 3a BiIOMUM JDKEPENIOM ippallioHAIBHOCTI» Ta
«Cnoci6 nmii 3a HEBIOMHM JDKEpelIoM  ippallioHanbHOCTI»  (ippalioHaibHi

MIPUCITIBHUKH).
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Amnaniz nepuaniitnoro mons konuenty IPPAIIIOHAJIBHICTL 3acBimuye
HasgBHICTh Y TPHOX MOBaX Pi3HHUX CIIOCOOIB CIOBOTBOPY AU ippamiOHAIBHOI JIEKCHKH.
B yxpafHCBKIH MOBI I ippalliOHAJIPHHX IMCHHHKIB XapaKTepHHM € IIPOCTHH,
adixcansHuil (TIpedikcanbHO-CyQiKcanbHuH, Cy(ikcanbHHU) Ta CKIagHHil crocib
CIIOBOTBOPY, TOAI SK B aHTTIHCBKIH — mpocTHil, adikcansHmil (npedikcaabHUA,
cy(ikcanpHHU) Ta CKJIAmHHHA, a B HIMENbKIH — TpoOCTHH, adikcaabHHI
(mpedikcansHnil, cydikcadpHUA) Ta CKIaAHHHA. IppamioHadbHI HPUKMETHUKH B
YKpaiHCBKIH  MOBI TIpeAcTaBieHi sk TpoctTi, adikcanpHi  (TIpedikcanbHH,
npedikcanbHO-CyQiKCaIBHUI Ta cy(dikcadbHHHA CIIOCOOM CIIOBOTBOpY), KOJIH B
AHIIIICBKIM BU3HAYEHI TPYNH MPOCTHUX, aiKCaNbHUX (MpedikcalbHi, CypiKcalbHi) Ta
CKJIaJHUX, @ B HIMELbKil — IpocTux, adikcanbHux (IpedikcanbHuil, cydikcanbHuii)
Ta CKJIAaZHUX. BcTaHOBIEHO, IO CIIOCIO CIIOBOTBOpY JUIS ippamioHaIbHUX AI€CTIB B
YKpaiHChKili MOBi NpencTaBieHuil sk adikcanpHui (npedikcanpHuii, npedikcanbHO-
cy¢ikcanpHuil Ta cyQikcanbHHH), B aHDIIHCBKIH — SK MNPOCTHH, adikcaibHUA
(npedikcanpHuii, agikcanabHUil) Ta CKIaIHUM, Yy HIMELbKiH — mpocTuil, adikcaabHU
(npedikcanpHuii, cydikcanbHui) Ta CcKIagHUA.  YKpaiHChKi  ippalioHaibHi
NPUCTIBHUKH, Y CBOK dYepry, pos3mojaileHi Ha adikcanbHi (npedikcanbHi Ta
npedikcanbHO-Cy(ikcaabHi) i CKIaaHI, TOMI SKAHIIIKCHKI ippalliOHANbHI TPUCITIBHUKH
HaJIexaTh 10 adikcadpHUX (TMpedikcanbHi TacydikcaabHi) Ta CKIAJHUX, a HIMEIbKI —
0 TpocTuX, adikcanbHUX (TpedikcanbHi, cydikcanbHi) Ta CKIagHUX. Bigrak, amns
yKpaiHCbKOI MOBHM, Ha MpPOTHBAry aHMNIIHCBbKIM Ta HIMELbKiH, XapakTepHUM €
BUKOpHUCTaHHS  TpedikcaibHO-  Cy(dikcambHOro  crmocody  CIOBOTBOPY  JUIS
ippallioHaNbHUX 1MEHHMKIB, INPUKMETHHKIB, JIi€CNiB Ta NPUCTIBHUKIB. CeMaHTHKa
BUSIBIICHHUX a(iKCiB 3aCBiTUy€ MPEACTABICHHS SBHUIIA ipPalliOHATBLHOCT] B aHTITIHCHKIH
Ta YKpaiHCBKiii MOBax SIK Takoro, IO HaJa€ MEBHY MiJKa3Ky (HaOJMkae 10 MEeBHOI
METH UYMW pIillleHHs), TOAI SIK y HIMEUbKIi 3HAa4YeHHS CIOBOTBIpHUX adiKciB
XapaKTepU3yIOTh 1pPalliOHATBHICTh K I[IJIKOM HE3BUYHE Ta TPOTHJICKHE [0
PpaliOHAIILHOTO SIBUIIIE.

3a pe3ynbrTaTaMH TiMO-TIMEPOHIMIYHOTO aHANi3y HOMIHATUBHOTO  MOJIS

kounenty IPPAIIIOHAJIBHICTD y nocmikeHHI OPENCTaBICHO TiEpPOHIMH ISt
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ippallioHaIbHAX IMEHHUKIB, NPHKMETHHKIB, IPUCIIBHUKIB Ta Mi€CTIB, OCHOBHI
TIMIOHIMH, @ TaKOX CHIBTIMOHIMH JUISI KOXKHOI 3 JOCIIIKYBaHHX MOB. BusBieHo, mo
OLIBII PO3Taly’keHOI0 CHCTEMOIO POJOBHX 3B’SI3KiB HaJiIeHa caMe YKpaiHchka MoBa (3
OrNIsfy Ha OiMBIOIy KUIBKICTP OCHOBHHX TilIOHIMIB), TOAI K BHIOBI 3B’A3KH
OXOILTIOIOTH HAWOIIBITY KiNBKICTB CIIBTiIIOHIMIB B aHTIIHCEKI MOBI.

VY mocmipkeHHI BHOKPEMIJIEHO CHHOHIMIYHI psitu (B yKpaiHCBKiH MoBi — 10
CHHOHIMIYHUX PSIIIB JUIsl IMEHHUKIB, 9 CHHOHIMIYHMX PSJiB IUIsl NPUKMETHHKIB, 9
CHHOHIMIYHHUX DSAIiB JUId TNPHUCIIBHUKIB, 6 CHHOHIMIYHUX pSIiB Ui JI€CITIB; B
aHTIIHCHKIN MOBI — 8§ CHHOHIMIYHUX PAIIB AJIs1 IMEHHUKIB, 8§ CHHOHIMIYHHX PSIIIIB JUIS
IIPUKMETHUKIB, 3 CHUHOHIMIYHUX PSAM U Ai€CHiB Ta 6 CHHOHIMIYHUX DANIB IS
IIPUCIIIBHUKIB;, 9 CHHOHIMIUHUX psIiB JUId IMEHHUKIB, 7 CHHOHIMIUYHMX DPSIiB ULt
IIPUKMETHUKIB, 7 CHHOHIMIYHUX DPAIIB Ul NPUCTIBHUKIB, 3 CHHOHIMIYHI PO IS
Jli€ciiB) 13 JOMIHAHTOO IS KOXKHOI 3 YaCTMH MOBHU Y 3i1CTaBJIIOBAHUX MOBAX.

BignmoBimHo 10 aHamizy CTPYKTYPHHX, OHTOJIOTIYHHUX Ta Opi€HTAliHHUX
KOHIIENTyalIbHUX MeTadop, a TaKoxk 00pa3-cXeM ippalioHaJbHICTh MPEICTABICHA K
LUKJIIYHE, HENiHIWHEBIMHOCHO IHIIKMX SBUIL, JiHIHHE BIJHOCHO BIACHOT CTPYKTYpH, Ta
rpafyalibHe SBUIIE.

3a pesympTaTaMH aHai3y AepHUBAlifHMX Mojenel OCTIIKYBaHOI JICKCHKU
CEMaHTHKA SBUINA 1pPALliOHATBLHOCTI BUSABICHO KOTHITHBHHUH, (i10cOPCHKUM,
peniriiiHuid,  TBOpYHMH, TOBEIIHKOBHMW, TOJITHYHMH Ta  OLIHHUA  acHeKT
IppamioHaNBEHOCTI Y KOXKHIM 3 MOB BIIIIOBIIHO O CXapaKTEPU30BAHUX MOJEIEH.

CeMaHTHKy SBHINA ippaIliOHANFHOCTI BIAMOBIAHO X0 (YHKIIIHOTO acHekTy
JIOCITIUKEHHST CXapaKTepH30BaHO 3a ITIThMa TEMATHYHUMH TPYIaMH IPEIUKaTiB i3
MOJANBIINM ONMMCOMYYACHUKIB CHTyamii (akTaHTIB) Ta 1 eleMeHTIB (crerugikaTopis)
BIATIOBITHO 1O IXHBOIO CHHTAKCHYHOIO BHPAKCHHS, KOMYHIKQTUBHOTO pPaHTY,
TaKCOHOMIYHOTO Kiacy (IIpeIWKaTH Ha MO3Ha4YeHHS HAOYyTTS ippalioHAIBHOTO CTaHY;
IpeIUKATH Ha TI03HAUYCHHS BHABY ippaniOHaTbHOTO CTaHy; IPEANKATH HA MO3HAYCHHS
ipparioHaNbHOT TTOBEIIHKH, ITPEAUKATH HA TIO3HAYCHHS 1ppanioHaIbHOTO CIIPHHHATTS,
IpEeIVKATH Ha MO3HAYEHHS IpPaIlioHATEHOTO CTaHy. BIiANOBIAHO 10 BHOKpPEMIICHHX

TEMAaTUYHUX I'pyll HpCZ[I/IKaTiB CCMaHTHKa sBUIIa ippa].liOHaJ'ILHOCTi Ha)IiJ'ICHa TaKUMH
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pHCaMH: IIOCTYTIOBE OCATHEHHS IH(OpMAIii», «panToBe OCATHEHHS iH(opMarii»,
«MOBIICHHEBE BUPAXKECHHS ipparioHaNbHOCTI, «Bi3yanpHe BUPAXKECHHS
IppallioHaIBHOCTI», «BIUIMB ippalliOHAIFHOCTI HAa YYacCHHKA CHUTYaIlii» y KOXHIH i3
JIOCITIKyBaHUX MOB.

Pe3ynbTaT  JOCHIPKEHHS MPE3EHTYIOTh CIIJbHE Yy CEMaHTHII SBUINA
ippalioOHaNBEHOCT] Y TPHOX MOBAX i3 BiIMIHHOCTSIMU y JISKCHYHIN PENPe3eHTaTHBHOCTI
(kinpkicTh Ai0OpaHMX JIeKCeM Yy TPbOX MOBaxX pIi3HUTBCS), PI3HUX crocobax
CJIOBOTBOpPY IppalliOHaJbHUX JIEKCEM 3a pe3yJbTaTaMU CIOBOTBIPHOIO aHali3y
(KOTHITUBHMI acleKT), Pi3HUX TAKCOHOMIYHHUX KJacaX, CUHTAKCUYHOMY BHPa’KCHHI
(byHKUilHUHA ninxin) Ta iH.

3nificHeHe IOCIIJUKCHHS OKpPECIIO€ IIePCHEeKTHBU IIOJAIBIIMX PO3BIIOK Ha
IIPeAMET BUBYEHHS CEMAaHTHKU MapeMioJIOriyHUX Ta (pa3eosoridHuX ippalioOHaIbHUX
JIEKCEM Yy 3iCTaBHOMY acIIeKTi Ha MaTepiali yKpaiHChKOi, aHIJIiicbkoi Ta HiMEIbKOi

MOB.
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MNEPEJIK YMOBHUX CKOPOYEHb
IJT - ippartioHanbHa JIeKCHKa
IC — ippanioHansHa cUTyaIlis
JICT — nexcuKo-ceMaHTHYHa IpyIa
JIO — nexcu4Hi OAMHAII

HOp. — HOPIBHSHTE

Mosu
aHIJI. — aHrJIiichKa MOBa
HIM. — HIMeIbKa MOBa

YKp. — YKpaiHChKa MOBa

262



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox Al
SAnpo xonuenty IPPAINIOHAJIBHICTD B anruiiicskiii MmoBi

P JIo AY BUx10* Ux10*
, unexpected 1995 1505 10,1995
2 ridiculous 1761 @446 0,1761
3 icasual 1704 431 10,1704
4 insight 1397 353 0,1397
5 ppredict 1328 336 0,1328
6 izarre 1002 253 10,1002
7 strangely 946 239 10,0946
8 nclear 930 235 0,093
° labsurd 906 229 10,0906
10 confusing 887 224 10,0887
1 nuts 869 220 10,0869
12 labnormal 796 201 10,0796
1 lanticipation 778 197 10,0778
14 laccidental 713 180 0,0713
15 limpulse 713 180 0,0713
16 unpredictable 672 170 10,0672
7 Imeaningless 633 160 10,0633
18 daft 622 157 10,0622
1 linstinctively 1580 146 0,058

reckless 546 138 10,0546
20.
21 laccidentally 521 131 10,0131
2. irrational 490 124 0,049
23 linstinctive 476 120 10,0476

frash 435 110 10,0435
24.
25, intuition @419 106 10,0419

lcuckoo 409 103 10,0409
26.

nwise 399 101 10,0399

27.
28 randomly 365 92 10,0365

puzzling 355 89 10,0355
29.
0 junthinkable B350 88 0,035
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31 lunconsciously 347 87 10,0347
[batt: 341 86 10,0341
3. d
3 lincomprehensible B340 86 0,034
1340 86 ,034
34. supernatural
. 304 77 ,0304
3s. miraculous
295 74 ,0295
36. iprophecy
. 287 72 ,0287
37. subconscious
T P81 71 0281
38. stupidity
. 271 68 ,0271
39. foresee
. . 262 66 ,0262
40. fenigmatic
R61 66 ,0261
41. lhaphazard
S 251 63 ,0251
42. bewildering
. 241 61 ,0241
43. labsurdity
. 241 61 ,0241
44. unforeseen
X . 240 60 ,024
45. linexplicable
. 220 55 ,022
46. lenigma
220 55 ,022
47. uncanny
. . 219 55 ,0219
48. illogical
.. 218 55 ,0218
49. superstition
. 215 54 ,0215
50. ystic
. R12 53 ,0212
51 lesoteric
R11 53 ,0211
52. fcrux
5 . 208 52 ,0208
53. linsanity
207 52 ,0207
54. unfounded
. 206 52 ,0206
55. jprovidence
i 202 51 ,0202
56. iillusory
. 200 50 ,02
57. foresight
X . 195 49 ,0195
58. limpulsive
184 46 ,0184
59. potty
. 182 146 ,0182
60. ridiculously
177 {4 ,0177
61. foolishly
172 @3 ,0172
62. recklessly
171 43 ,0171
63. junnaturally
164 @1 ,0164
64. unwarranted
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161 ko 0161
65. demented
156 39 ,0156
66. [puzzlement
151 38 ,0151
67. men
149 37 ,0149
68. labnormally
. 148 37 ,0148
69. ifruity
. 144 36 ,0144
70. unintended
140 35 ,014
71. lloony
135 34 ,0135
72. unplanned
. 134 33,9 ,0134
73. subconsciously
. . 130 32,9 ,013
74. unintelligible
T 129 32,6 0129
75. unimaginable
128 32,4 ,0128
76. transcendental
. 127 32 ,0127
77. isceral
126 31,9 ,0126
78. unwary
. 121 30 ,0121
79. fortuitous
X 121 30 ,0121
80. reverie
X . 117 29,6 ,0117
81. linexplicably
113 28,6 ,0113
82. larcane
113 28,6 ,0113
83. sorcery
I 112 P83 0112
84. linscrutable
111 28,1 ,0111
8s. cumen
- 110 R7.8 011
86. affling
110 27,8 ,011
87. superhuman
. 108 27,3 ,0108
88. laimlessly
104 26 ,0104
89. unawares
. 102 25.8 ,0102
90. farcical
AT 100 5.3 ,01
91. iirrationality
. . 99 25 ,0099
92. junintentional
08 R4 ,0098
93. deranged
- 08 24 ,0098
94. unanticipated
94 23,8 ,0094
95. acky
93 R3 ,0093
96. thoughtless
S 03 23 ,0093
97. junthinking
. 88 22,2 ,0088
98. [premonition
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X 87 22 ,0087
99. erky
A 86 21,7 ,0086
100. iidiotic
. . 85 21 ,0085
101. unintentionally
85 21 ,0085
102. lhaphazardly
L 82 20,7 ,0082
103. unwitting
81 20,5 ,0081
104. lgroundless
. 80 20,2 ,008
105. unwisely
. 79 20 ,0079
106. foolishness
. 79 20 ,0079
107. perplexing
78 19, ,0078
108. iill-advised 7 7
s 76 19,2 ,0076
109. limpetuous
X 75 18,9 ,0075
110. finadvertent
71 17,9 0071
111. fatuous
. 69 17 ,0069
112. lerratically
. 63 15,9 ,0063
113. laimless
61 15 ,0061
114. rashly
e 57 14,4 ,0057
115. ystification
) 57 14,4 0057
116. sixth sense
L. 156 14,1 ,0056
117. iindiscreet
. 54 13,6 ,0054
118. telepathic
N 54 13,6 ,0054
119. unfathomable
. 153 13,4 ,0053
120. subliminal
52 13 ,0052
121. heedless
52 13 ,0052
122. unknowable
i 50 12 ,005
123. limprudent
@7 11,9 ,0047
124. [bonkers
@4 11 ,0044
125. ddness
a4 11 44
126. iill-considered 00
g m 0044
127. paranormal
L @3 10,8 ,0043
128. firrationally
@2 10,6 ,0042
129. laugur
@2 10,6 ,0042
130. iflaky
42 10,6 ,0042
131. prophesy
@2 10,6 ,0042
132. thoughtlessly

266



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

@1 10,3 ,0041
133. breakneck
@1 10,3 ,0041
134. adcap
@1 10,3 ,0041
135. jportent
. 40 10 ,004
136. whimsy
39 9.8 0039
137. labstruse
L B9 9.8 ,0039
138. divination
. B9 9.8 ,0039
139. iidiocy
L B8 9.6 ,0038
140. [misgiving
. B7 9.3 ,0037
141. itless
) B6 9,1 ,0036
142. lambiguously
i K B6 9,1 ,0036
143. linconsiderate
K B5 8.8 ,0035
144, brainless
. B5 8.8 ,0035
145. iill-judged
K B5 8.8 ,0035
146. unconsidered
- 34 8,6 ,0034
147. ystifying
B3 8.3 ,0033
148. baseless
. B2 8 ,0032
149. foreshadowing
32 8 ,0032
150. iforetell
X . B2 8 ,0032
151. lincautious
. 32 3 ,0032
152. linjudicious
B1 7.8 ,0031
153. slipshod
I ; B1 78 0031
154. fincantation
e B1 7.8 ,0031
155. illogically
. B1 78 0031
156. iillogicality
B1 7.8 ,0031
157. [purposeless
30 7.5 ,003
158. [blurry
. 29 7.3 ,0029
159. craziness
. 28 7 ,0028
160. idevil-may-care
- 8 7 0028
161. prescience
. R7 6.8 ,0027
162. clairvoyance
i R7 6.8 ,0027
163. lgut reaction
. R7 6.8 ,0027
164. unreasoning
. RS 6,3 ,0025
165. ifreakish
. R4 6 ,0024
166. dippy
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R4 6 ,0024
167. resage
- 23 5.8 ,0023
168. unimaginably
22 5,5 ,0022
169. helter-skelter
. 21 5.3 ,0021
170. ISecond sight
R 20 5 002
171. chaotically
X 20 5 ,002
172. limpetuously
. 20 5 ,002
173. unpremeditated
X . 19 4.8 ,0019
174. limprovident
18 4.5 ,0018
175. der
. 18 4.5 ,0018
176. alf-witted
. 18 (4.5 ,0018
177. linanity
. 17 4.3 ,0017
178. recondite
L 16 @ ,0016
179. iindistinctly
I . 16 I 0016
180. lincautiously
15 3,7 ,0015
181. foreshadow
. 15 3.7 ,0015
182. recognition
. 14 3.5 ,0014
183. feble-minded
14 3.5 ,0014
184. jportend
14 3.5 ,0014
185. junprompted
13 3,2 ,0013
186. ugury
. 13 3.2 ,0013
187. bewitchment
) 13 32 0013
188. [numinous
- 13 3.2 ,0013
189. [perspicacity
13 32 0013
190. ueerly
- 12 3 ,0012
191. lintuit
12 3 ,0012
192. ooky
12 B ,0012
193. ipoppycock
12 3 ,0012
194. slapdash
. 11 2,7 ,0011
195. lasinine
5 11 2,7 ,0011
196. imprudence
11 .7 0011
197. tomfoolery
11 .7 0011
198. ffhandedly
I R 10 b5 001
199. inexpl. bl
X . 10 2.5 ,001
200. iill-advisedly

268



CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

10 2.5 ,001
201. linnate knowledge
X S 10 2.5 ,001
202. linscrutability
. 10 2,5 ,001
203. unexplainable
° 2,2 ,0009
204. foreknowledge
I o P2 0009
205. imprudently
X . 9 2,2 ,0009
206. linsensibly
X 9 2.2 ,0009
207. linscrutably
. 9 2.2 ,0009
208. harebrained
. o 2,2 ,0009
209. [presentiment
. ° 2,2 ,0009
210. nreflecting
) 0 2,2 ,0009
211. unpredicted
. 8 2 ,0008
212. foretelling
. 8 2 ,0008
213. fortune-telling
5 o 8 2 ,0008
214. imbecility
5 . 8 2 ,0008
215. linexplicit
8 2 ,0008
216. [preternatural
8 2 ,0008
217. screwball
. 8 2 ,0008
218. ridiculousness
. 8 2 ,0008
219. witchery
- 7 1,7 0007
220. ntic
. 7 1,7 ,0007
221. chimerical
7 1,7 0007
222. heedlessly
X . 7 1,7 ,0007
223. linexpedient
3 15 0006
224. ifluky
. 6 1.5 ,0006
225. ludicrousness
- 6 1.5 ,0006
226. [prognostication
6 1,5 ,0006
227. screwy
6 1,5 ,0006
228. senselessly
. 3 1.5 0006
229. unintelligibly
6 1.5 ,0006
230. unlooked for
- 3 1,5 0006
231. unmindful
. 5 1,2 ,0005
232. iindiscreetly
Lo @ 1 ,0004
233. disquietude
S @ 1 ,0004
234. sibylline
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. @ 1 ,0004
235. soothsaying
@ 1 ,0004
236. supernaturally
4 1 ,0004
237. unclearly
B 0,7 0003
238. labstruseness
B 0,7 0003
239. 1
X B 0,7 ,0003
240. linsensate
B 0,7 ,0003
241. utre
B 0,7 ,0003
242. 1
_— B 0,7 ,0003
243. sphinxlike
B 0,7 ,0003
244. tommyrot
K B 0,7 0003
245. undesigned
. . 2 0.5 ,0002
246. fenigmatical
R 0,5 ,0002
247. foolery
R 0,5 ,0002
248. verhasty
- 2 0,5 0002
249. prognosticate
. 2 0.5 ,0002
250. wackiness
. 1 0.2 ,0001
251. feather-brain
1 0,2 ,0001
252. flapdoodle
1 0,2 ,0001
253. fool-hardy
. . 1 0,2 ,0001
254. fortunetelling
. . 1 0,2 ,0001
255. foundationless
i 0,2 0001
256. [preposterousness
. 1 0,2 ,0001
257. prevision
f 0,2 0001
258. unmeant
0 0
259. absurdness
- 0 0
260. lasininity
. 0 0
261. cockamamie
0 0
262. foreboding
0 0
263. foretoken
0 0
264. lgro grok
0 0
265. lgroundlessly
. 0 0
266. illogicalness
X . 0 0
267. lincogitable
. 0 0
268. fintuitional
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

L 0 0
269. lintuitionally
X . 0 0
270. iirreflective
. 0 0
271. ysterial
B 0 0
272. verhastily
0 0
273. reasonless
. 0 0
274. sagaciousness
0 o
275. sooth-say
0 0
276. second-nature
K 0 0
277. temerarious
0 0
278. thaumaturgy
. 0 0
279. unmindfully
. 0 0
280. unreasonability
K 0 0
281. unwisenesss
- 0 0
282. vaticinate
. 0 0
283. itlessness

YmoBHI no3HaueHHs: P — panr, JIO — nekcuyna oaunuisi, AU — aGcomoTHa

yacroTa, BU — BinHocHa yacToTa, U — 4acTOTHICTH

Jlooamox A2
Hepudepii konnenty IPPAINIOHAJIBHICTD B anraificekiii MoBi
BookHs
: Kpai
Buyrpiuss 3oBHILIHL Hanena P
R 710 A |Ux10* 710 AY | uxio® JI0 AY | ux10* JI0 AY | ux10®
L. sense | 21199 | 2,119 vision | 4066 | 0.4066 feel 25069 | 2,5069 care 24178 | 24178
2. fecling | 12308 | 1,2308 magic | 3075 | 03075 | mental | 5684 | 0,5684 sense | 21199 | 2,1199
3. |suddenly | 10919 | 1,0919 mad 2921 | 02921 | notion | 3560 | 0356 idea 20821 | 20821
4, strange | 6196 | 06196 | touched | 2788 | 02788 | blind 3018 | 03018 | chance | 12626 | 12626
5. odd 4255 | 04255 |regardless | 1519 | 0,1519 S“;‘;r]';e' 2513 | 02513 | feeling | 12308 | 12308
—
6. sudden | 4083 | 04083 | divine | 1348 | 01348 | random | 2250 | 0,225 'm‘t:‘:y'a 10013 | 1,0013
7. unusual 3977 0,3977 fantasy 1257 | 0,1257 mystery 2171 0,2171 hit 9441 0,9441
8. stupid | 3050 | 03050 | instinet |1057 | 0,1057 | imegular | 717 | 0,0717 “'::j;:g‘a' 9316 | 0,9316
. contin- .
9. guess 2865 0,2865 illusion 885 0,0885 gent 671 0,0671 strike 5429 0,5429
extra- .
10. N 2818 0,2818 hastily 801 0,0801 careless 544 0,0544 secret 5415 0,5415
ordinary
11. silly 2620 0,2620 | incredibly 767 0,0767 singular 464 0,0464 nose 3981 0,3981
12. confused 2321 0,2321 madness 767 0,0767 shadowy 376 0,0376 dawn 2316 0,2316

271




CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

13. random | 2250 | 02250 | anticipate | 724 | 0,0724 me;ii‘;l]‘y’ 364 | 00364 | forecast | 1502 | 0,1502
. phenol-
14 | spiriwal | 2281 | 02281 | casually | 701 | 00701 | IO | 308 00308 | charm | 1343 | 0,1343
15 | mystery | 2171 | 02171 nutty | 529 | 0,0529 un- 254 | 0,0254 flash 1315 | 01315
certainly
16. per- 2143 |o21a3 | Ul | o6 | 00526 | carelessly | 204 | 00204 - 1307 | 0,1307
ception vable spiration
. indiscri-
17. crazy 1675 0,1675 psychic 487 0,0487 minate 192 0,0192 urge 1297 0,1297
18, |suspicion | 1544 | 0,154 Spgzz’;“ 441 | 00441 | unwary 126 | 00126 | drift 1235 | 0,1235
19. vague | 1432 | 0,1432 infer | 317 | 00317 | Potom 95 | 0,0095 - 1195 | 0,1195
less expected
. . penetra-
20. peculiar 1378 0,1378 hasty 316 0,0316 sphinx 87 0,0087 tion 559 0,0559
21. un.- 1361 0,1361 riddle 310 0,031 surmise 83 0,0083 | penetrate 525 0,0525
consclous
2. divine | 1348 | 0,1348 '“"‘dl‘{?e"' 308 | 0,0308 | unearthy 65 0,0065 | clumsy | 449 | 0,0449
2. mystes | or ogaazn | U] oos | oap0z | RANCINAt | g g 0051 | unwise | 399 | 0,0309
rious tionally ion
in- myste- . .
24. credible 1174 0,1174 riously 273 0,0273 presage 24 0,0024 | puzzling 355 0,0355
25, |abruptly | 1146 |o01146 | "™ 241 | 00241 | €M 3 100013 | esoteric | 212 | 0,0212
foreseen cally
26. | fantastic | 1113 | 01113 hazy | 220 | 0022 | devilry 1200012 | eryptic | 175 | 00175
27. foolish | 1088 | 0,1088 | headlong | 210 | 0,021 “l:;‘:; 4 | 00004 | sticker 167 | 00167
28. weird | 1036 | 0,1036 | 95O | o0 | 00192 | deviliry 0 0 un 93 0,0093
cted thinking
29. sponta= | yo1e o018 | P | g5 | 0185 perple- 79 0,0079
neous rable xing
un- . . sudden-
30. 974 | 00974 |intangible | 181 | 00181 75 0,007
reasona-ble ness
3l folly 967 | 0,0967 |incorehent | 165 | 0,0165 unreason- | o) 0,0062
nableness
32, |unusually | 965 | 00065 | M| ysg | o01s8 ill-consi- | )| 0044
ment dered
33, unclear | 930 0003 | Wbttt se o 01ss mysti- 34 |0,0034
vably fying
34 |perceive | 889 | 00889 | “"UPPOT 1 y1n {00112 mumbo 11 | 00011
ted jumbo
3s. lmargy‘"a' 716 | 0,0716 | unsound | 107 | 0,0107 secrecy 1| 00001
un-
36. oddly 691 0,0691 anticipa- 98 0,0098 zaniness 0 0
ted
h
37. apfir:ne" 505 | 0,0505 |apprehend | 92 | 0,0092
38. abrupt 481 0,0481 alchemy 81 0,0081
39, |inmitive | 422 | 00422 |willynilly | 62 | 0,0062
40. erratic 388 0,0388 jerkily 55 0,0055
41. incidental 361 0,0361 heedless 52 0,0052
. un-
2. insane | 360 | 0,036 52| 0,052
knowable
43. invulon-| o1 00350 | chimera | 46 | 0,0046
tary
in-
44, compre- 340 0,034 insanely 37 0,0037
hensible
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

45. queer | 313 | 0,0313 jive 32| 0,0032
46. pec;’y]'ar' 205 | 00295 | stickler | 25 | 00025
47. grotesque 287 0,0287 | insensible 24 0,0024
48. unreal | 287 | 0,0287 fa;::’:“’ 23 | 0,0023
un- off-the-
49. 261 | 0,0261 14| 00014
reasona-bly wall
so. | Mmeoneel | o5y | o0nsa | PEMiEh s o003
vable ment
51. ghostly 245 0,0245 ineptly 10 0,001
2. whim | 238 | 00238 | rabidly 8 | 0,0008
53. | mindless | 237 | 0,0237 “““f:‘edf 6 | 0,0006
54. occult 229 0,0229 | adumbrate 6 0,0006
55 ur- 208 | 0,0208 | headil 5 | 0.0005
: balanced ’ cadlly ’
56. | insanity 208 | 0028 | MO |2 | 0,0002
quent
57, |carelessly | 204 | 0,0204 apple- 1| 00001
sauce
58, it ey | 0,0184 | non-sense 1| 0,0001
vely
59. madly 181 0,0181 sortilege 0 0
60. | foolishly | 177 | o0o0177 | "EmeE g 0
patedly
61. cryptic | 175 | 00175
62. | stupidly 135 | 00135
6. | PPt a3 00133
rous
64. instine- 122 | 00122
tual
65. negligen- 115 0,0115
tly
66. hunch | 114 | 00114
67. phobia | 103 | 00103
be-
68. witshed 88 | 0.0088
69. impulse- g6 | 0,0086
vely
70. | surmise 83 | 0,0083
1. lunacy 79 0,0079
un-
72. accoun- 75 0,0075
table
73. comin= g3 0,0073
drum
74, balmy 68 | 0,0068
75, | PePIXE e ) 00068
ty
76. uneoms g3 | 0,0063
monly
77. indisere-\ ¢, | 0,0062
tion
7g. | unthinki- )0 ) 00050
ngly
79. crazily 59 0,0059
go. | fntast- o) g 00s6
cally

273




CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

gr. | umthos g 6004
mable
82. silliness 45 0,0045
83. clair- 40 0,004
voyant
84. f""l”yo“s' 38 | 00038
85. goofy 31 0,0031
86. daffy 28 0,0028
income-
87. prehen- 17 0,0017
sibly
gg, | msensivi s o015
lity
89. neero- 15 | 00015
mancy
90. vagary 2 0,0002
un-
91. reasona- 0 0
bility
9. pereep= 0 0
tivity
93. forebode 0 0
94. forespeak 0 0
05, intuiti- 0 0
veness
9. non 0 0
sensically

YMoBHI nmo3HaueHHs: P — panr, JIO — nexcnyna oxuauns, AY — abconmoTHa

4acToTa,Y — 4aCTOTHICTH

Jooamox A3
Snpo xkonuenty IPPAINIOHAJIBHICTD y nimeubkiii MoBi
P 10 IAY BUx10-4 4x10-4
1. pplotzlich 20501 10,3301 1,7084
2. fzufillig @351 0,07 ,3625
3. dieEinsicht 4330 10,0697 ,36
4. lunerwartet 1694 10,0272 ,1411
5. unwillkiirlich 1522 10,0245 ,1268
6. die Empfindung 1226 0,0197 ,1021
7. lgewahren 1192 10,0191 ,0993
8. ritselhaft 1105 0,0177 ,092
9. unbegreiflich 1022 10,0164 ,0851
10. labsurd 961 0,0154 ,08
11. or T 897 0,0144 ,0747
12. unvermittelt 890 0,0143 ,0741
13. jirrational 881 0,0141 ,0734
14. die Vermutung 1706 0,0113 ,0588
15. unversehens 639 10,0102 ,0532
16. der Anreiz 591 10,0095 ,0492
17. or 587 10,0094 ,4891
18. verworren 570 10,0091 ,0475
19. [propt 521 10,0083 ,0434
20. dieUnklarheit 491 10,0079 ,0409
21. dieIntuition @84 10,0077 ,0403
22. iintuitiv 1450 10,0072 ,0375
23. [die Gesinnung 445 10,0071 ,037
24. unverniinftig 1435 0,007 ,0362
25. [fahrldssig #23 10,0068 ,0352
26. junvermutet @16 10,0067 ,0346
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

27. kurzerhand @13 10,0066 ,0344
28. die Befiirchtung 397 10,0063 ,033

29. die Utopie 382 10,0061 ,0318
30. Ichaotisch 374 0,006 ,0311
31. die Emotion 352 10,0056 ,0293
32. die Voraussage 352 10,0056 ,0293
33. unvorsichtig 348 10,0056 ,029

34. oreilig 341 10,0054 ,0281
35. iberstiirzt 333 10,0053 ,0277
36. idas Empfinden B31 10,0053 ,0275
37. labwegig 320 10,0051 ,0266
38. uniibersichtlict 315 0,005 ,0262
39. mysterios 312 0,005 ,026

40. unvorhergesehen 295 10,0047 ,0245
41. schlagartig 284 10,0045 ,0236
42. blodsinnig 283 10,0045 ,0235
43. die Vision 273 10,0043 ,0227
44. versehentlich 272 10,0043 ,0226
45. unverhofft R70 10,0043 ,0225
46. die Psyche 257 10,0041 ,0214
47. die Vorhersage 246 10,0039 ,0205
48. dieSinnlosigkeit 245 10,0039 ,0204
49, widersinnig 243 10,0039 ,0202
50. lidiotisch 231 10,0037 ,0192
S1. iibereilt 227 10,0036 ,0189
52. unklug 218 10,0035 ,0181
53. unbedacht 217 10,0034 ,018

54. der Schwung 215 0,0034 ,0179
55. dielrrationalitit 214 10,0034 ,0178
56. vorhersagen 210 10,0033 ,0175
57. [wahnwitzig 189 0,003 ,0157
58. die Halluzination 187 0,003 ,0155
59. [vorschnell 185 10,0029 ,0154
60. der Unsinn 180 10,0028 ,015

61. der Wahn 180 10,0028 ,015

62. {triebhaft 179 10,0028 ,0149
63. iniiberlegt 178 10,0028 ,0148
64. derAnsporn 177 10,0028 ,0147
65. die Aufhellung 161 10,0025 ,0134
66. unlogisch 160 10,0025 ,013

67. impulsiv 159 10,0025 ,0132
68. urplétzlich 148 10,0023 ,0123
69. beabsichtigt 142 10,0022 ,0118
70. die Gemiitsbewegung 140 10,0022 ,0116
71. die Einbildung 136 10,0021 ,0113
72. bsichtlict 136 10,0021 ,0113
73. die Prophetie 131 10,0021 ,0109
74. lgeistlos 125 0,002 ,0104
75. das Orakel 125 0,002 ,0104
76. das Trugbild 118 0,0019 ,0098
77. vorhersehen 115 10,0018 ,0095
78. invorhersehbar 111 10,0017 ,0092
79. labstrus 110 10,0017 ,0091
80. utmaflen 108 10,0017 ,009

81. Ider Wahnwitz 106 10,0017 ,0088
82. \die Prophezei 96 10,0015 ,008

83. unterbewusst 94 10,0015 ,0078
84. labsichtslos 93 10,0014 ,0077
85. die Erleuchtung 92 10,0014 ,0076
86. die Weissagung 86 10,0013 ,0071
87. unbesonnen 84 10,0013 ,007

88. die Sinnestauschung 81 10,0013 ,0067
89. die Imagination 81 10,0013 ,0067
90. laberwitzig 72 10,0011 ,006

91. prognostizieren 64 0,001 ,0053
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

92. vorhersehbar 64 0,001 ,0053
93. die Spinnerei 59 10,0009 ,0049
94, Idie Zauberei 55 10,0008 ,0045
95. die Innenwelt 52 10,0008 ,0043
96. idasSensorium 51 10,0008 ,0042
97. Ider Unvernunft U8 10,0007 ,004

98. die Eingebung 47 10,0007 ,0039
99. idie Unwirklichkeit 7 10,0007 ,0039
100. insichti 16 10,0007 ,0038
101. vorausbestimmen @s 10,0007 ,0037
102. instinktméBig @4 10,0007 ,0036
103. der Elan 43 10,0006 ,0035
104. iiberhastet 43 10,0006 ,0035
105. lcrazy 42 10,0006 ,0035
106. sinnwidrig B8 10,0006 ,0031
107. lleichtherzi B3 10,0005 ,0027
108. sinnfrei 32 10,0005 ,0026
109. \der Trug Bl 10,0004 ,0025
110. hirnverbrannt B0 10,0004 ,0025
111. [der Sinngehalt B0 10,0004 ,0025
112. lorakeln 29 10,0004 ,0024
113. die Schimére 28 10,0004 ,0023
114. vernunftwidrig 28 10,0004 ,0023
115. lirrationell 26 10,0004 ,0022
116. ungeplant 26 10,0004 ,0021
117. idas Wahngebilde R6 10,0004 ,0021
118. die Fata Morgana 25 10,0004 ,002

119. die Vorahnung 23 10,0003 ,0019
120. lsinnentleert 22 10,0003 ,0018
121. Idie Hexerei 20 10,0003 ,0016
122. die Zauberkraft 20 10,0003 ,0016
123. das Vorgefiihl 19 10,0003 ,0015
124. [bekloppt 18 10,0002 ,0015
125. hellsehen 18 10,0002 ,0015
126. hirnrissig 17 10,0002 ,0014
127. yorhersagbar 17 10,0002 ,0014
128. wahrsagen 16 10,0002 ,0013
129. iinstinkthaft 15 10,0002 ,0012
130. kur hlossen 15 10,0002 ,0012
131. Idas Sentiment 15 10,0002 ,0012
132. das Ungestiim 15 10,0002 ,0012
133. der Schmiss 14 10,0002 ,001

134. die Irrealitét 13 10,0002 ,001

135. das Gespiir 12 10,0001 ,001

136. die Widersinnigkeit 12 10,0001 ,001

137. idie Gefiihlswelt 11 10,0001 ,0009
138. die Unverniinftigkeit 11 10,0001 ,0009
139. idie Divination 10 10,0001 ,0008
140. die Gemiitslage 10 10,0001 ,0008
141. der Aberwitz 9 10,0001 ,0007
142, behdmmert o 10,0001 ,0007
143. das Feingefiihl 8 10,0001 ,0006
144, [paradoxal 7 10,0001 ,0005
145. das Bauchgefiihl 6 0 ,0005
146. lenigmatisch 5 0 ,0004
147. die Wahrsagung 5 0 ,0004
148. [der Spurius 43 0 ,0003
149. der Irrwitz 3 0 ,0002
150. die Verve B 0 ,0002
151. laugurieren 2 0 ,0001
152. iinstink t 2 0 ,0001
153. lirrsinnigerweise 2 0 ,0001
154. Idie Hexenkunst 2 0 ,0001
155. der Sensus 2 0 ,0001
156. ricbbedingt 2 0 ,0001

276



YMoBHI nosHaueHHs: P — paunr, JIO — nexcuuna oxuuuns, AU — abcomoTHa

CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS

(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

157. das Fantasiebild 1 0
158. das Gaukelbild 1 0
159. der Gefiihlseindruck 1 0
160. die Stimulanz 1 0
161. {riebgesteuert 1 0
162. die Wahnwitzigkeit 1 0
163. die Witzlosigkeit 1 0
164. labersinnig 0 0
165. die Anwaldung 0 0
166. die A blicksid 0 0
167. \das F bilde 0 o
168. die Fantasievorstellung 0 0
169. saulblod 0 0
170. lgefiihlsmaBi 0 0
171. [das Hirngespinst 0 0
172. die Hirnrissigkeit 0 0
173. die Hirnverbranntheit 0 0
174. die Kopfgeburt 0 0
175. Idas Kopfkino 0 0
176. [der Motivationsschub 0 0
177. das Presentiment 0 0
178. die Teufelkunst 0 0
179. die Trugwahrnehmung 0 0
180. der Vorshclag 0 0
181. die Wahnvostellung 0 0

yactoTa, BU — BinHOCHA yacToTa, U — 4acTOTHICTH

Jlooamok A4
Hepudepii konuenty IPPAINIOHAJIBHICTD y Himeubkiii MmoBi
Bmkus
Buytpinms 3oBHimHA Paeiit Kpaiitia
» 10 AY ux10* 10 A4 | ux10* 10 Ay |0 g0 Ay | IO
. ) 1,757
1. versprechen 6372 0,531 der Sinn 37300 3,1083 dasGefiihl 15468 1,289 fithlen 21093 7
0,504 | 2usen
2. die Secle 6182 | 0,5151 fihlen | 21093 | 1,7577 dieldee | 6056 T | blick- | 2328 | 0.194
lich
3. die 5590 | 0,4658 | das Gefiihl | 15468 | 1,280 | die Nase s | 489
Stimmung 5
4. dumm a5 |o03sse | GEVO | 3i0p | g g5 | dieStmmu 5o, | 0465
stellung ng 8
. . - 0,327
5. dieAnregung 3480 0,29 spiiren 7239 0,6032 | verkiinden 3298 3
6. derBauch | 2751 | 0,2292 ver 6732 | 0561 |derBaueh | 2751 | %%
sprechen 2
7. sinnlos 2468 | 02057 | absehen | 6722 | 0,5601 augen- 2328 | 0,194
blicklich
8. der Tricb | 2240 | 0,1866 krank 5063 | 04219 |deErschel 1 ygy | 0189
nung 5
) 0,128
9. andeuten 2202 0,1835 der Inhalt 4581 0,3817 dieSchau 1543 6
o 0,085
10. jéh 1676 0,1396 dieEinsicht 4330 0,3608 erhellen 1028 6
11. spontan 1546 0,1288 ahnen 4074 0,3395 toricht 1196 0’0699
12. derlmpuls | 1535 | 0,1279 die 3980 | 03316 |dieWitierun | e, 1 0,065
Erkenntnis g 6
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

13. das 1492 [ 01243 | lichertih | 2864 | 02386 | witem | 727 | %080
Empfinden S
die die Leiden- 0,058
14. der Drang 1349 0,1124 Ahnung 2777 0,2314 schaft 700 3
15. verspiiren 1059 | 00882 | unbewusst | 2616 | 0218 aben- 60 | 0032
teuerlich 4
. 0,035
16. albern 933 0,0777 verriickt 2561 0,2134 | der Anstoss 430 3
- . . . 0,029
17. unsinnig 928 0,0773 derlnstinkt 1698 0,1415 | dieEmotion 352 3
18. der Reiz 892 0,0743 ”“Vfi’csl:a“d' 1595 | 0,1329 | blitzartig 191 0‘0915
. . 0,013
19. momentan 872 0,0726 aufkldren 1522 0,1268 ruckartig 164 6
20. paradox 658 0,0548 unklar 1524 0,127 auflichten 1 0
— das
21. leichtfertig 560 0,0466 Empfinden 1402 0,1168
22. zwecklos 556 0,0463 der Antrieb 1402 0,1168
S das
23. leichtsinnig 528 0,044 . 1390 0,1158
Verstindnis
24, gedankenlos 478 0,0398 irre 1272 0,106
25. bizarr 419 0,0349 | das Inneres 1100 0,0917
26. nérrisch 364 0,0303 verspiiren 1059 0,0882
die -
27. 352 0,0293 | wahnsinnig 993 0,0827
Voraussage
28. irrsinnig 321 0,0267 wirr 957 0,0797
29. die Fantasie 320 0,0266 | die Regung 903 0,0753
30. das Paradox 288 0,024 instinktiv 757 0,063
31. abrupt 287 0,0239 die Magie 657 0,0548
32. d'eSp‘_;:‘a"e“ 269 | 0,0224 | unfreiwillig | 433 0,036
33. unergriindlich 253 0,021 der Zauber 415 0,0345
34. die Fiktion 239 0,0199 sorglos 390 0,0325
35. affektiv 234 {00195 der 316 | 0,263
‘Wahnsinn
36. abgriindig 151 0,0125 sprunghaft 314 0,0261
g7, | derlmationas |0 00122 | gamiien | 310 | 0.0258
lismus
38. eilfertig 145 0,012 aufhellen 280 0,0233
die
39. Anziehungs- 130 0,0108 pervers 248 0,0206
kraft
ken-
40. stupid 102 | 0,0085 bedi’)‘s e 179 | 00149
41. der Drive 92 0,0076 jihlings 174 0,0145
4. das 83 0000 | MW yzg | o0141
Innenleben sinnig
43. die 77 oo | HAU g | o034
Inspiration hellung
44. | das Phantom 72| 0,006 der 160 | 0,0133
Stimulus
45. diimmlick 65 0,0054 weissagen 131 0,0109
46. bescheuert 64 0,0053 kopflos 126 0,0105
47. derImpetus 45 0,0037 aufblitzen 112 0,0093
48. lachhaft 43 0,0035 abseitig 108 0,009
49. die 27 | 0,0022 der 94 | 0,0078
Unsinnigkeit Spiirsinn
50. die Spiirnase 21 0,0017 ungereimt 92 0,0007
51. irrwitzig 16 0,0013 der Riecher 43 0,0035
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

die
52. Phantasmago- 16 0,0013 das Flair 38 0,0031
rie
53. beknackt 7 0,0005 witzlos 14 0,0011
54. abfiihlen 6 0,0005 fantasieren 10 0,0008
55. prisumieren 4 0,0003 das Feeling 10 0,0008
56. dlelrrsl»nmg- 1 0 die Zauber- 3 0.0006
keit kunst
57. verriicki 0 0 abfiihlen 6 | 0,0005
spielen
s8. der Pep 0 0 der 4 | 00003
Animus
59. | die 0 0 wahn- 0 0
Nigromantie winnig

YMoBHI no3navyeHHs: P — panr, JIO — nexcuyna oquauis, AY — abconroTHa

4acToTa,Y — 4aCTOTHICTh
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox A5
SAnpo xonuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD B ykpaincbKkiii MoBi
P JIo AY BYx10* Ux10+

1. BaraKOBHit 2060 0,1211 41,2
2. [mepenyyTTs 1771 10,1041 135,42
3. (6e3rumy3 mii 1765 0,1038 35,3
4. [BH T HHS 959 10,0564 19,18
5. [BityBaTH 883 10,0519 17,66
6. [HiCeHITHHLLS 763 10,0448 15,26
7. liTyitis 625 10,0367 12,5
8. [Hepo3yMHHiT 625 10,0367 12,5
9. [mepeuyBaTH 618 10,0363 12,36
10. besrmysas 557 10,0327 11,14
11. Mana 543 10,0319 10,86
12. [mizcBigoMo 465 10,0273 9,3
13. [CHOBHAIHHS @48 10,0263 8,96
14. [mizCBiZOMiCTh @431 10,0253 8,62
15. [migceigomuii 379 10,0222 7,58
16. labeypa 347 10,0204 16,94
17. [HeobauHmit 316 10,0185 6,32
18. iHTYITHBHO R61 10,0153 15,22
19. laGeypmmit 235 0,0138 @7
20. loUMaHITH R12 10,0124 4,24
21. besmixcraBHuil 193 0,0113 13,86
22. HeoOepesKHuiT 177 10,0104 3,54
23. liTr030pHII 157 10,0092 3,14
24, [3araJKOBICTH 155 10,0091 B,1
25. GesrmysaicTh 148 10,0087 2,96
26. OesnpranHHMIT 136 0,008 2,72
27. ICIOHTaHHHI 124 10,0072 2,48
28. [HOHCEHC 113 10,0066 2,26
29. [HeobauHMit 109 10,0064 2,18
30. [HEeYCBiTOMIEHHIT 103 0,006 2,06
31. lomaiT 100 10,0058 R

32. [HEPO3BAKITHBHIH 81 10,0047 1,62
33. ippatioHanbHui 77 10,0045 1,54
34. lHeoO 1y MaHuit 69 0,004 1,38
35. lomypiti 65 10,0038 13
36. HTYITHBHHI 62 10,0036 1,24
37. [AMaHiTH 53 10,0031 1,06
38. [HeTIOSICHUMHUIT 51 0,003 1,02
39. IMITYJIbCHBHHUI @o 10,0027 0,92
40. [HeHAaBMHCHHUI @s 10,0026 0,9
41. [HECBIOMICTE @3 10,0025 0,86
42. [HETTOACHEHHUI 42 10,0024 0,84
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

43. [pas @1 10,0024 0,82
44. [HECTPUMHICTD 39 10,0022 0,78
45. ICIIOHTaHHICTh B9 10,0022 0,78
46. [ICHOBHLIHHS 37 10,0021 0,74
47. [mo3acBioMuit BS 0,002 0,7
48. [HEpO3CyIITHBHI B3 10,0019 0,66
49. 6e3poscy numii 32 0,0018 0,64
50. loIaneHiTH B3O 10,0017 0,6
51. ICHOBH /151 R7 10,0015 0,54
52.  |neposym Ps 0,0014 0,5
53. [MPO30PIHNBICTH 23 10,0013 0,46
54. [roporuIeHuit 23 10,0013 0,46
55. [mepe/dyBaHHs 20 10,0011 0,4
56. [MPO30pAMBHI 20 10,0011 0,4
57. logampianit 19 10,0011 0,38
58. [HEPO3CYLUIMBICTH 18 0,001 0,36
59. liuTI030pHICTD 16 10,0009 0,32
60. loTaeHiTHit 16 10,0009 0,32
61. [mpo3ipiuBHit 15 10,0008 0,3
62. 6e3poscyiHo 14 10,0008 0,28
63. I[ICHOBHTIOIIIN 12 10,0007 0,24
64. lIMITyJIbCHBHICTb 11 10,0006 0,22
65. lipparioHaTbHICTE 10 10,0005 0,2
66. loumaHa 10 10,0005 0,2
67. oTyMaHimmit 8 10,0004 016
68. liHcaiiT 7 10,0004 0,14
69. loUMaHiTiCTh 7 10,0004 0,14
70. [HeoOauMBHI 5 10,0002 0,1
71. [HeobawIMBiCTh B 10,0001 0,06
72. {TMBOBHLIS 2 10,0001 0,04
73. [HETIOACHEHHICTh 2 10,0001 0,04
74. [HiCEHITHICTD 2 10,0001 0,04
75. lowainicTs 2 10,0001 0,04
76. 6e3TsIMHO-paticHuit 1 0 0,02
77. OpemHs 1 0 0,02
78. [HEYCBIIOMIICHO 1 0 0,02
79. loGe3rmy3 it 1 0 0,02
80. loumapimmit 1 0 0,02
81. [HEOOMIPKOBAHO 0 0 0
82. [HeCY CBITHMIT 0 0 0
83. [mpedyBaTH 0 0 0
84. louaneninicts 0 0 0
85. [mrocrte 4yTTs 0 0 0

YMoBHI mo3HaueHHs: P — panr, JIO — nekcnuna oxunung, AY — abcomoTHa
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gacrora,BU — BigHocHa yactora, Y — 9acTOTHICTE

CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox A6
epudgepii konuenty IPPAIIIOHAJIBHICTD B ykpaincbkiii MoBi
Bioxus
Buytpinms 3oBHimHA Hamsan Kpaiita
P J10 AY | ux10* J10 AY | Ux10* J10 AU ux10* | JIO AU | ux10*
1. He 13040 | 608 parTom 30291 | 605,82 | Bimaysatn | 17906 | 358,13 | wymn | 42631 | 852,62
3pOo3yMiHi
2. me- 117 22 smemanpka | 4068 | 81,36 | MCCTOMBAT 4489 89,78 | cepue | 34378 | 687,56
CaMOBHUTO HUM
3. KaskoBit 1314 | 2628 JypHHLS 2763 | 5526 | MCCMOMBA | ag6 5724 | ™M 2143 | 4286
HKa pHUM
4. danmacti- | o | 5337 manenmit 2520 50,4 crinmit 2773 55,46 Ko~ 549 10,98
YHUH Map
5. HyAccra- 1125 225 ayTTS 1418 | 28,36 | danrasis 1616 3232 | PMTET 1 403 8,06
UBbKHI MOM
6. “e;fl:;e' 1080 | 216 MapuTH 1000 20 parrtosuit 1981 39,62 | uym 203 4,06
7. Hemapoxkom | 1057 | 21,14 iHcTUHKT 1088 | 21,76 HYTPO 907 18,14 :i’:d 129 2,58
8. BillyBaTH 883 21 neperbata- | g 1942 | mesicuuit 697 13,04 | Y- | g9 0,98
TH BaTu
9. npumapa 868 17,36 npumapa 868 17,36 yapu 592 11,84 | XM 48 0,96
pHICTH
10. He- . 786 17 MastuHs 676 13,52 MasiuUTH 335 6,7
CTPUMHHI
11. NPUMapHUi 759 15,18 MapeHHs: 667 13,34 CTHXIHAI 298 5,96
12. Harani 698 13,96 BHIHBO 538 10,76 MpO3UpPaTH 206 4,12
13. xumepa | 509 | 10,18 ‘““T::o“"'“' 527 | 10,54 ocaBati 153 3,06
14. Hecriomo | 433 18,66 HIOX 455 9,1 HEKOHTPO~ | 7 2,14
JIbOBAHUH
15. imMImyIIbe 427 8,54 CYMSTTS 364 7,28 He- . 56 1,12
PO3BaKHMIL
16. et | 414 8,28 oumanimmii | 284 568 | Binuysanns 51 1,02
17. MUMOBLIB: |- 406 8,12 Tpopoxy- 222 444 | npusnus 48 0,96
HHH BaTH
18. “”Eflg“" 367 734 pospiti 220 44 HaBikeHO 43 0,86
19. CyM’STTS 364 7,28 TaiHCTBO 182 3,64 OCIHATH 36 0,72
20. Gesramio 352 7,04 ouraimii 168 336 | Moo 33 0,66
21, HecBino- | 344 | 68 | ppomiman | 138 | 276 | 9apimu- 31 0,62
MHH LTBO
22. (anractuka | 305 6,1 eemepruit 132 2,64 | 3arosopro- 31 0,62
BaTUCs
23. Ge3TaMHuI 293 5,86 TYMaHHICTb 107 2,14 HESICHICTh 22 0,44
24, IAJIEHCTBO 263 5,26 Gesman'- 102 2,04 CTHXM_ 15 0,3
STCTBO HICTb
25. oMmaHa 219 4,38 npo3piBaTH 71 1,42 BiTuyBaTH 12 0,24
26. omamnmsnit | 192 3,84 | 'MCTMHKTHE 67 134 | nas 8 0,16
HUH BIKCHICTh
27. JICTKOBAK- | g7 3,74 MasIiHHs 55 1,1 HeposBaNHl 8 0,16
HICTh CTh
28. HeOHIHIs 137 2,74 MPOPOUUTH 52 1,04 3Hebaukn 4 0,08
. (anracra- .
29. Aypoui 12 2,24 P 49 098 | BimsMuTn 2 0,04
HecocBiTe- HOpHO-
30. it 90 1.8 npopikaru 46 0,92 KHUKHHU- 2 0,04
LTBO
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

31. H1apo- 73 1,46 TIpOYyBaTH 41 0,82 HAJIONOM 0,02
JIHCTBO
32. HECAMOBH- | ¢y 1,24 Ka3KOBICTH 29 0,58 HaBDKCH- 0
TICTh CTBO
33. panToBicTh 57 1,14 GesxoHTpo- 19 0,38 ocsIBaTH 0
JIbHO
34, | nemmaes | g5 11 E— 16 | 032 | Omexasu- 0
HUM YHO
35. mesbarmen- | ) 084 | edemepricts 8 0,16
HICTh
36. HEpOSYMI- | 5 0,52 | Heromipkosa 3 0,06
JICTh HICTH
37. BHMHCEIT 25 0,5 3HETsIMa 3 0,06
38. manenicts | 23 046 | OTyMaHioBar 0 0
Hcs
39. fiepen 21 0,42
BIIIATH
0. 6e3TsIMHI- 20 04
CTh
41. HEPOIBAK= | 5 04
JIUBICTh
42, HarJIicTh 16 0,32
43, TIPOBHIITH 15 0,3
44. ara- 14 0,28
Moprasa
45 HaBIKECHI- 8 0’ 1 6
CTh
46. Hyaeena- 8 0,16
LUTBO
47. Hecamosi- 3 0,06
TUH
48. peduexcu- 3 0,06
BHHUH
49. otymane- 3 0,06
HHS
50. Henozo6- 1 0.02
HICTh
51. oTyMatio: 1 0,02
BaTu
52. lHCTHHVKTO' 0 0
BHH
53. Hecocstte- 0 0
HHICTh
54. HCC-)’CBlT* 0 0
HICTh

YmoBHI no3HaueHHs: P — panr, JIO — nekcuyna oaunuisi, AU — aGcomoTHa

yacroTa, Y — 4acTOTHICTh

JHooamox b1
JICT imennukiB «IppaunioHanbHuii cTaH cyd’eKkTa» B aHIJilcbKiil MOBI
Ne Jlexcnuna Yacrora Ne Jlexcuuna Yacrora Ne Jlexcnuna Yacrora
/i OJIMHMIIS BKMBAaHHA | II/TI OJIAHHULIS BKMBaHHA | II/T OJIUHHULIS BIKHBaHHS
1. care 24178 16. sorcery 113 31. insensibility 15
2. insight 1397 17. acumen 111 32. bewitcl 13
3. charm 1343 18. irrationality 100 33. imprudence 11
4. urge 1297 19. sphinx 87 34. tomfoolery 11
5. drift 1235 20. lunacy 79 35. imbecility 8
6. perception 2143 21. perplexity 68 36. di de 4
7. inspiration 1307 22. indiscretion 62 37. foolery 2
8. d 767 23. unreasonableness 62 38. asininity 0
9. penetration 559 24. oddness 44 39. intuitiveness 0
10. apprehension 505 25. silliness 45 40. perceptivity 0
11. stupidity 281 26. idiocy 39 41. sagaciousness 0
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS

(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

12. insanity 208 27. craziness 29 42. unreasonability 0
13. enchantment 158 28. clairvoyance 27 43. unwiseness 0
14. puzzlement 156 29. derangement 18 44. witlessness 0
15. reverie 121 30. inanity 18 45. zaniness 0
JHooamox b2
JICT imenHukiB «IppaunionajbHuii aGcTpakTHHIA 00’ €KT»B aHIJilicbKiil MOBI
Ne Jlexcuuna Yacrora | Ne | Jlexcuuna Yacrora Ne Jlekcnuna Yacrora
/i OIUHHIIS BJKUBAHHS | I/I1 | OXMHULS BXKHBAHHS | I/10 OJIMHHMIIS B)KHBaHHS
1. sense 21199 32. sticker 167 63. devilry 12
2. idea 20821 33. omen 151 64. mumbo jumbo 11
3. chance 12626 34. hunch 114 65. innate knowledge 10
4. feeling 12308 35. phobia 103 66. foreknowledge 9
5. understanding 9316 36. premonition 88 67. presentiment 9
6. secret 5415 37. alchemy 81 68. foretelling 8
7. vision 4066 38. foolishness 79 69. fortune-telling 8
8. dream 4408 39. suddenness 75 70. ridiculousness 8
9. nose 3981 40. conundrum 73 71. witchery 8
10 notion 3560 41. mystification 57 72. ludicrousness 6
11 magic maris 3075 42. sixth sense 57 73. prognostication 6
12 mystery 2171 43. hall ion 51 74. soothsaying 4
13 suspicion 1544 44. chimera 46 75. abstruseness 3
14 forecast 1502 45. portent 41 76. 1 3
15 flash crayax 1315 46. whimsy 40 77. tommyrot 3
16 fantasy 1257 47. divination 39 78. vagary 2
17 instinct 1057 48. misgiving 38 79. wackiness 2
18 folly 967 49. foreshadowing 32 80. flapdoodle 1
19 illusion 885 50. jive 32 81. applesauce 1
20 anticipation 778 51. illogicality 31 82. fortunetelling 1
21 impulse 713 52. incantation 31 83. prep 1
22 intuition 419 53. prescience 28 84. prevision 1
23 riddle 310 54. gut reaction 27 85. secresy 1
24 prophecy 295 55. stickler 25 86. absurdness 0
25 absurdity 241 56. presage 24 87. deviltry 0
26 whim 238 57. second sight 21 88. foreboding 0
27 enigma 220 58. necromancy 15 89. foretoken 0
28 superstition 218 59. precognition 15 90. illogicalness 0
29 crux 211 60. perspicacity 13 91. sortilege 0
30 providence 206 61. augury 13 92 thaumaturgy 0
31 foresight 200 62. poppycock 12
Hooamox b3
JICT imennukiB «IppanionajabHuuii ctaH cy6’ekTa»B HiMelbKii MOBi
Ne Jlexcuuna Hactora Ne Jlexcuuna Hacrora Jlexcuuna Hacrora
n/n OIMHM BRI n OJIMHAILS BuBa- | No n/m OJIMHHULIS BB
A i BaHHA A 1 HHSA A 1 HHs
1. die Stimmung 5590 11. der Wahnsinn 316 21. die Inspiration 77
2. die Anregung 3480 12. die Spc itd 269 22. der Impetus 45
3. die Erschei 2274 13. die Irrationalitéit 214 23. die Unsinnigkei 27
4. der Impuls 1535 14. der Ansporn 177 24. dieUnverniinftigkeit 11
5. der Antrieb 1402 15. der Stimulus 160 25. die Stimulanz 1
6. das Verstindnis 1390 16. der Irrati 146 26. die Trrsinnigkeit 1
7. der Drang 1349 17. die Gemiitsbewegung 140
8. die Leidenschaft 700 18. der Wahnwitz 106
9. der Anreiz 591 19. die Erleuchtung 92
10. die Emotion 352 20. der Drive 92
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

JHooamox b4
JICT imennukiB «Ippanionaabunii abcTpakTHHIi 00’ €KT»B HiMenbKiii MOBi
Yac- Yac-
Jlexcuuna Yacrota | Ne Jlexcuuna TOTa Jlexcuuna TOTa
Ne n/mt Ne n/mt
OJUHHULISA BXHUBaHHA /o OJUHHULIS BIXKHUBa- OOWHULA BXXHBa-
HHsL HHs
1. der Sinn 37300 41. der Unsinn 180 81. die Irrealitiit 13
2. das Gefiihl 15468 42. er Wahn 180 82. das Gespiir 12
3. die Vorstellung 13698 43. die Aufhellung 161 83. die Widersinnigkeit 12
4. die Seele 6182 44. die Einbildung 136 84. die Gefiihlswelt 11
5. die Idee 6056 45. die Prophetie 131 85. die Divination 10
6. die Nase 5826 46. die Anziel kraft 130 86. das Feeling 10
7. der Inhalt 4581 47. das Orakel 125 87. die Gemiitslage 10
8. dieEinsicht 4330 48. das Trugbild 118 88. der Aberwitz 9
9. die Erkenntnis 3980 49. die Prophezei 96 89. das Feingefiihl 8
10. die Ahnung 2777 50. der Spiirsinn 94 90. die Zauberkunst 8
11. der Bauch 2751 51. die Wei 86 91. das Bauchgefiihl 6
12. der Trieb 2240 52. das Innenleben 83 92. die Wahrsagung 5
13. der Instinkt 1698 53. die Imagination 81 93. der Animus 4
14. die Schau 1543 54. die Sinnestiuschung 81 94. der Spurius 4
15. das Empfinden 1402 55. das Phantom 72 95. der Irrwitz 3
16. die Empfindung 1226 56. die Spinnerei 59 96. die Verve 3
17. das Inneres 1100 57. die Zauberei 55 97. die Hexenkunst 2
18. die Regung 903 58. die Innenwelt 52 98. der Sensus 2
19. der Reiz 892 59. das Sensorium 51 99. das Gaukelbild 1
20. die Witterung 787 60. der Unvernunft 48 100. der Gefiihlseindruck 1
21. die Vermutung 706 61. die Eingebung 47 101. das Fantasiebild 1
22. die Magie 657 62. die Unwirklichkeit 47 102. die Wahnwitzigkeit 1
23. dieUnklarheit 491 63. der Elan 43 103. die Witzlosigkeit 1
24. die Intuition 484 64. der Riecher 43 104. die Anwaldung 0
25. die G 445 65. das Flair 38 105. die Augenblicksidee 0
26. der Anstoss 430 66. das Pl 36 106. die Fantasievorstellung 0
27. der Zauber 415 67. der Trug 31 107. das F iegebild 0
28. die Befiirchtung 397 68. der Sinngehalt 30 108. das Hirngespinst 0
29. die Utopie 382 69. die Schimire 28 109. die Hirnrissigkeit 0
30. die Voraussage 352 70. das Wahngebilde 26 110. die Hirnverbranntheit 0
31. das Empfinden 331 71. die Fata Morgana 25 111. die Kopfgeburt 0
32. die Fantasie 320 72. die Vorahnung 23 112. das Kopfkino 0
33. das Paradox 288 73. die Spiirnase 21 113. der Motivationsschub 0
34. die Vision 273 74. die Hexerei 20 114. die Nigromantie 0
35. die Psyche 257 75. die Zauberkraft 20 115. der Pep 0
36. die Vorhersage 246 76. das Vorgefiihl 19 116. das Presentiment 0
37. die Sinnlosigkeit 245 77. die Pt ie 16 117. die Teufelkunst 0
38. die Fiktion 239 78. das Sentiment 15 118. die Trugwahrnel 0
39. der Schwung 215 79. das U 15 119. der Vorshclag 0
40. die Halluzination 187 80. der Schmiss 14 120. die Wahnvostellung 0
JHooamox b5
JICT imenHukiB «IppanionanbHuii cran» B yKpaiHCbKiiiMOBI
Jlexcnuna Yacrora |Nen/ Jlexcuuna Hactora Nen/|  JlekcuuHa Yacrora
Ne ni/mt B)KUBa-
OJUHHLA B)XXMBAHHS I OJUHHULS HHS o OJUHHULSL BJXMBAHHA
1. iHCTHHKT 1088 16. HECBiIOMiCTh 43 31. HaBDKEHICTh 8
2. MasguHs 676 17. pax 41 32. HEPO3BAKHICTh 8
3. MapeHHs. 667 18. HECTPHMHICTh 39 33. iHcaiit 7
4. Gesray3us 557 19. SACHOBH/IiHHS 37 34. OYMaHiIiCTh 7
5. MaHa 543 20. HEpO3yM 25 35. 3HETAMA 3
6. MiICBIAOMICTH 431 21. MPO30PIHBICTh 23 36. HE00AUUBICTD 3
7. iMITyJIbC 427 22. LAJICHICTh 23 37. HEIOMipKOBaHiCTh 3
8. CyM’ATTS 364 23. 6e3TAMHICTh 20 38. OTyMaHEHHs. 3
9. LIAIICHCTBO 263 24. HEpO3BAKIMUBICTD 20 39. JIMBOBULISL 2
10. JICTKOBaXKHICTh 187 25. HEpO3CYJUTHBICTh 18 40. OIIAICT 2
11. HE0OepPeKHICTh 177 26. HarmicTh 16 41. Opemms 1
12. Heo0auHiCTh 109 27. cTuxiiinicTh 15 42. HaBIXKCHCTBO 0
13. HECAMOBHTICTh 62 28. IMITYJICHBHICTh 11 43. ol iCTh 0
14. MasyiHHS 55 29. ippaitioHaIbHiCTh 10
15. BiuyBaHH: 51 30. ouMaHa 10
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox b6
JICT imennukiB «IppanioHanbHuii a0CTPaKTHUH 00’ €KT» B YKpaiHCbKiHMOBI
YacroTra
Jlexcuuna Ner/ | Jlexcnyna Yacrora |Nem/| Jlexcuyna YacroTta
Ne n/n BXKUBA-
OJUHHUILIS HHs n OOUHHUL BXHWBAHHS il OJUHHULS BJXMBAHHA
1. cepue 34378 16. oMaHa 219 31. HE3pO3yMiliCTh 26
2. HECTIO/liBaHKa 2862 17. 3aragKoBiCTh 155 32. BUMHCEI 25
3. JlypHULS 2763 18. Gesruy3icte 148 33. HEsCHICTh 22
4. nependyTIs 1771 19. HEOWIMLS 137 34. nepeayBaHHs 20
5. BUJUHHS 959 20. HOHCEHC 113 35. L1I030PHICTh 16
6. HYTpO 907 21. Jypoui 112 36. ¢ara-moprana 14
7. npuMapa 868 22. TYMaHHICTh 107 37. edemepHicTh 8
8. HICEHITHULIS 763 23. PpanToBicTh 57 38. 4y/IepHALTBO 8
9. inTyinis 625 24. NPUBHIS 48 39. HEIOSICHEHHICTh 2
10. KOIIMap 549 25. XHMEpHiCTh 48 40. HiCeHITHICTh 2
11. XHMepa 509 26. HEe30arHEHHICTh 42 41. HEno100HICTh 1
12. HIOX 455 27. CIIOHTAHHICTh 39 42. HECYCBITEHHICTh 0
13. CHOBHJIiHHA 448 28. HeJI0Na/IHICTh 33 43. HECYCBITHICTh 0
14. abeypa 347 29. Ka3KOBICTh 29 44. IIOCTE HyTTs 0
15. (anTacTuka 305 30. CHOBHJIS 27
JHooamox b7

JICT npuxkMeTHuKiB «O3HaKa 32 IeBHUM /)KepeJioM ippalioHaJIbLHOCTI»
B aHIJiicbKiil MoBi

Yac- Yac-
Ne /i JlekcuuHa Yacrora Ne i/ JlekcuuHa TOTa |\ JleKCHTHAOMHHLA TOTa
OJIUHULIA BXXHUBaHHA OJIUHUILISA BJXXHUBa- BXKHBa-

HHS HHs
1. mental 5684 26. batty 341 51. balmy 68
2. stupid 3050 27. supernatural 340 52. telepathic 54
3. mad 2921 28. queer 313 53. subliminal 53
4. touched 2788 29. miraculous 304 54. bonkers 47
5. silly 2620 30. grotesque 287 55. clairvoyant 40
6. spiritual 2281 31. bewildering 251 56. mystifying 34
7. crazy 1675 32. ghostly 245 57. goofy 31
8. mysterious 1271 33. uncanny 220 58. daffy 28
9. fantastic 1113 34. esoteric 212 59. dippy 24
10. foolish 1088 35. unbalanced 208 60. half-witted 18
11. weird 1036 36. impulsive 195 61. feeble-minded 14
12. confusing 887 37. potty 184 62. off-the-wall 14
13. spontaneous 1018 38. cryptic 175 63. numinous 13
14. nuts 869 39. d i 161 64. kooky 12
15. inary 716 40. fruity 148 65. asinine 11
16. daft 622 41. loony 140 66. harebrained 9
17. nutty 529 42. visceral 127 67. chimerical 7
18. irrational 490 43. instinctual 122 68. screwy 6
19. abrupt 481 44. baffling 110 69. cockeyed 5
20. psychic 478 45. bewitched 88 70. sibylline 4
21. instinctive 476 46. Jjerky 87 71. sphinxlike 3
22. intuitive 422 47. idiotic 86 72. enigmatical 2
23. cuckoo 409 48. perplexing 79 73. featherbrain 1
24. insane 360 49. impetuous 76 74. cockamamie 0
25. puzzling 355 50. fatuous 71 75. intuitional 0

JHooamox b8

JICT npukMeTHHKIB «O3HaKa 3a HeBiIOMHUM [ KepeJioM ippalioHaIbLHOCTD»
B aHIJilichKiii MOBi

Nen/m [Texcuyna Yacro-  Ne Ulexcnuna Yac- Ne Ulexcuuna Yac-
OZIMHULIL ra /1 OIMHULIT rora Ir1/11 O TUHHILIS rora
IBJKMBa- IB’KMBa- IBJKHMBa-
[HHST [HHST [HHST
1. strange 6196 51 azy 220 101. labstruse 39
2. lodd 4255 52. ﬁlogical R19 102. witless 37
3. sudden 4083 153. Imystic 215 103. linconsiderate 36
4. nusual 3977 154. [headlong 210 104. idered B5
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5. lind 3018 155. nfounded 207 105. rainless B5
6. lextraordinary 2819 156. illusory 202 106. lill-judged B5
7. confused 2391 57. disconnected 192 107. [paseless 33
8. random 2250 58. indiscriminate 192 108. lincautious 32
9. unexpected 1995 59. impenetrable 185 109. injudicious 32
10. ridiculous 1761 160. intangible 181 110. slipshod B1
11. -asual 1704 61. 1 175 111. [purposeless B1
12. regardless 1519 62. lincoherent 165 112. lurry B0
13. vague 1432 63. unwarranted 164 113. devil-may-care P8
14. peculiar 1378 64. unintended 144 114. unreasoning R7
15. unconscious 1361 165. unplanned 135 115. ifreakish R5
16. lincredible 1174 66. [preposterous 133 116. linsensible 24
17. bscure 1159 67. unintelligible 130 117. [fathomless 23
18. bizarre 1002 168. i ble 129 118. elter-skelter 22
19. nr bl 974 169. transcendental 128 119. unpremeditated 20
20. junclear 930 70. fortuitous 121 120. limprovident 19
21. labnormal 796 71. rcane 113 121. recondite 17
22. lirregular 717 [72. linscrutable 112 122. unprompted 14
23. laccidental 713 73. unsupported 112 123. slapdash 12
24. unpredictable 672 [74. lsuperhuman 110 124. linexplainable 10
25. contingent 671 [75. unsound 107 125. unexplainable 10
26. Imeaningless 633 76. [farcical 102 126. nreflecting 9
27. eckless 546 77. unintentional 99 127. linexplicit 8
28. areless 1544 78. unanticipated 98 128. screwball 8
29. singular 464 79. deranged 98 129. lantic 7
30. iclumsy 449 80. bottomless 95 130. linexpedient 7
31. rash 435 81. acky 94 131. ifluky 6
32. nwise B399 82. houghtless 93 132. unlooked-for 6
33. lerratic 388 83. unthinking 93 133. unmindful 6
34. shadowy 376 84. unwitting 82 134. unsubstantial “
35. metaphysical B64 85. lgroundless 81 135. causeless B
36. incidental B61 86. fill-advised 78 136. linsensate B
37. linvoluntary 359 87. inadvertent 175 137. outre B
38. unthinkable B50 8. unaccountable 75 138. lundesigned B
39. incc hensit 340 89. lunearthly 65 139. linconsequent R
40. asty B16 90. imless 63 140. fool-hardy 1
41. phenomenal 308 o1. indiscreet 56 141. foundationless 1
42. subconscious 287 92. unfathomable 54 142. on-sensical 1
43. lunreal 287 93. heedless 52 143. unmeant 1
44. lenigmatic 262 94. unknowable 52 144. incogitable 0
45. I d 261 95. limprudent 150 145. lirreflective 0
46. linconceivable 254 96. [ill-considered a4 146. [mysterial 0
47. lunforeseen 241 97. paranormal 44 147. reasonless 0
48. linexplicable 240 08. [flaky 42 148. lsecond-nature 0
49. imindless 237 99. breakneck @1 149. temerarious 0
50. ccult 229 100. adcap @1
Jlooamox K9

JICT npukMeTHHKIB «O3HaKa 3a NeBHUM [XKepeJIoM ippalioHaIBLHOCTIYY
HiMelnbKiii MOBI

Nen/m [Texcuyna [Hactota [Ne Ulexcnuna [Hac- Ne Ulekcuana [Hac-
OZIMHHULI BXKHBa- /1 OIMHULIS rora /1 O TUHMLIS rora
[HHST IBJKMBa- IBJKHMBa-

[HHST [HHST
1. rank 5063 24. ervers 248 @7. sinnentleert 22
2. [dumm 4625 R5. widersinnig 243 (8. [bekloppt 18
3. [lacherlich 2864 6. laffektiv 234 49. hirnrissig 17
4. rerriickt 2561 R7. idiotisch 231 50. [vorhersagbar 17
5. spontan 1546 28. blitzartig 191 I51. lirrwitzig 16
6. lirre 1272 29. wahnwitzig 189 52. linstinkthaft 15
7. ritselhaft 1105 30. triebhaft 179 53. behammert o
8. hnsinni 993 B1. schwachsi 170 [54. beknackt 7
9. labsurd 961 32. limpulsiv 159 155. [paradoxal 17
10. Ibern 933 B3. vorherzusehen 115 156. lenigmatisch 5
11. vorauszusehen 897 34. labseitig 108 57. instink t R
12. lirrational 881 BS. tupid 102 58. irrsinnigerweise 2
13. linstinktiv 757 36. aberwitzig 72 59. triebbedingt R
14. leichtfertig 1560 B7. dimmlich 65 160. triebgesteuert 1
15. lintuitiv @50 38. llachhaft 43 61. lgefiihlsmaBig 0
16. ichaotisch 374 39. crazy 42 162. lgefiihlsmafi 0
17. drrisch 364 140. vorhersehbar 64 63. saulblod 0
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18. lirrsinnig 321 @1, linstinktmafBig @4 64. wahnwinnig 0
19. labwegig 320 42, lachhaft 43
20. sprunghaft B14 @3. sinnwidrig 38
21. mysterios B12 4. leichtherzi 33
22. [damlich B10 [4s. hirnverbrannt B0
23. [bl6dsinnig 283 46. iirrationell R6
Jlooamox K10

JICT npukMeTHHKIB «O3HaKa 32 HeBiIOMHM [KepeJioM ippalioHaIBLHOCTI»B
HiMelbKiii MOBI

Nen/n [Texcuyna [Hacrora [Nemn/m [TexcuuHa [Hac Tora [Nen/m lexcuuna [Hac ToTa
O AMHHULA [BJKHBa- [OAUHHULIS [BJKHBaA- (OOUHHULS [BXKHBA-
[HHST [HHST [HHST

1. plotzlich 20501 R4. lunfreiwillig 433 @7. ruckartig 164

2. zufillig 4351 R5. fahrlassig 423 @48, unlogisch 160

3. unbewusst R616 26. izarr “19 149. labgriindig 151

4. sinnlos 2468 R7. unvermutet @16 150. urpl6tzlich 148

S. ugenblicklich 2328 28. kurzerhand U13 I51. leilfertig 145

6. unerwartet 1694 29. sorglos 1390 52. unbeabsichtigt 142

7. jah 1676 30. unvorsichtig 348 53. unabsichtlich 136

8. unverstindlich 1595 BI. oreilig 341 54. lkopflos 126

9. nklar 1524 B2. [iberstiirzt 333 I55. lgeistlos 125

10. unwillkiirlich 1522 33. uniibersichtlich B15 156. unvorhersehbar 111

11. oricht 1196 34. invorhergesehen 295 57. jabstrus 110

12. unbegreiflich 1022 BS. jabrupt 287 58. unterbewusst 94

13. irr 957 B6. schlagartig 284 159. labsichtslos 93

14. i 928 B7. versehentlich R72 160. un, i 92

15. unvermittelt 890 38. unverhofft 270 61. unbesonnen 84

16. momentan 872 39. mergriindlich 253 62. uneinsichtig 46

17. aradox 658 Ro. [iibereilt 27 63. [iberhastet 3

18. lunversehens 639 @1, nklug R18 64. sinnfrei 32

19. verworren 1570 @2, unbedacht 217 65. vernunftwidrig 28

20. zwecklos 1556 @3. vorschnell 185 166. ungeplant 26

21. leichtsinnig 528 4. bedenkenlos 179 67. lkurzentschlossen 15

22. lgedankenlos 478 5. uniiberlegt 178 68. itzlos 14

23. unverniinftig 435 {@6. ﬁh]ings 174

Jlooamox 11

JICT npukMeTHHKIB «O3HaKa 3a IeBHUM /IzKepesioM ippanioHajJbHOCTI»B

YKpaiHChKii MOBi
Ne n/m [Texcuuna Hacto-  [Ne UlexcuuHa [Hac- Ne Ulekcuuna [Hac-
OMUHULIA [ra Ir1/mt (O AUHHULISA [roTa /1t (OTUHULIS [ToTa
[BAKHBA- [BXKHUBA- [BXKHUBA-
[HHS [HHS [HHSL
1. XUMEpHHUI 2143 10. OMaHINBUN 192 19. [MpO30pIMBHI 20
2. [Ka3KOBHIt 1314 11. lommamimit 168 20. lotmaneninmit 16
3. [barTacTHuHmi 1166 12. liJ1K030pHHI 157 R1. [mpo3ipiuBHit 15
4. [dyAepHAIbKAI 1025 13. lebemepHumit 132 22. ICHOBHTIOLIHH 12
5. npuMapHuii 759 14. lippaLiosanbHuit 177 23. lHecamoBuTHiE B
6. [riicBiioMuit B79 15. IHCTHHKTHBHHIT 67 24. [pedexTHBHMIT B
7. [CTHXIHHH 298 16. iHTYITHBHHIT 62 25. IHCTHHKTOBHI 0
8. OYMaHIIHI 284 17. [IMITYJIbCHBHHUI 46
9. OeypiHmit R35 18. 103aCBIOMHIH B5
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Jlooamox B12

JICT npukmeTHuKiB «O3HaKa 32 HEBIIOMHM JIKepesioM ippalioHaJIBLHOCTI»

B YKpaiHCbKili MOBI

Nern/n lexcuuna [Hacto-  [Ne Vlexcuuna [Hac- Ne Vlekcuana [Hac-
OMUHULA ra i/t (O IUHULIA [roTa Ir1/11 (OTUHULIS [roTa
[BXKHBa- [BXKHBA- [BXKHBA-
[HHST [HHST [HHST
1. HeCTIO TiBaHH i 4489 14. [HeoOepeKHHI B67 R7. BHETAMIICHUH 155
2. [HE3PO3YMiTHit 3040 15. [HECBITOMMIT 344 28. [HETIOSACHUMHIT 51
3. lcninmit R773 16. HeobauHmii 316 29. it 45
4. parajKoBuit 2060 17. lbe3TsMHmi 293 30. HerIC it 42
5. esrmy3amit 1675 18. besmiacTaBHuit 193 B1. [HEpO3Cy LTMBHIT B3
6. [parrToBHit 1481 19. oesnpuynHHMII 136 B2. 6e3poscy numii 32
7. He30arHeHHNH 1080 20. CIIOHTaHHHIT 124 B3. [TOpOILICHHIT 23
8. [HECTPUMHHI [786 R1. [HEKOHTPOJILOBAHHIT 107 34. louamplimit 19
9. Harmit 698 2. HeyCBIOMICHHi 103 35. lorymaninuit 8
10. ii 697 23. [HECOCBITCHHUIH 90 36. [HeobawIMBHii 5
11. 1EPO3yMHHIT 625 R4. [HEPO3BAKITMBHIT 81 37. |6e3TsIMHO-paTiCHI 1
12. 1erKOBaKHUI 414 R5. lHe0b 1y MaHHit 69 38. loumapiimit 1
13. IMHUMOBITBHH 406 6. [HEPO3BAYKHUH 156 39. [HeCy CBITHHI 0

Jlooamox K13

JICT giecaiB «Jlis1, ika Bin0yaeThes i BIVIMBOM ippalioHAIBHOCTI»B
aHrJilicbKili MOBI

Nen/m Jlekcnuna [Hacrota  Ne Vlekcuana [Hac- Ne Vlexcnuna [Hac-
OTMHHIIS BXKMBAHHA  [11/11 O TMHU LIS [rora n/m OJIMHUIIS [rora
[BJKMBa- [B)KMBa-
[HHS [HHSA
1. lguess 2865 8. [prophesy @2 15. [prognosticate 2
2. divine 1348 o laugur @2 16. forebode 0
3. [predict 1328 10. foretell 32 17. forespeak 0
4. lanticipate 724 11. [presage R4 18. sooth-say 0
S. [foresee R71 12. [foreshadow 15 19. vaticinate 0
6. lomen 151 13. ortend 14
7. surmise 83 14. ladumbrate 6
Jlooamox K14

JICT giecai «/list, o Bia0yJiacst K pe3y/abTAT BIVIMBY ippalioHAIBLHOCTI»B
aHrJilicbKiii MOBI

Ne o/t JTekcnuna Yacrota No Ulekcuuna Hacrora Ne Ulekcuuna Yacrora
OIMHULIS BYXMBaHHS  |11/T1 OTMHULIS BYKHBa- /o OIMHULIS BYKMBAHHS
[HHST
1. ifeel 25069 5. [dawn 2316 0. linfer 317
2. |sense 21199 6. [flash 1315 10. pprehend 92
3. it 9441 7. perceive 889 11 fintuit 12
4. [strike 5429 8. penetrate 525 12. Jgrok
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Jlooamox B15

JICT piecaiB «/lisi, sxa Big0yaerses miax BIJIMBOM ippanioHaIbHOCTI»

y HiMenbKiii MOBI

Ne Vlekcuuna Yacrora INe Ulekcuyna  [Hacrora Ne Vlekcuuna Yacrora
n/m (OMUHHULIA IBYKUBAaHHS I/ (OTUHULIS [BXKUBa- /1t (OTUHULIS IBJKUBaAHHS
[HHST

1. labsehen 6722 8. [voraussagen 587 15. vorausbestimmen U5

2. versprechen 6372 0. [prophezeien 521 16. orakeln 29

3. lahnen 1074 10. [vorhersagen 210 17. wahrsagen 16

4. verkiinden 13298 11. [weissagen 131 18. prasumieren “

5. landeuten 2202 12. [vorhersehen 115 19. laugurieren 2

6. lgewahren 1992 13. Imutmafen 108

7. voraussehen 897 14. prognostizieren |64

JHooamox F16

JICT pniecais «/lisi, mo Bigdynacs sik pe3y/bTaT BIUIMBY ippalioHaJIBLHOCTI»

Yy HiMenbKiii MOBI

Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne Vlexcuuna  [HacroTa Ne Vlekcuuna Yacrora
I/ Tt OAMHULI [BYKUBAHHS i/ O AMHULIS BYKHBA- /o0 |(OJMHUIL BYKHBAHHS
HHSA
1. [fiihlen 21093 6. ittern 727 11. labfiihlen
2. [spiiren 7239 7. aufhellen 280 12. lauflichten 1
3. faufklaren 1522 8. laufblitzen 112 13. verriicktspielen
4. |verspiiren 1059 9. hellsehen 18
5. ferhellen 1028 10. [fantasieren 10
Jlooamox K17
JICT piecaiB «/lis, sika BindyaeTbcs mia BIJIMBOM ippanioHaJbLHOCTI»B
YKpaiHCbKili MOBi
Ne Vlexcuuna Yacrora Ne Vlekcuuna Yacrora Ne Vlekcuuna [HacroTa
Ir1/11 OTUHULIA [BXKMBAHHA Ir1/11 O TUHULIA (BXKMBAHHA /1t (OJUHHULIA IBJKUBAHHS
1. mapuTi 1000 6. [mpoBimaT 138 11. [MPOBHIITH 15
2. [pintyBati 883 7. [mpopikati “o 12. [mpedyBaTH 0
3. [mepeauyBatn 618 8. [mpouyBaTH 41 13. OTyMaHIOBAaTHCS 0
4. [masanTi 335 9. paroBoproBaTHcst 31
S. [npopoKyBaTH 222 10. [mepesBimaTi 21
Jlooamok b18

JICT piecaiB «/list, mo Bigdyaacs ik pe3y/bTaT BIUIMBY ippanioHaIBLHOCTD)

B YKpaiHcbKiil MoBi

Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne Vlekcuuna  [YacroTa Ne  Ulexcuuna [HactoTa
Im1/11 O IUHMLIS BXKMBAHHS /1 OIMHMILIA B)KMBAHHS 0/ |OAMHHAL BKMBAHHS
1. [mpospitn 220 5. oypiTi 65 . TYMaHIOBAaTH 1
2. loumaniti 212 (6. [AMaHITH 153 10. lobe3ruty3ziTi 1
3. juyTH 203 7. loLIaJIeHITH B0 11. OCSIBATH 0
4. lowamiti 100 8. [BiTuyBaTH 12
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Jlooamox K19

JICT npucaiBHukiB «Cnoci6 aii 3a BizoMum a:kepesioM ippanioHajJbHOCTI»B
aHrailcbKii MOBi

Ne Vlekcuuna [HacroTa INern/m  [lexcuuna  [Hacrora Ne  Jlekcuuna [HacroTa
I/t O TUHHILIST [BYKMBAHHS O TMHHULISE BKMBAHHS /I |OAMHULISE BYKMBaHHS
1. [surprisingly 2513 7. imadly 181 13. jerkily 55
2. |instinctively 580 8. stupidly 135 14. iirrationally 43
3. [spontaneously @41 . subconsciously 134 15. [fortuitously 38
4. mysteriously R73 10. limpulsively 86 16. leccentrically 13
5. |intuitively 184 11. rashly 61 17. supernaturally @
6. ridiculously 182 12. [fantastically 56 18. intuitionally 0
Jlooamox 520

JICT npuciaiBHuKiB «Crnocio aii 3a HeBiioMuM a:kepesioM ippanioHajJbHOCTI»B
aHIJilCbKil MOBI

Ne Vlekcuuna Hacrora  [Nem/m  [lexkcuuna [HacroTa Ne  Jlexcuuna [HacToTa
/11 (OAUHALA IBXKUBaHH OAHHHULA IBXJKUBaHH I/t OAHHHULA IBXJKUBAHH

1. jsuddenly 10919 26. nwary 126 51. offhandedly 11

2. [immediately 10013 R7. linexplicably 117 52. iill-advisedly 10

3. fabruptly 1146 28. negligently 115 53. lineptly 10

4. junusually 65 29. laimlessly 108 54. limprudently 9

5. jstrangely 946 30. unawares 104 155. linscrutably o

6. [hastily 801 B1. haphazardly 85 156. linsensibly 9

7. fincredibly 767 B2. unintentionally 85 57. rabidly 8

8. [casually 701 33. unwisely 80 58. lheedlessly d

9. loddly 691 B4. lerratically 69 59. lessly 6
10jextraordinarily 539 B5. luncommonly 63 160. unintelligibly 6

11 jaccidentally 521 36. illy-nilly 62 61. lindiscreetly 15
12jrandomly 365 B7. crazily 59 62. eadily 5

13 junconsciously 347 38. unthinkingly 59 63. unclearly “

14 inadvertently 308 39. thoughtlessly U2 64. overhasty R
15}peculiarly 295 {40. linsanely 37 65. [fool-hardy 1

16 junwittingly 293 @1 lambiguously 36 66. lgroundlessly 0

17 unreasonably 261 @2. iillogically 31 67. inon-sensically 0
18juncertainly 254 @3. unimaginably 23 68. overhastily 0
19/headlong 210 [44. chaotically 20 69. unanticipatedly 0

20 carelessly 204 @5, limpetuously 20 170. unmindfully 0
21foolishly 177 {46. lincomprehensibly |17

22 jrecklessly 172 @7. lincautiously 16

23 Ily 171 (8. lindistinctly 16

24Junbelievably 158 49. queerly 13

25 jabnormally 149 150. slapdash 12

Jlooamox b21

JICT npucaiBHukiB «Cnocid aii 3a neBHUM /IzKepeJioM ippallioHaJIbHOCTIMY
HiMenbKiii MOBi

Ne Vlekcuuna [HacroTa INern/m Jlekcuyna  [Hacrora We  Jlexcuuna [HactoTa
Ir1/11 O TUHHLIS B>KMBaHHS JIAHUTS [BXKMBaHHS /11 [OJAUHUIS B)KMBaHHS
1. [krank 5063 26. widersinnig 243 51. vorhersagbar 17
2. |[dumm @625 R7. laffektiv 234 52. lirrwitzig 16
3. Jlacherlich 2864 28. idiotisch 231 53. finstinkthaft 15
4. |verriickt 2561 29. litzartig 191 54. hi t 9
5. |spontan 1546 30. wahnwitzig 189 155. beknackt 7
6. |irre 1272 Bl. ftriebhaft 179 156. paradoxal 7
7. [riitselhaft 1105 B2. schwachsinnig 170 57. fenigmatisch 5
8. [wahnsinni 993 33. impulsiv 159 58. t 2
9. Jabsurd 961 34. orherzusehen 115 159. lirrsinnigerweise R
10jalbern 933 35. bseitig 108 160. ftriebbedingt 2
11 jvorauszusehen 897 36. stupid 102 61. riebgesteuert 1
12]irrational 881 B7. aberwitzig 72 62. labersinnig 0
13/instinktiv 757 38. dimmlich 65 63. lgefiihlmissig 0
14jabenteuerlich 629 39. T t 64 64. saulblod 0
15 fleichtfertig 560 {40. vorhersehbar 4 65. wahnwinnig 0
16intuitiv 150 @1, instinktmiBig w4
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17)chaotisch 374 42, lachhaft 43
18nérrisch 364 3. crazy 42
19]irrsinnig 321 @4, sinnwidrig 8
20jabwegig 320 [4s. leichtherzig B3
21 fsprunghaft 314 {46. hirnverbrannt 30
22 mysterios 312 @7. iirrationell 26
23)ddmlich 310 @48, sinnentleert 22
24blodsinnig 283 (9. bekloppt 18
25pervers 248 150. hirnrissig 17

Jlooamox b22
JICT npucaiBaukiB «Cnoci6 aii 3a HeBizoMuM /zkepesioM ippanioHajJbHOCTI»B
HiMenbKiii MOBI

Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne Vlekcuuna [HacToTa e  Ulekcuuna [HacroTa
Ir1/11 (O TUHULIA B>KMBaHHS  |11/11 (OTUHULIA [BXKHBAHHS /i O TUHULIA [BXKHBAHHSA

1. [plotzlich 20501 25. unfreiwillig 433 49. unlogisch 160

2. [zufillig @351 26. fahrlassig 423 150. labgriindig 151

3. Jauf einmal @114 27. izarr 419 S1. rplotzlich 148

4. Junbewusst 2616 28. unvermutet @16 52. leilfertig 145

5. sinnlos 2468 29. lkurzerhand @13 53. unbeabsichtigt 142

6. faugenblicklich 2328 30. sorglos 390 54. unabsichtlich 136

7. junerwartet 1694 Bl. lunvorsichtig 348 155. opflos 126

3. [jah 1676 B2. voreilig 341 156. lgeistlos 125

9. Junverstandlich 1535 33. [iberstiirzt 333 57. unvorhersehbar 111
10junklar 1524 34. uniibersichtlich B15 58. labstrus 110

1T junwillkiirlich 1522 B5. unvorhergesehen 295 159. unterbewusst 94
12}toricht 1196 36. labrupt 287 60. labsichtslos 93

13 jJunbegreiflich 1022 B7. schlagartig 284 61. i 92

14}wirr 957 38. versehentlich R72 2. unbesonnen 84

15 junsi 928 39. lunverhofft 270 63. uneinsichti 46

16 jparadox 658 (0. lunergriindlich 253 4. [iberhastet 43
17]leichtsinnig 528 @l. [ibereilt 227 5. sinnfrei 32
18junvermittelt 890 @2, nklug 218 166. [vernunftwidrig 28
19jmomentan 872 {43, lunbedacht 217 67. ungeplant R6
20junversehens 639 44. [vorschnell 185 8. itzlos 14

21 verworren 570 [45. bedenkenlos 179 169. kur hlossen 15

22 zwecklos 556 (6. uniiberlegt 178

23jgedankenlos @78 @7. ﬁhlings 174

24Junverniinftig 435 @48, ‘mckmtlg 164

Jlooamox b23

JICT npucaiBHukiB «Cnoci6 aii 3a BizoMum m:kepesioM ippanioHajJbHOCTI»B

YKpAaiHCBKiil MOBi

Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne  Ulekcuuna [HacroTa
Ir1/11 (O TUHULIA B>KMBaHHS  [11/T1 (OTUHULIA [BXKHBAHHSA IT1/T1 O TUHULIA [BXKHUBAHHSA

1. [HecamoBHTO 1117 8. (banTacTuHO 154 15. [mo3acpioMo 10

2. |IHCTHHKTHBHO 527 9. b0xKeBiTEHO 113 16. lepemepHO “

3. |miacBizomo 465 10. [Ka3KOBO 101 17. [pednexTuBHO 2

4. nectpumHO 369 11. loumanino 51 18. [dy/lepHalbKO 1

S. [iHTYITHBHO 261 12. [MPUMXJTHBO @5 19. BHaBiCHLJIO 0

6. [XHMEPHO 254 13. [mpuMapHO B7

7. [XaOoTHYHO 166 14. lIMITyJIbCHBHO R7

Jlooamox 524

JICT npuciaiBaukiB «Crnoci6 aii 3a HeBinoMuM a:xepesioM ippanioHajJbHOCTI»B

YKpaiHcbKiii MOBi
Ne Vlekcuuna [HacroTa Ne Vlekcuuna [Hacrora e  Jlekcuuna [Hacrora
Ir1/11 O TUHULIA B)KUBaHHS  [11/T1 (OTUHULISA [BXKHBAHHSA l'l/l'[ (O TUHULIA [BXKUBAHHSA
1. jaecrioniBano 9745 16. oe3TamMHO 352 B1. [Hasoran 34
2. [BUMAIKOBO 3607 17. [HEOobauHO 321 32. [HaB310Ta L 32
3. |MumOBOII 3484 18. HeobepeKkHO R14 33. lHe100pOXiTh B1
4. |[napemMHO 2494 19. JIErKOBaKHO 210 34. [HeoO Iy MaHO 26
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

5. |panToBO 2340 20. [HEPO3yMHO 205 35. 6e3poscyaHo 14
6. MUTTEBO 1523 21. IMHMOBIJIBHO 204 36. [HEPO3CYIIMBO 13
7. [HeHapoKOM 1057 R2. [HepeabHO 173 37. [Hayra 8
8. [MHMOXiTh 816 23. [HECTIMHO 127 38. [HeobauINBO 4
9. |Harmo 764 24. [HEBTAMKH 113 39. [HECOCBITEHHO B
10. 745 25. [He30arHeHHO 112 K0. [HeTIoraMoBaHo 2
116e3rmys3no 634 26. [HEHaBMMCHE 99 #1. [HEyCBIZIOMIICHO 1
12BHexotst 604 27. CTIOHTaHHO 99 H2. 04-He-X0U 1
13 jae3po3ymino 594 28. [HCHABMHCHO 79 3. bICKaBHYHO 0
14/HecaMOXiTh 169 29. CTHXiITHO 79 “4. [HaBATy 0
15}HecBizomo 433 30. [HEPO3BAXKIIHBO @1 5. [HeOOMIpKOBAHO 0
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jlooamox Bl
JICT ippaunionajbHOI JIeKCMKH B YKPaiHChKili MOBi 32 yacTHHAMH MOBH

YactMHu mosu

B IMmeHHUKM (36,3 %)
M MpUKMETHUKM (26,7%)
u fiecnosa (10)

B MpucnisHnku (27%)

Jlooamok B2
JICT ippanionajibHOI JIEKCMKH B aHIJIICHKiii MOBI 32 YacTHUHAMHU MOBH

YactnHu mosu

B IMeHHUKM (28,2%)
M MpuKkmeTHKKK (47,3%)
u [liecnosa (6,7%)

B NpucnisHnku (17,8%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIHChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jlooamox B3
JICT ippauioHa/ibHOI JIeKCHKH y HiMelbKili MOBi 32 YaCTHHAMM MOBH

YacTuHU moBu

B ImeHHUKH (32,6%)
H MpukmeTHUKK (30%)
m [liecnosa (7,4%)

M MpucnisHUKK (30%)

Jlooamox B4
Bigcorkose cniBBiHOIIEHHS ippanioHa/ILHUX IMEHHHKIB y TPBOX MOBax

IppauioHanbHi iMeHHUKKU

M B yKpaiHCbKii mosi (22,9%)
M B aHrniiicbKit mosi (38,7%)

B HimeubKilt MoBi (38,4%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
iaJti ippallioHaIbHOT JICKCUKH aHIJIIHChKOI, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jlooamok B5
BincorkoBe cniBBiHOIIEHHS ippalioHAJILHUX IPUKMETHHUKIB Y TPHOX MOBaX

IppauioHanbHi NPUKMETHUKMU

M B yKpaiHcbKii mosi (14,4%)
M B aHrniicbkit mosi (55,5%)

M B HimeLbKilt MoBi (30,1%)

Jlooamox B6
BincorkoBe cniBBiIHOLIEHHA ippalioHaJBLHUX Ji€C/IiB Y TPHOX MOBax

IppauioHanbHi aiecnosa

M B yKpaiHCbKii mosi (26,1%)
M B aHrniicbkin mosi (38%)

1 B HimeLbKilt MOBi (35,9%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha Martepiai i

alliOHAIBHOT JICKCHKH aHTIIChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jlooamox B7

BincorkoBe cniBBiqHOIIEHHs ippalioHAJBLHUX NPUCTIBHUKIB Y TPHOX MOBax

IppauioHanbHi NPUCNIBHUKMK

M B yKpaiHCbKili moBi (22,2%)
M B aHrniicoKin mosi (31,7%)

M B HimeLbKilt MoBi (46,1%)

Jlooamox I'l
IIpocri ciioBa (iMeHHMKH) B aHTTilicbKiil MOBI
Nen/n [Texcudna TBipHaocHoBaNe n/mJTexcuyna  [TBipua  [Nem/m [Texcuuyna  [TBipHaocHOBa
(OOUHALS (OAUHULS OCHOBa OAMHULISL
1. lalchemy lalchemy 16. lillusion iillusion B1. riddle riddle
2. labsurd labsurd 17. limpulse limpulse 32. secret Isecret
3. pprel pprel 18. [hunch fhunch 133. sense sense
4. laugury laugury 19. linstinct linstinct 134. sphinx sphinx
S. care care 120. agic imagic 35. ith gy 1 zy
6. caution caution R1. ystery [mystery 36. n
7. icharm icharm 2. 0se 0se 37. imumbo jumbo imumbo jumbo
8. chance Ichance 23. ifolly ifolly 138. men lomen
9. chimera ichimera 24. jive jive 139. jportent [portent
10. [flash [flash 5. lenigma lenigma 140. sortilege sortilege
11. [fantasy ifantasy 26. conundrum iconundrum  41. agary agary
12. ision ision 27. lcrux lcrux 42, rge urge
13. drift drift 28. [providence providence ~ W¥3. him him
14. dream dream 29. [phobia jphobia
15. lidea lidea 30. freverie reverie
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox 12
Adikcanbna ciioBa (iMeHHHKH) B aHTJIilcbKiil MoBi (npedikcanbHuii cnocio)

Nen/m [JTekcuuHa TBipHa Apikc  [Ne  Ulexcuuna TBipHa IAdikc
(OOUHHULSL OCHOBa Ir1/1t (OOUHHULSL OCHOBa
1. limpractibility Fpractibility ~ fim- 13. foreboding Fboding [fore-
2. limpellent -pellent fim- 14. forecast -cast ifore-
3. limprudence prudence fim- 15. foreknowledge rknowledge [fore-
4. insensibility Fsensibility fin- 16. [foretelling Helling [fore-
5. insight Fsight fin- 17. [foretoken +token ifore-
6. lacumen Fmen lacu- 18. foresight sight ifore-
7. [precognition -cognition [pre- 19. foreshadowing shadowing [fore-
8. [premonition Fmonition [pre- 20. Imisgiving Fgiving mis-
9. presage Fsage re- 21. indiscretion discretion in-
10. prescience Fscience |pre- 22. unreasonability Freasonability un-
11. [presentiment sentiment re- 23. unwiseness Fwiseness n-

Jlooamox I'3
AdikcanbHa cioBa (iMeHHHKH) B aHTJIilcbKiil MOBI (cydikcanbHuii cnocio)

Nen/m lekcuuna  [TBipHa Adikc  [Nen/m  [lexcuuna [TBipHaocHOBa |Adikc
(OOUHHUL [OCHOBa OAUHHULA

1. lanticipation lanticipate- Fion BS. lirrationality firrational- ity

2. lintuition lintuit- Fion 36. perplexity perplex- ity

3. prognostication prognosticat- Fion B7. stupidity stupid- ity

4. vibration ibrate- Hon 38. [perceptivity ercept- Fivity
5. suspicion lsuspect- cion 139. bewitchment ewitch- Fment
6. understanding junderstand- Fing 140. derangement [derange- -ment
7. ifeeling Ifeel- Fing @1, fenchantment lenchant- -ment
8. soothsaying lsoothsay- Fing @2, puzzlement uzzle- -ment
9. deviltry devilt- Fry 3. labstruseness labstruse- Fness
10. devilry devil- Fry @4, labsurdeness bsurd- Fness
11. lidiocy lidiot- ey 5. icarefulness careful- ness
12. llunacy lunatic- ey 6. illogicalness illogical- Fness
13. necromancy necroman- ey @7. d ad- Fness
14. secrecy lsecret- ey 8. sagaciousness sagacious- Fness
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

15. sorcery lsorce- ey 9. lintuitiveness lintuitive- ness
16. perspicacity perspicacit- Fy 150. foolishness foolish- ness
17. [prophecy [prophec- Fy I51. craziness crazy- Fness
18. whimsy him- sy 52. ludicrousness ludicrous ness
19. divination idivin- lation I53. ddness dd Fness
20. linspiration linspire- ation 54. preposterousness preposterous- Fness
21. hallucination 1allucinate- Fion I55. ridiculousness ridiculous- Fness
22. fnotion [note- Hon 156. silliness isilly- Fness
23. mystification ystificate- Fion 57. 1 1 ness
24. penetration penetrat- Fon 58. suddenness sudden- Fness
25. perception ercept- Fon 159. lunreasonableness lunreasonable- Fness
26. [prognostication  [prognosticate-  |-ion 160. [zaniness zany- -ness
27. labsurdity labsurd- ity 61. ackiness acky- ness
28. lasininity lasinine- ity 62. itlessness itless- ness
29. limbecility imbecile- Fity 63. isticker istick- er
30. inanity linane- Fity 64. istickler istickle- er
31. limprobability limprobable- ity 65. tomfoolery tomfool- ery
32. linsanity linsane- ity 166. foolery ifool- ery
33. linscrutability linscrutable- ity 67. witchery itch- ery
34, lillogicality illogical- Fity 68. disquietude disquiet- tude

Jlooamox I'4
Cxaanni cjioBa (iMeHHMKH) B aHIIilicbKili MoBi

Ne /it Vlekcuuna TBipHa ocHoBa |[Adikc [Ne  lexcuuna TBipHA IAdixe
OMUHULIA ITT/11 (O TUHHULIA OCHOBa

1. lapplesauce lapple-, -sauce 8. lsecond sight second, sight

2. lcockamamie lcock-, mamie -a- 9. lsixth sense sixth, sense

3. clairvoyance clair-, -voyance 10. [tommyrot [Tommy-, -rot

4. lgut reaction lgut, reaction 11. flapdoodle [flap-, -doodle

5. fortunetelling fortune-, -telling 12. lsuperstition super-, -stare

6. linnate knowledge linnate, knowledge 13. llo ighted llong-,sighted

7. [poppycock [poppy-, -cock
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox I'5
IIpocri cjioBa (IPUKMETHHKHU)B aHTJIilChKiil MOBI
Nen/m  Ulekcuyna TBipHa Adikc [Nen/m  Ulexcuuna [TBipHa  |Adixc
(OOUHALA [OCHOBaA O THHHALA OCHOBa
1. labrupt labrupt - 24. mental ental -
2. labstruse labstruse - 25. ystic ystic -
3. lasinine lasinine - 126. inegligent inegligent -
4. laudacious laudacious F R7. bscure bscure +
5. jantic jantic F 28. loccult loccult -
6. larcane jarcane F 29. dd dd -
7. [bizarre [bizarre F 30. jphantom jphantom 3
8. [blind lind - Bl peculiar peculiar -
9. lcasual lcasual - 32. lqueer lqueer -
10. clumsy clumsy F 33. andom andom -
11. contingent lcontingent - 34. rash rash 3
12. cuckoo cuckoo F 35. di di +
13. daft daft - 36. silly silly -
14. daffy daffy - B7. singular singular -
15. idim dim - 38. P P -
16. lesoteric lesoteric - 39. strange strange 3
17. lerratic lerratic - 0. stupid stupid -
18. [fatuous [fatuous F (1. sudden sudden -
19. azy azy - U2, tenebrous tenebrous -
20. limprudent limprudent F 43, utre utre g
21. lillusory lillusory - (@4, vague vague -
22. jerky jerky - 5. vain vain -
23. imad imad F 6. eird eird -
Jlooamox 6
AdikcanbHi c10Ba (IPUKMETHHKH) B aHIJilichkiii MoBi(npedikcanabHuii cnocid)
Nen/n lexcuuHa TBipHaocHoBa |Adikc [Nerm/m lexcuyna TBipHa IAdike
(O AUHHULISA (O AUHHUILISA [OCHOBaA
1. labnormal normal jab- @7. unanticipated -anticipated un-
2. disconcerting Fconcerting dis- 8. unbelievable Fbelievable n-
3. di d -connected dis- 149. bal d bal d n-
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

4. impenetrable Fpenetrable lim- 50. uncanny -canny un-
5. limpossible Fpossible lim- I51. lunclear -clear jun-
6. improvident provident lim- 52. uncertain -certain un-
7. on-sensional -sensional fnon- I53. unconscious -conscious jun-
8. on-sensical sensical non- 54. unconsidered -considered jun-
9. linadvertent ladvertent lin- I55. undesigned -designed n-
10. lincogitable cogitable lin- 156. unearthly l-earthly n-
11. incomprehensible  |-comprehensible lin- I57. unexpected -expected un-
12 indecipherable decipherable lin- 58. nexplainabl [-explainabl n-
13. indiscreet Fdiscreet lin- 159. unfathomable -fathomable jun-
14. indiscriminate discriminate lin- 160. unfounded -founded n-
15. fincautious -cautious lin- 61. bl H inable un-
16. fincoherent [-coherent lin- 62. inknown +known n-
17. finconceivable -conceivable lin- 63. unmindful +-mindful jun-
18. iincomprehensibl -comprel bl in- 64. unintended Fintended n-
19. linconsequent consequent in- 165. lunintentional kintentional n-
20. iincredible credible lin- 166. unintelligible intelligible jun-
21. iderate -consid lin- 67. lunforeseen -foreseen un-
22. linexpedient Fexpedient lin- 68. unknowable knowable un-
23. linexplicable Fexplicable in- 169. unmeant -meant n-
24. iinexplicit Fexplicit lin- 170. unplanned -planned [un-
25. linexplainable explainable lin- [71. np di -premedi [un-
26. injudicious Iudicious lin- [72. predictabl -predictable un-
27. linsane sane lin- 73. lunprompted -prompted n-
28. linsensate sensate in- 74. unprovoked -provoked n-
29. finsensible sensible lin- 75. lunreal -real un-
30. finscrutable scrutable lin- |76. unreasonable [reasonable jun-
31. intangible Ftangible lin- [77. unreadable readable un-
32. invisible Fvisible in- 78. unreasoning |-reasoning n-
33. involuntary voluntary lin- 79. unsupported -supported jun-
34. iirrational rational lir- 80. unpredicted -predicted jun-
35. firregular Fregular lir- 81. unreflecting Freflecting un-
36. irreflective Freflective ir- 82. unsound Funsound n-
37. ’ﬁ gical Flogical - 3. ial Fsut I n-
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

38. preposterous posterous lpre- 84. nsure lsure n-
39. aranormal normal [para- 85. unthinkable -thinkable jun-
40. preternatural Fnatural |preter- 86. unthinking thinking jun-
41. bewitched Fbewitch Fed 87. unusual usual jun-
42. confused confuse- ed 88. unwarranted [-warranted un-
43. deranged derange- ed 89. unwitting Fwitting n-
44. d d t ed 90. lunwise wise un-
45. ouched ftouch- red o1. subconscious -conscious lsub-

Jlooamox I'7

AdikcanbHi c10Ba (IPHKMETHUKH) B aHIilicbKiil MOBi(cydikcanbHuii cnocio)

Nen/m [Texcuuna TBipHa ocHOBa Adikc  Nen/m  [Texcuuna ([TBipHa |Adikc
OTUHULIS (O TUHULISA OCHOBa

1. laccidental laccident- al 43. idiculous idicule- Fous
2. coincidental coincident- Fal @4, ftemerarious temerity- arious
3. chimerical ichimeric- al 5. idiotic iidiot- Fic
4. lenigmatical lenigmatic- Fal H6. cryptic erypt- Fic
5. lincidental lincident- Fal 47, [psychic Ipsyche- Fic
6. intuitional lintuition- Fal “8. telepathic telepathy-  f-ic
7. Imetaphysical metaphysic- Fal 149. lenigmatic lenigma- Htic
8. Imysterial Fmystery al 50. sibylline sibyl- Fline
9. loccasional loccasion- Fal 51, utty ut- Ity
10. [phenomenal jphenomenon- Fal 52. [balmy alm- Fy
11. ftranscendental transcendent- Fal 53. [blurry lur- Fy
12. subliminal sublime- Fal 54. crazy lcraze- Fy
13. isceral iscera- al 55. dippy \dip- Fy
14. [baffling baffle- Fing 156. iflaky iflake- Fy
15. confusing confuse- Fing 57. Ifluky ifluke- Fy
16. Imystifying mystify- Fing 58. ifruity ifruit- Fy
17. perplexing perplex- Fing 59. lgoofy lgoof- Fy
18. [puzzling puzzle- Fing 60. hasty lhaste- Fy
19. bewildering bewilder- Fing 61. ooky ook- Fy
20. laimless im- Fless 62. lloony lloon- Fy
21. baseless [base- FHless 63. lscrewy screw- Fy
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

22. brainless [brain- Fless 64. shadowy shadow- Fy
23. bottomless [bottom- Fless 65. acky hack- Fy
24. lcareless care- Hess 66. [ponkers onker- ks
25. lcauseless cause- Hess 67. uts ut- ks
26. lgroundless lground- Fless 68. atty bat- Fty
27. fathomless fathom- FHless 69. [potty [pot- Hty
28. foundationless foundation- Hess 170. [fortuitous forte- Fuitous
29. heedless lheed- Fless 71. limaginative limagine- Ftive
30. imeaningless meaning- Hess 72. impulsive impulse- Five
31 imindless mind- Hess 73. instinctive finstinct- Five
32. [purposeless [purpose- Fless 74. lintuitive lintuit- Five
33. reasonless reason- Fless 75. Ifantastic fantasy- Ftic
34. reckless reck- Hess 176. [freakish freak- Fish
35. regardless regard- Fless 77. ifoolish ifool- Fish
36. senseless sense- Hess 78. ifarcical farce- Fical
37. thoughtless thought- Fless 79. linstinctual linstinct- Fual
38. witless wit- Fless 180. Ispiritual Ispirit- ual
39. limpetuous limpetus- Fous. 81. lgrotesque lgrotto- Fesque
40. imiraculous iracle- Fous. 82. ighostly ighost- Fly
41. imysterious [mystery- Fous 83. limaginary limagine- lary
Jlooamox '8
CxJaaaHi cjioBa (IPUKMETHUKH) B aHTJIiiiCbKil MOBi
Nen/m Jlekcnuna TBipHa ocHoBa |Adikc Nem/m Ulexcuuna  [TBipHa Adike
OTUHULIS OMUHHUILIA (OCHOBA
1. [breakneck [break-, -neck - 15. lill-advised lill-, -advised -
2. clairvoyant clair-, -voyant 16. iill-considered ill-, -considered
3. cockeyed cock-, -eyed 17. iill-judged ill-, -judged
4. lcockamamie lcock-, -mamie 18. imadcap ad-, -cap -
5. devil-may-care devil-, -may-, -care - 19. ff-the-wall loff-, -wall he
6. lextraordinary lextra-, -ordinary 20. screwball lscrew-, -ball
7. [featherbrain [feather-, -brain 21. slapdash islap-, -dash +
8. feeble-minded feeble-, -minded 22. second-nature lsecond-, -nature
9. fool-hardy fool-, -hardy F 23. slipshod islip-, -shod
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS

(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

10. half-witted alf-, -witted 24. sphinxlike lsphinx-, -like
11. lhaphazard ap-, -hazard - 25. superhuman lsuper-, -human
12. lharebrained lhare-, -brained - 26. lsupernatural lsuper-, -natural
13. headlong ead-, -long - 7. lunlooked for unlooked-, for
Jlooamox I'9
IpocrTi ci1oBa (aiecsioBa) B aHrilicbKiid MoBi
Nen/m [lekcuuHa TBipHa ocHoBa |Adikc [Nem/m [lekcuuna [TBipHa |Adikc
OTMHHLIS OJWHHIIS  |OCHOBA
1. adumbrate ladumbrate- F 12. ifeel ifeel -
2. lapprehend lapprehend- - 13. lomen lomen- -
3. laugur laugur- F 14. [penetrate [penetrate- |-
4. idawn dawn- - 15. perceive perceive- -
5. divine divine- - 16. [prophesy [prophecy- |-
6. lgrok lgrok- 3 17. sense lsense- -
7. lguess lguess- F 18. istrike istrike- -
8. it lhit- F 19. suggest lsuggest- -
9. finfer linfer- F 20. surmise surmise- -
10. fathom [fathom- F R1. vaticinate vaticinate- |-
JHooamox I'10
AdikcanbHi c1oBa (aiecsioBa) B anrailcbkiii MoBi (0e3adikcHuii cnocio)
Nen/m [lexcuuna  [TBipHa Adikc  Nem/n  Ulexcuuna [TBipHa IAdikc
OMUHULIS (OCHOBa OMUHUILIA OCHOBa
1. lanticipate lanticipation- back-formation 3. predict pprediction- [back-formation
2. intuit lintuition- back-formation  {4. prognosticate  prognostication-  [back-formation

Jlooamox I'l 1
AdikcanbHi ciioBa (giecsioBa) B anriiicbKiii MoBi (mpedikcaabHuii cnocio)
Nen/m  [lekcnuna TBipHa IAdikc  [Ne Vlexkcnuna [IBipHa ocHOBa  |Adikc
OTMHULIS lOCHOBa i1/ O TMHULIS
1. forebode bode- ifore- 5. iforetell Ftell [fore-
2. [forecast lcast- fore- 6. foreshadow -shadow [fore-
3. foresee lsee- ifore- 7. resage sage [pre-
4. forespeak speak- ifore- 8. ortend tend or-
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Hooamox I'12
CkaaaHi ciioBa (aiecsioBa) B aHriiicbkiii MoBi

Ne i/~ UlekcuuHa OXMHULS [TBipHA OCHOBa Adike

1. [psych-out [psych- out
2. sooth-say sooth-, -say -

Jlooamox I'13
AdikcanbHi cioBa (MpucaiBHMKH) B aHTJiCchKi MoBi (npedikcaabHuii cnocio)
Nen/m  VlexcudHa TBipHa Adikc Ne  [lexcuuna TBipHa IAdikce
(OUHHUILIA OCHOBa /1t JIMHULSA IOCHOBa
1. linadvertently Fadvertently in- 17. unbelievably Fbelievably n-
2. lincautiously -cautiously lin- 18. luncertainly -certainly jun-
3. lincomprehensibly  [-comprehensibly lin- 19. unconsciously [-consciously un-
4. lincredibly credibly lin- 20. unclearly clearly un-
5. indiscreetly kdiscreetly in- R1. unintelligibly Fintelligibly un-
6. lindistinctly kdistinctly in- 22. lunintentionally Fintentionally n-
7. linexplicably explicably lin- 23. i inably i inably un-
8. linsanely sanely lin- 4. lunknowing Fknowing lun-
9. linscrutably scrutably lin- R25. unmindfully Fmindfully un-
10. linsensibly sensibly lin- 26. unnaturally Fnaturally n-
11. subconsciously -consciously lsub- R7. lunreasonably Freasonably n-
12. ically sensically non- 8. unthinkingly Fthinkingly un-
13. loverhasty Fhasty over- 29. unusually Fusually un-
14. unanticipatedly anticipatedly un- 30. unwittingly Fwittingly un-
15. unaware Faware un- B1. nwary Fwary un-
16. lunawares Fawares n- B2. lunwisely Fwisely un-
Jlooamox I'14
AdikcanbHi cioBa (NpUcIiBHUKH) B aHIJilcbKiil MOBi (cydikcanbHuii cnocid)
Nen/m  [lexcuuna [TBipHa Adikc [Ne  Ulexcudna TBipHa Adixc
(OOUHU LA CHOBa /i (OOUHALA (OCHOBa
1. labnormally bnormal- Fly 28. limprudently limprudent- Fly
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2. labruptly labrupt- Fly 29. limpulsively limpulsive- Fly
3. lambiguously lambiguous Fly 130. linstinctively linstinctive- Fly
4. aimlessly aimless- Fly B1. lintuitively lintuitive- Fly
5. identall idental- Fly 32. lirrationally lirrational- Fly
6. carelessly lcareless- Fy 33. jerkily jerky- Fly
7. casually asual- Hy B34. imadly imad- Hy
8. chaotically chaotical- Hy 3S. [mysteriously Imysterious- Hy
9. lcrazily lcrazy- Fly 36. negligently megligent- Fly
10. leccentrically leccentrical- Fly 37. loddly lodd- Fly
11. lerratically lerratical- Fly 38. loverhastily loverhasty- Fly
12. lextraordinarily lextraordinary- Hy 139. iqueerly lqueer- Fly
13. fabulousl bulous- Fy K0. [peculiarly [peculiar- Fly
14. [fantastically fantastical- Fly 41, abidly frabid- Fly
15. [fortuitously fortuitous- Fly 42, frandomly -andom- Fly
16. ifoolishly foolish- Fly 43, ashly rash- Fly
17. lgroundlessly lgroundless- Hy U4, frecklessly reckless- Fly
18. hapt dl t d- Fy 5. idiculously fridiculous- Fly
19. hastily asty- Fly H46. lessl 1 Fly
20. eadily eady- Fly 47, lspontaneously lspontaneous- Fly
21. heedlessly dless- Hy H8. strangely strange- Hy
22. illogically illogical- Hy 49. istupidly Istupid- Hy
23. lineptly inept- Fy 50. suddenly sudden- Fly
24. incidentally incidental- Fy 51. lsupernaturally supernatural- Hy
25. lintuitionally fintuitional- Fly 52. surprisingly surprising- Fly
26. limmediately immediate- Hy 53. houghtlessly thoughtl Hy
27. limpetuously limpetuous- Fly 54. uncommonly Fcommonly Fly
Jlooamox I'15
CrJiajHi cjioBa (MpUCTiBHUKHU) B aHTITiHCbKilA MOBi
Nen/n [Jlekcuuna TBipHa Adike [Ne Ulexcuuna [TBipHa IAdikc
OAUHHULA (OCHOBa /1t [OAUHHULS (OCHOBa
1. headlong head-, -long - 5. ffhandedly ff-, handedly |
2. helter-skelter helter-, -skelter S . slapdash slap-, -dash S
3. fool-hardy fool-, -hardy - 7. illy-nilly illy-, -nilly -
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‘ 4. ‘il]»advisedly

‘ill», -advisedly T

Jlooamox I'16

IIpocri cioBa (iMeHHUKH) Y HiMenbKiii MOBI

Nen/m [TexcuuHa TBipHa IAdikc  [Ne Vlexcnuna TBipHa IAdike
O TUHHALIS OCHOBa m/m  |ogvHKALA lOCHOBa

1. er Animus janimus F 29. die Halluzination lhalluzination +

2. ider Bauch lbauch - 30. der Reiz eiz -
3. [die Divination divination - Bl die Regung egung -
4. [der Drang idrang - 32. der Riecher riecher 3
5. er Drive idrive F 33. die Seele seele +
6. \die Idee idee F 34. das Sensorium sensorium +
7. [der Inhalt iinhalt - B5. der Sensus sensus- -
8. \die Imagination ion F 36. das Sentiment sentiment -
9. [der Impetus limpetus - B7. der Sinn sinn -
10. [der Impuls impuls F 38. die Schimire schimére -
11. ie Intuition lintuition - 39. der Schmiss schmiss -
12. er Instinkt linstinkt - (0. der Schwung schwung -
13. \die Inspiration linspiration F @1, ider Stimulus stimulus +
14. as Feeling feeling F @2, der Spurius spurius -
15. ic Fantasic fantasie F @3, der Trieb rich +
16. \der (das) Flair (flair F @4, der Trug trug +
17. [der Elan lelan + [@s. das Orakel rakel +
18. idas Empfinden lempfinden + {46. das Paradox jparadox +
19. ie Emotion lemotion - @7. die Psyche Ipsyche -
20. die Fiktion (fiktion - 8. die Prophetie rophetie -
21. [die Magie magie F {49. ldie Schau schau -
22. \die Nase nase F 150. das Ungestiim ungestiim +
23. ie Nigromantie nigromantie - 51, die Verve verve -
24. er Pep pep - 52. die Vision vision -
25. idas Phantom phantom - 53. die Utopie topie 3
26. das Pt t F I54. der Wahn ahn -
27. die Pt orie I ie | 155, der Zauber zauber -
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Jlooamox I'17
Adikcanbhi cjioBa (iMeHHUKH) y HiMelbKili MoBi (mpedikcanbsHui cnocio)

Nen/m  lexcuuna [TBipHa IAdixc [Ner/m UlexcudHa TBipHa Adixc
OTUHHLIST lOCHOBa OTUHHALIS lOCHOBa
1. der Antrieb -rieb jan- 17. [das Gespiir Fspur lge-
2. der Anstoss -stoss jan- 18. das Vorgefiihl gefiihl vor-
3. die Anregung Fregung jan- 19. die Vorahnung Fahnung or-
4. der Anreiz Freiz lan- 20. der Vorshclag Fschlag vor-
5. der Ansporn Fsporn jan- 21. die Vorstellung stellung or-
6. die Anwaldung -waldung jan- 2. ie Voraussage sage voraus-
7. die Aufhellung Fhellung jauf- 3. ie Vorhersage sage vorher-
8. die Einsicht Fsicht lein- 24. der Unsinn sinn n-
9. die Eingebung -gebung lein- 5. idieUnklarheit klarheit n-
10. die Einbildung Ibildung lein- 26. {der Unvernunft Fvernunft n-
11. die Erkenntnis Ikenntnis ler- R7. ie Unverniinftigkeit ~ |-verniinftigkeit  |un-
12. die Erleuchtung leuchtung ler- 28. die Unwirklichkeit Fwirklichkeit un-
13. die Erscheinung scheinung ler- 29. der Irrwitz Fwitz irr-
14. das Empfinden Hinden lemp- 30. die Trrealitét |realitit lir-
15. die Empfindung +fundung lemp- B1. (die Trrationalitét Frationalitdt lir-

JHooamox I'18
AdikcanbHi cioBa (iMeHHHKH) y HiMenbKii MOBI (cydikcanbHuii cnocio)

Nen/m [lexcuuna omununs  [TBipHa Adikc Nem/m Jlexcuyna TBipHa  |Adikc
OCHOBa OAUHHULA (OCHOBa

1. die Spontaneitit -spontan eitit 13. die Unsinnigkeit unsinnig- Fkeit
2. der Irrationalismus lirrational Fismus 14. die Leidenschaft leiden- Fschaft
3. die Hexerei hex- erei 15. die Ahnung hn- Fung
4. die Spinnerei spinn erei 16. die Beflirchtung befiircht- Fung
5. die Zauberei |Zauber- erei 17. die Gesinnung lgesinn- Fung
6. das Inneres linner- Fes 18. [die Prophezeiung prophezei- Fung
7. das Verstandnis verstehen Fnis 19. die Stimmung stimm- Fung
8. die Stimulanz stimul- lanz 20. die Vermutung [vermuten- Fung
9. die Hirnverbranntheit hirnverbrannt-  |-heit 1. idie Wahrsagung wahrsag- Fung

10. die Irrsinnigkeit firrsinnig- Fkeit 22. idie Weissagung weissag- Fung
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Fkeit

‘ 11. die Hirnrissigkeit rlimrissig ’23. ’die Witterung ’wittem- Fung ‘
Jlooamox I'19
Cruasi cjioBa (iMeHHMKH) Y HiMenbKiii MOBIi
N/ [Texcuuna TBipHa ocHoBa  [Adikc [Ne  Ulekcuuna TBipHa ocHOBa  |Adike
OTUHHLIS I/ (oAMHULS
1. der Aberwitz laber-, -witz - 0. das Kopfkino lkopf-, -kino -
2. die Anziehungskraft lanziehung-, -kraft IFs- R1. die Motivationsschub Imotivations-, -schub |-
3. die Augenblicksidee laugen-, blick-, -idee IFs- R2. der Sinngehalt sinn-, -gehalt -
4. das Bauchgefiihl [pauch-, -gefiihl 3 23. [die Sinnestiuschung sinnes-, -tduschung -
5. das Gaukelbild lgaukel-, -bild 3 24. (die Spiirnase lspiir-, -nase 3
6. der Gefiihlseindruck lgefiihl-, -eindruck Fs- 25. der Spiirsinn lspiir-, -sinn -
7. dieGefUhlswelt lgeflihl-, -welt I-s- 26. die Teufelkunst teufel-, -kunst -
8. die Gemiitsbewegung lgemiits-, -bewegung - 27. das Trugbild trug-, -bild -
9. die Gemiitslage lgemiit-, -lage Fs- 28. die Trugwahrnel trug-, -wahrnel 3
10. die Fata Morgana [Fata-, -Morgana - 29. {die Zauberkunst lzauber-, -kunst -
11. die Fantasiebild ifantasie-, -bild - 30. die Zauberkraft lzauber-, -kraft -
12. das Fantasiegebilde [fantasie-, -gebilde 3 B1. [die Wahnvostellung ahn-, -vorstellung -
13. die Fantasievorstellung  [fantasie-, -vorstellung - B2. das Wahngebilde ahn-, -gebilde +
14. das Feingefiihl [fein-, -gefiihl - B3. {der Wahnwitz ahn-, -witz -
15. Idie Hexenkunst lhexen-, -kunst - 34. {der Wahnsinn ahn-, -sinn -
16. die Hirngespinst lhirn-, -gespinst - BS. idie Wahnwitzigkeit ahn-, -witzigkeit 3
17. Idas Innenleben linnen-, -leben - 36. [die Widersinnigkeit wider-, -sinnigkeit -
18. die Innenwelt linnen-, -welt - B7. die Witzlosigkeit itz-, -losigkeit -
19. die Kopfgeburt lkopf-, -geburt -
Jooamox 20
Ipocri c10Ba (IPUKMETHUKH) Y HiMelbKiliMOBI
Nen/mt Jlekcnuna TBipHa ocHoBa  |Adikc [Ne  Ulexchuna TBipHa IAdixe
OTUHHUILIA Ir1/11 OUHHUILIA OCHOBa
1. labstrus labstrus - 12. lhirnrissig hirnrissig -
2. labsurd labsurd + 13. jah jah F
3. labrupt labrupt - 14. rank krank -
4. labwegig labwegig 3 15. [momentan [momentan F
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5. lalbern lalbern - 16. aradox paradox -
6. behdmmert [behdmmert 3 17. [pervers [pervers -
7. [bizarr bizarr 3 18. lspontan lspontan -
8. lcrazy lcrazy 3 19. istupid istupid -
9. dumm [dumm - 20. ftoricht toricht F
10. lidiotisch lidiotisch - 21. [verworren verworren -
11. lirre lirre = 22. irr irr -

Jlooamox 21
AdikcanabHi c1oBa (MPpUKMETHUKH) Y HiMelbKiil MoBi (MpegikcanbHuUiil cnocio)

Ner/r1  TexcuuHa TBipHa Adikc [Nem/m  Ulexcuuna TBipHa ocHoBa  |[Adikc
OMUHULIA (OCHOBA (O TUHULIST
1. |abgriindig griindig lab- 22. pl. pl un-
2. labseitig Fseitig lab- 3. junfreiwillig Hreiwillig n-
3. |abwegig Fwegig lab- 24. nklar Fklar un-
4. |beknackt Fknackt [be- 25. nklug Fklug un-
5. [bekloppt Fkloppt be- 126. unlogisch logisch un-
6. [bescheuert scheuert [be- 7. unsinnig sinnig un-
7. firrwitzig itzig lirr- 28. lunverniinftig verniinftig un-
8. [irrational Frational fir- 29. unverhofft verhofft un-
9. |verriickt Friickt er- 30. unversehens versehens un-
10. |voreilig eilig vor- B1. unverstindlich verstindlich un-
11. [vorschnell Fschnell or- 32. junvermittelt Fvermittelt n-
12. junabsichtlich absichtlich un- 33. junvermutet Fvermutet n-
13. junbeabsichtigt -beabsichtigt jun- 34. unvorhergesehen vorhergesehen un-
14. junbedacht bedacht un- 35. unvorhersehbar vorhersehbar un-
15. junbegreiflich begreiflich n- 36. unvorsichtig vorsichtig n-
16. junbesonnen Fbesonnen n- 37. nwillkiirlich Fwillkiirlich n-
17. junbewusst Fbewusst un- 38. unterbewusst F-bewusst lunter-
18. htig einsichtig un- 39. uniibersichtlich Hibersichtlich un-
19. junergriindlich ergriindlich jun- 0. uniiberlegt Hiberlegt un-
20. junerwartet lerwartet un- (1. urplotzlich Fplétzlich r-
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Jlooamok 22
AdikcanbHi c10Ba (MPUKMETHUKH) Y HiMelbKiii MoBi (cydikcanbHuii cnocio)
INen/1 Ulexkcuuna  (TBipHa IApikc Nen/m [lexcuyna TBipHa IAdikc
OTUHHLIS lOCHOBa O TUHHULIS OCHOBa
1. labsichtslos labsichts Hos 18. versehentlich versehent- Hich
2. [bedenkenl [bedenk Hos 19. vorhersehbar vorherseh- bar
3. gedankenl danken- Hos [20. iinstinkthaft linstinkt- haft
“. lgeistlos lgeist- Flos 21. lachhaft llach- Fhaft
5. lkopflos opf- los [22. sprunghaft lsprung- Fhaft
6. sinnlos jsinn- Hos [23. ratselhaft rétsel- haft
7. sorglos sorg- Flos 4. jahlings jih- Flings
8. zwecklos zweck- Hos 5. labenteuerlich labenteuer- Hich
9. itzlos itz- Hos 126. laugenblicklich laugenblick- Hich
10. jaffektiv laffekt- Hv 7. diimmlich diimm- Hich
11. limpulsiv limpuls- Fiv [28. lacherlich lacher- Flich
12. intuitiv lintuit- Hiv [29. iirrationel lirration- el
13. instinktiv linstinkt- Hv 30. lzufillig zufall- Hg
14. paradoxal paradox- Fal B1. firrsinnig lirrsin- Hg
15. nérrisch narr- Hisch 32. chaotisch chao- Hisch
16. damlich dam- Flich 33. enigmatisch lenigma- Ftisch
17. plotzlich 16tz- Flich B4. imysterios myster- Fi6s.
Jlooamox 23
CkJaaHi cjioBa (IpUKMETHHKH) y HiMelbKili MOBI
Nen/n TexcuaHa TBipna ocnoBa  |Adikc [Ne  [lekcuuna  [TBipHa ocHoBa  |Adikc
(OOUHHALA Ir1/11 (OOUHHALA

1. labersinnig laber-, -sinnig - 0. lsinnentleert sinn-, -entleert -

2. aberwitzig ber-, -witzig - R1. sinnwidrig sinn-, -widrig +

3. [blitzartig litz-, -artig - R2. schlagartig schlag-, -artig -

4. blodsinnig 16d-, -sinnig - 23. ischwachsinnig schwach-, -sinnig -

5. lhirnverbrannt irn-, -verbrannt - 4. riebbedingt ftrieb-, -bedingt -

6. leilfertig leil-, -fertig S 25. triebhaft ftrieb-, -haft 3

7. linstinktmassig iinstinkt-, -méssig - 26. triebgesteuert [trieb-, -gesteuert -

8. linstinktgesteuert iinstinkt-, -gesteuert - R7. vernunftwidrig vernunft-, -widrig -
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lirrsinnigerweise

firrsinniger-, -weise

28.

[vorauszusehen

- oraus-, -sehen lzu-
10. [fahrldssig [fahr-, -lassig 3 29. vorhersagbar orher-, -sagbar -
11. |gefiihlméssig lgefiihl-, -méssig - 30. vorherzusehen orher-, -sehen lzu-
12.  [kurzerhand urzer-, -hand - B1. liberhastet lliber-, -hastet S
13, |kur hl urz-, hlossen 3 32. iiberstiirzt liber-, -stiirzt 3
14, [leichtherzig leicht-, -herzig - B3. libereilt liiber-, -eilt -
15. [leichtfertig leicht-, -fertig 3 B4. wahnwinnig ahn-, -winnig -
16. [leichtsinnig leicht-, -sinnig 3 B5. wahnwitzig ahn-, -witzig -
17. |ruckartig uck-, -artig 3 B6. widersinnig wider-, -sinnig -
18. |saulblod saul-, -blod - B7. wahnsinnig ahn-,-sinnig -
19. [sinnfrei sinn-, -frei S
Jlooamox 24
Ipocri cioBa (giecsioBa) y HiMenbKiii MoBi
INern/m  [lexcuuna  (TBipHa ocHoBa |Adikc [Ne  Ulekcuuna  [TBipHa IAdike
OTMHULIS n/m (OAMHULA locHOBa
1. lahnen lahnen F 5. [prophezeien [prophezeien -
2. ifiihlen ifihlen — 6. Ispiiren ispiiren -
3. [mutmassen Imutmassen F 7. wittern wittern -
@. rakeln lorakeln -
Jlooamox 25
AdikcanbHi cjioBa (1ieciioBa) y HimenbKiii MoBi (mpedikcaibHuii crocio)
Nen/m Jlexcuuna  [TBipHa ocHoBa  |Adike Ne  Ulexcuuna TBipHa IAdike
OIMHULIS /1 |OAUHHUIA lOCHOBa
1. labfiihlen Hiihlen jab- 7. laufklaren +kldren jauf-
2. |abschen sehen jab- 8. lerhellen hellen ler-
3. [andeuten deuten n- 9. \gewahren Fwahren lge-
4. laufblitzen Fblitzen lauf- 10. erkiinden Fkiinden er-
5. |auflichten Hlichten fauf- 11. [verspiiren -spiiren er-
6. jaufhellen Fhellen fauf- 12. versprechen -sprechen er-
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Jlooamox 26
AdikcansbHi ciioBa (giecsioBa) y HiMenbKiii MoBi (cydikcanbHuii cnocio)
Ne i/~ [Jlexcuuna TBipHa IAdike (Ne 11/m1 Ulekcuyna  [TBipHa  |Adikc
(O TUHULIST OCHOBa (OUHULIST OCHOBa
1. laugurieren augur- Heren B. P [prasum- eren
2. [fantasieren ifantas- Heren (. [prognostizieren  [prognostiz-  |-ieren
Jlooamox 27
CxJaaHi cjioBa (aiecsioBa) y HiMenbKiii MoBi
Nen/m  Jlexcuuna TBipHa ocHoBa  |Adikc |[Ne  [lexcuuna TBipHa IAdike
(O AUHHULIA /1t OMUHHULIA OCHOBa
1. ellsehen hell-, -sehen - 6. vorhersagen vorher-, -sagen -
2. vorausbestimmen  |voraus-, -bestimmen 3 7. vorhersehen vorher-, -sehen 8
3. voraussagen voraus-, -sagen - 8. verriicktspielen verriickt-, -spielen |-
4. voraussahen oraus-, -sahen + 0. wahrsagen ahr-, -sagen +
5. voraussehen oraus-, -sehen - 10. weissagen eis-, -sagen -
Jlooamox 28
MpocrTi croBa (mpucaiBHUKH) y HiMebKiAMOBI
Nen/mt Jlekcnuna TeipHa ocHoBa  [Adikc [Ne Ulekcuuna  [TBipHa |Adikc
JIMHULIA /1t (OAUHU LA OCHOBa
1. [abstrus bstrus 3 12. hirnrissig hirnrissig F
2. jabsurd jabsurd - 13. jdh jah F
3. |abrupt brupt - 14. lkrank rank -
4. labwegig abwegig - 15. I/momentan momentan F
5. fjalbern lalbern - 16. aradox aradox -
6. 1 t bel t 3 17. [pervers pervers -
7. |bizarr izarr 3 18. lspontan spontan -
8. |crazy crazy - 19. istupid stupid -
9. (dumm [dumm 3 20. toricht Gricht +
10. fidiotisch lidiotisch 3 R1. [verworren [verworren +
11. [irre lirre - 22. irr irr -
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Jlooamok 129
Adikcanbhi ci10Ba (mpucaiBHUKN) y HiMenbKiii MoBi (npedikcanbHuii cnocio)
Nen/m Jlexcuana TeipHa Adikc [Ne  |Texcuuna TBipHa IAdixc
OTUHHLIST lOCHOBa I/ (OAMHHALSA lOCHOBa
1. labgriindig -griindig jab- 22. 1 1 un-
2. labseitig -seitig jab- 23. unfreiwillig Hreiwillig un-
3. labwegig Fwegig lab- R4. nklar Fklar n-
4. beknackt knackt [be- R5. nklug Fklug n-
5. bekloppt kloppt be- 6. unlogisch Flogisch un-
6. [bescheuert -scheuert [be- R7. unsinnig Fsinnig un-
7. lirrwitzig itzig lirr- 28. unverniinftig Fverniinftig un-
8. irrational -rational ir- 29. unverhofft [verhofft n-
9. verriickt -riickt ver- 30. unversehens [-versehens un-
10. |voreilig leilig [vor- B1. unverstiandlich Fverstindlich un-
1. vorschnell -schnell vor- 32. unvermittelt [vermittelt un-
12.  unabsichtlich -absichtlich un- 33. unvermutet vermutet n-
13.  junbeabsichtigt -beabsichtigt n- 34. unvorhergesehen Fvorhergesehen n-
14, junbedacht -bedacht n- BS. unvorhersehbar vorhersehbar un-
15.  [unbegreiflich -begreiflich un- 36. unvorsichtig vorsichtig un-
16.  junbesonnen -besonnen lun- 37. unwillkiirlich Fwillkiirlich un-
17. junbewusst -bewusst un- 38. unterbewusst bewusst nter-
18. |uneinsichtig l-einsichtig n- 139. uniibersichtlich Fibersichtlich un-
19. [unergriindlich l-ergriindlich n- K0. iniiberlegt Fiberlegt un-
20. |unerwartet -erwartet un- 41, urplétzlich plotzlich jur-
21. [ungereimt -gereimt n-
Jlooamox I'30
AdikcanbHi cjioBa (MpucIiBHUKHN) y HiMenbKiil MoOBi (cydikcanbpHuii cnocio)
Nen/mt TekcuuHa TBipHa Adikc Nen/m [lekcuuna TBipHa Adikc
(OAUHA LA IOCHOBaA (OOUHALA OCHOBa
1. labsichtslos l-absichts Hos 18. versehentlich versehent- Hich
2. bedenkenlos bedenken- FHos 19. vorhersehbar vorhersch- Fbar
3. lgedankenlos lgedanken- Flos 20. linstinkthaft linstinkt- Fhaft
@. lgeistlos lgeist- Hos 21. llachhaft llach- Fhaft
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5. opflos lkopf- Flos 22. sprunghaft sprung- Fhaft
6. sinnlos jsinn- Hos 23. ratzelhaft ratzel- haft
7. sorglos lsorg- Flos 24. jahlings jih- Flings
8. zwecklos zweck- Hos 25. labenteuerlich labenteuer- Hich
9. itzlos witz- Flos 26. laugenblicklich laugenblick- FHlich
10. [affektiv laffekt- v 27. diimmlict diimm- FHich
11. |impulsiv limpuls- Hiv 28. lacherlich lacher- Hich
12. |[intuitiv lintuit- Hv 29. lirrationel lirration- el
13. [instinktiv linstinkt- Fiv 30. zuféllig lzufall- g
14, |paradoxal paradox- Fal BL. lirrsinnig lirrsin- g
15. |ndrrisch Indrr- Fisch B2. chaotisch chao- Htisch
16. |damlich [dam- FHlich B3. lenigmatisch lenigma- Ftisch
17. |plotzlich plotz- Flich 34. Imysterios imyster- iGs

Jlooamox I'31
Cknajni c1oBa (IpUCIIBHUKH) y HiMelbKili MOBi

Ne n/m Vlexcuyna TBipHa Adike [Ne UlekcuuHa TBipHa ocHOoBa  |Adike
(OTUHULIA [OCHOBA i/t OMUHULIA

1. labersinnig laber-, -sinnig F 20. sinnfrei sinn-, -frei F

2. laberwitzig laber-, -witzig F R1. sinnentleert sinn-, -entleert F

B. lauf einmal lauf, -einmal - R2. sinnwidrig sinn-, -widrig -

. [blitzartig [blitz-, -artig - 23. schlagartig schlag-, -artig -

5. blodsinnig 16d-, -sinnig - 24. schwachsinnig schwach-, -sinnig -

6. lhirnverbrannt irn-, -verbrannt 3 25. triebbedingt ftrieb-, -bedingt 3

7. leilfertig leil-, -fertig - 6. riebhaft rieb-, -haft -

8. linstinktmassig linstinkt-, -massig F R7. riebgesteuert rieb-, -gesteuert F

9. linstinktgesteuert linstinkt-, -gesteuert |- 28. vernunftwidrig vernunft-, -widrig -
10. firrsinnigerweise lirrsinniger-, -weise - 29. vorauszusehen voraus-, -sehen lzu-
11. [|fahrldssig [fahr-, -lissig F 30. vorhersagbar orher-, -sagbar F
12. |gefiihlmissig igefiihl-, -missig F BI. vorherzusehen orher-, -sehen Fzu-
13. |kurzerhand urzer-, -hand - B32. liberhastet [iber-, -hastet -
14. |kur hlossen urz-, -entschlossen |- B33. liberstiirzt liiber-, -stiirzt -
15. [leichtherzig lleicht-, -herzig F B4. iibereilt iiber-, -eilt F
16. [leichtfertig lleicht-, -fertig F BS. wahnwinnig ahn-, -winnig F
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17. [leichtsinnig lleicht-, -sinnig - B6. wahnwitzig ahn-, -witzig -
18. fruckartig fruck-, -artig - B37. idersinnig ider-, -sinnig -
19. [saulblod lsaul-, -blod - 138. wahnsinnig ahn-,-sinnig -
Jlooamox 32
IIpocri ciioBa (iMeHHUKH) B yKpaiHChKili MOBI
Wen/m  Jlexcuuna TBipHa Adikc [Ne UlexcuuHa TBipHa ocHoBa  |Adikc
OTUHHULIS lOCHOBa i1/t O TUHULIS
1. abeypn labeypa 3 8. Kommap lKonmvap F
2. liMITyJIbC liMITyJIbC - 9. [bara-moprana bata-moprana -
B. IHCTHHKT IHCTHHKT - 10. [HIOX [HIOX -
@. liHTYy s inTyini- - 11. lcepue cepr- 3
5. IMaHa IMaH- 3 12. uMepa XxuMep- -
6. [HOHCEHC [HOHCEHC - 13. pask [pas -
7. HyTPO HyTp- - 14. liHCAT liHCANT -

Jlooamox I'33

AdikcanbHi ci0Ba (iMeHHHKH) B YKpaiHcbKiil MoBi (cydikcaibHuii cnocid)

Nern/m  Jlekcnuna TBipHa |IApikc [Ne  Ulekcuuna  [TBipHa ocHoBa |Adikc
JIMHULA (OCHOBa Ir1/11 OUHHULIA
1. be3rmy3aicTs be3rmysa- HeTs 28. [HesACHICT [HEsICH- FicTh
2. be3TsMHICTD be3TAMH- HcTh 29. [HiCeHITHICTB [HiCeHiTH- HicTs
3. hemepHicTh demep FicTh 30. ouMaHiicTh louMaHi- FicTh
4. ara/IkoBiCTh arajikoB- HeTh B1. lomamiricTs lonasis- HeTh
5. [LJIE030PHIiCTD [LJIE030PH- SIGVY B2. loLasIeHiicTs loraeHi- FicTh
6. IMITy TECHBHICTE IMITy TECHBH- HicTs 33. IMPO30PIHBICTE [MPO30pIHB- HicTs
7. Ka3KOBIiCTh [Ka3KOB- HicTs B4. panToBicTh [panToB- HicTs
8. JICTKOBAXKHICTh ICTKOBAXKH- HeTh 35. crionTanHicTh coHTaHH- HeTh
9. HaBIKCHICTH HaBiKEH- HcTh 36. cTuXiitHicT CTHXiHH- HcTh
10. [HarmcTh [Har- FicTh B7. TYMaHHICTb TyMaHH- FicTh
11. HE0AIHICTh HE 0 H- HcTh 38. XHMEpHiCTh IXUMEpH- HcTh
12. He30arHeHHICTh He30a3HeHH- FicTh 39. llaneHicTs laneH- FicTh
13. [HE3PO3YMINiCTh [HE3pO3YMiI- HcTh {40. {myponi fmyp- o
14. [HeoGawIHBiCTh [HeoGawIHB- HeTs @1, [BUIIHHS [BH1- HiHH-
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15. HeobauHicTh HeobauH- FicTh @2, mepeayBaHHs mepeayB- FaHH-
16. [He0OepeKHICTh HE0GepeKH- HcTh @3, Openms open- FH-
17. [Heroo0HicTh [Hero106H- HeTh @4, IMasTaHs IMasty- FH-
18. [HeroMipKoBaHicTh [HenoMipkoBaH-  [-icTh 5. Ly pHHLL {ypH- FHL-
19. b - HcTs 6. IHiceHiTHII [HiceHiTH- AL
[20. HEPO3BAKITHBICTh HEPO3BAKIIMB-  [-CTh @7. IMasqiHHS IMastd- FHH-
21. HEPO3BAKHICTH [HEPO3BaYKH- HicTs 48, IMapeHHs Map- FeHH-
p2. [HEpO3CYUTMBICTH [Hepo3Cy LIHB- HeTh 149. (banTacTika ibanTact- K-
[23. TicTh T- HeTs 150. [HABIKEHTCBO [HaBiXeH- FCTB-
4. [HeCTPHMHICTD [HeCTPHMH- FicTh 51, LIAJICHCTBO lasneH- FCTB-
2s. [HECYCBITEHHICTh HECYCBITEHH- HcTh 52. [4y/IepHALITBO [gynepHa- FIITB-
[26. [HeCYCBITHICTh [HeCYCBITH- FicTh 53. cyM’STTst cym- AT
7. TYMaHCHHS +TymaH- l0-, -CHH-
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Jlooamoxk 34
AdikcanbHi cjioBa (iMeHHUKH) B yKpaiHcbKiil MoBi (npedikcanbHuii cnocio)

Wen/m  [lexcuuna TBipHa Adikc  Nen/m  Jlekcudna TBipHa Adikc

loAMHULL locHOBa lomMHULILT locHOBa

HeTsMa [TsMa BHe- 6. [HepO3yM [po3ym lHe-

puMapa IMapa lnpu- 7. mincsinomicTs cBinomMicT Imiz-

lomMana IMaHa jo- 8. lippatioHabHiCTh  [pallioHANBHICTD  [ip-

lountanta mara lour- 0. lnepenyTTs fayTTs nepen-

[HecBizOMiCTh cBinOMicT lHe-

Adikcanbhi cjioBa (iMeHHHKH) B yKpaiHChKiii MmoBi(npedikcanbHo-
cydikcanbHuii cnociod)

Jlooamox '35
Ne Vlexcnuna Teipua  |Adikc We  [lexcmuna  [TBipHa lAdike
/1t (OMUHHULIS (OCHOBA /11 OMUHHULISA (OCHOBA
1. {npuBHILS FBHI- pu-, -11- 5. HecrojiBaHKa criois- [He-, -aHK-
2. [Bummcen FMHCII- [BH-, -€11 6. [BigayBaHHS ayB- BiI-, -aHH-
3. [pe3rmy3as Frmy3a- 6e3-, -a- 7. TyMaHEHHS FTyMaH- l0-, ~eHH-
4. [peGumums -OmII- lHE-, -HII-
Jlooamox 36
CkuaaHi cjioBa (iMeHHHKH) B YKpaiHCBKiii MOBI
e/t [lexkcuyna TBipHa IApikc Ne  Ulekcuuna  [TBipHa Adike
OAHHHUL (OCHOBaA /1t (OOUHHULSL OCHOBaA
1. [cHoBHIIS ICOH, BU- l-o- . [THBOBUIIS ITHB-, BUMITH  [-0-
2. (CHOBMIiHHA ICOH-, ~BHIiHHS l-o-
3. |acHoBHuiHHS [ICH-, BUJLIHHS -o-
Jlooamox 37
IIpocri c10Ba (IPHKMETHUKH) B YKPaiHCbKiil MOBi
Ne /it UlekcryHa OMMHUIA TBipHa OCHOBa |Acikc
1. icomirmmit lcain- -
2. [HaryHi [HarJI- F
B. CHOHTAaHHUIT (CIIOHTAHH- [
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Jlooamox 38

AdikcanbHi cjioBa (IpUKMETHHKH) B YKpPaiHchKiii MoBi(npedikcanbHuii cnocio)

Nem/m  [lekcuuna TBipHa ocHoBa [Adikc  [Nem/m  Ulekcuuna TBipHa IAdike
(OOUHHALA (OAHHHALA OCHOBa
1. [He30arHeHHNIT BOarHeHHMI He- 14. [HECBITOMUIT cBiTOMHiT [He-
2. [HEe3PO3YMiIHI pO3yMiTHit lHe- 15. lHeC i o it lHe-
3. [HEKOHTPOJILOBAHMIT IKOHTPOJIbOBAHHIA He- 16. [HECTPUMHUIH [CTpUMaHMIH He-
4. [HEHaBMMCHMIT [HABMMCHMIT lHe- 17. [HeyCBigOMICHHUIT cBioMIeHui  [He-
5. [HeoGauHmit 0Gaunmit lHe- 18. [HesCHHMI ACHMIT lHe-
6. [HeobawTHBHi lobauTuBHit lHe- 19. OMaHTHBHH IMAHTHBHH lo-
7. [HeoOeperKHHIT loGepexHmii lHe- 20. oIaeHimi lIaneHiamit jo-
8. HeoO 1y MaHuit o6 xymanmii lHe- R1. ImigcBinoMuit cBiTOMuit Imizi-
9. [HEMOACHEHHUH i lHe- R2. Gesposcyaumit 03CyTHH 6es-
10. [HepO3BaKHHIT [PO3BaYKHMIT lHe- 23. lippantionanbHuii  [parioHambHuil  fipp-
11. [HEPO3BAXKITHBHI [PO3BAKITHBHI lHe- 24. nosacBizomuit CBifOMHii lmo3a-
12. [HEpO3CY UIHBHIA [po3cyLMBHI lHe-
13. [HepO3YMHHI po3yMHHMii lHe-

Jlooamox 39

AdikcanbHi c/10Ba (IPUKMETHUKH) B YKpaiHcebKiil MoBi(cydikcanbHuii cnocio)

Ne n/m [Jlekcuuna TBipHa Adike Nern/m  Jlekcnuna TBipHa IAdike
(OOUHALA OCHOBa OOUHALA [OCHOBaA
1. IHCTHHKTHBHHIT IHCTHHKT -HBH- 16. (banTacTHuHMit IbanTact- FHYH-
2. iMITy TECHBHII fiMITyTBC FMBH- 17. My epHABKHiT [MyJepH- arbK-
3. imo30pHuit limo3i- -opH- 18. [Mpo3ipuBHii mposip- -uB-
. labcypaunit Geypa- FH- 19. [MPO30PINBHiIA [mpo3op- B~
5. ledpemepHuit lepemep- -H- 20. BHETAMIICHHIT HETSIM- -eH-
6. iHTYITHBHHI [IHTYITHB- H- R1. TOPOIICHHIT TOpOII- -IeH-
7. erKoBaKHUH JIErKOBaK- -H- 22. loTyManimmit lorymani- |-11-
8. [MpUMapHHit [mpuMap- H- 23. logampimmii qampi- |-11-
cTHXiFHMI [CTHXiH- -H- R4. louMaHimmi IMaHi- -71-
10.  [xuMepHHI HMep- -H- 25. loumapinmit YMapi- -1
11, |MEMOBiMBHHI MIMOBIJTB- FH- 26. lonmaTimit lorasi- -n-
12, |[IHCTHHKTOBHIT IHCTHHKT- -oB- 27. pedmexTHBHII erek- -THBH-
13.  paraakosuit arajik- [-OB- 28. IACHOBHTIOTITH [ICHOBH - [Fror-
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14.  [ka3koBmii [HEMOACHUMHIT [He-, -MM-

’KE:UK- ’»m}- ‘29. [ﬂoﬂcn»

Jlooamox 140
AdikcanbHi cjioBa (IPpUKMETHUKH) B YKpPaiHChKiii MoBi(npedikcaabHo-
cypikcanbumii cnocio)

Ne  lexcuuna TBipHa |Adixc Nen/nt [lexcuuna  (TBipHa IAdikce
Ir1/11 O TUHULIA OCHOBa OTUHULIA (OCHOBa
1. [HECAMOBUTHIA -cam- lHe-, ~-BUT- . besTaMunit TSIM- 0e3-, -H-
2. Gesromysmit FrTy3 - 6e3-, -n- 5. HECOCBIiTEHHHH  |-CBiT- [HECO-, -CHH-
B. GesmigcTaBHUi FmigcTaB- 6e3-, -H- 6. [HeCYCBITHMI -CBIT- HeCy-, -H-
Jlooamox I'41
CrJ1a/IHi IPUKMETHUKHU B YKPaiHCHKili MOBi
Wer/n  JlekcudyHa OAMHULS TBipHA OCHOBa Adixc
1. 6esTsiMHO-paicHAI besTsMHmit, pajicHuit l-o-
Jlooamox 42
AdikcanbHi cjioBa (miecsioBa) B ykpaiHchKiii MoBi (npedikcanbHuii cnocio)
Ne n/mt JTexkcuuna TBipHa IAdikc We i/ Ulexcuyna TBipHa ocHOBa Adikc
(O IUHHULIS (OCHOBA (O AUHHULIS
1. |mepenuyBartn ayBaTH [nepen- 8. [MpopoKyBaTH FpoKyBaTH po-
2. [mepenpimaTu FBilaT mepei- 9. [mpovyBaTH FayBaTH mpo-
3. |mpeuyBartu FayBaTH lmpe- 10. lomypiti Faypitu lo-
4. |npoimarn FBimaTn mpo- 11. loTyMaHiTH FTyMaHiTH o-
5.  [mpoBumiTH FBHAITH mpo- 12. lomaneHiThH FuanenHiTh o-
6.  [mpospith 3piTH lmpo- 13. lomariTi Famith lo-
7.  |npopikati pikaTH lmpo- 14. loumaHiTH FaMaHiTH lo-
Jlooamox I'413
AdikcaabHi cioBa (ziecsi0Ba) B ykpaiHchKiil MoBi (cydikcaibHuii cnocio)
Weri/t  Jlexcuuna TBipHa IAdpikc Nen/m  lexkcuuHa TBipHa ocHoBa  |Adikc
OMUHHULIA (OCHOBA (O TUHULIST
1. IMasTIHTH IMasra- i 5. BaroBOPIOBATHCS  [3arOBOPIOBATH- l-cst
2. IMapuTH (Map- A= 6. [OTYMaHIOBaTHCS [OTYMaHIOBaTH- [-Cs
3. [amaHiTH [AMaH- - 7. ayTH fay- Fro
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‘ 4. ’niu{ynaTu IBiIII- yBa- ‘ ‘ ‘ ‘
Jlooamox 14
AdikcanbHi cjioBa (1ieciioBa) B ykpaiHcbKiid MoBi(npegikcaibHo-cydikcaabHU
cnocio)
Wem/m  JlexcnyHa oMHUI TBipHa OCHOBa Adikc
1. locsiBatH FostsiTr- -, -BaTH
2. BirayBaTH uay- IBifI-, -BATH
3. loGesry3miTi [rTy3i- 6e3-, -TH
JHooamox [15
Adikcanbhi c1oBa (MpuCIiBHUKH) B YKpaiHCcbKil MoBi (Ipedikcanbhuii cnocid)
Ne n/mt [Texcuyna TBipHa IApikc Nen/m [lekcuuna  [TBipHa IAdikc
O AMHHALA OCHOBa (OOUHHUL (OCHOBa
1. [HaB3goran F3noraz lHaB- 13. [HEPO3CYIHBO Fposcyamiso lHe-
2. [6e3po3cyaHO -poscyHO 6e3- 14. [HECAMOXiTh -caMoXiTh lHe-
3. |maszgorajg F3moraz Ha- 15. [HEHApOKOM -HApOKOM lHe-
4. puexors FXOTst BHe- 16. [HecBiToMO -cBitomo lHe-
5. |[HemoGpoxiTh F10GpoxiTh lHe- 17. [HECTSIMHO -cTAMHO lHe-
6. |[He3pO3yMino Bpo3yMiTo- lHe- 18. [HEOBryMaHO -obymano lHe-
7. |HeHaBMHCHE FHaBMICHE lHe- 19. HEYCBILOMJICHO  [-YCBIZOMJICHO lHe-
8.  |HeHaBMHCHO -HABMHCHO lHe- 20. mosacpizomMo -cBiztomo lnosa-
9. |peobauno obauHo lHe- 1. MIMOBITEHO FBiITBEHO IMHMO-
10. [HeobepexHO FoGepexHo [He- 2. IMHMOXITh FXiTh IMHMO-
11. [HeobMmipkoBaHO Fo6MipKkoBaHO  |He- 23. [micBioMo -cBioMo i -
12. [Hepo3BakKiIHBO pO3BakKIHBO  [HE- 24. [Hayras Taj- Ha-
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Hooamox 416

AdikcanbHi cjioBa (MIpucIiBHUKHN) B YKpaiHebKiid MoBi (cydikcanbHuii cnocid)

WNer/m [Tekcuuna  [TBipHa IAdike INe /i VlekcuyHa TBipHa |Adikc
OTMHULIS lOcCHOBa O TMHULIS lOCHOBa
1. 60KeBinBEHO oKeBiNbH- o 18. [panToBO [panToB- o
2. [BUIIaZIKOBO [BUIAJIKOB- o 19. [pednekTuBHO pediexTuBH- o
B. ino in- o 20. CTIOHTaHHO [CTIOHTaHH- o
. lepemepHo lebemepH- o R1. cTHXiiHO [CTHX{iH- o
5. lIMITY TbCHBHO [IMITy JIbCHBH- o 22. [Harmo HarJI- o
6. IHTYITHBHO IHTYITHBH- o 23. [HecTIo1iBaHO [HeCIIoIiBaH- o
7. IHCTHHKTHBHO IHCTHKTHBH- o R4. IMHTTEBO IMUTTEB- Fo
8. [Ka3KOBO [Ka3KOB- o R5. GCKaBUYHO GrMckaBuYH- o
. ICrKOBAKHO MerKoBakKH- o 26. [HEPO3yMHO [HEpPO3yMH- o
10. [He30arHeHHO [He30arHeHH- o R7. [HeOOMipKOBaHO HeOOMipKOBaH- -0
1. [HeoDawIMBO [HeObawINB- o 28. [HECAMOBHTO [HECAMOBHT- o
12. [HepeansHo [HepeanbH- o 29. besrysno 6e3rmysi- Fo
13. [HECOCBITEHHO [HECOCBITEeHH- o 130. TAPEMHO ltapemH- o
14. [HECTPHMHO FCTpUMHO o B1. [banTacTHuHO (banTacTHyH- o
15. loumanino loumaHin- o 32. [XaOTHYHO [XaOTHYH- Fo
16. - o 33. [XHMEpHO HMMEpH- o
17. [MPUMXJIMBO [MPUMXJIHB- o 34. [4yiepHaIILKO [4ynepHalnbK- o

Jlooamox 417

AdikcanbHi ci0Ba (IpHCJIiBHUKH) B YKpaiHcebKiil MoBi (mpedikcaabHo-
cyikcanbumii cnociod)

Nen/m  UlekcuuHa TBipHa IAdixe Ne i/t Ulexcuuna TBipHa lAdike
OXUHALS CHOBa JAHULSA OCHOBa
1. [HEBTSIMKH FTAMOK- [HEeB-, -1 . [HaBany BIas- |Ha-, -y
2. [HEIOraMOBaHO -moramoBaH- He-, -0 5. HABMaHHS -MaH- [HaB-, -HH-
3. IMEMOBOITI +-BOJI- IMHMO-, -i 6. Be3TAMHO FTAM- 6e3-, -HO
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKH aHIIMCHKOT, HIMENLKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

CruiaaHi cjioBa (IpUCIiBHMKH) B YKPaiHCHKiii MOBI

Jlooamox 48

Ne /it

VlexkcuuHa ouHULS

TBipHa OCHOBA

Adike

0Y-HE-X04

-xou-

[e-
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
iaJti ippallioHaIbHOT JICKCUKH aHIJIIHChKOI, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I'l
BincorkoBe cniBBiiHOmEeHHs cnioco0iB ciioBoTBopy LJI B ykpaiHchKiii MoBi aiis

iMeHHHKIB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M MpocTuit (16%)

B MpedikcanbHuii (60%)

1 CydikcanbHuii (11,3%)

B MpedikcanbHo-cydikcanbHUi

(8%)

m CknagHuii 5,7%

Hooamox I2

BiacoTkoBe cniBBinHOmIEeHHs cnoco0iB cioBoTBOpY IJIB ykpainchbkiii MoBi 1Jst
NPUKMETHHUKIB

Cnoci6 cnosoTBopy

M Mpoctnii (4,7%)

B MpedikcanbHuii (38%)

m CydikcanbHuit 46,4%

H MNpeodikcanbHo-cydikcanbHUM

(9,3%)
 CknagHuii (1,6%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIHChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I3

BincorkoBe cniBBinHOIIEHH cniocodiB c10BoTBOPY 1JIB yKpaiHcbKiii MOBi 115t
aieciiB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M MpedikcanbHuii (58,3%)
B CydikcanbHuii (29,2%)

1 MpedikcanbHo-cydikcanbHU
12,5%

Jodamox [4

BincorkoBe cniBBinHOmIEeHHs cniocodiB c10BoTBOPY 1JIB yKpaiHcbKiii MOBI 1J1st
NPUCTIBHUKIB

Cnoci6 cnosBoTBOpYy

B MpedikcanbHuii (37%)
B CydikcanbHuit 52,3%
1 MpedikcanbHo-cydikcanbHU

9,2%
W Cknagnuit (1,5%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Joodamox I5

BincorkoBe cniBBinHOIEeHHA cnocodiB c1oBoTBOPY 1JIB aHriiickKkiii MoBi 11s
iMeHHuKiB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M Mpoctuit (29,3%)

M MpedikcanbHuit (16%)
1 CydikcanbHuit (46,25%)
B CknagHuii (8,8%)

Jooamox I6

BincorkoBe cniBBiHOMIEHHs cioco6iB ciioBoTBopy LJIB aHrIilichKiil MoBi 1151
NPUKMETHHUKIB

Cnoci6 cnosoTBOpy

M MpocTuit (18,6%)

M lMpedikcanbHuii (36,8%)
m CydikcanbHuit (33,6%)
B CknagHuin (11%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIHChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I7

BincorkoBe cniBBinHOIEeHHA cnoco6iB c10BoTBOPY 1JIB aHriiickkiii MoBi 11s
aieciiB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M MNpocTuin (60%)

M MpedikcanbHuii (22,9%)
 be3sadikcHuit (11,4%)

B CknagHuin (5,7%)

Jodamox I8

BincorkoBe cniBBinHOIEHHs cnioco0iB c10BoTBOPY 1JIB aHriiickkiii MoBi 11s
NPUCTIBHUKIB

Cnoci6 cnosBoTBOpYy

M MpedikcanbHuii (34,4%)
m CydikcanbHuit (58,1%)
m CknagHuit (7,5%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
iaJti ippallioHaIbHOT JICKCUKH aHIJIIHChKOI, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I9

BincorkoBe cniBBinHomeHHs cnoco6iB ci1oBoTBOpY IJy HiMenbkiii MoBi 115t
iMeHHuKiB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M Npoctuin (37,7%)

M MpedikcanbHuii (21,2%)
m CydikcanbHuit (15,8%)
B CknagHuit (25,3%)

Jodamox I10

BincorkoBe cniBBinHomeHHs cnoco6iB ci1oBoTBOpY IJy HiMenbKiii MoBi 115t
NPUKMETHUKIB

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M MpocTuit (16,4%)

M MNpedikcanbHuit (30,6%)
1 CydikcanbHuit (24,6%)
B CknagHuin (28,4%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
iaJli ippallioHaIbHOT JICKCUKH aHIJIIHChKOI, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I'11

BincorkoBe cniBBinHomeHHs cnoco6iB ci1oBoTBOpY IJy HiMenbKiii MoBi 115t
aieciB

Cnoci6 cnosoTBOpY

M MNpocTuit (21,2%)

M MpedikcanbHuii (36,4%)
1 CydikcanbHuin (12,1%)
B CknagHuit (30,3%)

Jodamox I12

BincorkoBe cniBBinHomeHHs cnoco6iB ci1oBoTBOpY IJy HiMenbKiii MoBi 115t
NPUCTiBHUKIB

Cnoci6 cnosoTBOpy

M MpocTuit (16,3%)

M MNpedikcansbHuin (30,4%)
1 CydikcanbHuit (25,2%)
B CknagHuin (28,1%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I'13

BincorkoBe cniBBinHOmEeHHs cnocodiB c10BoTBOPY 1JIB yKpaiHcbKiii MOBi 1J1st
yciX YaCTHH MOBH

Cnoci6 cnosoTBOpYy

W Mpoctuii (7,1%)

B MpedikcanbHuii (30%)

W CydikcanbHwii (50,8%)

B MpeodikcanbHo-cydikcanbHU

(9,1%)

W Cknagnuit (3%)

Jooamox I'14
BincorkoBe cniBBinHOIEeHHA cnocodiB c1oBoTBOPY 1JIB aHriiickkiii MoBi 1uIs1
yciX YaCTHH MOBH

Cnoci6 cnosoTBOpY

M MpocTui (21,1%)

M MpedikcanbHuii (29,5%)
1 CydikcanbHuit (39,3%)
M Be3adikcHuit (0,7%)

m CknapHuii (9,4%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
Ha MaTepiaji ippallioHaIbHOT JEKCHKH aHTIIHChKO1, HIMEIbKOI Ta YKPaiHChbKOi MOB

Jooamox I'15
BincorkoBe cniBBinHomeHnHs cnocodiB ciioBorBopy LIy HiMenbkili MoBi 1715 ycix
YaCTHH MOBH

Cnoci6 cnosoTBOpYy

M MpocTuit (23,7%)

M MpedikcanbHuii (27,9%)
m CydikcanbHuit (20,9%)
B CknagHuin (27,5%)

Hooamox I'16
BincoTrkose cniBBinHomeHHs cnoco6iB c10BoTBOPY IJI y TpHOX MOBax

Cnoci6 cnosBoTBOpy

B Mpoctuii (19,3%)

B MpedikcanbHuii (29%)

m CydikcanbHuii (34,8%)

B MpedikcanbHo-cydikcanbHUM
(1,8%)

B bezadikcHuii (0,3%)

H CrknagHuii (14,8%)
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox /{1

Tino-rinepoximMiuHi BigHOIIEHHS] Y HOMIHATHBHOMY NOJIi KOHIENTY
IPPAINOHAJIBHICTD (ippauionajbHi iMeHHUKH) B aHLJdilicbKiil MOBi

ineponim Irrationality
OcHoBrmii  [feeling unconsciousness  [vision mystery craziness
TiMOHIM
Cris- insight drift divination illogicality labsurdity
. . lacumen unreasonableness foreknowledge illogicalness folly
[FIIOHIM iintuition devilry lsagaciousness improbability foolishness
[penetration deviltry clairvoyance lenigma idiocy
[perception indicretion [premonition iconundrum linsanity
[perceptivity lunacy [presentiment lcrux silliness
linstinct imprudence [prophecy ystification stupidity
unch insensibility [progrnostication [puzzlement lapplesauce
erspicacity unreasonability forecast iddle linanity
linspiration agary foretelling secret jive
0S¢ phobia [presage sphinx ridiculousness
lgut reaction hobia [prevision sticker senselessness
innate knowledge soothsaying superstition flapdoodle
intuitiveness [foresight alchemy ludicrousness
second sight [precognition bewitchment otion
sixth sense [prescience lenchantment ddness
anticipation providence lincantation absurdeness
Imisgiving llong-sightedeness necromancy foolery
ibrations foreboding thaumaturgy limpractibility
rge lomen witchery poppycock
flash [portent mumbo jumbo tommyrot
lanticipation idea unwiseness
foretoken witchcraft [preposterousness
augury imagic itlessness
fortune-telling secrecy lasininity
sortilege linscrutability imbecility
foreshadowing stickler labstruseness
hallucination whimsy imadness
fantasy him derangement
reverie ichance tomfoolery
chimera suddenness ackiness
lillusion
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox /]2

lino-rineponimMiyHi BigHOMIEHHS Y HOMIHATUBHOMYMOJIi KOHIENTY
IPPAINOHAJIBHICTD (ippauionajibHi NPUKMETHUKH) B AHIJIIHCHKINA MOBI

Cineponim Irrational
OcuoBuuit  [feeling unclear un- predicted |mysterious crazy
rimoHiM conscious
Cris- impulsive lobscure heedless iillusory improvident ystic ridiculous
. - lconfused ague lhaphazard Ichimerical labstruse occult [bizarre
[[IOHIM ishadowy lurry eckless i i dd [phantom foolish
disconcerting  [dim houghtl lclairvoyant laccidental labnormal lgoofy
linstinctive lintangible ill-advised i inative casual numinous [preposterous
lintuitive affling limprudent foreseen contingent [paranormal isilly
isceral erplexing breakneck fforetold ifluky phenomenal acky
instinctual iknown devil-may-care [fortuitous |preternatural daffy
lintuitional disconnected elter-skelter lirregular lsupranatural [farcical
- prehensibl hcauti loccasional unearthly fool-headed
limpenetrable linconsiderate random lenigmatical lgrotesque
linsensate indiscreet sudden recondite lharebrained
unfathomble adcap brupt lsphinxlike jerky
unintelligible imindless asty lsudden nutty
fathomless ash unforeseen peculiar [freakish
linscrutable fregardless Junusual strange eird
unknowable ftemerarious headlong [iTogical loff-the-wall
linvisible junthinking impetuous linconsequent [foolhardy
lindecipherable linvoluntary ash unsubstantial lkooky
linexplicable unthinkable [fantastic unfounded insane
uncertain linconceivable limpossible baseless lloony
unaccountable unreasonable incredible unreal brainless
inexplainabl incogitable ntic [bottomless lcockamamie
nexplainabl tr dental outré vain [demented
Imeaningless laimless lqueer upredictable jnonsensional
inexplicit indiscriminate singular junprompted lcockeyed
tenebrous unconsidered azy unintended [fatuous
unreadable [purposeless imystifying undesigned imad
unwarranted lgroundless incidental unmeant screwy
fouled-up senseless unexpected lincoherent limpolitic
unknown inadvertent lcontingent larcane injudicious
lunwitting reasonless lesoteric istupid
unintentional unreasoning [mysterial [nonsensical
Inegligent spontaneous lcauseless lasinine
lunheeding unpremeditated  [foundationless [balmy
unmindful unbelievable unprovoked featherbrain
ill-considered i inabl. alf-baked itless
lill-judged lenigmatic spiritual nuts
inreflecting sibylline lerratic cuckoo
irreflective supernatural cryptic potty
subliminal lghostly lcurious screwball
subconscious miraculous unanticipated atty
telepathic sychic bewitched [bonkers
foot-in-mouth lsuperhuman unpredicted daft
linsensible uncanny [puzzling deranged

JHooamox /{3

I'ino-rinepoximiyHi BiAHOIIEHHS Y HOMIHATUBHOMYIOJ1i KOHIENTY
IPPAIIOHAJIBHICTD (ippauionanbHi npuc/jiBHUKHN) B aHIJilicbKiil MoBi

[inepoHimM Irrationally

OcHoBHuii [intuitively unclearly unconsciously imysteriously crazily

rimoHiM

Cris- impulsively illogically unintentionally suddenly foolishly

. . intuitionall ambi 1 inadvertentl bruptl: lessl

IiOHIM infuitionally mbiguously madvertently pbruptly senselessly
instinctively chaotically linvoluntary unanticipatedly adly
intuitively incomprehensibly unthinkingly unawares unwisely
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

indistinctly unwittingly strangely stupidly
uncertainly lhaphazardly labnormally ineptly
unintelligibly carelessly curiously jerkily
inexplicably thoughtlessly [peculiarly ridiculously
iinscrutably recklessly surprisingly nonsensically
lgroundlessly lheedlessly unusually foolhardy

rashly iqueerly insanely

subconsciously fantastically

impetuously unnaturally

lhastily laccidentally

laimlessly lincidentally

headlong fortuitously

ill-advisedly casually

imprudently randomly

lincautiously leccentrically

indiscreetly lerratically

unreasonably supernaturally

megligently loddly

ofthandedly spontaneously

unmindfully immediately

elter-skelter lextraordinarily
slapdash lincredibly
illy-nilly fabulously

headily uncommonly

insensibly unbelievably

overhasty unimaginably

overhastily

rabidly

Jlooamox /{4

Tino-rinepoHiMiuHi BilHOIIEHHS1 Y HOMIHATHBHOMYIOJIIKOHLENTY
IPPAIIIOHAJIBHICTD (ippauionanbHi aiecjioBa) B aHIJIiiicbKiii MOBI

[ineponim Irrationalize
OcuoBuuit  [feel guess predict
riTOHIM
CriiB- iintuit iinfer lanticipate
. . sense penetrate forecast
C1IITIOHIM
lapprehend foresee
[perceive ladumbrate
iflash laugur
sense forebode
lgrok iforetell
it foreshadow
suggest divine
strike lomen
dawn portend
presage
rognosticate
prophesy
surmise
vaticinate
forespeak
soothsay
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox /15

lino-rineponimMiyHi BiTHOIIEHHS Y HOMiHATHBHOTI'O MOJISI KOHUENTY

«IPPAIIIOHAJIBHICTDb» (ippaunioHanbHi iMeHHHKH) y HiMelbKiii MOBi

lineporim die Irrationalitét
OcHoBuuit  |das Gefiihl die Einsicht  |die Vision die Magie die
rimoHiM Sinnlosigkeit
Criis- idas Empfinden die Erleuchtung das Orakel die Spinnerei der Irrwitz
. . das Gespiir die Erk die Proph [die Unwirklichkeit (die Unsinnigkeit
[[IIIOHIM das Inneres die Eingebung die Vorhersage ie Utopie er Wahnwitz
der Instinkt die Inspiration die Wahrsagung die Irrealitit idie Wahnwitzigkeit
der Bauch idie A blicksidee  |die Wei das Paradox der Aberwitz
die Ahnung die Idee die Prophetie ie Spontaneitit die Witzlosigkeit
idie Anwandlung das Verstindnis die Voraussage der Irrationalismus ider Wahn
der Impuls die Aufhellung die Halluzination Idie Hexenkunst (der Unsinn
der Sinn die Einbildung die Hexerei ider Wahnsinn
die Anregung die Fata Morgana die Teufelkunst [die Widersinnigkeit
der Anstoss das Phantom er Zauber die Hirnrissigkeit
der Antrieb die Sinnestauschung \die Zauberei die Hirnverbranntheit
ie Stimulanz das Trugbild ie Zauuberkunst die Irrsinnigkeit
der Stimulus die Trugwahrnehmung die Nigromantie idie Unverniinftigkeit
idas Sensorium die Wahnvorstellung die Zauberkraft

die Nase das Gaukelbild [die Anziehungskraft
der Riecher die Phantasmagorie die Unvernunft

die Spiirnase die Schimire

die Witterung idie Hirngespinst

der Spurius

das Phantasma

Idie Motivationsschub

die Erscheinung

der Spiirsinn

das Fantasiegebilde

er Sensus

die Fantasievorstellung

Idas Bauchgefiihl

idie Imagination

ie Befiirchtung

der Trug

ic Intuition

die Fantasicbild

idie Vorahnung

die Divination

[das Vorgefiihl

der Animus

Idas Presentiment

das Kopfkino

er Trieb

die Kopfgeburt

ider Drang

\der Drive

[der Impetus

der Schmiss

er Elan

ldie Verve

er Schwung

ider Pep

Idas Ungestiim

Idas Feingefiihl

[das Sentiment

as Feeling

die Seele

die Psyche

[die Regung

der Anreiz

er Reiz

idie Empfindung

er (das) Flair

[der Gefiihlseindruck

\die Schau
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Hooamox [I6

I'ino-rinepoHiMiyHi BilHOIIEHHS Y HOMIHATHBHOMY I10J1i KOHLIENTY
IPPAHIOHAJIBHICTD (ippaunioHajbHi IPUKMETHUKH) Y HiMelbKiil MOBi

Cineponim Irrational
OcuoBunii  |gefiihlméssig  junklar unbewusst  vorhersehbar  mysterios sinnlos
rinoHiM
Cris- intuitiv lkraus [fahrldssig vorhersagbar nwillkiirlich labsurd
. . riebhaft labstrus unterbewusst yorauszusehen unvermutet lirrwitzig
[(IIIOHIM iinstinktiv unbegreiflich kurzerhand vorherzusehen lunerwartet unsinnig
instinktméssig unergriindlich bedenkenlos unverhofft unverniinftig
impulsiv uniibersichtlich urz entschlossen unversehens wahnwitzig
linstink t unversténdlict urzweg unvorhergesehen widersinnig
linstinkthaft [verworren lgeistlos schlagartig laberwitzig
triebbedingt irr lgedankenlos labrupt blodsinnig
riet t insick opflos [plotzlich verriickt
leichtherzig junvermittelt hirnrissig
leichtsinnig jah rank
sorglos jahlings toricht
libereilt urplotzlich hirnverbrannt
liberhastet unlogisch lidiotisch
liiberstiirzt vernunftwidrig ischwachsinnig
unbedacht [paradoxal [pervers
unbesonnen fruckartig narrisch
unvorsichtig sprunghaft unklug
oreilig lungeplannt wahnwinnig
vorschnel lirrationel ungereimt
leilfertig lspontan lalbern
leichtfertig labenteuerlich diimmlich
labsichtslos labgriindig dumm
unabsichtlich unvorhersehbar stupide
unbeabsichtigt chaotisch labwegig
lunfreiwillig ratselhaft sinnwidrig
versehentlich lenigmatisch jparadox
izufillig [bizarr hi t
laffektiv laugenblicklich bekloppt
Imomentan beknackt
blitzartig 1 t
saulblod
labersinnig
labseitig
labwegig
llachhaft
sinnfrei
sinnentleert
zwecklos
ddmlich
itzlos
irrsinni, eise
lirre
crazy
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Jlooamox /{7
lino-rinepoximMiuHi BigHOIIEHHS] Y HOMIHATHBHOMY NOJIi KOHIENTY
IPPAINOHAJIBHICTD (ippauionajibHi NpucjJiBHUKH) Y HiMelbKiid MOBI

[imepomim Irrational
OcHoBuuit  |gefiihl- unklar unbewusst vorher- mysterios sinnlos
riHoHIM massig sehbar
Criis- intuitiv kraus fahrlassig vorhersagbar  [rubbeldiekatz labsurd
. . triebhaft labstrus junterbewusst vorauszusehen unwillkiirlich lirrwitzig
[C1IIIOHIM FRVESRTIT] T -
instinktiv unbegreiflich lkurzerhand vorherzusehen |unvermutet sinnlos
instinktméssig unergriindlich bedenkenlos unerwartet unsinnig
impulsiv luniibersichtlich  [kurz entschlossen lunverhofft unverniinftig
instinktgesteuert  unverstindlich kurzweg unversehens wahnwitzig
instinkthaft verworren geistlos invorhergesehen idersinnig
triebbedingt irr igedankenlos schlagartig laberwitzig
triebgesteuert uneinsichtig kopflos labrupt blodsinnig
leichtherzig [plotzlich erriickt
leichtsinnig unvermittelt hirnrissig
sorglos Uah [krank
liibereilt jahlings toricht
fiberhastet rplétzlich hirnverbrannt
liberstiirzt junlogisch lidiotisch
unbedacht vernunftwidrig schwachsinnig
junbesonnen [paradoxal [pervers
unvorsichtig fruckartig ndrrisch
voreilig sprunghaft unklug
vorschnell jungeplannt wahnwinnig
leilfertig lirrationel ungereimt
leichtfertig lspontan lalbern
labsichtslos labenteuerlich diimmlich
unabsichtlich labgriindig dumm
junbeabsichtigt junvorhersehbar stupide
unfreiwillig chaotisch labwegig
versehentlich ratselhaft sinnwidrig
zufillig lenigmatisch jparadox
laffektiv izarr behammert
laugenblicklich [bekloppt
imomentan [beknackt
blitzartig bescheuert
saulblod
labersinnig
labseitig
labwegig
llachhaft
sinnfrei
sinnentleert
zwecklos
damlich
itzlos
lirrsinnigerweise
lirre
crazy
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCUMKH aHIIIMCHKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

lino-rinepoximMiuHi BiiHOMIEHHS Y HOMIHATUBHOMYNOJIi KOHIIENTY
IPPAIHIOHAJIBHICTD (ippauionaJsbHi aiecjioBa) y HiMeubKiii MOBi

[imeponim irrationalisieren
OcHOBHWUIA fiihlen erleuchten voraussagen
rimoHiM
CriBrimodiMm erspiiren laufhellen voraussahen
spliren lerhellen labsehen
labfiihlen laufklaren lahnen
ittern lauflichten hellsehen
laufblitzen lorakeln

[prophezeien

[vorausbestimmen

voraussehen

vorhersagen

vorhersehen

weissagen

[prognostizieren

laugurieren

lgewahren

wahrsagen

[prasumieren

landeuten

fantasieren

[voraussagen

Jooamox 19

I'ino-rinepoHimMiyHi BigHOIIEHHS] Y HOMIHATUBHOMY I0J1i KOHUENTY
IPPAINIOHAJIBHICTD (ippauionajbHi iMeHHHKH) B YKpaiHCbKili MOBi

[imeponimM IppanioHanbHICTh

OcHOBHHUIT  |mepen- [HE3pOo3y- [HECBIIOMICTh  [BUIIHHS BaraiKo- HEpO3yM

rinoHiM Ty TTSI MUIICT BICTH

CHiB— MpOYyTTS Ge3mifcTaBHICTh [MmiCBiTOMiCTh iaHa [HeCTIo/1iBaHKa labeypn

. . mepeayBaHHs HESICHICTh [mosacBigomicTs MPHBUI parToBicTh Opens

C1ITIOHIM [mpedyTTs [He30arHeHHICTh [HajICBiTOMiCTh [mpuMapa [HarTcTh [HiceHiTHHIILS
[HIOX [TyMaHHiCTb [HABIKEHCTBO MPUBUUIS [Ka3KOBiCTH [HeOHIHL
locTe 4y TTs icth bxeHicTh AsTUHS XEMepHiCTh fmypHuLLs
[HYTPO GESHPH‘IM""iCTb (IaJICHCTBO 1a${qi""${ (ba"TBCTHKa [HOHCEHC
cepue 6e3miacraBHicTh aneHicTs IMapeHHst 4y IepHALTBO [HECOCBITEHHICTh
[HeCTIOKi# [HEPO3BAKITHBICTh [CHOBHILIIA conTanHicTh [HeCYCBITHICTD
[Bi Ty BaHHS [HEpO3BAKHICTH LTI030pHICTE [HiceHiTHICTS
IHCTHHKT BHETAMA (emepHicTh Gesrmysus
limMITyIThC OTyMaHeHHs lomMaHa [He0TaTHICTD
Ty [IerKOBAKHICTh nmepa Herogo0HiCcTh

[HEMOMipKOBaHiCTh

[ACHOBHTIHHS

lomainicTs

[mpo3opiMBicTh

louMaHiicTh

[nepenGauenHs

[HeOOAUTHBICTE

[mpoporTBO

[HeOOauHICTh

mepeabadwInBicTh

[HeOOEpEKHICTh

[HECAMOBHTICTH

cTuxiliHicTh

[HECTPHMHICTH

IMITy IbCHBHICTh
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiajli ippalioHAILHOT JIEKCHMKH aHIIIMChKOT, HIMELBKOI Ta YKPaiHCEKOI MOB)

Hooamox /{10
lino-rineponimMiuHi BigHOIIEHHS] Y HOMIHATHBHOMY NOJIi KOHIENTY
IPPAIIIOHAJIBHICTD (ippauiona/jibHi NPUKMETHHKH) B YKpaiHChbKiil MOBI

[imeponimM IppanionansHuMiA

(OcHoBHUI nepen- HE- [HECBiTOMUIT mpu- Barajako- HE-
riMOHIM Ty TTEBUIT BpO3yMinuii MapHHUH BUH [pO3yM-
HAN

CriB- (HCTHHKTHBHMI  [HesCHMIi [HEpO3BaXKITHBHI XHMEPHHIH OesmincraBHmii  |HiceHiTHHIL

I [pedekTHBHUIT  [He30arHeHHMI [HEPO3CY JUTHBHIT liTFO30pHHIT Oe3npruunHEMi labcypaHnmii

IMITYJIbCHBHUH ~ |[HETIOSICHEHHHUIT [HepO3BaYKHUH lepemepHuit [parnToBHi Oe3rmy3mit

liHTY I THBHUI HETIOSICHUMUI i IcBiOMuiA OMaHJIMBHIA HATTIHH

IHCTMHKTOBUI [MpUMapHHit M03aCBi oMU [HECTIOMiBaHUI

po3ipinBHit Ha/ICBIIOMHiT [CLIOHTAHHUH

Mpo30opIHBHit IMEMOBLTBHHIT dyaepHaIbKHi

ICHOBH IO [HEKOHTPOIbOBAHUH [panTacTnunmit

[HECTpUMHHIT [Ka3KOBHH

CTHXiFHMI

lctinmii

[HECaMOBUTHIA

[HeoGauHuit

[HeoOepexHuit

[HeobawIHBHi

louMaH it

louampinuit

loumapiuit

lotainmii

loTyMaHimit

[TOPOIUICHHUH

BHETAMIICHUI

HeroMipKoBaHHii

[merkoBaKHUI

[Hey CBiJOMITCHHIT
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CeMaHTHKa SBHIIA ippaIliOHATEHOCTI B aCHEKTi MiXKMOBHOTO 3iCTaBHOTO JIOCII/DKEHHS
(Ha Marepiaii ippalioHaabHOI JIEKCUKU aHIIMCHKOT, HIMENBKOT Ta YKPAIHCHKOI MOB)

Jlooamox /{11
Tino-rinepoximMiyHi BiHOMIEHHS Y HOMIHATUBHOMY MOJIIKOHIENTY
IPPAINIOHAJIBHICTD (ippauionaibHi NpucjJiBHUKH) B YKpaiHCHKii MOBI

["imepoHiM

IppamionansHO

(OcHOBHUI
[riMmOHIM

mepez-
My TTEBO

HE3PO3YMIiJIO

HECBIZIOMO

pu-
MapHO

BaragkoBo

HEPO3YMHO

CriB-
[FIMOHIM

IHCTHHKTHBHO

[HCTIOSICHCHHO

HEOOMipKOBaHO

[IPO30PJIHBO

[panToBO

6e3rmy3no

[peIeKTUBHO

[XaOTHYHO

[HeCaMOXiTh

[Mpo3ipauBoO

[HATIIO

[HCBTAMKH

iHTYiTHBHO

[He30arHeHHO

IMHMOBOJT

[HEpEaJIbHO

[HECTIO1iBAHO

005KeBIIEHO

iIMITYJIbCHBHO

[HECOCBITEHHO

[HCHAapOKOM

XUMEPHO

[MHUTTEBO

[HaB310Ta

IMHMOBIIBHO

4y IepHaLBKO

(OIMCKaBUYHO

Haszjaorazn

mizcBioMo

lepemepro

BUITaIKOBO

[HETIOACHUMO

[HeJ0OpOXiTh

[CTIOHTAHHO

HEXOTs

MPUMXJTHBO

IMHMOXiTh

[panTacTuaHO

He100pOoXiTh

IKQ3KOBO

[mo3aceizomo

[HaJICB1I0MO

HEHaBMHCHO

[HCHAaBMHCHEC

Heo0ayHO

[He0OepexKHO

louMaHiTo

HEPO3BANITHBO

[HEPO3CY JUTHBO

JICTKOBAYXKHO

[Heo6auTHBO

cTHXiiiHO

HECTPMMHO

X04-HE-X04

HaBJATy

[HAaBMaHHA

Oe3TsiMHO

[HC3TAMHO

BHaBiCHiNO

Hooamox [12
I'ino-rinepoHiMivHi BilHOIICHHS Y HOMIHATHBHOMY I10J1i KOHLIENTY
IPPAINIOHAJIBHICTD (ippanionaJibHi Ai€cjioBa) B yKpaiHChKiiil MOBI

[ineponimM IppanionanizyBatu
OCHOBHHWIl  |[mepem4yyBaTH  [HE YCBiIOM- MpOBIIATH MapUTH 00e3rITy3iTH
riMmoHIM ITroBaTH
Cris- pOYyBaTH lOTyMaHIOBaTHCS. [BilyBaTH MasTaHTH loxypitu
. . mpedyBaTH OTyMaHiTH mpopikaTH
rimoHiM ey i PoP
BaroBOPIOBATHCS MpopoKyBaTH
lomrasiTH nepeaBimaTi
[UMaHITH [MPOBHUAITH
loLaseHiTH npo3pitu
[mpo3piBaTH
npo3upaTu
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